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PREFACE. 

The present volume contains the remainder of the dated papyri (nos. 59 2 9 8-
5937lt) and a series of undated letters and other documents arranged in alpha
betical order according to the names of the correspondents (nos. 59 3 7 5-5 9 53 1 ). 

In dealing with the former class I have followed the same system of dating as 
in the two previous volumes. But it is necessary to repeat that when we reach 
the reign of Ptolemy III, as the difference between the regnal and the financial 
year becomes greater, so does the possibility of error. One fact, which has not 
yet been properly appreciated, shows what a hold the latter system had on the 
inhabitants of the x_r.Jpa. When demotic documents are dated by two years, 
e. g. '33, which is also 3ft', while the first is of course the old Egyptian year, 
the second is not, as has been assumed, the regnal, but the financial year. 
Though this to my mind was already evident, a lately published text, P. S. I. 
1 o 1 o, D, has placed it beyond doubt. 

We have now published the greater and more important part of the Cairo 
collection. There still remain : 1° several groups of papyri acquired since we 
began to print the catalogue, one of them not yet thoroughly examined; 2° a 
long series of accounts, containing much that is interesting; 3o a certain num
ber of letters of which the authors' names are lost, but which are nevertheless 
fairly intelligible; fto a mass of smaller fragments. The number of texts either 
wholly or partly recovered by the piecing together of such fragments is already 
very large, more so than the reader would suspect from the look of the printed 
pages; and of the several hundred fragments that are still left one may confi
dently expect that many will prove to belong to incomplete documents in this 
and other collections. 

The method of publication is described in the introduction to volume I. 
The plates are again reproduced from the photographs of Mr. F. Oropesa. 
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ZENON PAPYRI. 

59298. Letter from RhOdon to Paramonos.- o m. 1 o5 X o m. 3lt5. -Date : 
12th June, 26o B. C. 

Rhodon writes about various purchases which Paramonos had commissioned him to 

make, three choes of honey, a mattress for which he had given earnest-money 

without as yet obtaining the article, and a pig for the festival of Arsinoe. The date 

of the letter is established by no. 59365, which deals with the same subject. Para

monos is styled o1ri.6~1XXOS on the verso (cf. no. 59488), and it is noticeable that 

he dates his own letter by the Macedonian calendar. It is not certain whether 

he is the same Paramonos who appears sometimes as a colleague of Thrason 

(nos. 59 1 3 o, 5 9lt4 9) and to whom Apollonios in no. 5 917 9 sends an order 

concerning a trespass made by the cleruchs on his Jc.Jpeti in the Memphite nome. 

P68r.t1V lla.pa(LOVW' xa.lpew xa.l TOi's ura.,Ja.p!o,s. &x~p,ctuu-rcx.i uo' (LSA,TOS' X y. 
ypcitov ovp. 

(J.ol -rlv' 8~i ernOeiva.' av-ro. xa.l 'U'fepl -roiJ o1 pw(La-ros, 86v-res &ppa~i.Jva fL'Xpov 
ci.7re-

~ciA.op.ev. yp&.tav-ros yap Zf,vwvos icio-ov' d9lJV(tl o-7 pi.Jp.a. iJ 1- A' ovx eJwxev. 
ypa-

tchw ovv A1rOAA?awpw' TWl e7rl -ri.Jv 7A1po~iTWV 8oiJva' ep'a 1- A., eyril 8e 
ci.1reyvwo-a. 

5 ?;,8e' fva yevmal CTO' o1 pi.Jp.a· eyril 8e TO &v,JA.w(La. 8wuw. ny6pao-Tal 8e CTO' 
I 

xa' 
I' - • ' A' ' a I 'l' " Z' s' • ,, ' • -

TO 'epe,ov e,; Ta po-woela 1- 'I'"'· CTtJ otJv evTvx_e nvwv' .va., w; a.v Ta eatJTOV 

Line 1. 'f'iflltd~tplots : perhaps boys who were being trained by Paramonos; cf. 
no. 59488, 2. 

Line 4. &.7ri-yvc.J 71X : sic. YviX -yivYJTIXl depends on Joiivat epta' the intervening clause ' 

l-y~ 8e a'lrt-yvrA/171% ri>Je' being parenthetical. 

Catal. du Musee, n• 5g!lg8. 
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, ' - t- 'l: ' eT", ' ' ' 
Xrt.Ta:ywaw, xrt.' TOtJTO 1A1pouoe-.wvTrt.,, en ,(JotJv 8e xrt.' Mr,Tpo8r...•pw' Tli yvrl-

Cf;a)),rt., 6 J' ovx eCf;n 'Anlf;suOa.t. emp.e'AotJ 8e xa.l q"rt.tJTOV i'va. UY'(J.CV)JIS. 
,, 
eppwuo. 

VERSO: 

'o on'Aop.&.x,wt. 

BIBt.: Journal d'entree duMusee, no. 48747. 

59299. Letter from Euempolos to Zenon. - o m. 11 X o m. 2 55. - Date : 

23rd June, 260 B. C. 

Euempolos writes about sending Zenon supplies of garlic and about· the cultivation 

of garlic in the neighbourhood of Philadelphia. Two kinds in particular are men

tioned, Tct T/.c.~,xd', the sort grown at Tlos in Asia Minor, and T~ Oa.(J'ITIN.d', the 

sort grown in one or other of the western oases, not the Fayoum. The letter, like 

the following one, though received on the 6th of Pachons, year 3 6, is dated Pa

chons 2, year 2 5, a date which it seems impossible to explain except as an error 

on the part of Euempolos. It seems probable from the phraseology that Zenon 

was away from Philadelphia when the letters were written, though within four 

day's journey; he may perhaps have been staying at Memphis. 

Evep.no'Aos Znvwvt x,rt.ipew. i}'prt.lf;r.ls '(J-01 Tli uxop8rt. Tli enl Ti]s 'TA'JSTpa.s 

' 7 I 't' a.peu rt. uot ewrt.s, 

ei 8e xa.l tli 1A1rt.p' S[J-Ol ia1t TO,rJ.VTrt., i'va. iJnrlpxm eis T~S anou7o'Arls. Ta p.ev 

oi)v 1A1a.p' ep.ol 15lf;tp.a. 
>I t I l:: ' (7l I I I - ll:: I 1 (' 

OVT(X. tJ1rap-.et et; yVTSI(X.V. T)JV yap yr,v O'IJVTa.-.a.VTOS O'OtJ TOTe oOVva.l (J-01 

Hprt.x'Ael8m.', 
, 1: A' t' , I ('I I '\ ' I 

O'tJVeTa.-.sv pp.oo'w'' rt.tJTOS oe 0'0, O'tJVX(X.Te1ri\S!JO'ev, Ap(l-08tos Je Xrt.tptyevet. 

'1A'Ia.pe'Axwv 
5 'l" , ' ' t' (\ \ ' - ' ' \ , ,, 

OtJV XrJ.' OtJX rt.1rOoiOOtJS T)JV ynv Xrt.Ta. XrJ.tpov T)JV Cf;!JTS,(X.V olf;'(J-OV rnO)JO'SV. 

eypa.lf;rt.s 8e 

9eo1rO(J-1r(AH Tli r)p.iun 0'0, T'Awtxa anoa1eiArt.l' Ta 8e r)p./0')7 Oa.u'T'xrl. ovx 

eCf;vTeuOn oi)v 

Line 1. Tiis 1i1hpa.s : a locality at the edge of the desert near Philadelphia (cf. 

no. S9172, q). 
Line 2. i'va. rhrcipx_'l7' : indit·ect imperative, depending on lypa."'as. 

Line 3. Hpa.N.I.eiJ'IIv : the farmer of the 1 o. o o o arourai (see no. 59 2 9 2 , b 2 o ). 

Line 4. I do not know whether this excursion was a result of the invitation of 

no. S9282 to the feast in honour of the king. For Harmodios and Chairigenes see 
vol. 11, index V. 

ZENON PAPYRI. 3 

' \ ' \ '('?) I eyw rt.tJTrt. e.,...tJ-
Tevua, & OVX nv ~lrt. rX1r00'1oAi]s. OV (J-tJV &_)....)....~% Xrt.l T(X.tJTrt. xa.i Ta A0,7rl% Tli 

ri8p6Trt.Trt. rt.VTWV 
I I I (' I (J I 11 I t .l) 

xrt.l Tli 8etJTeprt. xrt.Te yevos oeup.et~urt.s uvv nuw, .va 1A1rt.peyovo(J-evos ws c.w 

~o\J'Am 

tO exms rt.VTOis XPEiu8a,, eppwuo. L xe' IIa.x,wvs ~· 

VERSO : 

Line 9· T~ 8erhepa. : 'the second hest'. Read N.a.Ti and 1i5a.pa.rev6,.,.evos. The meaning 

of crvv(N(J'c.~ is 'I will deliver to you'. 

BtBL.: Journal d'entree du Musee, no. 48748; P.S. 1., 433 and vol. VI, p. nv; WrtcKBN, Archiv, 

VI, p. 396; RosrovrzBFF, Large Estate, p. 104. 

59300. Letter from Euempolos to Zenon.- o m. 175 X o m. 255. -Date: 

23rd June, 260 B. C. 

Euempolos reports that with Herakleides' approval he had been inspecting the vine

yards and making a census of the persons who had planted vegetables in them, in 

order that they should pay the tifLI(J'eup.a., as usual, on a joint valuation of the 

ct·ops. The only man who objected was Apollonides, who declared that he would 

not allow him to enter his vineyard. But Apollonides would not he talking in this 

foolish way if he had been made to pay the proper amount for the sub-letting of 

the hundred-aroura vineyard. For whereas Euempolos had obtained ~ o and b t 

drachmre for quite small areas, putting them up to auction in the regular way, 

Apollonides had made a private arrangement with certain persons and then an

nounced that he had let the whole for 5o drachmre; and he even made them a 

present of the grapes that were left. Euempolos proceeds to say that nobody is 

pulling the old wine-vats in order or building new ones, although the vintage 

is drawing near, nor are they making reacly to catch the mice. So unless Zenon 

comes at once and gives his orders, he will find himself much behindhand. 

Several points in this text are difficult to understand and I doubt if Rostovtzeffs ex

planation is correct (Large Estate, p. 9 8 ). He supposes lines 8-t b to refer to the 

farming of the produce of the vineyards and says that Apollonides received much 

more money from the opet·ation than Euempolos. But the point of the story is 

that he received much less in proportion to the size of the vineyard and that he 

ought by rights to have been forced to pay the difference between what he obtained 

and what he ought to have obtained. Again, the sums mentioned are far too !':mall 
t • 
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to represent the value of the produce. It seems to me therefore more probable that 

the passage refers to the sub-letting of those portions of the vineyards in which 

vegetables could be grown. The vineyards, whether they belonged to cleruchs or 

to the estate, were being exploited by Zenon, who leased them to vine-dressers 

such as the Herakleides of no. 59 2 6 9; and the complaint against Apollonidcs is 

that he did not obtain proper value for the ground which was sub-leased to the 

vegetable-growers. 

EiJep.1rOAOS Zf,vwvl xa.lpsw. TWV i1r' p.epsl TOVS tX(.J.1rSAWV(lS ~IJTSIJO'tiVTWV eis 
TO xs L 

i,~lWO'(l imnpeTr}V Aa.~~v 'Ufa.pa. Hpa.xAsl8ov e~OdSVO'(X.I' fva. TOVS 'UfS~!JTS!JXO-
, 

T(lS' O'IXIJOV 

i} xoAoxvvTa.v i] xp6p.p.vov i} aAAo Tl ti1royp~:lf;wp.a.', fva. i~ O'tJVTI(J.nO"sws 

xaOa. xa.l '1Af p6T[ s J-
pou TO np.lO'stJp.a T&.~(AJVT(ll. 86vTOS o?Jp. [p.] (J-01 Hpa.x).el8ov inrnpe-rnv xal 

tX~IOVVTOS xa.AW? 

5 O~TW 'Ufosiv, oiJ8svos TWV AOI1rWV tXVTIAeyovTOS' A1roAAwvl8ns ovx e~n erl.O'slp. 

fLS eis 
I ' '\ - '\() - '(I I 'l' ' - I I - ' 1'\ 

TOV a.p.7rSII.WV(l '1A1a.ps11. SW. SloWS OIJV (l!JTOIJ T'fl(.J. p..a.VI<lV O'IJV(lVT(lV SX~II.S!JOV' ,, 
OT(lV 

'1A1sp1o8svw xa.' xwAVO'al p.s. 81xa.lws o?Jv A1roAAwvl8s1 ~Ava.psiv i1repxeTa.1· 
si ya.p T<i 

81&.~op~, xa.Oa:rr~p sT1ra.s T6n, Tiis 81a.1rp&.O'sws TO~ txa.TovTa.povpov tip.7re

Awvos 

siO'e7rp&.xOn, ovx &v vvv J,a. xsvifs i~Av&.ps1. ep.o~ y<ip ti1ro8op..evov ep. p.tv 
Tois llvOw-

to vos ov8t ( tipovp~s) s 1- " xa.' ev Tois Nso7r70AS(J.O!J ei 'Uf&.vv 'UfOAA<is ( tipov

pa.s) ~ 1- p.a.' 

Line 1. xe L : see no. 59 2 9 9, introduction. 

Line 2. Hpa.x>.e/J'ov : probably the overseer of the estate (no. 59 2 9 2, & 2 o ). 

Line 4. TO fift{uevt.tct: probably the Government tax, collected by Zenon's agents. In 

a letter published by Collart and Jouguet in the Raccolta Lumbroso, p. u3, the 

same word is used of a tax on the vines themselves. 

Lines 4-5. xa.>.~~ oihr» 1roeiv: 'approving my action'. 

Line 8. J'ui~opa. : translated as 'l'importo della vendita' in P.S.I., &36. I take it 

rather to mean the difference or deficit. Cf. P. Teb., I, p. 63, note 1. 

Lines 9-10. Python and Neoptolemos were probably the owners of the vineyards, 

though these were being exploited by Zenon. 

Line 1 o. 1- x : not to be understood as &vtt 1- x. Twenty drachmre was the total sum 
obtained. 
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VOIJ 

xa.i ev TWI (J-S(J'(A)I p..sTa. Av60'1TOS' V1r0 x-hpvxa. ti7ro8op..e xaOti O'!JVST(l~(lS'' 

eixivos oiJJevl 
" "' JOI I cl tp 1"1 I 

'Ufapa.yyelAas OVdS AVOO'W 'Ufa.pa.ll.a.QWV, X<lTa.ya.ywv OIJS 'UfOTS 'f]QO!JII.STO X<ll 

i8la.l 
O'IJ(J.~Wvf,O'a.s 7A1pos a.VTOVS'' t- V e,:Pn 7A1e7rpa.xeva.l xa.l oiJ8e sis T<i iO'ISJ(l V7rS

Al7rSTO 
I 1 ,J, I t:) 1"\ c I '"\ '\ I I 

dJa.~'tJJ f,v, ~tiO'XWV 7A1p0s 'Uf(lVT(lS u1r00''f]V pOIJII.SI tJ1ra.pxsw 0'01. {XJI.JI.(X. 7A1ep1 
I p.sv 

1 • I > J-.1, I (11 "' I >/ >, 1y 
t5 TOVTWV 7A1a.pa.yevop.svos a.tJTOS smO"x .. 'l'e'· Ta.s os A'f]VOIJS O!JTS smO"xsva.'l.sl 

oiJ8s's 
OVTe cXAA(lS' oixo8op.OVO'I, 0 8e Xa.lpo; 7A1&.pe(J'11· na.x~vs ya.p 'Ufep'UO'I "'fl i,p~&.

p..sOa. 
Tpvya.v· &,).).' oiJ8e TO(.J. fLVV eT01p.&.~ovTa.l 

' ' , , E! 'Ufa.pa.ysvop.evos 'U1sp1 'UfaVTWV O'tJVTa.r.;m, 

0'1 epf,O'SIS. 

VERSO: 

iO L Aq, na.x~vs ;-. 
Evep.7roAos Tpvy-h
O'sws. 

$-npsvsw. llJd7s, ia.p. p.n iv •&.xs' 
aAAols e1rex wv ovx oAly!tw xa.Ov

eppwO"o. l XS, lla.x~vs (3. 

Line 1 1 • Av6u,To~ : the xr»t.torpctf.t(.ttX.Teo~ of Philadelphia, the official interpreter 

between Greeks and natives. - eixevo~ : read exeivo~. 

Lines 13-t 4. Apollonides seems to have allowed the cultivators to help themselves 

freely to the grapes, but I do not understand the whole passage. What is the 

meaning of leaving fresh grapes for the ia-zeia., which fell in the middle of winter? 

Or has Euempolos confused the iuzeict with the Apuwlma.? 

Liue 1 7. TOfl fLUV : for other allusions to the depredations of mice see ScuNEBEL, 

Landwirtschajt, p. !! 7 u · . 
Line 18. uvvTrl~,, : 'come to an agreement'. Vitelli reads r;vVTrl~,~~), which gives 

equally good sense. - 5.A>.o,~ &rexr»v : not 'stimulating the rest of them', as Ros

tovtzeff translates, but 'through attending to other matters'. Zenon was away from 

home at this time. 

BIBL. : Journal d'entree du Musee, no. 487 4 9; P. S.l., 434; RosrovrzEFF, Large Estate, pp. 98-99· 

59301.. Memorandum to Zenon from Kassandros.- o m. t5 X o m. 325.
Date: June-July, 26o B. C. 

Kassandros reminds Zenon about a certain Egyptian about whom he had already 

spoken to him in Alexandria. This man was one of the peasants from Psychis in 
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the Memphite nome who had been taken .to Philadelphia to work at the harvest, 
and Zenon had promised to let him go. 

The phrase xe1l lfJ. 'Ul'6Ae' implies that the request was written in the country after 
Kassandros had returned from town. He calls himself' one of the soldiers of Apol
lonios', which recalls the phrase TCJv 1re1pa. aoii a1p11m»TCJv of no. 591!10. Perhaps 
Apollonios in virtue of his office maintained a certain number of soldiers, as some 
minor officials in later times appear with a guard of wiX'fJ.O' ( P. Teb., 1 1 2 , 81, 
note); or he may, like Chrysermos of no. 59 3 55 and P. S.l., 51 3, have been one 
of the so-called eponymous commanders, whose status has not yet been satisfac
torily explained. 

ativ • O:nro[J-V'J(J-!X Zf,vwv' -sa.pa Ka.O' 8pov Truv A1ro.A.Awvlov 0'1 pa.T&-
WTruv· -sepi [ ••. ]sv.-os, ov xa.i itt -so$., O'O' ittv~t7fJ)]v ~&.ttevos civnx,fJa.['] 
a.imlv eis <I>,.Aa.8e.A~?[']~v ev TOJS" $-ep,171a.is TOJS" ex TOV Mett~l.-ov 
XW[J-'7> 'Yvx,ew>. xa..Arus ~V ovv 'So&n17a.&s 8&e[J-eVOS" !XVTOV, xa.fJa e 

5 itt -so.A' tto' e[ 1r ]vyyel.Aw. eo1w yap livfJpw1ros- nttiv XPfl17'tJ-O>. 
eppW170. L A~, lla.x,wvs-. 

VERSO: 

Lines 2-4. 'Ul'epl •••• 'Y6x.et:.~s : these words seem to depend on u7rOfJ.Vfl(J.Cl, but it is 
sometimes difficult to decide where the title ends and the memorandum itself 
begins. I follow the usual punctuation. 

Line 3. Cf. P. Hi b., 4 4 and P. S.l., 4 u o, 6 , AeovTiaxos oJv ~p.is (3•11atifl.evos d7rea1e,J.ev 
e1rl TOv ~ep•atJ.6v. Apparently peasants could he impressed for work on Apollonios' 
estates as well as on Crown land. It is possible, however, that Psychis lay in his 
Memphite property. 

BIBL ~ : Journal rfentree du Musee, no. 488!! t . 

59302. Fragment of a contract(?). - o m. 1 oX o m. o96. - Date : 19th 
July, 26o B. C. 

Written along the fibres. The text, of which we have only a fragment, may have been 
a contract about some work at Philadelphia. On the verso is a list of wine-jars 
with their prices. It appears from this that the ~fJ.UCctJtOv contained as a rule about 
three choes and that the wine, probably in this case local wine, cost about a 
drachma the chous; hut there is considerable variation both in the capacity of the 
jars and in the price of the wine. A. Segre, in discussing this and similar questions 
(Studi ital. di Filologia classica, V, pp. 93 seqq.), is inclined to forget that xepti-

ZENON PAPYRI. 7 

fl.'ov and ~p.,xcl8,ov are primarily names for certain types of jars and not measures 
of capacity in any strict sense. 

, 
17V(J-1r!XpOVTO> 

H8v.Aos cipx,&Te[ x.-wv 
o ey.Aa.~riJv .Antt'I/JeTa.& [. ]p[ 

, ' '[ 5 cpoTOS" T)]V 7A1p017!X)IW)I'i) V 

VERSO • 

10 

t5 

!10 

XWAVfJnrieT!X& T!1[ 
T&> t7r&17Xe'UfJ .. , [ 
(3 .. [ .. J .. t?'J'C)].. [ 

?[ 
---------

ntt'xci8&a. 'Y X .AfJ t-

'(3 ~' t- .A~J 

() 

Line 2 • aUf1.1rtXp6vTos has been interpolated, the name of the official who was present 
having no doubt been added at the end of line 1. For the formula Toii 8eiv11 'm'C1p6v
Tos at the head of a contract see P. S.l., 4 2 5, 1 8. 

Line 3. H8uAo> : the same person appears in no. 59 2 u 7 drawing up a contract along 
with the reconome. 

Line 5. Perhaps Toii e~elAfl ]'?'6To> T~v GpOCFCl)'t:.~yrf,., the person who had undertaken 
the transport of material. 

BIBI .. :Journal d'entree du Musee, no. 4875o. 
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59303. Part of a letter to Zenon. - o m. 17 X o m. 1 o5. - Date : 9th Au
gust, 2 5o B. C. 

VERSO : 

a:rreu1 ?fAa.(J.SV 'I' WTa.
ijv lla.yciTov -rv'po[s a ]e 

\ "l'" ' I (} 'Sep' OV (101 S(J.V)]C1 )]V 
l[J-7rpou0e uxelf;a.u-

5 Oa.1. xa..Aw; o~v 'Sol-
I I I )]UeiS (J.'YI -rv'a.pepy(A)s 

l ' - ' 'Sep' a.VTOV T)]V 
errluxel{;w -rv'OWU-

' A I (J.eVOS" Xa.' ~JOT'-

t o (J.(AJ' (J.V)]U(jeCS" 
' , - ' 'Sep' a.VTOV XCL' 

Eia,8wp(AJ'. 
tpp(A)ao. 

L A.;-, lla.t'Jv' ;o, 
[Znv ](A)v,. 

BIBL.: Jormml d'entree du Musee, no. 48751. 

59304. Letter from Protarchos to Zenon. - o m. tlt 5 X o m. 2 9. - Date : 
3 t •t August, 26o B. C. 

Protarchos writes that, as Zen on had promised to send them a quantity of natron, 

they had ordered none themselves and the supply in the nome being finished they 
were obliged to travel about and obtain what they could from other nomes. He 

asks Zen on therefore to send for the natron at once, in order that the linen-cleaners 

may be able to continue theit· work. 

We hear again of the Alvel}ot in P. S. I., 3lJ 9 and 56 6, where the Aphroditopolite 

ceconome tries to obtain for them a large quantity of castor-oil. This was probably 

for mixing with the natron to make a sort of soap. Rostovtzeff's suggestion (Large 
Estate, p. 9 2) that the Alveo/ol were makers of linseed oil seems less likely. They 

seem to have been a big corporation working under Government control in con

nection with the weaving industry. I cannot say who Protarchos was or where he 
wrote from. 

llpwTa.pxos Zi,V(AJV' xa.lpew. -rv'~pa TO ue bra.yyel.Aa.uoa., ci1rOC1TSAeiv n(J.i'V 
[ ..•... ·?1·] Tax~[ ••.... ]vr[ ... ]TI[ ..•...•...... . ]1a.ax .. T' .. 

[.].?[ ... ]. 

Line 2. ~ : or y. Perhaps Tct X.~ vfTpov Td.'Arx.vTt.t. 
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civa.y,ynv ov fJ-STS1rS[J-~ci(J.e0a.· J[,]d UV(J.bSb)]Xev, (J.)]XST' tJ7r&.pxovTOS" ev TW' 
VO(J.W'' 'Sep17rOpev6[J-eVOf 'X.P'YIVVVO(J.?Qa. e~ OI:.A.A(AJV VO(J.WV, 07r(AJS" (J.tJ r, g~)](1''S" 

J,a.-
5 7rST'Y/&. eT' o~v ¥a.c vt'Jv xa..Aw; 'Sono{ e J's, si (J.n ci1rea'la..Axa.s e1r' a.vTo, vt'Jv ye 

~7![ ou ]7 ?~Aa.s xa.c n(J.i'V e71[ 'u7}!A&f! [y ]P.~W[ a.s ••. ] • [ .. J]f4}'V(AJXa.s, 07r(AJs 
rppov-

TlU(AJ(J.SV Xa.C (J-tJ Ol AWe~ol cipywaw OVX exOVTSS" vhpov eCS" TtJV g~)]UW. 
tpp(A)uo. L .A;-, :E1re&~ iei. 

VERSO : 

Line 4. XPflvvv6t.teOt.t : see HERWERDEN, Lex. Gr., XPflvvuvt.tl, forma suspecta mihi admo

dum; analogia enim postulare videtur XPflvuvt.tl et XPflvuew, ut u1avoelv = 1u1clvrx.l. 
The analogy of u1pr.Jvvuvt.tl seems more to the point. 

Line 6. Perhaps 'Cdep1 ~v J']teyvr.Jxrx.s. 

BIBL. : Journal d'entree d" Musee, no. 687 5 !1. 

59305. Letter from Paramonos to Zenon.- o m. t4Xo m. 425.- Date: 
about t4th September, 2 5o B. C. 

On the same subject as no. 59298. Paramonos says that he has already written 

about the thirty drachmre, asking Zenon either to send him a mattress or return 

the money, hut now he would pt·efer to have the mattress. If it costs more than 

thirty drachmre, he will pay the difference to Epharmostos or any other person 

whom Zenon may name. He asks him also not to forget about the pig for the festival 

and to let him have one "worthy of yourself and Epharmostos ",Zen on and Ephar
mostos being great pig-breeders. 

lla.p&.[J-ov[ os] Znv(AJV' xa.lpew. xa..Aws &.v exo' el epp(AJ(j(X.'' epp(AJ(J.(X.' 8e xa.c 
' I ' I"'J a.VTOS. sypa.'t'a.-

(J.SV (10J xa.£ 7V'poTep02J 'Sepc TWV TPirXXOVTa. 8pa.xf1.WV ci7rOC11ei.Aa.l (1.0' i} u1pG.i(J.a. 
,, ' I n Ta.pyvp,ov, 

xa.pl~o'o J' &.(J- (1.01 u1 pG.i(J.a. ci7roa?d.Aa.s· xa.c' Mv Tl S7ra.vn.ArJ..,ums' Erpa.p(J.O(J'?f.AJ, 
&opOw(J'ofl.a.' 

i} ,;;, &.v (1~ [yp ]~~ms. xa.c -rv'epc TOV iepelov ~'AOTI(J.nOn(J, 07r(AJS" ex (A) eis TtJV 
SOpTnV &_~lOV UOV xa.£ 

Line 1. lypao/rx. t.tiv seems equally possible (see P. S.l., VI, p. XI), as Paramonos uses 

the first person singular throughout the rest of the letter. But cf. no. 5g3o3, t-

3. There is a similar uncertainty about no. 5g3o8, t. 

Line 4. C{JlAOTl(.tt/Of/01 : sic. - eOfT~V : no doubt the Arsinoeia. 

Catal. du Musr!e, n• !>g11g8. 
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5 E~~pp.ova[1o ]u. 

VERSO : 

n~pcip.ot~[ os]. 
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Zf,vfAJv•. 

Line 5. Erpapp.oor:r1ou : sic. Epharmostos, who was Zenon's brother, is mentioned 
several times in connection with the pigs at Philadelphia. 

BmL.: Journal d'entree du Musee, no. &8754. 

59306. Letter from Petosiris to Zenon. - o m. 33 X o m. o96. - Date : 
t4th September, 2 5o B. C. 

Informing Zenon that in accordance with his order he has measured out to Apollonios 
sixty artabs of wheat as rent for ten arourai of hay. He asks Zenon to write to Leon 
requesting him to credit them with payment of this and also of ten artabs of lentils 
given to Theopompos for the pigeons. 

Petosiris was an agent of Zenon in the Memphite nome and Leon was a subordinate 

of Hermolaos the reconome (cf. P. S.l., 372 and no. 59337)· The ten arourai may 
have been Crown land rented to Zenon for grazing; in the parallel text P. S.l., 372 
we find the phrase Aer.Jv oJv • • • xaTaX,r.JP'~e' el> T~ x,'Ar.Jp~ & xaTabeb6r:rxnxev r:rou 

T~ 1AI'f0bllTI%. 

Ils-roasip•s Znt?[ fAJV'] 
xa.ipsw. eypa.'fcis ~[ o•] 
'Ul'a.p[ a. ]t-ts-rp,~a~' 
A7r~{.A]AfAJV'fAJ' -r~[•] 

w 
5 Y.~[ ] . [ 

xop-rov ( &povp~v) '. ['Ul'~ ]-
, 'J' ' psp.s-rpnaa. ovv a.'!-

T~;, SX T~V liA~[VfAJV ]. 
xa..A~s oov 1rorn-

1o as•s yp&:!f~s Aeov[ -r•] 
'Ul'poa8e~a.aea., 

TO exrpop•ov T~V 
( &povp~v) TOV xop-rov 

"Gl'vpwv 

&p-rci~~s £; 

Lines 4-5. It does not seem possible to read Tti!l rnl Toti {'Aalou as suggested by P. S.l., 
3 7 2, lt. Perhaps yer.J[pyt.;ll. 

Line 1 1 • 1A!'por:r8i~ar:r0a.l : cf. P. S. I. , 3 7 2 , 9. 

VERSO: 
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t5 XC%.l &s edfAJXC%. @s-

[ o ]7.rop.7rfAJ' sis -rtis 
'Ul'epufl( sp )tis rpC%.xov 

' , E> 
a.pT~>:~C%.S '· 

eppwao. L .Aq, 
~o E1rsl~ xs. 

L .Aq, ~7rd~ xs. 

IIHQI!fP•s rp~x9\i[ il.p '] 
[ .... ]~.A~~-

Line !13. Perhaps [el> dv]t/Ar.Jftl%, i.e. for consumption by the pigeons. 

BrBL.: Journal d'eiJtree du Musee, no. &8753. 

59307. Memorandum to Zenon from Dionysios.- o m. 22Xo m. 076. 
Date : 5th October, 2 5o B. C. 

H 

Dionysios reports that he has gone to Koitai to guarantee payment of fifty drachmre 
on behalf of Ptolemaios, Zenon having ordered him to ask for five days in which 
to pay the money. He requests Zenon to give his brother three mattocks to enable 

them to water the holding in good time. 
Dionysios is probably to be identified with the author of P. S.l., 577, a farmer whom 

Zenon employed to cultivate the xAiipo' which he was exploiting. He is mentioned 
again in P.S.l., 432. 

' I Z' •,nrop.vnp.a. n-
vwv' 'Ul'a.pti AIO-

, ., ' ' VtJO'IOtJ. eyfAJ (J-eV 
, 

ots7ropsvp.C%.' 
5 sis -rtis K ?hC%.s 

07rfAJS' &v [ . . . ] 
inrep II7 o.As-

, ., ('1 (J-C%.,OV a.vxos-
;wp.C%.' -rtis v t-, 

1 o xC%.()ci p.o• auv
tTIX;~:ts TtiS' 
e np.tpC%.s (l.l-

Line 5. KoiTas: a village in the Hp~XK'AeiJou, seeP. Teb., 11, P· 385. 
Line 7· ll1o'Aep.aiou : perhaps the owner of the xAiipos; cf. nos. 59207, 5 and 

5g326, 5t. 
~. 
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VERSO : 
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Tna-a.a-oa., e
v a.fs 8oO'ha-e-

t5 Ta.,, xa.l..r..Js ovv 
'Ufo,fJa-e's 8o.Us 
Tr..1' ci.8el..~r..J, 

Tr..1' ~epovTl a-o' 
I o I 

TO 1J1rO(J-V)J (J.a, 
~o Tpla. a-xa.~eia., 

01rws 6 xl..ii pos 
'UfoTl,nTa.' 

I I'-" -X a.' (J.r! 1J(T/ epW(J.SV, 
LA;-, 

"5 Mea-op.Y, ,;-. 
Z'hvwv,. 

Line .2 o. crxt:t.~eit:t. : for freeing and damming the water and leading it through the 

fields. 

BIBL. : Joumal d'entree du Musee, no. 48755. 

59308. Letter from Zenon(?) to Axates. - o m. t55 X o m. 29.- Date 

September or October, 26o B. C. (pi. 1). 

The letter bears no address on the verso and does not seem to have been despatched. 
A number of words, letters and figures at·e scribbled here and there; for the recto 

see pl. I; on the verso : TOTOTo 

Tlcr1ovr,dUflE. 

The first word looks like Znvr.Jvl rather than Z1/vr.Jv and is in rather smaller characters 
than the rest of the text; above it is written Znvr.Jvl x[ ..... ] . ; and some letters 
have apparently been deleted before A~rlTr,l. It is therefore doubtful whether 
Znvr.Jv, ot· Znvr.Jvl'!, belongs to the original text and whether Zenon was actually 
the author. 

The writer reminds his correspondent about the priest of Thoeris in Philadelphia, to 
whom an allowance of twelve drachma- a yem· was due from the priest of Thoeris 
in some place not specified. The temple in Philadelphia seems to have been affiliated 
to a larger temple elsewhere, which provided a small sum for the maintenance of 
the cult. Philadelphia was full of little temples, partly or wholly founded by Apol
lonios and dedicated to a motley collection of deities. It is not clear how they were 
all endowed, hut there is evidence that portions of Apollonios' estates were assigned 
to certain gods. Of Axates nothing is known, unless he he identical with Axapes 

mentioned in a Michigan papyrus as {jam"A,xos ypt:t.{lp.t:t.Teos of the Oxyrynchite 

ZENON PAPYRI. 13 

no me; and as Thoeris was the chief deity of Oxyrynchos, the identification is 
certainly tempting. 

Z I A' t: I I ' 1.1. 1 I I nvwv c;cum x.a.,pew. eyp..x'fla.p.w a-o' xa.' 7iSpoTepov 
'TiSepl Kol..l..vOov Tov iepe~cJs Tiis 9onp&os Tifs <J),J..a.8el..~ela.s ci.1ro8l8oa-Oa.& 
a.v-rr..J, TO yw6p.evov 'TiSa.pcX. TOV &epews TiiS' 9onp&OS' eis TO &epov TO ep. <J),_ 
... t1 ... 17! I I t-1 ' I ,,, •I I ' - ' I • JI.(X.OSI\rS'(X,', O'V oe (J-0' (X.VTeypa..,a.S' OTI yewO&TO (X.VTW' S'S' TOV SV'-

5 a.vTov t- ,(3. ov8els ovv ci.1ro8l8w[ a-']v oiJJev. a--IJ ovv a-VvTa.;ov ci.7ro-

8o()ijva,, a.vTr..J, 'Uf<iVT(X, TcX o~e,AO(J.SV(X,' ex TOVTWV yelp TcXS' &v
o-la.s- 'UfO,OVVTa.,, 

Line !l. dnoJIJocrOt:t.l : indirect imperative. 
Line 7. 'Gl'OIOUvTt:t.l : i. e., the priest and his acolytes. 

eppwa-o. L /..;-, 

Mea-opeL 

BIBL.: Journal d'entree du Musee, no. 48756; P. Edg., 47; Sammelbuch, 6753. 

59309. Letter from Nikandros and Peisikles to Ze'non. - o m. t5 X o m. 

325. -Date : about 1 ih October, 2 5o B. C. 

Nikandros and Peisikles had already written to Zenon to thank him for having ar
ranged about the money due to them, and they now ask him to collect as much of 
it as he thinks convenient before Diotimos sails up. They ask him also to dispose of 
the house and the vineyard as soon as possible, in order that they may suffer no 
loss from this source either. 

This letter is a continuation of P. S. I., 3 7 5, in which the two partners give more 
details about the money. They were evidently land-holders, for Zenon had told 
them that it was impossible to recover the price of the sesame from the hank, and 
probably they lived in Alexandria entrusting their local interests to Zenon. It is 
doubtful, however, whether Peisikles is the tt·easurer who appears so often in the 
earlier documents. 

Nlxa.v8pos lle'a-"'/..ij; Znv(Aw' x.a.lpew. si lppwa-a.', "a.Ar..Js- &.v ex.o,· vy,a.lvo
p.ev 8e xa.i a.vToL "a.i 7iSpoTepov (J.SV (jQ' eyp<i"'a.[J.eV evx.a.p,(j1ovvTes 
OT' oixovop.na-w 'TiSepl Tr..Jv x.a.l.."r..Jv Tr..Jv o~e,AO(J.tVWV n(J.iV, "(1,' vvv 8e 

... - I I - A I ' "\ - 17! I '' .1J • I 
X(X.AfJJS' 'TiSO)JO'S'S' 7iSpo T01J ~WT,(J.OV a.va.7rAS1J(j(1,' rPOVT,(j(X.S' 07rWS' cx.V e'S' TOVS' 

5 evo~e,AO(J.SVOVS' x.a.J.."o\J; XO(J.ia)]& 0 tX(J. 'UfOTe (jQ' 8ox;:j, 7iSpo; Tplmov efva,,, 

Line 4. AIOTiflOV : the hypodioiketes , whose Yisit was probably connected with the 

settlement of Government claims. 
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&v 
"aJ 1:i1epi Tiis u oi"la.s "a.l TOV cip.7reACcJV$8lov oiJ eypa."'a.s r,p.i'v, Xll.AWS" 'G1of,aa.'S" 
8,a.(Jep.evos Tnv Ta.-x)a7'YJv, o1rCcJs- &.v xa.l TOVTo p.n 8,a.1ria'Y!' r,p.i'v. 

eppCcJao. L A<;, ACcJlov f. 
VERSO : 

Line 6. 'U!Ot{cra.ls : changed from 'U!otlcrm. 

BIBL. : Journal d'entree du Musee, no. 48757. 

593t0. Letter from Artemidoros to Zenon. - o m. 1 2 X o m. 3 ~.L - Date 
October, 2 5o B. C. 

A badly preserved letter from Artemidoros the physician, probably written in Alex
andria. He has heard that Petos the swineherd has run away and that a great 
many pigs are missing. (The herd seems to have belonged to Artemidoros himself). 
He therefore asks Zenon to have inquiries made as to where Petos has fled and 
to see that the securities are either jailed or hailed until satisfaction has been 
obtained. At the end he acknowledges receipt of a pig which Zenon has sent him, 
perhaps for the Arsinoeia. 

Apnp.l8CcJpos ZnvCcJ[v ]' xa.lpew. ei ep[pCcJ ]aa.l' ei:l &.[v] ex9r eppCcJfJ-Il.' 8e xa.[l 
ey ]d1. e[ypa."'ev] . 

KAe,Topws- on lleTw/ vo~op6"os civa.xex[ wp ]'Y!xev x[a. ]Ta.~[' ]7r~1V iepei'a. ~ ~~F 
8eA~&.x[1a. . ] 

~rx[ e ]7! q' r,p.fv V iep~i'a. ep.~[ 0 ]P.~ [ TSAelll.' xa.l 8eA ]~~XIlX. [ 'G11P.[ oa ]r;,~e,Ae[v] 
eis T~f.!- ~[ ~]P.92! q-~a.. 

xa.l-ws- ~'! Qi:lv 'U1o1naa.1s a1rov8&aa.s- i'va. civa.~'Y/T( 'Y/O)fi~ 6 rJ.vO pCcJ7roS" 'G1ov civ~
xex.wp'Y/Xev, 

5 i'va. p.n 811l.1rSO"'YJI r,p.i'v T[ 0 ]q-~iha. iepei'a.' xa.l TOV$' eyyvoVS" 8e oi'Twe; nY}•V'Y/VTIX.I 
' I ll.VTOV, 

i'va. i} avAA'Y/~Oevn;- ci1ra.x~wa~v i} 81eyyv'Y!0t;iaw lCcJs &v yevma.' r,p.&v Tci 
8lxa.1a.. 

Xe~Q[p.i jq-p.eOa u xa.[~J TO v[l]~r)v iepe[i'o ]v 0 ci7r4[ a7]e1A~? ~f.!-[i']v. 
eppCcJaO. L A<;' ACcJlov [.]e. 

Line 2. KAeiT6pws : see a note by Viereck in the fl,lccolta Lumbroso, p. 2 58. 
Line 3. The figure u is doubtful, hut cr1a. at the end seems to me nearly certain. 

Petos had no doubt hired the pigs and paid a yearly rent in kind. lt-trpopa. means 
' paying rent'. 

Line 6. cru'AA'Y/rp8eVTes : evT has been corrected from r:»o-1v. 
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VERSO : 

[ L] A~, (>jr.;jv(J ,e. 

10 ApTep.i8wpos. 

Line 9. Thoth 1 5 corresponds to Loios 3o, and the letter was probably written on 
Loios 1 5 (24th October). 

Bmt.: Journal d'entree du Musee, no. 48758; P. Edg. , 49; RosrovrzEFF, Larce Estate, pp. 174, 
179; Sammelhuch, 6755. 

5931.1. Letter from Artemidoros to Zenon. - o m. 11 X o m. 32 . - Date 
about 25th October, 2 5o B. C. 

Artemidoros the physician writes from Alexandria about some honey which he had 
requested Zenon to buy for a friend of his called Apollonios living up the river at 
Ptolemais. The honey was to he handed over to Ptolemaios, an agent of Artemidoros, 
who was to meet a certain Herakleodoros on his way up the river and deliver it to 
him. It is evident from the context that the Ptolemais mentioned here was the city 
in Upper Egypt The papyrus is in very had condition. 

ApH[p.l]Q'wpos- z[ nvwv' xa.Lpew. ei] e1ppwa(X1], ?;:; &.v exo,· eppwp.a.' 8e "a.l 
' I , "' 1 t \ eyw. eypa.'t'a. ao1 xa.& 

~[poT ]?P.( o ]'! on( ws TO~S" T pei's] ~(eT ]P.~T~? T( o )V ~SAITOS", oDs- nelw[ a]&_ ae 
~yop&aa.1 A1roAAW'!lCcJ~ Tt;i[1] 

rJ.vw OVTI ev Il1oAep.a.l8~ TWI r,p.eTSPW' yvCcJplp.wl' O"tJVTae'YJIS" "CJIX.pa.8ovva.l ll1o-
Aep.a.lwl • 

TW~ 1j1a.p' f;p.65v, i'va. avva.vTnaa.s Hpa.xAeo8wp~~ emor;,. civa.'TrAei' oi:lv Hpa.-
"Aeo8wpos- n81]. Xll.AWS" 

5 QV'! fiJolnaeiS", ei p.n'!~ fiJ~p,~l]~~~ev 6 llJQ~?(.!-Il.ios-, emp.eAe[s] 'ti101'Y/O"&(levos 
i'va. p.n vq-1 ?P.v~m 

10 

r9v Hp~~~eo8wpov rd f.!-SA[']. 

VERSO: 

LA<;, 9]~v~[.]. 
Apr~[p.ldwpos (1-]~AITQ~ 

p.e Y· 

Line 8. eis <J>,'Aa.SiArpe,av : part of the address. p.iA1 : a note of despatch. 
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In another place the following note : 

xolpovs (3 
l)pv10a.s &:ypla.s 

A[a.]y&s y 
16 'f.f?S(!. [a-]vaypeca. A 

~[ 7r ]r;,f?CXV 

Lines 1 1-16. This list of provisions has no apparent connection with the letter. 

BlBL. :Journal d'entree du Musee, no. 48759. 

59312. Account of pigs. - o m. 35 X o m. 11.- Date : October, ~5o B. C. 

In lines 1-8 it is stated that the swineherd Pnachthis has received so many young 
pigs and so many sows, amounting altogether to 2 2 6. The following lines, g-4 2 , 

give a detailed list of twenty animals which have since died or been killed, lost, 
or stolen. The writing is across the fibres and the papyrus is folded horizontally. 

L A~ Meuopn exe' l1vaxfJ,[s] 
[ 'lA1 ]a.[pli Zf,v ]~wos 8eJ.~a."(!.[ s] 
l ].( ]u 
[ ] . [ ] . cind Tov TexwTO? 

5 [ ] • os ~6pov 
( 8eJ. ]'P.(!.[ "ex]? m 
("ex~] To"riJ'exs TWV ~(!.r,!'jTos 
Tov ey Movx{ o ]s n 1 u"~ ~ 
ev Tiil OOWI cinefJa.ve 8eA~exe 

1 o ws ey ~lAcx8sA~slcxs a. 
cirrnveyxOn lleftvaT' 
T9Y llex"wvos 
"exl cinWAOVTO eft ~IAex8eJ.
~eiexc TOV exvTov (Lnvds e 

Line 5. Perhaps [rn•~ciAA.ov]Tos. 
Line 8. MoJx,,os : in no. 59 2 9 5 , 5, Moox,ec.~s. 
Lines 8-9. Between these two lines a blank space with a deleted date. 
Line 1 o. Understand ltropeoovTo and see note on no. 59 t 76, 193. C:,s is not to be 

taken with &:rr,vfyx,O'YI, which is probably to be understood as d7r'f/veyx,O,ua.v. 
Line 12. Probably Toilllcuct.Jvos ( = lla.x,(ALs) rather than Tt.J' lla.xt.Jvos (personal name). 
Line 14. i is the day of the month. 

t5 
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8{Mpa.xes (3 
1{3 ey Ksp"sO'OV'X.,OIS cirrWASTO a. 
's cirrefJexvsv JDJ~exe ex 
" O~sJ.!wv "exl Av8pwv 

i"J.el[;exo-exv ex 
~o Meuoptl ex cirreOexvsv a. 

t l - c: I I 
S tJ'TrO TWV rTr1rO"OfJ-WV "ex' 

llexTpoxJ.ov "exl Arr"J.nmo86Tov 
[ .. . .... ] cirreu~ayn a. 

, llau1s yewpyds cine"nws a. 
!15 1{3 cirreOexvsv ex 

"~ Apo-woslols Tiil ~,).!u"Otl 
' ' , 1 '\' yvvexl"l "exT S7r£0' 0At/V 

Tnft 'Sexpli fisp.vaTOS ex 
Tii' exirrii' Kopp1fA-OS "exl 

3o Ap..p.wv,os i"J.eo/a.o-a.v 
e"1hepos a. 1 (3 
"exl oi 'Sa.pli '1:.!p.ov TOV 
~vAex"!TOV ¥J$.Aslf;exv ex 

X.() cirreOexvev ex 
35 "exl SV Texi's e1rexyop.evex1s 

I tip.epexl? ~1,fr;,~?TQ ex 
0wVT ex cirrWASTO ex 

"a.l Sft <l>1Aex8eJ.~elex' 
~ cirrwAsTO a. 

4 o "exi cineOexvsv a. 
8 cinefJexvev ex 

I " 
Line 2 3. d1reucpay'YJ : in another hand. 

17 

Line !J6. This entry gives the date of the festival in honour of Arsinoe. <I>,:Aiuxov : 
perhaps the reconome; but Aristandt·os seems to have been now acting as reconome 
of the Arsinoite province (see P. S.l., 3 6 1, 2 o and no. 59 3 1 4 ). 

BIBL. : Journal d'entree du Musee, no. 48760. 

59313. Fragment of letter. - o m. 19 X o m. t5. - Date ~9th October, 
~5o B. C. 

Perhaps about a robbery, but it would be rash to attempt any restoration and the 
missing half will probably come to light. 

Catal. du Musee, n• 5gllg8. 3 
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]~'O'a~ev Tnv fif~t.pa_ O'OV eml71o[l.nv] 
T ]~' e TOV 8(A}tJ0 OVTOS ~ov ~'! -r[ 

]e1rnpw·n]O'(lS Taus TP,~[ ••• J. [ . 
]vTO'S Xrl' eTit.<!~? 'q1?P,J TQ~[ TWV] 

5 ]ois T07r0'S &7ro0'1SAO~(LSV 
]Q? xrx' Tfis ~Tw8ov[ os ~v ]x eT8ov 

]~~ev "'Owv~t. fifcx.pa.Je8erx. ev~t.' 
] . a.e,[ e:, ]<T~'!TQ~ 1ov An£0'1ov Td w. [ 
fife ]p,J Tothwv STaO"rxs &7ro0'1 e'A(A) 

l 0 eppwO'O. L A?, 8(A)v0 e. 

Line 1. Read lxop.117rlfLJtV. 

Line 3. Read brepr..rrt/I'Jas. 

Line 7. xd)65va. : for other examples of this form of xm.Sv see M usER, Grammatik, I, 

p. t84. 

BIBL. : Journal d'entree du Musee, no. 48761. 

5931.4. Letter from Aristandros to Zenon.- o m. 16 xo m. 33.- Date 
8'h November, 26o B. C .. (pi. II). 

Aristandros reproaches Zenon for not having sent Herakleides the 171To/..6yos as he 

had promised and urges him to send him now without delay, as Agenor is making 

trouble and Aristandros is afraid of being brought to book. He adds a sentence 

about the sesame accounts, saying he has inserted a note that most of the receipts 

submitted by Zenon come from people who already owed money for corn. 

Comparing various other texts in which Aristandros is mentioned, particularly P. S.l., 
3 6 1, 4 2 5 , 54 4 and P. Lille I, 4 9 and 5o, I think there is little doubt that he 

was at this time chief reconome of the Arsinoite province. Agenor we know to have 

been the 177pa.Tf1)'0S' of the no me for many years, and the cause of the present 

trouble may perhaps have been some dispute between the cleruchs and the Treasury. 

That, however, is a mere conjecture. Nor do I understand clearly to what transac

tion the parenthesis about the sesame refers. It may be that the receipts were for 

the sesame crop on certain lands under Zenon's control (cf. no. 59 2 2 3) and that 

he had not noticed that some of the cultivators already owed money to the Treasury. 

Apia1[ ~t.v8po ]s Z'hvwv' xrxipew. e8e' p.ev O'e' x~t.OOT' O'IJveElaAOtJ 
[n]~iv, Hp~t.xAeM'nv Tov O''ToAoyov &7re0'1~t.Axev~t.,. ov ~t,v &AA' eT' 

Line 2. Hpa.x/..eid'Jtv : in P. S.l., 58 8 a certain Herakleides appears in connection with 

Zenon and Agenor, hut there is nothing to show whether he was the same person 

as is mentioned here. 

ZENON PAPYRI. 

ye x~t.' vuv ~t.VTO em~eAws 'fifOJ)]O'OV' o ya.p .Ay-J,vwp n(LiV fifpay~a.T~t. 
1A1~t.pexe,. )'JVWO'XS Je Xlt.' fifep' T(A}V O')]O'It.(L'X(A}v n(Las 

5 S[J-EleElA)]XOTit.S OT' Ta. se aAAWV &vevex_OevT~t. O'tJ(LElOAa. v7rd O'OV' 
Ta. 'G1Aeil77ci eo1w TWV T'fLa.S O'JTOIJ w~e,A)]XOTWV. yeyp~t.cpa. o~v 

., • ~- I ~I H' "' , ~ I ,J,. , I <!Q' o1rws e,o,,s. TOV ae p~t.XAe,o)]V vvxT~t. ,,(Lep~t.v 'fifo,ov~evos 

~7roo1e,Aov, fv~t. ~t, S'TnT'(L)]OW[LeV. eppwO'o. L A~, E>wvO iS. 

VERSO: 

?[is <I>'Aa. ]
to 8fA~e,lt.V. ~(tJ<T1~t?qp,Qs 1A1ep' Hp~t.

xAei8otJ O''ToAoyot.~. 

59 

Line 5. EfLbSbAJtXOTa.s :. 'have added a note against the names of the persons in ques
tion'. 

Line 7. vvxTa. ~p.epa.v 'fifowvp.evos : see P. S. I., 5 t4, 3 , note. 

Line 9· The illegible letters no doubt gave the date of reception, L /..;-, E>65u0 ie or·~· 

BIBL.: Journal d'entree du Musee, no. 4876!!. 

59315. Letter from Pekysis to Zenon. - o m. t35 X o m. 16 and o m. t35 
X o m. t55. -Date: t3th November, 26o B. C. 

Pekysis writes that Aristandros has ordered him to collect t5oo drachmre for the 

<popoA6yos. He had already talked to Zenon about a payment oft !AO drachmre 1 ohol 

1 chalkous on behalf of the cleruchs whose land and was being worked by On

nophris and he now ~sks him to help to have this sum paid as part of the t5oo 
drachmre. He goes on to speak of the sesame, saying that Herakleides' people are 

unwilling to make the distribution without an order from Herakleides himselt 

Zenon should therefore tell Herakleides to write to the operators to measure out 

the sesame according to the apportionment proposed by Onnophris. I take the last 

sentence to refer to the distribution of sesame seed, hut it is not easy to grasp the 

exact import of these various transactions. P. S. I., 6 o 3 is perhaps another letter 

on the same subject, though the meaning and construction of the first sentence 

are not quite clear. 

llexVO''S Z'hvwv: X~t.lpe,,. [ eyp~t.o/ev] n[LiV Apl0'1(X,v8pos ex 'UI'OAeWS 07r(A)S 0'\JVa.
yciyw T(A), ~opoAoyw' 1- A~. S7rl0'7)}[' 8e] OT' O'VVeAclA)]O'cl 0'0, 1A1ep' TWV re-x 

vrrep 

Line 1. tx 'fifOAeCcJs : prohahl y Krokodilopolis, as Aristandros does not seem to have 
been in Alexandria at this time. 

Lines <J-3. u1rep T65v 171pa.TICcJT65v: cf. no. S9297, 26. 

3. 
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TWV o1pt:tTUAJTWV ~V yewpyei 6v[vw'Pp's Tov]s x) ... :npovs. eciv o\)v 0'0, 86em' 
xcxJ.ws 'Utorhus's . 

yp&:f(!.~ ~~[si]!![ w ]1 xcxi O'IJVt:tvT[,J.cx~6(LeVOS' n(Li]v TOV dlt:typci~cx' TcXS' pe- X 1-
' \ eiS' TIXS' 

5 A'P ,.. xcx06n errsxdJp'Y/O'CXS'. 'Ute[pi (LSV 0 ]Y!! TOV O''Y/O'cX(LOV oiJ ~OVAOVTCXI Jlcx
o1eiAt:tl 

oi 7itcxpa HpcxxJ.sl8ov ea(L (LtJ Hpcx~[J.si8'YJS' J ypci~m. O'VVTcxeov o\)v TW' Hpcx
xJ.ei8m· 

fmwS" imu1siA'YJI TOis xs'p'o1cxf[s (LeTpfiu ]ex' xcxOd &.v Ovvw'Pp'S' TtJV 8,cxu1oJ.nv 
J,Jr.;;,, 

VERSO: 

Line .1. OvvtJcpp,s: one of Zenon's farmers (cf. no. 69~07). 
Line 4. ex.efvr.u, if rightly read, probably means Aristandros. 
Lines S-7. Restoring tJ.eTpiiua.' in line 7• I take 8ta.u1ei'Aa.' and J,a.~I1o'At{v to refer to a 

division of the seed among the cultivators. 
Line 6. ypdo/t~' : corrected from ypcio/a.1. 

BmL. : Journal d'mtree du Musee, no. 48763. 

59316. Letter from Pekysis to Zenon. - o m. 11 X o m. 12 5 and o m. 115 

X o m. 1ltb. -Date : t3th November, 2 5o B. C. 

A fragmentary and badly preserved letter about a a'1a.Ot'-6s, about which Zenon had 
written in the belief that it was occupied by Philon. Pekysis apparently replies that 
the peasants who used to live in it and who had gone away have now come back 
and reoccupied it. 

I:Jsx[V71S'] Zn'!'-!J'!~ xcx.ipew. [ eypcx'fcis] (LOI 'Utepl TOV u1cx0(LOV ov 'P-h's ivo'
xs[iv] 

[ <l>iJ.wv ]cx. [ o ]~ yap ol(Lcxl us <iyt?[ o ]?iv [ cJ·n &.nnJ.06]v TIVes Twv yswpywv 
Xt:tTcxAm6v[ T }:s 

TOV? u7(!.0(LOVS'' V~2![8e ......•.....•..• ]?'An'Pt:tfLeV TQV~ TQ'TJ. QVS'' 
[&.vs]-

' "' '() 7 'J' "[ I ' I 'J' ] 1 ' - I I [ I] ~,./,I.'IJ CX.O'''!· QI:JTOI OVV e X,OVO'W T'Y/V O"WXV' 'Y/V ycxp CXVTWV T~ 7itp0Tepov· ~ CXI 
5 '!~V ovx evo'~?'i ? <l>iAWfJ iv .. r;, [ 0 ]ixicx'' [ &.J.J.a &.7r ]\X,T?(LSV'Y/ ev vrrd AnoAAW

viov r9[\i 7itcxpa] 

Line 3. E. g. &x.ou~Ia.vTes ~T' &v]etMcpa.fLev. The next words might possibly he Tovs 

T6rrous or To vs ~I1a.Op.ous, though it is difficult to read them so. 
Line 5. Perhaps m is written for &rrt~tTt~fLevn lfv. 
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eppwuo. L Aq, E>&Jv() i. 
VERSO : 

Bmr,: Journal d'entree du Musee, no. 48764. 

59317. Letter to Zenon from Horos. - o m. 1 7 5 X o m. 1 !:!5. -- Date 13th 

November, 2 5o B. C. ( pl. Ill). 

Horos states that he has to measure up the works carried out in the last nine months 
and that he will need four papp·us rolls, three for the househuilding account and 
one for the works of the vine-dressers. He also speaks about his salary, which was 
at the rate of ten drachmre a month. Four months were due to him, hut he had 
already received ten drachmre and owed in addition fifteen; he therefore asks 
Zenon to let him have the balance of fifteen drachmre. Horos may he the native 
overseer who wrote no. 59 21! 3, though the two letters a1·e not in the same hand; or 
Zenon may have had more than one employee of that name. See also nos. 59 53 o , 

5953 t. 

I I A , I I X I J! Z'Y/Vr..JVI xcx,psw upos. cxrro (L'Y/VOS' olt:t'X., ~::or..JS' 

Msuopn fL'Y/VWv if Jsi i(Le iy(LeTpfi(n 
Ta epycx xcxi 'UtOAA<i el(7W .. a. epycx· liv'YJA6Juw Je 
sls Tt:tVTcx xcipTcxs ~ L sis TOV olxo8ofL'Xov 

5 J.oyov y xcxt els .. a. epycx TWV li(L1r-BA0Upywv 
a. XIXAWS' &v o?Jv 'Uto,t,ucx' O'VVT&.ecxS' i(Loi 

dOVVIX', bTrWS' ey(LeTpnuw Ta ep;-cx ev T<i"X,'· 
' I eVTV'X.,e'. 

xcxi 7itepi TuV o'fwviOV, <i1ro (L,JVOS' Ilt:tX,WVOS' 
1 o E!wS" Msuop.Y, (L'YJVWV 8 /t- !'-· els TOVTO 

exw 'Utcxpa KcXAAWVOS' 1- e, J.o(,1rov) 1- A L vrroJ.6y'YJ
O'UV (Le sis o 7itpouo'PdJ.w 1- ,s, J.o(mov) 1- ,e. xcxJ.ws 
&v 'Uto,t,ucx's xcxi TOVTo i(Loi 8ovvcx1, 
fvcx (LaAAOV 7itpos Tois epyo'S' eVTCXX'nJO'W. 

Line 2. Read lyfLeTptia'a.t. 

Line 6. Head 1i!Ou{a'a.t~. 

Line 9· Read ho/r.~vlou. 

Line 11. Kci'A'Ar.~vos: cf. no. 59~92, 276. 
Lines 1 I -1 2. For rJrro'A6yt~~I6v fLOI . 

Line 1 3. 8ouva.1 for 8ous. 
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VERSO: 
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t5 L A;", er;;o i. Opo~ xrxp-r&;v, 

olJ!wvlatJ. 

B1Bt. : Journal d'entree du Musee, no. 68765. 

59318. Letter from Onnophris to Zenon. - o m. 2 6 X o m. o 55. - Date : 
.28th November, ::~5o B. C. 

Zenon had asked how much hay they had bought on the land of Andromachos, and 
Onnophris (see no. 59 3 1 5 , 3) replies that they had grazed and reaped 12 3/8 
arourai. Hay when used for pasture would naturally he sold by the aroura, while 
dry hay was usually reckoned by the Jia'(M7 of two minre. 

VERSO : 

Ovv&;~p,[1~] 
Z{Jvwv1 [x1Xl]
pew. eyp[ a,]
lJI&.~ fJ-01 em-

5 0' 7 si'Aa.l O'OI 1'.00-
1 O'OV X,OpTOV 

' , nyopa.1t1Xf1-SV 
7i.11XpCt Av8pofJ-&.

x.w•. eX,OfJ-SV ., ,, 
1 o otJv ov JtiXTe-

t5 

~&.yofJ-eV 
1£1Xl e1tolJ!a.-
f1-SV (ripoup!X~) 1{3 8' &· 

eppwO'O. 
L Aq, <I>1Xw~1 e. 

z[ {Jvwvl ]. 

Line 8. Av3pop.cix,CrJl : probably the owner of the brobuov of no. 5 93 2 5, 12-1 3. 

BIBL.: Journal d'entree du Musee, no. 68766. 

59319. Duplicate account. - o m. 07 5 X o m. 07. - Date about 1oth 
January, ::~lt9 B. C. (pi. Ill). 

A short account addressed to Pindaros and dated by the Macedonian calendar. It 
gives a list of various articles belonging to various people, with prices attached. 
Some of the words are abbreviated and not very easy to read. For want of a better 
explanation I suggest that the list represents a small consignment of goods sent 

5 
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by boat to Alexandria to be delivered to certain people, from whom the skipper or 
supercargo would receive the price. Compare for inst!lnce nos. 69015 and 5gt48. 

A1rollwvlo1.1 xep(&.fl,!X) ai· X1Xpl8'hfJ-OtJ 
xa.tJvti( xa.1) (3 '{rQ( ) p.v( 1Xi) A t- A~j, 
X'(-r~v) yv(v!XIxeio~) ._ fJ-, 7i.1o8el(wv) ~sv(yo~) a, 1- 8· 
K 1 • (, ) ovwvo~ 'fl- a.-rwv 1- xe. 

L Aq, AlotJ 8 . 
A 7rOAAwvlotJ xep( &.fJ-liX) O'X • X1Xp18{J~otJ 
XIXtJV&.XIXI (3 '{rQ{ ) fJ-V( !Xl) A 1- A~j' 
x_n(~v) )'tJVIXl(xeio~) 1-- [~], 'U1o8elwv 
~ev(yo~) IX 1- J· Kovwvo~ ip.d:n(ov) 1- xe. 

10 VERSO : 1Iw8&.pw1. 

Line 1 • xep( d~1a) a'X : this is a possible reading of the duplicate in line 6, but it is 
difficult to make anything out of the abbreviation in line 1. 

Line 2. V9( ) : I thought of o'A(xr/), but Hunt's suggestion of 'f.i1o(p~upoi) seems prefer
able palreographically. As the xauvcixn~ was a very heavy garment ( At·istoph., 
Vesp., 116 7, ep{CrJv Tci'AavTov xaTa7re7rCrJxe p!fdiCrJ~), thirty minre is just conceivable 
as the weight of two; in that case the 3 7 1/2 drachmre would be the price. It is 
harder to believe that the thirty minre can be part of the price; surely that would 
be excessive. Another possible reading, likewise suggested by Hunt, is p.o('Ao~Jou) 
~v(ai) 'A; this accords less well with the context, but may he right nevertheless. 

BIBt. : Journal cl' entree du Musee, no. 68767. 

59320. Account of corn freight. - .- o m. 2 96 X o m. o96. -Date : about 
::~8th January, ::~lt9 B. C. 

A short account dealing with the transport of corn from the Arsinoite nome to Alex
andria (cf. P. Rib., 11 o ). It was no doubt drawn up in the latter place. Written 
along the fibres and folded horizontally. 

L Aq, Alov x(3. 
SAoyiO'())] iva.p&J~ <I>!XfJ-1JVW~ 
VIXVAOV -rii~ lO'W~ "tJbiXliX~ 

- ()' I T01J XIXTIXX, BVTO~ O'lTOtJ 

Line 2. For the cy brea see no. 59 o o 2 , 3. la't~ was probably the name of the ship, 
like that in LuciAN' Nav., eh. 5' fi Tl1pc.5pa T~V e7rwvu~ov Tns veCrJS .9-eov lx,ova'IX T~V 
Ia'w exaTepCrJOev. In P. Lille I, 2 2 we find a boat described as xepxoupor7xcirpn~ dx,a

pcixTou Baa'IAia'a'tl~; hut while the editors take Baa'IAia'd'tl~ to be the name of the 
boat, Wilcken supposes the queen to have been the owner (Arclu'v, V, p. 226). 
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VERSO : a line deleted. 

5 ix -rov Apawol-rov 
t- q1 ;~>- L i11roAoyos 
iy8elri.> &.p-r c:x 1- e = 
8,&,o'lc:x0p.ov &.p-r qL X 
1- vo~€ I 1- v1r(3 = 6 

1o A0,7rc:xlt- v1r8 = c€ 
XC:XTCXAAC:Xy.;, TOV np.laeOS' 
1- v1ry = 1- A-

I t- rp,8 = c€ L 
~C:XTUPW' 1- T'(3 j 

15 A0,(7rc:xl) 1- O'C:Xj=CS 

Line 7. 1- e = : probably the Alexand rian price. 
Line 8. Jtricr1a.OtJ.OV : equivalent to the Jtriw:rpov of P. Hi b., 11 0' t a? 
Line 9. 1- uo~6 : presumably not a mistake for 1- inry = ( 1- e =multiplied by 9 o 5/8), 

though it is not clear how the sum has been arrived at. 
Line 1 o. A round bracket at the beginning of the line. Read - instead of =· 
Lines 1 1-l 2. Cf. P. Hib., 5 1' 6' e7ra.)..l .. a.y~· TOU ,Jp.la-ou> Tctlv J ... - c. The agio is the 

same in this case, an obol and a half on the tetradrachm, reckoned on half the 
total sum in line 6. 

BIBL. : Journal d'entree du Musee, no. 48768. 

59321. Account of oil. - o m. 21 X o m. 1 o. - Date 2oth February to 
8th March, 2 4g B. C. 

Written across the fibres and folded horizontally. Probably a household account. 

LA~, \o!c:xx xO. 
''I , t" il eAC:XWV X xo 
&.vnAdJ~n f.ws 
Tvb', ['~] ~p.epwv m. 

Line 2. Read x( lm) (j' xo( T0Aa.l) J. 

BIBL. : Journal d'entree du Mu see, no. 48769. 

59322. Letter from Kriton to Moschion. - o m. 1 5 X o m. 3 3. - Date 
7th March, 2lt9 B. C. 

Demokrates the bearer of the letter had complained of Philokles, who was acting as 
to parch under Moschion (we are not told in what no me), stating that fifty artabs 
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of wheat had been exacted from him by the said Philokles, though he owed nothing 
to the Crown, but had bought the wheat from the harvesters. Kriton asks Moschion 
to help the petitioner to recover his pt·operty and not allow his subordinates to 
take advantage of him, as he is one of Kriton's own men. 

Moschion seems to have been either a nomarch or an official of still higher rank. 
Whether Kriton is to be identified with Zenon's old friend the cr1o"Aripxt1s is more 
than doubtful. 

Kphwv Mooxlwv' x~l[pe,]v. eveTVX,eV np.iv A)]p.oxptinr; 
0 &.7ro8i8ou; 0'0, T'h!! [emu ]7 oA'hv rp&.p.eVOS' &,8,xeiaOc:x, il7ro 
~'Ao"Aeov> Tov T07rc:xpx_o~vTo> il1ro O'e "cxl &.rps,pii170c:x, c:xiJTo~ 

'USvpwv ( ci.pTtXbcXS') V' OtJ" o~elAOVTOS' C:XtJTOV TW' (3c:x11',Aei oMev oiJ8e 
5 ysyewpyn"oTo> ilrp' c:xiiTov, ci.AA~ avv)] I pc:x! yopc:xxw> 1i5c:xp~ TWV 

&sp,11'7wv. xc:xAw> &v oi)v 'Ofo,f,7c:x'> rppovTlO'c:x> 1i5epl c:xiJTov 

10 

onw> &v "op.l11'n-rc:x' xc:x& p.'h &,8,"n(Jif,. [ "c:xl] rp)]al 8e xcxl iln' <l.AAwv 
TWWV M"'eia(Jc:x, TWV il7ro ae. au oi)v p.'h enhpe1re C:XtJTOi'S'-
eO'T'Y y~p 1i5c:xp' f!p.wv. 

VERSO : 

Line 5. Read u1r' a.tiTov. It seems to mean 'under the authority of Philokles '. 

BIBL.: Journal d'entree du Musee, no. 48no; P. Edg., 5o; Sammelhuch, 6766. 

59323. Copy of a letter from Lysagoras to Diomedes. - o m. 2 2 X o m. 11. 

- 2 5o-2 4g B. C. (pl.lV). 

Diomedes had apparently brought an action against Bion for a sum of 1!68 drachmre. 
How far the proceedings had already gone -is not clear, but in the present letter 
Lysagoras formally undertakes to produce Bion in Alexandria in the office or court 
of Apollonios or, if he fails to do so, to pay to Diomedes the said sum in the 
month of Audnaios, provided that he be not called away on Government business. 
Compare the contract P. Hib., 9 2, in which the guarantor undertakes to produce 
the defendant before the strategos by a certain date or, failing that, to pay the 
sum claimed himself. 

Catal. du Musee, n• 69~98. 

&.vTlypc:xrpov emO'TO
Aiis -riis Avac:xyopov. 

Av11'c:xy6pc:xs Awp.n-
8m xc:xJP.?Iv. eyJ~x[o ]-

4 
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5 p.~l o-o' B(l]lt)[v~] 'fOV . (.] 
[ ..... ]~fV'ftl . '!. [. ] 
'P.-?8ov['r ]9~ ~ ..... ]-

T pllt)' 'UTpos t- tJe[ n] 
e[v] 

"~~f!TVo-ew [. ][ AAe ]-
to e~v8pe[']~' els Ta A

?roAAlt)7![lo ]v. &v 8~ p.n 
"~T~q7~o-lt), &:rroTel-
0"6) a-o' To e~'"IXA 1 ~A 1 o~
p.evov etvTw' t- \)en 
, '\ ). \ 

s 5 eTow ~~.r; ev p.nv' 
Av8v~llt)', &v p.n (3~o-'A'
"n Ae,To\Jpyl~ 'UT~p~v
yeAiiz. epplt)o-o. 

*'op.r,d'm. 

Lines 5-8. It is difficult to read and restore these lines. The word before 1.il'p6s might 
he cltx.au1t~pi~Nt; for the preceding words I can only suggest lv Tt.iJt ~~~)fte3ovTos. 
But all this is extremely doubtful, and the only thing certain is that some sort of 
legal action had already been taken. 

Line 8. The T in the margin does not seem to be part of a word such as dt7(J.t7Tpf~Nt. 

Line 1 o. Probably the case had now been referred to Apollonios. 
Line 1 7. "AetToupyla : cf. no. 59 o lJ 2 , introduction. 
Line 19. As the text on the recto is only a copy of a letter, it is strange that there 

should be an address on the back. 

BIBL.: Journal d'entree du Musee, no. 48771. 

59324. Fragment of letter from Kallippos to Zenon.- o m. 11 X o m. 16.

Date : June-July, 2lt9 B. C. 

In the same hand and spelling as another letter ( P. Mic/1. l11vent., 3 13 1) by a certain 
Kallippos (see Index V), and I have little doubt that this fragment was indited by 
the same person. 

[KciAAI7r7ros Znvlt)V' x~lpe'}'· ylvlt)O"Xe p.e civ~?re?rAE\J"o[ T~] 8,a T[ 
. ' ] I I - , .. I I (3 [P'\ op.v \Jlt) o-~' Tnv o-~\JTOtJ O"lt)Tnp,~v e p.ev Tnv v 1:'/1. 

J~ == "~' (3\JbAh 'UTIXAIX,a To vs A'betvo1r9 . [ 

Line 2. rr~t : possibly rrot, hut more like ur:.Jt. Read ;f f;J.rfv. 

Line 3. Possibly Atbavo7rdAas. 

5 

VERSO : 

Line 4. Read ,fveyx.a. 

Line 6. oJ[: or ~N[ 

ZENON PAPYRI. 

x_l]p.~,petv ;]v evey"et TefJe'"~ evex_tJpov t- 8 ev. [ 
]?iiX~'pno-ns' yp&~,v np.iv f'![ ~'UT J~p~y[evlt)p. 

] '\I - P' I I I "?'[ 
~~.oyov Tlt)V "G''poo~Tlt)V "IX' TOV x_povov 9\J 

epplt)UO. L A~, IJ~~~'![s 
[Zn ]vlt)v,. 

BIBL.: Journal d'entree du Musee, no. 48n5. 
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59325. Agricultural account.- o m. 31 xo m. 20.- Date: 2lt9 B. C. 

A list of cleruchs in various places, to whom the rest of the rent for year 3 6 is due to 
be paid. No doubt Zenon had leased their holdings and had been cultivating them 
by means of his own farmers. The rent was paid partly in wheat and partly in 
barley; but sometimes the landlord preferred to have a portion if it commuted 
into money at the rate of seven artabs of wheat to the tetradrachm and about five 
artabs of barley to the drachma. The text shows what a large share Zenon took in 
the exploitation of the cleruchies. 

Column I. 

ofs 8~r a?ro8ovv~' TO AOI?rOV 
TOV e"rpoplov TOV A~ L 

- ' I 1\,f ' (?, TO'S' ~7r0 u ep."t"'elt)S 
~[ w ]lAw' [ 7r n ]~ y' n' 

5 "P'Owv &.p p.(3 
Hynp.ov' * "On' 

"P'Owv &.p p.L y' 
Alve~' -1r A~' 

xp,ewv ap V~ 

10 1 * cip en8' 
"P'Owv cip p'AnL y' 

To'is 'UTepl TO AvSpop.cix_ov 
'· , e?ro,xwv 

Line 3. To is c:bro MefJ.~er:.Js : cf. no. 59 2 9 7, 2 2 , 1.il'perrbuTepr:.Jv Tt.iJv d1ro MefJ.~er:.Js 1.il'ep~ 

Tivw x.aT«fJ.ep.eTpTJfJ.evr:.Jv and P. S.l., 6 2 7, a list of the elder soldiers from Mem
phis, in which, among others, we find the three men mentioned here. 

Line 4. The measure employed in these calculations is probably the Joxpt6v (see 
no. 59 2 9 !1 , in trod.). 

4. 



28 

t5 

CATALOGUE DU MUSEE DU CAIRE. 

~([ =] 
[•~] 1e-c 
[=cl 'JC 
[a-] a-e 
~JC ~"~}=~ 
J= 

IX""e 

!10 

s5 

3o 

35 

4o 

45 

A'ovvc:rl!p, K?~tX))i]v, 

1A1vpwv ~p.[ OL]Q' v' ,, c;' 

TOthov T'fJ-[ rJV] 
~Xi-rei * 8~[ 8' n' ,' c;'] els 
~ &.p TWV 8 f- I [t-~]J. = 
x~Xl TO ).onrov * r!-P. ( e] 

MevCt.Jv' * xc;L 8'n' 
xp18wv &.p ~ 

, \ 

TOVTOV TI(J-'IV 
~Xi-rei .fr &.p : ws ( Tw]v 

8 .. a.p ~ I t- ~~ 
xp,Owv &.p ~ = c 
x~Xi TO Aonrdv * &.p ( e] 4 8' n' 

Column 1/. 

fieiUIU1 pcXTCt.ll 
tl ' / 

7r tXp X}'L.. 

AlCt.Jvl * xyy' 
l:Ct.Jc:rl7r7rCt.1' * ~~L 
~~XvoOetJ-e' 

'Wvpwv &.p xyL 
I 

TOVTOV 

TI(J-flV * ~ t- IX -
\ \ "' \ tl ' / Xl%1 TO A.011rOV 7r tXp XIX L.. 

~I.AWT<ll .fr '<l'11 

xp,Owv &.p xe[L]8' 
, 

TOVTOV 

TI(J-flV * ap '1 1- 8jc 
l \ "' \ tl , , 

Xl%6 TO A.OI'TrOV 7r tXp }''7 

X(Xl xp,Owv &.p xeL8' 

lloAetJ-Ct.lv' * rr.L 
xp,o;;;v &.p ,oc;' 
TOVTOV 

\ tl / T'fJ-'IV 7r tXp !XL.. j = 

Line 1 5, margin. The first column of this note gives the sums received instead of corn 
and the second column shows the scribe's method of adding them up. The whole 
note is bracketed. 

Line !l5. The price given for the wheat is low, as one would expect in the circumstan

ces, hut the valuation of the barley is for some reason disproportionately small. 

5o 

55 

6o 

65 

ZENON PAPYRI. 

, '.., , u a XIX' TO A.Om'OV 7r '~"" 

xp18wv IJ.p 18c;' 
A1ovvc:rlCt.11 llepw( OlCt.11) 

'Wvpwv &.p 18L 1' ~, 
xp18wv &.p xc;L y' 

M I JL• /ff 0\JG'<liCt.ll 7r tXp SL.. }' '7 

xp,Owv &.p mL 

Column lll. 

fi~Xp(J-eVlUXCt.ll 

xp,Owv &.p e 
' ' , ' SIS TO <lVTO 

'Wvp &.p c:re8' 
xp ap c:r ).8,' ~, 

'X. <lA ... X<lj = 6 

TOiS' S(J- B<lX"X.IcX81 

MevetJ-cX"X.et" 
xp eL 

Meved7 pciTCt.l' 
"P eL 

IT* aL. l'c;'] 

Ev~pcivop' 
1r &.p ~L 
xp nL. 

Aplc:r1Ct.IVI * &.p c;L. 
xp ,8L.y' 

A.noAACt.IVlCt.ll 
xp ~y'n' 

'Wvp aL. 
, -

TOVTOV T'fJ-'IS' 

t-a-e 
xp &.p s 1' ~, Ao'( nov) xp ~ • • 

29 

Lines 55-58. There is a blank space between 54 and 55 and also between 58 and 

5g. 
Line 56. There seems to be a mistake in the arithmetic here, unless the restorations 

in column 1 are wrong, while in line 57 I cannot account for the 2 chalkoi. 

Line 63. Bracketed, but included in the total below. 
Line 74. The remainder ought to be (3y' x'8', but I am unable to read the fractions 

so, and the total in line 7 5 suggests that y' was omitted. 
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I ~ ' (.(I I 
75 ,. ap '~'"'' ~ 

1f aL 
"P A.~y' "' d' 

[1=Il s[ls TO] airrd 
[ U • J yN I I 1r ap o- ,.,o ' ~ 
[ "P ap o-Joy' n' 

So [x_aA. t- "(3]1= 6 

Awvvo-l(AH KscpaA.An(v') (3- c 
Mev(A)v' .. ,(3 
<J>,A,r.c)Ta' r {3j = 

"(3J=C L / '~c 
85 '~c 

A.o'( nov) e j = 

Line 76. The figures in the margin refer to line 1!1!. 

BIBL. :Journal d'entree du Musee, no. 48773. 

59326. Account.- o m. 21 X o m. 355.- Date: probably 2lt9 B. C. (pi. V). 

Written both on recto and verso in a more or less cursive hand. It is a long account 
of money paid out for various purposes to various persons connected with Zenon. 
Many of the names are familiar, besides those to which I have given references in 
the notes, but it is not yet possible to determine the relations of all these people to 
Zenon and to each other. Some of them are paid farmers, some cleruchs, some 
slaves and domestic servants; and the entries give a good idea of the varied matters 
of business with which Zenon's accountants had to deal. 

Column I. 

[ex Tov ] Ap~lx_,os A.oyov LA.[. J llax_r.hvs 
[Exa ]T(A)2'~fl(A)' els nv &p 1r 1- (J. 
[ApT ]e(J.£dWP(A)' ~(A)x_ipous "POT(A)VOS' t- p 
["a ]l <I>£A.lmr(A)' E~ ... . . ov t;rvv-

5 [ TcL J~(I.,VTOS' 1- V 

Line 1. Apblx_tos : mentioned again in no. 59 3 55 , 7 9. Probably one of the farmers 
employed by Zenon. The date may perhaps be restored as LA.~; compare line 16 o. 

Line !1. Compare the prices paid for grain to the cleruchs in no. 59 3 2 5. 
Line 3. For this person see P. S.l., 55 5 , the right date of which is year 3 7, not 2 7. 

ZENON PAPYRI. 

[ Toi's] "aTcxn A.eo,un (J.Ocrx., oT pocpo1s 
[ 'li'l'cx ]P.<i "?.62!~'1!QS' eis Tci yeveOA.1a 

[ T ]ov (3cxo-,A.e(A)s t- '(3 
]r~'' 1i1pox_pno-w t- n 

1 o [ J,ci KcxA. ]A.lnnov Aa-"A.nmr.X8e' 
[ye ]~pyw' &pyv P"e 
f E> ]eonotJ.n(A)' fJ.8 
[A ]np.ecx' t:Ja-1e E"aTcxl(A)' .A 
[A ex ]~w'T' ~Jc 

' - ' ' - -15 ~~~ TO'S' 'Cp(!,p (!,VTO\J ye(A)pyOlS' e 
~~ TQV II~ppov 1i1poa-aycxyei'v 

X~f?(l-(A)' 8 eA.cx~e[v na ]p,ci II~ppov 
&no T'p.n; epe~lv[Oov] &pyv " 

J1<i ~cxA.A.l1r1rov E>eonop.necu 
20 &pyvplov t- (? 

3o 

Aa-".Anmci8e' X 1- p 
' ( - , , ' .. r~, "ex' aVT(A)' e's TO o.,(A)v,ov 1% 

X." 
KeA.ena-.:1 a-na-r.Xp.ov TI(J.nv 1% 

X. p.. 
E>eonO(J.1r(A)I &pyv q(3 

f1A.A.cxs &pyvplov a-~(3j-

"al x_cxA."ov "n 
~~ TOV E>eonop.nov A.oyov 

.m. r t- lp •\ ~ I 
-vCXV'CX' 1i')'(l.,£oOTp'c'iJ' ? oS'i]G'S' 

\moA.oyna-cx' e" TOV e"cpoplov 
0. 

X." 

Column 11. 

Ap .. ep.,8wp(A)' ~(A)x_apovs &pyv t- n 
J,ci IT~ppov 

31 

Lines 6-8. The flOa'x_oTpo~o' had no doubt been sent in charge of calves to be offered 
to the king (cf. P. S.l., 511!). 

Line 9· Interpolated. 
Line 1 o. KcxA.Ahr1rou : an employee of Zen on, sometimes mentioned in connection 

with his flocks of sheep and goats (see no. 59 3 21! ). For Asklepiades cf. P. S.l., 
a 2 7, where several of the names in the present account recur. 

Line 17. Charmos, like Sosos, wasa 'Gfa.is employed on all sorts of business, while 
Pyrrhos was one of Zen on's regular farmers (see no. 59 2 6 8 ). 

Line !18. The 1:ifal8oTplbns, perhaps employed in the gymnasium of which Demeas 
mentioned above was superintendent ( P. S.l., 3 9 1), seems to have owned a xMpos 
which Zen on leased (unless it was to Theopompos that the ex~op1ov was paid). 

Line 3 o. There is a deleted line at the top of the column in a larger hand. 
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!.f»dl p&:rf»& els cri-rov .ipyv 
~pck.-rf»V& eis CT&Tf»tiCCXV cipyv 
l:.f»cr1p&.-r(A)& t:Jo?e E-re&.px_f»& 
.inoo?ei'Acx& cxp t-p 

Ilvppw& els T&p.rJV "P ... [J
a,p.mplw& N.Atlpovx_f»& 
7i1p6x.p,crw a 8ei 'Ofcxprl 
f).cxvxov xop.lcrcxcrOcx& 8&~ TO 

crvv-r&.~cx' .ipyv t- " 

KeAencre& els T'(J-nV "P cip ~ 
' - t , 
SN. TOV V1rO(J-Vtl(J-CXTOS 

T •. P.' els xp <;~[ ]p.tl 
'1ll'ctiM~ 

8&r1. !.wcrov II&.-r&-r& eis r[,p.nv] 
65 xp&Oiis .ip p .ipr.[ 

II ...... rpve~ . . [ 
8e[ 
xcx[ ••.. ] . vos E-re~P.[x.f»&] 

' ' , -, 
S&S T&(J-tlV CT&TOV CX(Y)'V CT 

5o 8£' i7r7rlov atlp.tcx& 7i1pox_ptlCTW .ipyv N. 
3,a 11 uppou .A 

'!.Wcrf»& t:Jcr7e II1oAep.cxlw& " els 
crl-rov -r&p.nv x ,(3- c 

3,a Iluppou 
Innlcx& 7i1pox.ptlcrW .ipyv x(3 

, ' \ ' - 'I Avocr&-r& T&(J-tlV xp cxp v cxp J-o 'Y 
55 8&r1. K -rncrlov i7r7rlcx& .ip m 

Aynvop& 7i1pOx.ptlCTW a .ino8wcre& 
ITvOf»v .ipyv ,(3 

Column Ill. 

;_,. T9V Znvwvos vn[ 0 ]p.vnp.a.TOS 
X&.p[J-f»& .ipyv t- 'f. 

6o xcxl 7i1pocrorpel).e~ ~P.[ os -rd]'! ).6yov 

15.rvcrlcxs .ipyvp& r ' 

Line 41. Either the sum has been omitted or dp( Tcx~v) is a mistake for dpruplou. 
Line 51. Read x>..( 11povx(ol') and for the name compare no. 59~ o 7, 5. , 
Line 54. See note on line ~. Avou1~ was the X(olfi.O')'pcxflfi.CXTevs of Philadelphia. 
Lines 56, 67. Doubtful whether the strategos and the banker. 

65 

ZENON PAPYRI. 

,,, , @,1 ~~~ , o' '@J 
N.CX& a. CXVCX't"epe& OSrJ~'f.f»S VVf»'t"pe& 

yewpy~' Ovv~rpp&s 8e ov 
rp,crw eAsiv .ipyvpl '~ 

a!1f!-'11Tplf», 7i1poxp,crw .ipyv ~ 
j,· EvTvx_ov Emxp&.-re, AA&xcxpvcxcrcrei 

' I f cxpyvp&ov 7i1pox_pncrw " 
311% l:cbuou 

Emvlxf»& T~' 7i1cxpr1. Aplcr1wvos 

7i1pox.p,crw X. " 
? •.. a. App.[ ]~. yp&.rpe& 

]rptlv 

About eight lines lower down, the following beginnings : 

Column IV. 

xcxl .ipyvplov t- 8 
\ \ 1 ' 7 "' I xcx' 7i1cxpcx TOV a.necr CXAp.evov 

crirov els <I>,).cx8e).rpe&cxv 7i1Ael(A) 

75 .ivcxrpepe&s [nv ~~L81] nv ~~L81 

<?~rplfil (?) vorpop~~' els -r&p.nv xp&Oiis 
els i .ip .ipyvplov 1- ).(3 
N&xop.&.x_w& els p.?]xwvcx r;pyv " 

~~a Iluppou -m>cc1M~ 
IJP.olTw& &.no T~v prr r wv &cx~es 

so els -rnv -r•p.nv -rov f7!7!0V .ipyv 7r L 
ex_op.ev ip.cx-rlov 0~ nyopcxcrcxs l cxs! T~& 
Mt1-rpo8wpov ci8e).rp~, 
xccl el~ Tl]t• e ..•.•.. ( 

Nex_OiJ& xocrxwevTii& . [ 
.ipyvplov [ 

85 a'orpcivTw& N.Atlpovx_w[ & 

Emvlxw& T~' 7i1cxp' Aplo?w[vos 

33 

Line 7 5. dvcxq;epe'~ : in these accounts the scribe often uses the second person, as if 
addressing the person with whom he is reckoning up (cf. no. 59 2 6 8 ). 

Line 76. My copy has l:~q;~~t.!'h but Ocxq;,if, seems more probable (cf. I. q5 ). 
Catal. du Mu1ee, n• 5gDg8. 5 
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Verso, column I. 

II~TI[ T&] 7rV X 

Ay~OCAwf[. v . . ?'] 1rv ~ 
A I A I I .u.UTXW& .u.pO(J-CAW05 ypcx,-

¥-'cx.VT05 7rV • • 

Znvwv& 1Icx.vcx.xeo'7opos 1rv y 
xcx.l eis TtJV <I>&'Acx.UJ..0e&cx.v . . . ... . . . ' 

'TJvpov J..evxov 
K T)']CTlcx.& il.pyv 
~r.cJCTw& ocpyv 

&~~~? 

MeCTopn "' K T>?CTlcx.c 
~r.cJCTW& 

'¥ . . . cx.ms ii ocpyv 

qcx. 
qys 

A I I "' I -
100 '+~P.f~V& TO 11m'1rOV TOV 

'o/PO~ .<)IQ- TlAOVS' TOV Kctq"f~Tl}.'OV 

TI(.I.OV ~P.Y.Vf?fOV P'~ 

?f<TTQ • '!- • • • • • 11!9V 
K~f?'T!W' (?) rwc 'U'Jcx.p' i~'f1-e8ov-

105 TOS' CTVVX~TCX.7rASOVT& 

?l~ T~ ~~OVTCX. I 

] . . ' . K T)']CTlcx.& 7! •. 

]T&(J-tJV CT~V

[pl8wv ,J~ ocv(ti)- ce 1 ,.. e 
110 ] • V 0 ocv(ti) =I y 

lv 8&~~opov Y. . X 
]~vos 
] w pwv po~ j 

]<T' Hpo86T~I 
t15 J xep V(J-S 

]ov SF<T19 • •• cx.y,9 

Line 88. Perhaps the deleted word may be yva.rpei (cf. no. 591ft 6 ). 
Line 91. For this Zenon see vol. 11, index V. 
tine 9 6. Interpolated. 
Line 1 oo. ll.wplwv1 : the author of P. S.l., 369. 
Line 1 o 1. For the tax on boats see P. Edg., 111. 

Line 1 o3. Perhaps a continuation of the marginal note : 1i1pos ~IOTifotOV, or perhaps 
a separate entry ending in dpyu followed by a vanished figure. 

ZENON PAPYRI. 

e" Toil ~n~~vo~ inro(.l.vn
]11!?1 &.pyv . r T (.I.IXTO~ 

]~CT7e ~r.cJCTw& &.pyv p] 
] &.pyv .- v 

1 !lo ]CT&os ~ T&(J-ctlov 

]1!-?'!-Q~I'f.SV 
]cx.p •••.• 

Verso, column 11. 

xcx.l 8cti ~~Q'!T( os) 4P.Y.v(?) v~ 
J&ti Mnvo8d1pov 8 

I ,\ f'n 1"1 I I 
u5 XCX.C CX.S' 'TJpOCTO't"S&AS&S' 'IJ!pOS' TOV 

(J-&CTOov TWV ipycx.Twv ex, = s 

ix TOV K~AAwvos -r;t(?9> ~&OT&(J-OV 

AVTO(J-S80VT& TW& 'IJ!cx.pti ~&0-
1 1;'1 () I 

T&(J-OV 'IJ!CX.&o& (J-CX.V CX.VOVT& 
t3o ~r.cJ7rOA&S' eis /')TWVOS' T&(J-tJV 

, , 
cx.pyvp&ov • n 

Kovwvc els TO o¥-'r.b'!IQ'! T9Y ~~v(J 
&.pyvplov [ 

xcx.l eis TOV Ep~[ 
t35 AOYf?t! [ 

I - I XCX.& TW& X~ • . • VTf T9 
(J-IQV 1- (3 

Ei.Jv6~w& [ ]. ~v .•.• T~? 
xcx.i TtXS' eis TO ex~opcov 

t4o TOV A~ L 7rV )'] X ex, 

iCT&8r.cJpcx.& T&(J-tJV (.1-0CT'X,CX.plov 
&.pyvplov c8 

oi'vov TSAOS' xep 0 wv exe' 
~d1CT1 pcx.Tos xep ~ &.pyv n 

t45 Hpcx.xAel8m ~CT7e IIoCTe&-
8wvlw& &.pyv A 

35 

Line 1 2 3. Very doubtful; what I have read as &p'Yu might be the end of the name, a.lou. 

Line 1 2 7. Understand J.byou as in lines 1, 1 6, 2 7. Diotimos is presumably the hypo-
dioiketes. 

Line 1 31. Either ._ 17 or "17· 

Line 1 3 6. xa.TiiyovTI? 

Line t43. ofvou Ti>..os : perhaps a toll rather than one of the regular taxes on wine. 
5. 
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!.1Vpa.'" cis ~v~A(A)(.J-CY. 

Ecpa.pp.oa'l(A)I oiJ 'Aoyo'! ~p " 
xcx1 x_a.'Axov 'A 

Hpa.xJ.elJ'm TWI 7A!a.pa. Zf.AJ

nvpl(A)vos &s 8e~O'el 7A!a.pa. 
KoJ.'AouOov xotJ-lO'a.O'Oa.• 

Verso, column Ill. 

T •p.a.£ (A), ~v[ 

ripyvp~9V [ 
Ta.vplO'x[ (A)I 

'051XIda.p1[ 
~pyvplov [ 

litl(J-'ITpl(A)I ~( 
xa.l SV <l>IAIX[ J'e'Acpe£cx1 

AuO''P.&.x(A)' [ 
&epelov TO~ [ 

t:J0'1 e Mov[ O'a.l(A)I (?) 
liwTlp.ov [ 

Several lines missing 

O'ap.ov [ 
~pyvplov [ 

K I ,, I 1 ' p1T(A)VI a.s O'VVeO' )JO'ev ApTe-
p.l8(A)pos 'f.(A)x_apovs ~pyv p 

!.1upa."' els ~vfJAf.A.'fJ-a. :Ecpa.p-
p.60'1 (A) I ~pyvplov v 

AvJ'povlx(A)I T[ w1] 7A!a.p' Aper&.xovs 
8&.ve1ov &s ~vrop.oO'a.To ( 1) 
MupO'lvn r, 7A!a.p' E'Aevov Tov 
AiOlonos ~pyv v 

Oa.cpriil TWI 7A!a.p' A.pev9dJTov 
TO~ O'ITOAoyov ~J'e'Atpw1 

XIXT' S7r10'1oAnv 7A!pox_pt!O'W 
' I a.pyvp1ov " 

Line 148. Se. oJ >.6yov 8cJO'el. 
Line 17S. Or ApevTwTou. Heis mentioned again in no. 69~9~, t8, 33. For Oacp'ii' 

cf. the doubtful O>.cp,e(J)s of B. G. U., t4 3 7. 

t8o 

s85 

tg5 

!100 

ll05 

ZENON PAPYRI. 

Verso, column I V. 

Upper half missing 
] >f I [ I ~};'OVTI T~ 
] ' I ' I [ s1s Ta. ApO'woe 1a. 

x.cx'Axov 1q 
Mnvo86Jp(A)' t:JO'?e !.1upa.x' 

7A!~p,~xop.lO'a.' imep 
I' I [ •] '' t' I 7r7rWV ?~? o oe)JO'el 
i1r1rla.1 imo'AoyiiO'cxl eis 
TO cpopeTpov ~pyv v(3 

K Tt~O'la.' oiJ 'Aoyov J'dJO'e' [~] 
x. a.'Axov 1- 1(3 

lilovuO'l(A)' $-upovpw' TWV xa.l
vwv Twv AnoAA(A)vlov &s 
ltpn 7A!poxex.p'tJ'f.evcx' EvTv
x_£J'e, 8 8enO'e' 7A!a.p' a.vTov 
xop.IO'a.aOcx, ep. <llt'Aa.8e'A-
cpe£cx, 1- (3 

Verso, column V. 

Upper half missing 

x[ 
ex TO[v 

O'ITO[ 
!,e(A). [ 

opV£0(A)V ~ypl(A)V • 
AO'x'A,,m&,J'e, ye(A)pyw1 [ 
II&.O'ITI eis Tlp.nv opvW(A)tJ a, • [ 

<I>I'AoEeV(A)I ye(A)pyw1 ei? TQ ( o~dJ ]-
VIOV ~pyup [ 

EvTvx_lJ'~, eis O'vva.yop( a.O'p.dv) 
e'A&.a.s ~pyv [ 

Epp.oyeve' eis J'perrcxva. 
xop.lO'cxO'Oa.l ~pyv " 

Line 1 8 9. T6iv xaw6iv : 'the new house'. 
Line 2 o 1. a. [ : eithet• cipyupJou or ciyplwv. 

Line 205. {)v:f.as : 'of olives'. 

Bioi .. : Journal d'entree du Musee, no. h877h. 
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59326bis. Fragment of preceding account(?).- o m. o6 X o m. 11. 

This fragment looks like another piece of no. 59 3 2 6; and, if so, it must form the 
end of columns 3 and I! of the recto and the beginning of columns a and 5 of the 
verso. But as the identification is not certain, I print it separately. Interesting 
points are the mention of the nomarchy of Timotheos (see no. 59 3 9 5) and the list 
of dyes purchased for lmouthes the ~(lrpeus. 

5 

Column I. 

Hx Tfis ~'xalov 
] p7ryj- c 
] .r~" sls &v{J).,w(fLa) t- '(3 
]v 

>)v 'ti1pa.aw 

] .... ~s'"A . v 7A1pos T[,~vv] 
]v ulTov ov "Aa(LbtXVef~ 

7A1 ]~P.' aVTOV 

Column 11. 

] .~f 
]~ap~ A1p.valov Tfi; 

1 o T f[p. ]oOeov vop.!X.px)as q~(3 j 
X!X. T'~a&w, 8,' imu1o"Afis t- p 
xy }";.d.H:r1 paT os llJo'7 s ll&.O'rn 

ipob&.0'71os x p 
X,(} ITous,8wvlw, a AvoO'I 8,a-

15 yp&.~el X pq8 

VERSO : Column I. 

ApTefL'8w ]P~' t!X.Tp&i' II!X.p(Le-
, ] t-1 ' 1 C. '\ I VIO'XWI 7A1 alo' eiS TaS <¥'Y/Ael-

]ovs eluar.~r.fis r 8 

Line 1 o. The figure read as r7 might also be X· 
Line 1/J. Av6r7, is rather doubtful. 
Line t5. Between the ends of the two columns a monogram like that for lrr(u71o'At/) 

and below it 'Til'Olc.Jl. Possibly r7lT07rOI&JI. 

Lines 17-18. Perhaps .&11!-el[(ls t1r7r]ous or n 1.uav]ous~ 
Line 18. The word looks like el7(li'c.Ji'e's, hut I have ventured to read elr7flYc.JYiis, 

which would give a satisfactory meaning, 'for import tax'. 

Line 1 9· 
Line 22. 

Line 23. 

ZENON PAPYRI. 

] I I' I(} ,, I X!X.I ~~~ el em 
!lo remains of another line 

Column ll. 

81ti }";.wuov E>&it~O xs &no[ 
;;,,0'1s ip.o.JOm {3!l~sr ef?[ 
O(?v8&.vov ~~ ~ &pyv(?[ 
i'i ips0pv8civov A ~P.[ 

~s ()!J.~ov X !X &p[ 
0'7vn1npl!X.s ~~ X allY[ 

UJ~ Av. m els Tlis Kphwv9[s 
~,).li; &pyvplov t- [ 

]ov 1- 8[ 
ifl~()e, : quite doubtful. 
Perhaps ep[e] -' or perhaps el[s Tl(l~V lpe]
Read f-Lv(&Jv). 

BmL.: Journal d'entree du i1fusee, no. 48n4. 
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59327. List of silver vases held as security.- o m. 3 2 5 X o m. 3 7.- Date : 
2lt9 B. C. (pl. VI). 

The practice of raising a little ready money by pawning silver plate is frequently refer
red to in the Zenon papyri, hut this is the fullest document on the subject. It is a 
long, confused and much corrected account of money lent on silver plate and of 
the interest payable on the loans. The vases were deposited in Philadelphia, Mem
phis and Alexandria, and various agents of Zen on or Apollonios are mentioned as 
taking part in the transactions, especially Theopompos, Krotos (cf. P.S.l., 6o8) 
and Sosos. In column 2 we find Kt·otos holding the securities, but in column 
3 and verso the vases are apparently deposited at a hank, which lends the money. 
It is not clear what Zenon's connection was with these loans, and indeed there are 
many obscure points in the account. The interest charged varies from two to four 
per cent per month. From the second account in column 1 we can infer that a 
sum of 23a t/2 or 2/!o drachmre was lent on a vase weighing 262 drachmre; the 
loan described on the verso seems to have been on a less generous scale, but the 
figures are not quite certain. 

Column I. 

ypa~.Y, -woTnplwv [ T ]r;iv 
"elp.evwv evexvpa ip. .p,).!X.ds"A~eh, 

Line 2. xeltJ.evc.Jp lvex.up(l : so also in the title on the verso. 
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L Ae Tvb'' ,r;
J,a 0eon6t-tnot.~ 

5 - enl ~'rXA?]' &.pyv [ 1-] q 
Kcxi ToKos cind t-tnv[ os] 
TvS'' Tov Ae L 

~[ ws] Tvb'' •ov Ar;- L 

t-tnv&Jv 'Y rJJs •n['] 
10 t-tva. 1--8 ft- y}- T[ns] 

}e 'rt-tnvo, x 1- t-t~} - _ 

On the left margin of lines 5-t 1, in a smaller hand, apparently Zenon's : 

dp 
MeveKp&.•ns 1- pv[3 -

[xa>..n 
Kcxl ciAAcxynv [1- p] 
T&Jv P" TOV XCXA 1- 'e 

t5 Ev"Ans &.py 1- gi$ 
[e,o-(Xno8e8wK[ev] XCXA v]fL 
}:&Jo-os (3c,(ISWS cip [ 1-J [t-t] 

I &.p .. ,of . J. -
X(X,A 1- '? 

!lo e[is] TOVoO 

a:rroJeJdJK(X,O"' 
MeveKp&.Tns X(X,A p 
EvKAns x(X,A v 
}:6J-TOS (-«-

Column 1 continued. 

!15 L Ar;" IT(X,x~vs 'r;" 

srfl o-Kv~e' cipyt.~ 1- p 
eeo3~pos M 

~~ ini T&J~] c,yT&;, t- Ad} ~~11 1- ~.t 
9eo~~pos 

Kr;" inl T&J' (X,Vr&J' cipyu 1- p 
I cipyv 1- o-Ad} ws M 8eo3~pos U(L 

Line 9· (J.tJvc;!v ''Y : the fifteen days of the first Tybi are counted as a whole month. 
Lines u-z3. See lines b 2-b 3. 
Line 14. The agio is three obols on the teh·adrachm. 
Line 1 6. elrra:rrodiJ'(I)xev : the reading is clear, though it is possible tl1at the scribe 

meant to write els Toiho or els ~ a7tode8(1Jxev. 

Line 1 7. (3a.pe(l)s, if rightly read, may mean large silver pieces such as octadrachms. 

ZENON PAPYRI. 

eeo 
[9e63~pos ~e ~~11 auTov txeiV] [xal Toxos 

IJ~s IJ~s ~ar.il~1 , ' ' , n , n 3o K(X' TOKOS (1.1r0 (X,XWVS xa.A 1- v~ 

ie gws Tvb'' t-tnv&Jv ~ 
fl(-tep&Jv 'r;" WS Ttl' 

~c [1~ xe ... n 
t-tva. t- [ J] 1 [ ] [ r[ 6" ]9? 9e r;] 1 t-te jC 

ITt-tnvo, "[(X Jl 'r;" nt-t[ epo ], x 1- ny ~] 
TOil A~ 

35 K(X,l [cind Tvb'' lws] cind Mexlp 
gWS <1>(1,6)~, (-t?]V6JV () civ( a) [3c J- (-tS jC 

6 'tO'a.s TOKos X(X,A 1- [v .. c] q(X,-
xal TO 

[ ..... [ ] cipx(X,rov cip 1- o-Arl'}] 
[ 0eo8wpos 8e ~epe' o-t-t] 
[e.Ao] 

6o ['tV'poo-eJe~(X,To Je] 
eAoylo-(X,To Je i[~]y t- q 

eis TOVoO exe' TaS eveyxOelO"(X,S 'tO'(Xpa MeveKprXTOti? 

ht 

eis Tnv T'(-tnV T&Jv a1 PWf-trXTWV ~V w~e,Ae cipyt.~ 1- pv[3 - X 1- p 
'ti)'(X,pa Ilvppoti ?] } oi'votJ Kep (1, TOV 'tO'ripa ITeplTOTJ X ~ e 

Between columns 1 and 2 : 

I P'Y L TOKOS q 
Aomov inrepnehfl e' "Y 

0 I cipyt.~p' 1- K(X, 
AOm(X,l cipyup o-,() 

[Tnepb'epeT(I.COti &n] 

Line 3z. 0 : apparently ()written over 11; if so, ,J(J.ep~v 'r;' ought to have been cancelled , 
the half of Pachons being reckoned as a whole month. Note too that the interest 
for this period, !le jC, is the same as for the following nine months, though it is 
not calculated quite correctly. 

Line 35. Clearly the financial year which began in Mecheir. 
Line 41 . The lender reckoned the interest at ninety drachmre without troubling about 

the extra seven obols. 
Line 4 3. Read ~v c:Jrpe,J..e &pruplou J'pa.x,(J.c;Jv pv(3- x,a.'Axou J'pa.x,tJ.ct> p. 

Line 45. Evidently a continuation of column t . The figure P'Y is the total of the sums 
mentioned in lines lt 3 , lt lt, omitting the three obols. 

Line 47. Only a round calculation, the agio being about 2 obols per tetra drachm. 
Line 48. rr•O : the capital, (]'(J., minus xa.. 

Catal. du Mu1ee, n• 5ggg8. 6 
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,\ ' (J I as ?JP' fl?JO'<lTO 'Uf(J.-
pci Awvvuo8wpov -rpa(ne~l-rov) 

L X~ Tnepbepe-rcdov U7 

S7i'C Tr;;, O'XV<pe' OV OAXn 0'~(3 

Column 1!. 

irrl <p,aJ..m -rih -reOe&u·m 
55 'U!apci Kpo-r( .. " 

L A~ llax[ ,;,v~ ie] 
e1rl j'3aT[11XXf6JI] 

fipyvp' 1:-[ 

r
xai TOX9? ~[ nd (J.nvdsJ 
llax,;,vs ie l~[s] 
Me!Top, 

Go [Tvb'] (J.nvr;;v [n] 8 

ri(J.epr;;v '~ ws -rii' 
(J.V<l~ 1- 9 I ).'). -rfi~ 
8e r; (J.nvov r xa ]l 
-'~ n(J.epov X x6 j = c 

65 llavv' ii 
'U!apci -rw' avTr;;, 
rni rrxv<pe' &pyv pn 
,;,~ ~e KP.~To~ t- pq 

' ! , \ ' 
X<l' TOXOS arro fl?JVOS 

Me.,.op, 

llavv' lws [Tv]9' 
70 (J.)]Vr;;'! [[n] y WST]~' 

~ 
YX 

(J.Vii' 1- [ 8] I [t- ~j] 1- '~j 
-riis 8e OXT<l(J.nvov X t- e 

xa[l find er;;v(J lws] <I>ar;;cp, 

-r[ ov A~ L fl'7 ]vwv ,J 
ij~ p.vfi~ 

]-r[ ov flnvds] ... • 11- p1 = [x] 

Lines 5o-53. This transaction, the payment of the balance of the sum lent, probably 

took place in Alexandria (cf. lines 11 o-111 ). The date L "~ is a mistake for L ).~. 

Line 71. '~j : the interest for three months on 190 drachmre at y~ per cent; it ought 

strictly to be {s - t 
Line 72. ~: or eight times ~J· 

Line 76. pj- ~would be the interest, correctly calculated, on 1 8o at la per cent for 

[ 

So 

85 

ZENON PAPYRI. 

[ ] ... [ ]n<p[ J8ov q8j] 
]Toxos ;(IXA t- [um = c€] poj- c~] 

~ 1;1[as -ro]~os X,(I.A r pxm 
x[ a.i -rd] ~f?&.Aa.,ov fip t- ue 

Below, after some deleted figures : 

'Bwvpe 1 'r -re 
}' 1 

t- q6a.J. X- c X 

Column Ill. 

xa.i ~p.. MefJ.<pe' e-re[ On] 
~ , ..,.. ' SVe;(VpiX WV T']V 

8'a.rfloAnv 8wue' 
ZfJvwv \Jrro).mov -ronov 
fws (J.Sv 8e01rO(J.7i'OS t- u; 

3e 
ws Kpo-ros 0'0 

dp 

-rov-rwv -ra.i's fJ.SV 1r 1-- e:Tva' fl'l ,() -rai's 8e 
pq 1- (J.iiva.s eTva' ''1 tiJu1 e I -rr;;v (J.SV 7r t

o -roxos fl?J JJ ws -riis (J.V 1- (3 A= c 

xa.l -ra.i's pq t- 6 -roxos fl?J m t-- ~n = c 
' ' ' \ t I "\ e'S TO IXVTO 0 TOXOS ;(<lA 1- q?Jj = 

~~l -rd fipx.a.i'ov t- uo (3 

Below, some figures : p , TX- , Oj , = c X 

- iv AAe~a.v8peia.' J,a. ~wuov 
'Ufa.l8ds 

e1rc Tif, llv(Jeov 

Tp1X7rS~'7' 
L A~ <l>rtp(J.o\J(), [. ini] 
r[ oi']~ 'rifo-rnplo,s [ ~v] 

[ .. .;,v] 9'a.u1oAn[v 
[~wu ]9s 8wue' 

lt3 

1 u months, while pj =X would be the interest on 1 90 at y~ per cent for the whole 

q months. But as the entries are imperfectly corrected, it is diUicult to follow 

the calculations; and there may have been some figures between lines 7 u and 7 5. 

Lines 76-79· I do not understand these entries. Perhaps the interest and principal men-

tioned at the end refer to both loans, that on the {3rlTI~iwv and that on the r7xJC{Jo5. 

Line 83. u1roAmoiJ T07rov: 'leave a space'. From here to line 91 is in a smaller hand. 

Line 94. ITuBiou : see P. S. f., 3 7 3. 

Line 96. Perhaps cf>apfLoiJB, [xa. 
6. 
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VERSO : 

tOO 

105 

110 
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L A$" .Papp.oiifh x a 

i860n 8&a 0eoyevous -ora.pa [IIuOea.&] 
~,&,An o?i oAxn a~ xol[ . . ] . [ 
;f;uxTnp xovxwTos P'C!- f ~ 
'!?.' 7' ''I I,?,(} ' I 
Sy O&S' SAt/y rJO'(X.V apyup.'9U . . . 
a.t e860naav 'f.waw' els &ppa.bwva 
'lAflO'O'rJS xa.l &s e~ ofxou SAa6f ev] ~ 

xa.l Toxos 1A1poaeyeveTo TOV [A~'] L 

(J-'Y/VWV -;fS 
"al TOV A~ L p.nvwv f [ ]o~j -
p.eTeTeOn 8e 1A1pos d[ &ovuao ]~wpov 

' 0 
L A~ T7repbepeTa.& [~ e~~O] [ <l>aw]~' '~ 

1A1pos &pyuplou T [ xa.Ax ] 0~ 
&s r,p,()p.,JaaTo Bevy[ evns] 
xa.l e~ ofxov 1- [p &]~ exe& 
0euyevns (Jo1e ITuOec,[& &p ]y 1- v 

XaAx [ o ]~ 

In the middle of verso, some small figures : . 'Yl 

~ 

} e 

Title across right end of verso : 

- ' TWV Xe,(J.eVWV 
evexupc, 

Lines 1 o o-1 z 6. A continuation of the lower part of column 3. 
Line 1 o3. tp : or perhaps tp[. 
Line 1 o8. The reckoning here, as one would expect in an Alexandrian account, is by 

the regnal year, which began about the 21'1 of Pharmouthi in year 36. 

Line 1 o 9· If O~j- was not preceded by another figure, the interest must have been 
very low. 

Line 11 o. Apparently Dionysodoros took over the security and gave Theogenes the 

money to pay off Pytheas (cf. lines 5o-53). 

Line 11S. 8eurivtJs : in line 1 o 1 the same scribe uses the form 8eorevt]s. 

BIBL. : Journal d'entree du Musee, no. 48776; An11ales, XVII, p. 216; E. MErER, Chronolocie, p. 9. 
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59328. Account of goats.- o m. 26Xo m. 3o.- Date Fehruary-March, 
2lt8 B. C. 

This is an account drawn up by Hermias, a goatherd who is mentioned in several 

other texts. He leased a large number of goats ft·om Zen on, paying him a yearly 

rent of four obols and one kid for each goat. The remaining kids became his own 

property, which he could dispose of as he pleased, and he sold for his own profit 

the milk and cheese obtained from the goats and perhaps also the hair, which was 

used for making a coarse cloth (cf. no. 59 1 7 6 , 5lt-5 5 ). In column 1 he states the 

number of goats in his charge, in columns 2 and 3 he gives a list of kids, milk 

and cheese, for which he has not yet been paid, and in column ll he strikes a 

balance between the money due to him and the amount of the rent which he has 

to pay to Zenon. The balance in his favour is very small; but it must he remem

bered that we have not a full account of the produce sold by him, and the balance 

of ten drachmre is not to be regarded as the whole of his profit. 

In column 2 certain persons are mentioned as purchasers of kids, milk and cheeses, 

Athenagoras, Theophilos and Eukles. These were probably not retailer~, hut rich 

men who bought supplies for their households. Athenagoras appears again in 

P. S.l, 353, 35lt and may perhaps have been a high official in the Memphite nome; 

Theophilos may he the person mentioned in P. S.l., 5 13 and no. 59 2 9 lt; and 

Eukles was one of the notables of Philadelphia (see no. 59 3 6 6 ). 

Column l. 

[ .... ] 
Aoyos 1A1a.pa Epp.lou 

L .AS 
exofJ.eV Ilavv. 'e 

a.Tya.s 0nbalas Af3 
ipl~ovs xe L 

5 x llaTa,xlwv ipl~ovs fS 
, (11 xa& oepp.aTa 

~~AAm1ros a 

A&p.vaios a 

.Paw~' i&.aov' 8epp.a 'Y 
l o [ aepp.a. a. J 

.Pa(J.-evcM 0 i&.aov' 8ep y 
&AAa y 

Line 1. Ep/llou : no doubt the author of P. S.l., 38o. 

Line !J. L ).~ added above the line. 

Line 9· Read dtpfLcx.(Tcx.). I leave the abbreviated words as written. 
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1 tp,~o' [ f3 J 
8epp.1X xf3 

t5 .A( onr~l) .Ay L 
[ 'rOtJ] emyovn p.f3 I oe 

TOV A~ L 
Ci..A.Ails ex.op.ev lll)'ll> po 

-rp&.yous '(3 / p1rf3 L 
!10 ex.e' np.oAilOS llf)'llS 

a1ro .. rA~v SV )'llr:T7 pi S'X.. OtJr:TilS U7 

X.'fl-tipt:AJv 
I -rpll)'OtJS f3 I " 

t~e1 .Aomlll pEf3 L 
emyovn pE L 

!!5 E1rd~ 8 r:ruv-rciE~Xv-ros 
Z{Jvwvos Koppciyw' ep'~ ll 
Z{Jvwv' eis 8eiyp.ll ll 

' \ , I e's Tll Apr:rwoe''X .A 
I '.A ~ • • A oils 'UY(Xpe ll ev ev A ll-

3o ~llvel8, N '"[lll ]s 
l\.ll~Al7r7rw' oils [ "]ll-r'h-
y~Xyev eis -rotJs A[p ]ll~ll> f3 
------------------

Column If. 

xetl 8,' Av-rmri-rpov 
AOnv~Xyopet' 

, 
~ ep' ll 

35 ~ 
I -rupo' f3 yriAil xo J 

' AOnv~Xyopll' lp,~[ 
I -rvpo' 8 y&..A[ 

,(3 AOnv~Xyopll' ep,~[ 
-rupol[ 

6o ;8 @eu~l.Aw[' 
[ 

... r;;, Y.[ 

Lines 1S - 1 5. Twenty-two of the herd are accounted for as dead ( JeptJ.a.Ta. ). 
Line 1 5. L = TOOTc.Jv, which the scribe had begun to write in the next line. 
Line 28. Apa-1v0e1a. : see no. 59 312, !! 6. 

Line 29. A"Aa.ba.vfHJ,: a village on the lake, in the Hpa.x"Ae/Jou (P. Teb., 11, p. 366 ). 

Line 35. xo : read xoTOAa.l, which is also to be understood in the following lines where 
ytf."Aa., or ytf.t..a.(xTos), is written with a number after it. 

!,5 

5o 

55 

6o 

65 

70 
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..-r;i, ll . [ 
,~,' Av-rm&.-rp[ ov 

-rupol 8 
'S ABnv~Xyopll' lp,r:po ~X 

-rupol f3 
'~ AO)]VIl)'OPil' ep,~o ll 

-rvpol 8 y&..Ail xn 
,(j @ev~lAw' 1vpol f3 
.A @eu~l.Aw, -rupol f3 y&..A x8 
ll @ev~i.Aw, -rvp f3 y&..A 8 
f3 @ev~l -rvpol 8 y&..A 8 
y E)ev~l -rupol f3 y&..Ail 8 
8 @eu~ -rupoi 8 yri.A '1 

e @eu~ 1upol 8 y&.A '1 

~ @eu~ -rupol 8 y&..Ail '1 

'1 @eu~l -rvpol 8 y&.Ail '1 

(j @eu~l -rupol 8 y&..Ail '1 

'll @evcpl -rupol 8 
x-xi EvxAei 8,a. Av..-,-
7A1&.-rpou e[p']~o' y 

-rup[ ol] f3 
'(3 Evx.Aei [8,a. A ]v-rm&.-rpou 

Column Ill. 

ylve-rll' ep'~()' Vll 
.Ao,1rol 

I <I .1, -
XIX' OtJS tt{J-e's 

'U'fpor:reO{Jx~Xp.ev .A 
el~ Tov tpopov 

>till 'U'fllp' I&.r:rovos -rns 
Opov emyovns A)] 
TOV @-xt)(j 

xlll -rupov . [ •....... ] . s 

A ~[ p.v ]. 

Line 69. els TOv ~6pov : see no. 5 93lio. 

47 

Lines 71-72. There is a break in the papyrus between these two lines , but perhaps 
the space was left empty. 



48 CATALOGUE DU MUSEE DU CAinE. 

So 

85 

go 

100 

Line 7 4. ll" : read r.tv£1. 

Ap.opTaJw, f[is] rli ilneia. p.v A[9 
XI"\ ' I I[J 

IAWV' e's TnV 111pOvSO'W (J-V X}' 
., M I t'' Ia.O'OVI TOV exe&p o&a. 
llvppov Tov xvvrryoiJ A a. p.v e 
<l>a.p.ev~O U iciO'OVI 

8 111a.pe/..a.~ev Xeihw A a. (1-V e 
,"f iiO'ov& 8 111a.peAa.~e XelA p.v ve 
5. iciO'ov' 8 111a.pe/..a.~e XelA p.v A 

I A;-
' - ,, ' e&s TOVTO ex_op.ev T&p.nv 

X a. ~ ' 
lx_op.ev 8e xa.l x_&p.a.lpa.s oe 

Tpiyovs '[9 / n~ L 
ex_e' KciAAmnos 

lla.vv' x &e 
Kopp:lyw' Enel~ 8 a. 
Ap.opTa.lw& TOV 
<I>a.p.ev~O xa. x 

I Aq A( oma.l) va. L 

Column IV. 
' ,, xa.& T,;;v Opov 111poO'a.yo-

p.evwv lino E>ci.vO gws 
X , - 8 '1i1pou,.,.e,.,.,uowf.tevou 

O&a.'/.., p.nvwv ev6' dv( <%) 11.J 
- I a.J ,, I Tov p.nv.os ~ e o 1- x 

xa.l T,;;V e; H~a.&a1&
ci8os TOV Enel~ xa.l 
MeO'opn Tov p.nvos . [ 

Line 7 5. 'Gtp6fieu1v : an offering displayed before the goddess; see the Rosetta stone, 
line lt8 and Dittenherger's note, also V. P. Z., 1lt9, note on lines 21-25. 

Line 77. In no. 59 2 9 2, 3 o o we find lluppou nr-tlovnyoii (the reading is certain). 
Line 84. This line gives us the price of cheese, ten drachm re the talent. 
Linea 98-102. Apparently Hermias claims this sum for taking charge of the other 

herds for a certain period. 
Line 95. ev6s : se. urJf1.CX.TOS. 

Line 99· Perhaps [1- ~J /I- 1e] and in line 1 o 1 [/ 1-- 1e]. 

so5 

110 

1!5 

0 

1!10 
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[p.nv!.tJ]v ;- Tov p.nv f9 J[ 
I ... V 

xa.l Tvpov A e T'(J-n r v 
ipl~wv A 1-- A 

I ... pA 
8ei 8e p.e Tci;a.O'aa., 
cxly!.tJv p;f9 ~opov 
txrl0'1ns j- 1 ..- pn 
xcxl &s ex_w 111a.pa. Ka.AAlnnov 

lipyv '[9 

..., d ,, I Ta.VTa., onws a.v O'V(J--
~oAa. A&.f3wp.ev, ei 8e rtn, 

, ,,, I' I ,, .zJ ypa..,cx> a.O'OVI onw> ~V 
Ta, O'V(J-~OAa. np.iv 

Verso, column I. 

xcxl Ta,> 111a.pa. Upov [lino] 
lino E>!.tJO Tov A~ L 

E>!.tJO 
ip.~opovs o 
cpopov x_a.A J- ep(~ov a. 
Tp&.yovs liOa.vcX. 0 
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Line 1 ;3. Ae :he had already received the price of one of the six talents (lines 82-
Bt.). 

Line t o4. The kids being valued at a drachma each. 
Linea 1 o6-11 o. This is what Hermias owes to Zenon in money for the rent of the 

herd. But probably he had also to pay a certain number of kids (see lines 1 2 o, 
t56-16o). 

Line 1 1 1. ~n~lu/%5, which is here used in the sense of 'calculate', depends on a xal.ws 
'Gto1,fue1s, either omitted or else at the end of the sentence. 

Lines 116-160. Not part of the account of Hermias, hut a note in two different hands 
giving various details about Zenon's herds. 

Linea 116-128. See lines 93-102. These herds had been taken over by Hermias ft·om 
Horos and Dionysios. 

Line 1 2 o. 'The yearly rent being four ohols and one kid per head'. 

7 
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[ 'G'fa. ]r;ci: ~'ovv11iov u; Ii-
[ ~a.c11? ,~8os ] . ~ (?1! ~ 
[a. ]Tya.s ep.~?[povs px ?] 

1 !!5 a!lcX j - ep,~O'J! 1% 

-rp&.yo' ciO&.va.-roc 8 
P.9~ / a.Tyes pq 
P~~ -rp&.yo' 'Y 

~~· Ep(liOV 
a.i 'G'fal11lc lp.~opoc -r[,iS]tL~ 

t3o ]U Epp.lov] 
I I xa.c -rpa.yo' ' 

x11l £vev ~opov ci.O&.va.-ro' 'Y . 
-y)p.'Xpo' &s 8ei sp.~opovs eTva.' A 

xa.l 'G'!a.pci: Tivep.,e\'J'n [ o] 
135 lp.~opo' TSAeca.' o 

Ev•vx.l8m e 
f v[Ee]o 

xa.l & ve(LOV11' £vev ~opov 
' ' - , ~ a.rro 'r6JV X.'fLa.p6Jv a.p11eva. xa. 

t4o cirrd -rov ~opov poO 
-rwv 1,,oflevwv 

xa.l Aifhorr,xa.l 11vv Tf], 
emyovfi, TOV A;" L oe 
ArroAAo8wpos '~ 

/11[9?]q~ 
' ' I I t45 1%7r0 TO\JT6JV XI%TI%Y"ffO;(eV 

t5o 

Tivppos x11l N ixa.v8pos 11 
•••• e~~Q" • •• -r~a. •.. 

Verso, column IT. 

X'Xl Tivep.leVs o~dAe' 
'G'!pos Tov ~opov -rov A~ L 

epi~ovs A;-
Epp.la.s TTr~ 

Line 129. TtJ.{j: made up of the 190 mentioned above and the 162 mentioned in line 
1 o 7, minus the ten he-goats (line 131 ). 

Lines 129-160. This part of the text is in the usual hand of Zenon or his secretary. 
Une 14o. dw~ ToO ~opou: •belonging to those paid as rent in kind'. 
Lines 150-151. On 3lt2 a.lyes + 10 Tpd.yo& + 3o xltJ.a.po& Hermias paid one kid per 

t55 

t6o 

ZENON PAPYRI. 

[ ] ...•.. Ow!![ 
[ ]' cirrd [ <Pa.6;~,] ~[ 
x.iP.-~[po'] 2-nAe p 

I ' I xa.c -rpa.yo' ' 
wv ~opos -rfis 'G'!p,;,T"ffs 
86J8exa.p..Y,vov lp,~o' v 
xa.l x.a.'Axov civci: = f r AY = 

p.erci: 8e TllV'rl% sE 0110\J 
xa.l Epp.la.s 

Address and docket : 

L A~, Tv~'· 
'G'!a.pci: Epp.iov 
a.ly6iv. 
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head, in addition to the rent in money, whereas Pnemieus paid only about one kid 
on every two goats (cf. lines 1 5lt-t 6o ). There is an empty space after line 161. 

Lines 152-160. The rent paid by this goatherd , whose name is lost , was for the first 
year to be exactly half per head of that paid by Hermias, but was afterwards to 
be doubled. 

BIBL.: Journal d'entreedu Musee, no. 48772. 

59329. Letter from Apollonios and Menippos to Zenon. - o m. t 7 X o m. 1 2. 

-Date : 19th April 2 48 B. C. 

Two vine-dressers ask Zenon to speak to Metrodoros about paying them for night
watching. They have been to Bacchias inspecting and report that the new crop of 
grapes is promising well. They also found that Atpheus had run away, owing to 
some trouble about the cultivation of certain vegetable plots. 

ArroAA,;,V,9? ~1#'l!nr7!o[s ci ]p.-
7JeAoupyol 
Znv6Jv' x.a.ipew. "~~[ ws &v] 
rronaa.'s ~p[ 0 ]vT[i]Q"~[s 'G'f ]?(?~ [ ,j]P.-[ WV] 
xa.l fL'l!'YI[ 110e ]ls M n-rpoq[ ,;,pw' J 

Line 1. d(lwe'Aoupyol : the vineyards were worked chiefly by Greeks , though we also 
find Jews and Syrians employed in the same business (nos. 59 2 9 2 , 52 and 59 3 6 7, 
column 2 ). 

Line 4. Rostovtzeff supposes Metrodoros to be a State official, which seems to me 
rather doubtful, seeing that Zen on is the person who is to fix the salaries. 

7. 
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VERSO : 
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5 i'v~ np.iv o'fdJV,OV T~[-:]?7[ TIX'] 
Tn5 VtJXTO~tJA~X~~5, [ o] rJ.v 

0'0' ~~~V'7T~' iX~VOV [ efv~l ]. 
e1rlo'Jm ya.p ws ~ ..••• 

p.eo~ 8, Tn' epy~rrJ~1• 
to eTrope.rJO,p.ev 8e x~l els 

B~"X'ci8cz x~l exfAJpOb~Tn-
, 'l' I 

O'~p.ev. }"WfAJO'Xe OtJV T~V 

X~pn?v X~A~~ tJTrO~IXlVOVT~. 
"~nAcibop.ev 8e ~Ill rdv 

t 5 A T~?VV 'TA'fe~evy6T~, emboAns 

~iru;;, yevop.ev?l? -rp.?pl A~x~
v,r;;v TWfAJV. 

" eppfAJO'O. 

L A~, 1\f?x.elp "'1· 

!lo ATrOAAwv,os 
Mevm1ros. 

L~ne 5 · To:{[~~~ ]1 in the first edition, hut TtX~tJT~l seems more probable. 

L~ne 1 1. lxr»po~~ni~~EJ.ev : the same word occurs in the LXX, Joshua, 1 8, 8. 

Lt.ne 1 4 · There ~s a gap hetw~en ~ and ~~, hut no other reading seems possible. 

Lme 1 5 · lm~o'A~s : the meamng Is doubtful; perhaps 'a fine or tax having been im

po~ed upon him', or 'an accusation having been made against him'. For the culti

vatiOn of vegetable plots among the vineyards see nos. 592 69 and 5g3oo. 

BIBLS.: Journal d'entree du Musee, no. 48777i P.Edg., 51; RosTOVTZEFF, Lm1Je Estate P· 179' 
ammelbuch, 67 57. ' ' 

59330. Letter from Pemnas to Zen on. - 0 m. 1 2 X 0 m. 2 7. _ Date : 30 th 

June, 248 B. C. 

The writer: who was a ~wineherd (see no. 59 29 2, passim), complains to Zenon that 

Herakle1des, arrangmg privately with Thoteus, has made up the account of the 

arrears of rent owe? by the swineherds, without allowing him to go through the 

account and check It. He has already protested several times to Iason about their 

conduct. Herakleides too holds all the contracts made with the swineherds in his 
own hands. 

The ~opos mentioned in line 2 is not a Government tax, hut the rent in kind which 

the native swine.herds pa~d to Zenon or whoever owned the pigs. We possess a 

contract concermng the hire of a herd of goats (no. 59 3 6 o ; see also no. 59 3 2 8), 
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and no doubt those concerning the pigs were of the same nature. Herakleides was 

the man who had charge of this business at Philadelphia; in P. S.l., 3 86, he is 

styled Tnv zi1xnv 'tAI'pctyp.ctTeiJOEJ.evos; and in P. S. f., 3 7 9 and 3 8 t we find him receiv

ing young pigs as rent from the swineherds. 

Ilep.v~s Z{,vfAJVI XIXlpew. 111epl Tr;;V o~e,Aop.evfAJV ev TOis 

\Jo~opbois ex Tr;;V eTrcXVfAJ XPOVfAJV (J'tJV Tr;;, ~OPfAJ' TOV A~ L' (J'tJV~fAJ

vnO'~S Hp1XXAel8ns p.eTa. 0oTSfAJS ~irrol rlvetJ r,fLr;;V 8'eAoyl-

O'IXVTO "~' ov 8wcip.e0~ '1A11Xp~xoAov0nO"~' Tl 'TA'feTro,nx~IO'W f.fAJs 

5 TOV vvv, ov8e ~hOVfLSVO' TOV Aoyov eTdAp.'lO'~V n(LiV 8ovv~'· 

"~' 'TA'fepl TOVTfAJV oiJv 'TA'fAeovd."'s e7rep.~p•vp6p.'1V i&.O'OVI OTI ovx opO(;;s 

'TA'fO,OVO'W O'tJ(1-1rS~fAJV'7XOTes. exe' 8e XIXI Ta,S' O'WYP~~a.s Ta.s '1A1pds TOVS 

\Jo~opbOtJS 'TA'fcl(J'~~ Hp~"Ael8n~. yeyp~~i:x. otiv (]'()I 'TA'fepl TOVTfAJV rv~ ei8n,s. 

eppfAJO'o. L )..", n~x~v> i. 

VERSO : 

10 ~ 

Line 1 o. ~ : apparently the number given to the letter on reception (cf. no. 5 g3 3t, 

16), Pemnas having written several letters on the same date. My note on no. 5 goo 2, 

8 must be modified accordingly. 

BIBL. : Journal d'entree dtt Musee, no. 48n8. 

59331. Letter from Pemnas to Zenon. - o m. 17 5 X o m. t3 and o m. 17 5 

xo m. 096.- Date: 3oth June, :dt8 B. C. 

Another letter from Pemnas on the same subject as the last. He is uneasy because he 

has not been allowed to see the accounts and suspects that Herakleides has entered 

to his debit a larger quantity than he really owes. He also asks Zenon to send for 

the young pigs due to him as rent. 

ITep.v~s ZnvfAJ[v' X~Ilpew. 
OA,fAJpliXv, OT' ovx e[ 
eyp~X~ev. X~AWS ~[v otiv 
TOv Aoyov T~v &.1r[ 

5 xcd Tr;jV ep.~opfAJV . [ 

wv yeyp~I~~s EiJx~-?[i 

]?'s Tnv Hp~xAel8ov 
]TOtJ TOlS' AO}"O'S ofs e"elVOS 

'TA'fo,-f,O'~'s ypci'f~s ]p.o' "IX' &.7ro0"1elA~~ [p.o'] 
l]ws Tov )..c; L, wO"~vT~? 9e 
]els TO Aoy,o'Jnp,ov 
8]Qvv~', i'v~ ei8{,0'fAJ 

p.n T' 'TA'fAeov &.viX~?P.[ 6p.evov ] , , , , 
e~v ., xe,p.evov fLO' 

Line 1. E. g., oux &yvo[eis']. 

Line 4. Perhaps &1r[ o8e8o11-ivr»v 8eJ..cptixr»v e']r»s. 
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'TifAiiOo$ . ..... ~[ s ]p[ Jov J,a CTe eCTO(J.Il' CTeCTr»(J.eVO$. 
ov yap liyvoei'$ -rovs[ ]?v9' ~P.-i:iv. xa& Mv 

to dOX'fJ-rX~fl'S', livcx.x[ CX.AeO'rX(J.eVOS' TOV; X,O,pe(J-]1ropovs O'tJVTIX'Il' 7i1pos 

t5 

cx.v-rovs 'Tifepl T'(J.fis • •• [ ]CTo' 'Ti1Aii06s T' sls pv 
8e"Arpcx.xcx.s J,a -rd n8fl ex[ ]2!cx.' lws X TOV IIcx.x_wvs· 
xcx.& lirr6CT1e~~ov 1r~ • . [ ]wv iv -r&.x_e', slCTlt• 8e 
xcx.l ii l xcx.l n (J.fl deAfPXXeS', C2![ ex. (J.n 6 fPopos] Q"O' J,cx.7rhr7m. 

eppr»CTO. L Xij, ficx.x_wvs i. 

VERSO: 

8 L Af!, Ilcx.x_. 

Line 1S. E. g., brl T~v xop.18~v etuT]&'Jv. 
Line 1 4. 'Both one year old and eight months old'. 
Line 16. J: see note on no. 5933o, 1 o. Either Iletx,4i~·{s] or IIetx, '· 

BIBL. : Journal d' entree du Musee, no. 48779· 

59332. Letter from Korragos to Proxenos. - o m. t5 X o m. 3lt5.- Date : 
summer of 2lt8 B. C. 

Korragos complains that in spite of an order given on the king's birthday he and his 
men have not yet received all the pay due to them. He blames Leukippos the 
ypctfLfLCITeu~ for this and asks Proxenos not to permit such conduct on the part of 
his subordinates. 

If the words in line 2 mean 'the salary which is given to those of us who go to Kano
pos ', we may infer that a party was sent every year to assist at the celebration of 
the king's birthday and the anniversary of his accession (cf. WitCKEN, Archiv, VI, 
P· 395 ). The present text is one of those which show that the birthday fell in 
Dystros. 

Korragos appears again in some other papyri, in one of which we find him buying 
house property at Theadelphia and Pharbaithos for his sons Andromenes and At
talos. If he is identical with the Korragos, o -r;rcxpli EpfLoAriou, of P. S.l., 3 58, he 
must have been a Government employee in the Memphite or Aphroditopolite nome; 
but the identification is not certain and the other texts yield no definite informa
tion about him. Nor does the reference to Proxenos in no. 59297, 22 enlighten us 
as to his position. 

Line 1. If this means 'for the whole of year 37 ', the explanation suggested above 
cannot be right. But as the new year began about the end of Dystros, the writer 
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ysveO"Alo's 0 8i8oTIX' ri[J.iV o'o/wvwv -rois els K&.vr»1rOV li7rOdfl[J.OV(1'' P.-?Ta TOV 

[ ...... ] 
(1'\JVe-r&.yn 8ov[ Tll,]VIl'' -rois 8e 'Tifcx.p' e[J.OV TOTe ovOe&s ear»Xe' '(J.eTa o"Aiycx.[s 

ae n{J.e ]-
pas -rdv 8'cx.CTvvsa1n(J.evov 1'.il'!Xi'8a, E>p&.CTwvcx. Asvxl1r1rw' -rw' ypCX.(J-(J-CX.Te[i &d7e] 

5 SXXO(J.l~e(T()a,, Ta o'o/wv'cx. xcx& -ras liyopas 8e8e(J.SVOV [J-eTe1re(J.'o/rX(J.flV [ •••••. ] 
>I I I '>' I • I 'd'J">I ' ~~I A I ' !X'T£CX.S'. 'Tifep' (J.eV 0\JV TO\JTWV 0 T)]V e7r' OA)]V 0'0' CX.'lrOo,oO\JS' j,),JOyeV)]S' ltVTe-

A[ i:is ipsi], 
•I • - I I ' If: ~· I z I ' ~I I ,, ~ I wv o'xs'o l v s [J-O\J, sv-rsvc;e-rcx.' oe CTO' xcx' nvwv. s's oe -ro oyooov xa,, -rp,a,-

xoCT1dv er[ OS' xcxl {J.fi]-
VCX. Sa,vJ,xdv 6 VOS' [J.OV ATTIXAOS' xa,l ~'oyevns eJ .. CX.bOV -rd YWO[J.eVOV o'o/wv,ov, 

fJ.e[ -rei -rcxv]-
t I > lJ I .\ - ' ()I ~ I ~ '\ - >I '>' I > () () I S' TIX oe 0\Joe'S' tf{J.W OV eV oeor»XeV. XCX.AWS' !XV 0\JV "Gl'O')]O'!X'S' eV \J{J.)] e'S •VCX. {J.)]-

()s£s ~[fJ.~S' -rwv] 
10 ~rrd CTe YP!XfJ-(J.!XTer»v &;8,xfi,, TcX 8e IJ.).."Acx. 6 rpepr»v (1'0, -rnv emCT1o"Anv ip"'i. 

eppr»CTO. 
VERSO : 

may be referring to a short period of service, part of which fell in year 3 7 and 
part in year 3 8. ~t5CT1pou was probably followed by a date, Toi~ yevefJ).{o,s being in 
apposition (cf. no. 5 g3t 2, 2 6 ). 

Lines !J-3. This might also mean 'orders were given to pay those who were going to 
Kanopos, whereas my men etc.', but the other explanation seems preferable. 

Line 4. 'Who had been sent with a letter of introduction to Leukippos in order to 
receive from him the pay and the supplies'. 

Line 5. There is an empty space between Je8ep.evov and fLETE1ret..t'o/rip.tTv, as if the writer 
had meant to insert some such word as &xot5CTcx~. 

Line 7· Compare P. Hib., 96, tCAJ~ hous txTOIJ xetl eixoCT1ou xcxl fLfTVO~ At5CT1pou. The 
meaning in the one case is 'for that part of Dystros which falls in year 38 and for 
the month of Xandikos' and in the other case ' up to the end of year 26, including 
the whole of Dystros'. 

BIBL.: Jour11al d'e11tree du Musee, no. 4878o; P.S.I., 436; Annales, XVII, p. u6; WttCKEN, 

Archiv, VI, p. 395; MEYER, Chro11ologie der eraten Ptolemiier, p. 9· 

59333. Account of wheat.- 1 m. 02 xo m. 17. -Date: May-July, 2lt8 B. C. 

Written ori a long strip of papyrus, along the fibres, on the side which is really the 
verso of the roll. It is an account of the wheat given out as food allowances to 
various members of Zenon's circle in the months of Pharmouthi and Pachons of 
year 38. This is without doubt the financial year, which is usually the one em
ployed in such documents, and not the regnal year, which at this period did not 
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begin before the end of Pharmouthi. The quantities, as one would expect in the 

case of household expenditure, are measured by the &vnl..r.ntxov, in which the 

artab contained forty choinikes (see no. 59 2 9 2, introduction). Daily allowances 

vary from one to two and a half choinikes per head. Zenon himself was content with 

one choinix, and when xov8pos was procurable, he did not draw his bread allowance 

at all. About two dozen persons a1·e on the list, friends and relations, slaves male 

and female, and various retainers, many of the names being well-known to us. Fo1· 

other accounts of the same sort see P.S.l., 398, 58o and 86t. 

5 

10 

t5 

Line 1. a-mx6s : se. A6yos. Note TO er A6yov, not TOV ey'Aoyov, a form for which there 

is no evidence at this period. 

Line 4. Traces of a deletion between lines 3 and U.. 
Line 8. Novp.nv(r», : a groom ( P. S. I., 3 7 1, 1 3 ). 

Line 9· 1\.alliope's allowance is much larger than the others' and was probably for 

herself and children. 
~· Line u. The totalought to be 3o 1/U., Ld' X. 

s5 

3o 

35 

4o 

45 

5o 

rr~x~vS' (i -or~pa. NO\I(J-)1Vlov, E<p~p[J-6r71ov &.p 8L 
~ nyoprlr70)1 &.p L X r; -or~pa. N 0\J(J-'lVlov &.p ~ 
0 -or~pa. NO\J(J-)1Vlov &.p (J x(3 se &.yopa.> &p L 

xy -or~pa. N OV[J.'l[J.lov &.p ' / &.p xe L n' 
I • I'\ 

TOVTO\J (l.V)'JAfAJ{J-(l. 
II I - I t '\ I - m -o ' / ~~~ 
~xwv> (l, TO v-rrep~V'1A,r7XO[J.evov TOV -v~p(J-0\1 ' (l,p t... X 

' I X(l,' T~)')'J 

~-rrlvOnp', ~oe~lw', <I>'Ao~evw', O.~eAiwv', 
ITvpwv', X(l,p(ll8m, ~?rlxv', ~vp(l.,, 
N O\J(J-)1Vlw'' Ilvppw'' XelAwv'' na,,T,' 

, I I ,()L. 
Emxp~Te' 'Y X 

(3L.. 
K(l,AA,o-rrm X 
E,, 1 A, K 1 ~ ' z , e 
A(l.~'w', ~wpw', (l.p7rfAJ', ,{JX,pTw', w-rrvpw' X' 

<I>'Alvw' -J., Zf,vwv' (X. [. ] , E~(l.p[J-6dl w' ~, 
~1vp(l.x' ~, K(l.).).,x6jvT' a.8' / ~~· 

Line 3 o. Rightly x~ ~L 
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Line 3z. 8tri(J.npov : cf. P. Rib., 1 1 o, 1 6.. The meaning of the word is still uncertain, 

but in the present case it cannot refer to a difference between two standards of 

measure, because both the quantities received and those given out are measured 

by the &vn/..r»rtxov. Westermann and Kraemer, P. Cornell, 3, :~5, explain it as 

payment for police protection during transport. 

Line 34. Something deleted at the end of the line. 

Catal. du Mruee, n• 5g!lg8. 8 
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55 

6o 

65 

Line 52. The correct total is 33 t/4, which makes a difference of t5 choinikes on 
the month. 

Line 61 . Understand serrrreuOa.t. 
Line 65. Read Epfllov. 

Line 72. The correct total, if Zenon's ration is included, is 4 artahs, 27 tj4. 
Line 7S . The total ought to he 20 artabs, 32 t/4. 
Line 7 5. x8L : this is exclusive of the bought corn (lines 3 8 , 3 9 ). 
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VERSO: 

L )..,,. o-'n"n 
.So <f.letp(J-OV(h, Uetx.dJvs. 

Line 79· rrmxf{ : I do not know what substantive is to be understood here; perhaps 

lpya.rrla.. 

BIBL. : Journal d'entree du Musee, no. 48781; Annales, XVII, p. 218; E. MEYER, Chl'onolouie, p. 1 3. 

59334. Account of sows.- o m. o85xo m. tg5.- Date 5th August, 
2lt8 B. C. 

An account from Herakleides (see no. 59 3 3 o) of the sows owned by Zenon and leased 

to various persons. On the verso is a list giving the number of sows which each 

of the swineherds actually has and the number of those which are missing. The 

text is written along the fibres (on the recto) and only the top of it is preserved. It 

is dated 'Payni 16, in Alexandria', which probably means that Zen on received it 

on that date and that he was staying in town at that time. 

Column I. 

L Al'l, Iletvvl ,;-, [ iv] Al.e;etv8pel~[']. 
1.6yos 'Ti.1etpa. Hpetxl.el8ov. 
c:io-lv eti inrripx.ovo-etl o-o' i:Js 
Toxri8es eis TO Al'/ L 

5 itJ- tJ-'o-Owo-e' cipx.rtlet' 
• Apu!1rP!PriT'IJ' " 
r <l>'!?'Popw' 'Y 
et IIeToo-[lp ]' (:3 

]Q:eToo-lpws y 
1 o ]V<!'rts {3 

]{3eovs ;-
].. ? 

Lines 1-2. These two lines were probably added as a title when the account was 

received. The first line of column 2 begins opposite the third of column 1 • 

Line 5. lp. fJ.tuOcJrre' &.px.a.la.t : as opposed to those which were leased from the begin

ning of year 3 8 (lines 1 5-t 6 ). 
Lines 6-8. The figures in the margin refer to the missing animals (see verso). 

8 . 
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15 

!10 

VERSO : 

3o 
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CGlumn /1. 

y TofJoij, e 

f o8 
xa.l ev Ti.J, A'¥/ L a7rd Mex.elp 
8,a lieftC:V~TOS 
Ko'A~AiiT' Tox&Jes 
iva.pi.JT' TOXcX e 
IIa.vfJnpw' (3 
Ileta-i.JT, y 
. [ }x~[ ] y 

oro"auw 
" < (J I C:;( OVO"W 0' ft'(J' WO"Ct-
ft$VO' vo<pop~ol [ TOXcXO"W] 

d-rro'Aehre1 

Ap,d'JoxpciTns T~s x 
ITve<popi.Js ex.e' ' 'Ao'( 1retl) y 
lleTOO"i'p's et Ao'( nn) et 
Tei.Js 8 Ao,(7retl) (3 
Opos IletovTos 8 'Ao'( 1rn) et 
l::evfJevs AOetttJ.e( ws) (3 Ao'( 7retl) (3 
l::evfJevs Au<pews 8 'Ao'( 1rn) et 
<l>l'Awvet y Ao,(7retl) ~ [8[eA<p]~~~2!] 
Ep'r,. ... ms ittotXi( ov) [ .] 'Ao'( 1retl) ' 

Title along right end of verso : 

] ..•.. v'xi.Jv 
TOX ]ci8wv 

Line J 5. Evidently the financial year is meant, for in regnal year 38 Payni preceded 
Mecheir. 

Line J 6. lleftevciTos : the author of nos. 59 3 3 o , 59 3 3 1. 

Line 33. This line has been added. 
Line 34. Perhaps Eputvoiims. 

Line 3 5. ti"ctiiv perhaps added. 

BIBL.: Journald'tmtreedu Musee, no. StS27. 

ZENON PAPYRI. 61 

59335. Letter to [ ]odoros.- o m. t55 X o m. 21. -Date : July-August, 
248 B. C. 

About a woman, probably a 1Ata18la-xn, who had run away with her child. The writer 
desires his correspondent to see that, when arrested, she is not maltreated. Written 
in a clear, careful hand. 

] • 98wpw' X,etlpew. 1;1epi EiiTVX. ..••. [ 
illegible vestiges of line 2 

]V!:' i!-f:letxex.wpn~evet', ;;, ovo(J.et eivet' NL [. ](19[ 
]4vnv, ~'etTpl~ew 8e eti~Tnv e21[ 

5 e]mAetfi{3cXV'¥/Tel' etilriis xetl TOV 1;1et,~lov, XetA~S 1;1o,&[ ue's] 
[em(J.C:AO(tC:V ]9s 01rws vnd (t'f/0ev?s a1rO~'et(1fJij,. 

eppw(J'O. L A'¥/' II~P2!'[ 

VERSO : 

Line 3. Perhaps 1Ata18la-x ]11v. The name may have been N1xaa-oiiv (cf. P. Hamb., I, 

t o5 ). 

B1ot. : Journal d'entree du Musee, no. 48782. 

59336. Letter from Dionysios to Zenon. - o m. 1 o5 X o m. 1 o and o m. 
to5xo m. to.- Date: 21•t September, 248 B. C. 

Dionysios o -yer.~pr6s ( P. S.l., t. 3 2) may perhaps he the author of this fragmentary 
letter. 

(.tO I 

(3o'A6v Aet{3~v[ 
xetl 1;1epl Ti.Jv et .. [ 

VERSO : 

5 a,ovvu,os . 8~~9 . 
(1tJ(i~OAOV. 

Line !1. Or x ]awov x«l 1Af«A«I6v. 

eppw(J'o. L An, Me(J'opn :y. 

Line 5. 18alou is a possible reading, hut on the other hand the word may 
the object of the uUf.Lbo'Aov. 

BIBL. : Journal rfentree du Musee, nos. 48783 and 48952. 

designate 
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59337. Letter from Iason to Zenon.- o m. t3 X o m. t6 and o m. t 2 X o m. 
t6. - Date : 2nd October, 2 u8 B. C. 

lason writes that he has gone to Moithymis to see Leon about the e7r~poJp,ov, of which 
five years' payment at the rate of three drachmre per aroura was heing exacted for 
the vineyard and orchard. He had asked Leon to wait and not sell the wine until 
Iason had written to Zenon. So Leon had given him three days in which to settle. 
Mefrodoros also had written to Hermolaos to stop the sale until Zenon had been 
written to. 

Leon, who was threatening to sell the wine in order to recover the arrears of the 
ground tax, was a subordinate of Hermolaos the reconome ( P. S. I., 3 7 2 ). Rostov
tzeff may be right in regarding Hermolaos as the Memphite reconome, for he is 
often mentioned in connection with localities in the south of the Memphite pro
vince. In no. 59 2 3 6 he appears to be acting as Aphroditopolite reconome, but it 
is possible, as Rostovtzeff maintains, that this was a temporary charge. The vineyard 
was one of the properties near Meidoum in which Zenon had a direct or indirect 
interest. 

The fragment containing lines 8-1 3 is in Florence and has been published in P. S. 1., 
65o. The original height of the letter was 33 centimetres. 

', , 
la.O'IA.!V Z)JVIA.!V' 

xa.lpew. 8,fj'A0ov 
el; Mo,Ovp.w 'Olpds 
AeovTa. 'Olep' Tov 

5 s1ra.p( ovp )lov ov 'Olp&.aae-
, - -

TrL' STIA.!V e TOV 

Te tip.1re'Awvos 
I ~ I xa.' 'Ola.pa.oe,aov 

ex&.dlns ( tipoupa.s) r y. 
1 o -;,;,waa.p.ev oi5v 

t5 

, ' ' -rLIJTOV S'lr£0''X.,SW 
I I T I 

XrL& TOV OWOV P,1J 

tX1rOd00"0a.' SfAJ5 TOV 0'0, 

yp&.'l/la.,. 8e8fAJxev oi)v 
i}p.iv np.epa.s y 
' ?' ' , ev a.'s o'xovop.,a.v 
At]'fSTrL,, ~ypa.lf!ev 3e 

Lines 6-9. As Leon was acting as a Government official, not as a private claimant, 
'lllprlmreT~' is probably passive, but the construction is not quite clear. 

Lines 1 7-1 9. The last sentence has been added as a postscript. 

ZENON PAPYRI. 

XCII M~Tpo3wpos: Epf!OAaWI e'II'IQ'
Tijaa.l §ws: TOU 0'01 yp1X?flV1XIr 

!10 epp~A>ao. L 'An, 
Meaopn ~0. 

V Enso : ZfJv~A>v,. 

63 

BIBL.: Jour11al d'entree du Musee, no. 48784; P. Edg. , !i!l; RosrovrzEFF, Large Estate, pp. t5t, 
179, t8t; Sammelbuch, 6768. 

59338. Fragment of letter. - o m. o8 X o m. 1 3. - Date 19th October, 

2u8 B. C. 

. . . • . [ fva. p.n avp.~a.' ]
vn[&] Twv a.iywv n'xTov-

' ' ,, ., 
TIA.!V TOV5 rL'1r01\9V5 rLVrL-

O'O~eia(ja,, xaJ TOV cp6pov 't)p.iv 
5 8&[ a. ]1reaeiv~ 

Line 2. Or vfl without iota adscript. 

BIBL. : Journal d'entree du Musee, no. 48785. 

eppwao. L A)J, 
e1ra.yop.ev~A>v <X. 

59339. Fragment of letter from Seos. - o m. o7xo m. 09.- Date: 2th 
March, 2u7 B. C. 

Written along the fibres, no doubt in short lines. 

epprAJao. L 'An, 
Mexe~p e. 

VERSO : at the edge, in a small hand, ~eWTO>. 

59340. Duplicate contract. - o m. 2 3 X o m. 1 u. - Date : July-August , 

2 u7 B. C. (pi. VII). 

Written across the fibres and folded horizontally. The inner text is much corrected 
and imperfect, while of the outer we have only a fragment. 

' 
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After the usual protocol the contract states that Iason has leased out for two years to 

Demetrios and Limnaios 1 44 goats at an annual rent of 2 t 6 six-months-old kids. 

The rent is to be paid half-yearly. If they deliver less than the specified number of 

kids, they must pay at once a penalty price of ten drachmre per head; and at the 

end of the lease, if they fail to return the goats as they received them, they have 

to pay a certain sum for each one not accounted for. On the other hand, if lason 

takes the herd from them before the agreed time , he must pay them a fine of a 

hundred drachmre. After the usual penalty clause authorising lason to make exac

tion in case of default come the names of two sureties and six witnesses. 

[jSaO"IAS~OVTOS' TI1o.AeFta.lov TOV ll7o.AeF-ta.lov 'l:,(A)Tiipos' STOVS' evchov xa.; T ]p1a
xorr1ov, [ e~'] iepe(A)s T)..[ mr ]Q.AsF-lov Tov ApTa.nciTov A.Ae-

[;civ8pov xa.i &e,;Jv A8e.A~,;Jv, xavn~opov Apuwons <ll1.Aa.8s.A~ov Tii> 8ei'va. Tii]s 
MeveFt!J.XQV, Ftnvds Ap[ Te ]Ft'ulov, Alyvn?l(A)v 8e flavv1, 

[ 8~ <Il1.Aa8e.A~elal TOV ApuwolTOV vo~ov. e~lO'fJ(A)O'SV i!J.O'(A)V Kepxl(A)VOS' K]~

[ 

5 [ 

>.-[ v ]v8e~s T[ ,;J]v 'G1epi Zn[v(A)v ]a. A'1Ft'1Tpl(A)' xa.i A1Ftva.l(A)' 
T~[.A ]eiaS" 

afy ]as eXaTdv about 5o letters 

Te[ u ]uap!J.xoVT[ a] Teuua.pa.s els eTn 8~o 
xaO' ~Kau1 o ]v tTOS' . 

]~opov sp[l]~6.1V about 5o letters 

e;a.Ft'1VISl(A)V dla.XOO'l6.1V aex!J.e;. 
[ about 50 letters T ]QV ~opov Td S'Trl-

biJ.AAOV xa.(J' ee!J.Ftnvo~ epl~ovs exetTdv 
[ T ]wuav 

[ OXTdJ. eciv 8e ~;, cino8,;Ju, Tdfl- ~opov xaOoTI r;,FtOA0)''1 ]rra.v, [ •... ] [ ] q,'l! 

[ 

[ 

edu1ou epi~OIJ WV TI(J.~V ~piXI(,(J.tXS' ~exa 

?'1!9~#.A6.1u' [ rvv] 'G1apaxpiifl-~ xa.l e;su7 6.! i!J.uov' 
iJp';J • V • • .JWI 

about 45 letters ],;Jua.' 9 Q'[ &v ci]~evp6.1ul 
TOV 7i1poyeypa.f1-FtSvov ~opov elunpa.;a., 

An(l-nTpl(A)I xa.l AIFtV ]a.l6.11 T[ci ]s ar yas xa.i 
Tci exyova. e[i]? rdv yeypafi-FtBVOV 'X,POVOV eci(I-

Line 1. Tlepolemos (see P. S. I., 5 t 3) appears again as priest in year 2 (regnal or 

financial?) of Euergetes, but along with a different priestess. 

Line 4. In P. Mich. Invent., 3u 5 Demetrios is called Aa-1rev8uJs Tiis bnyoviis and 

Limnaios was his brother. 

Line 4. eN.a.TOV : e corrected from T . 

Line 5. epi~CtJV XTA. :corrected from epl~ovs XTA. 

Line 7· The space seems insufficient for [ii7roTeta-GlT]CtJa-a.v; perhaps simply [36T]CtJa-a.v. 
Contrast the penalty price with that of no. 5g328, to4 . 

Line 8. E. g. , [m'a.'Atv d~eAea-Oa., a.tiTt.ilv fcX5 a.Tya.s xa.ld.HCtJt f.tE:Ta.r.ua-O]t.ila-a.t. 

Line 9· U(J. : t.t corrected from v, so apparently not followed by J'e; perhaps, as Gren'

fell suggested, llifL. 

tO [ 

ZENON PAP YRI. 

about 4 o letters 

apa."X,(I-ciS' exa.TdV Xa.Ta.b.Av-
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3 o-4 o letters [ 
] • • a[.: •• ] inrep 

][ • •.•••• 7A1pa.x01;;uw AnFt11-
TcAiv alycAiv T[ou]Twv eiS" To (3aat.Atxov T~uueuOat 

Atp.vaioS' 

Tplos xa.l AnFtnTplos To T? jSa.u,),,xdv] 
[[. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 

[ 3o-4o letters ] [. . . . • . • • . • ' r9v ~6pov 

[ 

[ 

•• • ~T~ • • :a inrep ~~!IT~!' l~ut'.tlv TO ywo] 
. , . . ... V . ... • 'fOVfi-SVa 'G1apa."X,PfiFta. ~If!] 

3 o- 4o letters ][. 
.... , T'.zl , o- ! ,. ] 
~Q}.'OV OV CJ.V Xf?QVOV O'VVO'X.?. 6.10'1V a.. a1yes 

about fJ o letters 
[ 4)]p.,jTp10S' xa ]I Atp.ilaioS' 

~~O'OVI 

' • • r ••••• V X~'f~ 

T~~ a.Ty(lS' ofas xa.l 'G1ape.Aa.~ov i} Tl(l-flV ex!J.u[1ns] 
t 5 [ alyds about 3o letters n 8e] 'lf"[pa];l[>] eu[1]6.1 ia.uov['] 

'!-a.i &AA6.!1 T,;jl 'G1p!J.uuOVTI 'G1epi a.VTOV ex T~ 
[ a.vT,;Jv xa.i T,;Jv eyy~6.1V xa.l ex Tl;;v ilna.px OVT6.1V] ~v[ T ]oi[s] 'G11J.VT6.1V xa.Tci 

Td 8,1J.[y ]pa.fl-(1-a.. SY)'VOI T,;Jv xa.Tci 
[ Tnv O"V)'ypa~nv els exTIO"W about 2 5 letters 

An(l-nTplov Af?~'o/ oto'fl-nv x~Xl EpFtlas 

A no.A])..dJv•o> 

[ about 3o letters n 8e uvyypa.~n ;]8e xv]p[l]a ea'l6.1 ov 
&v em~epnTa.•. Ft!J.PTvpes Ne(A)V Koplv

[fJIOS' 
• I ' I A I T V'TrO '1r1rapx.nv, . VO'~VI(lS' . ~p,a.v-

20 [Ti'VOS' 
[exa ]TovTIJ.povpo' TOV Apuw9h91.! 

[voFtoii 

] .. [ 

] 

[jSa.O"IAS~OVTOS' ll1o.AeFta.lov TOV ll1o.AeFta.lov] 'l:.6.1Tiipos STOVS' evciTOV xa.l T[pla.
xo }r7ov, e~' iepe6.1S' 

Lines 1 1-18. This passage, deleted , rewritten and partly deleted again, may have 

contained some provision about the payment of Government taxes, but I have failed 

to decipher it completely. 

Line 1 !}. U7rep ea.VTt.ilv : a.uTt.ilv in first edition ; very doubtful. 

Line 1 4. E. g., [t.teTa J'e Tov 'l:il'poyeypa.~(J.ivov x,p6vo ]v 'l:il'a.pa.[ CT1]?1[ a-i ]Twa-a.v. 
Line 16. There is room for about ten more letters in the lacuna; perhaps Tt.ilv [J.e(J.Ia-OCtJ

(J.ivCtJv, as Grenfell suggested , instead of a.tiTt.ilv; or TOIJTCtJv a.tiTt.ilv. 

Line 1 7. After eXTia'IV perhaps oi C1'1Jj'j'E:j'pa.~~evOI di..At{ACtJv xa.l. 
Line 1 9. ~1~£'a.v- in the fi rst edition, but the fi rst letter may be T with an exaggerated 

curve. 

Catal. du Muaee, n• 5gllg8. 9 



66 CATALOGUE DU MUSEE DU CAIRE. 

[TA)]7rOAe~ov -rov Ap-ra:mhov AXe~&.v8pov] xaJ .&e,;;v A8e).rp,;;,,, xcxv)]((;opo[ v 
Apowo])]s <I>,).cx8$).cpov 

[ Tns 8ei'vcx Tns Me,,e~&.x.ov, ~)]vas ApTe~']crlov, Alyvn'llwv 8e Ilcxvv', i~ 
<I>'Acx8e).cpelcx' -rov Apuwo'-

115 [ TOV vo~ov. ip.luOwrrev i&.uwv Kepxlwvos KcxAvv&vs T,;;v 7A1epl Z{]vwvcx 

~, ]~'7TP.J~f ~~i ~'~v~j~~ 
[ 

I I I TOI! T8UU1Xp~XQVT(J, T8U-
[ ucxpcxs els eT)] 8uo' i?;' w' rino8dJuovuw IXVT,;;, ((;opov XIX]~' gxa,o1ov STOS 

epl({;wv e~IX~)]V,el-
[wv 8,cxxoulwv 8ex&.e~. rino86Twcrcxv 8e ~,~{] ]T[p,os "]cxi A'(.Lvcxios 1&.<791!' 

TouTov -rov rp6pov 
[TO smb'&.AAOV xcx6' e~&.~)]VOV iplrpovs ex~TOV] O~T[ dJ. s!i ]v u ~n rino8[ ,;;]er' 

TO~ rp6pov xcx~{;Tf 
3o [ ,;,p.oAO}')]UIXV' TWUIXV ex&.o1 O'IJ epl((; ]Qv wv &.v SVQ~ffAnuw[ (I' 7A11Xpcx;(pnp.a. 
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T'~nv 8pa.x.~&s 
[ 8excx XIXC e~eu1 (A) i&.uov' 1A1&.Aw (?) rirpel.eu Wa.' IX~T,;;V T!is a.Tycx[s 

rirpeup ]~er' r[ o ]v 1A1poye[ypcx~p.evov 
A'~v]cx~w[' -r ]~[s] ~fr.~[s 

VEIISO: 

] l:wl!hcov Avrrcxvlov 
] AyciOwvos • I 

Ep~wv 

] N'xlov 

Line 2 7. Perhaps eq/ (}), &:rro8~rrournv llUT~I ({Jopov. The phrase in the inner text seems 

to have been longer, hut may have contained corrections. 

Line 34. l:~AJv{xou : wrongly printed as l:~AJrrlxou in the first edition. 

BJBL.: Journal d'entree du Musee, no. 48787: P.Edg., 53; RosTOVTT.EFF, Larue Estate, pp. 179, 

18o; E. MErER, Chro11olouie, p. 32; Sammelbuch, 67S9. 

59341. (a) Petition to Apollonios from Theopropos; (b) letter from Neon to 
Damonikos;(c) and (d) drafts.- o m. 325Xo m. 26.- Date: 
247 B. C. (pls. VIII, IX). 

(a) is written on the recto of the papyrus, but is evidently a draft; the other three 

pieces are on the verso. (b) is either the original letter or a good copy; its position 

on the verso, the breadth of the papyrus and the absence of an address make the 

latter alternative the more probable. (c) and (d) are ordinary drafts in the hand of 

Zenon or his usual scribe. 

ZENON PAPYRI. 67 

(a) 

Theopropos, who calls himself a $-e~AJp6~ from Kalynda in Caria, states that his farmer 

Theron had obtained from that city a contract fot• supplying the wine used at the 

annual festival in Kypranda. Actually the wine was supplied on behalf of Theron 

by Theopropos himself, who had to borrow money to purchase it, and the sum 

due from the city for the supply of wine came to 85o drachmre. The city treasu

rers, Diophantos and Akrisios, had repaid 6oo drachmre of this amount, hut 

declined to pay the remaining 2 5o, because the subscriptions bad not all been 

paid up. On being summoned by Theopropos to appear before Motes the rr1pa.nt

y6~ and Diodotos the olxov6t.to~, they pleaded that they could not pay without being 

authorized by a resolution of the assembly. The prytaneis and the grammateus 

procrastinated and had not yet proposed the resolution when Theopropos came to 

Egypt along with the treasurer Diophantos, the two having been elected by the 

city to act as ~e~AJpoi. He therefore asks Apollonios to write to the city and to the 

strategos and the reconome to see that the 2 5o drachmre are repaid. 

The strategos and the reconome mentioned here were no doubt royal officers who 

exercised a general control over the self-governing city or perhaps over a group of 

such cities. It is to be noted that in the present case, in which the king's interests 

were not involved, they were content to let the matter follow its normal course. 

On the other hand Theopropos appeals to them as the superior authority, and it 

is clear that a message from Apollonios was regarded as the surest way of getting 

the assembly to pass the required resolution. 

Theopropos came to Egypt as ~e(A)pos in year 3g. As the Pentaeteris was due to be 

celebrated in the course of the autumn, his mission was probably to pay homage 

to the king on this particular occasion. Note the phrase 1dpo~ Tov {3a.rr,).la. as in P. 

Freib., 7. The fact that the draft of his petition was found in Zen on's files suggests 

that he had drawn it up in consultation with Zenon, who had a family connection 
• with Kalynda, and that Zenon himself had come down to Alexandria for the festival. 

(b) 

In this letter Neon, another citizen of Kalynda, asks Damonikos to speak to Zenon on 

his behalf. Neon's father Therarchos, by an order from Alexandria (no doubt 

emanating from Apolloriios the dioiketes), had been released from the obligation 

of providing quarters for soldiers or other employees of the State, as well as hay 

and pasture for the cavalry. When Therarchos died, the burden was reimposed 

upon Neon, who now asks for a new exemption to be written under his own name. 

He hopes to come to Egypt himself, but in the meantime urges his correspondent 

to plead his cause with Zenon and to engage the help of some of their friends. 

(c) 

A draft of a memorandum on the same subject from Zen on (no doubt to Apollonios), in 

which he mentions that Therat·chos had married an aunt of his. He asks Apollonios 

9· 
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to write again to Diodotos the reconome, the boule and the popular assembly, in 

order that Neon may enjoy the same privilege as his father. 

(d) 

A note about a letter to be written to a certain person, asking him to return a mare 

which he had borrowed, along with the little mule which she had foaled in the 

meantime. 

(a) 

• [ ] •• [ }r.rcx-

pcxo-x.e[i'v ofvov Tfi, ywop.evm 1V'cxvny ]vpe' 
(xaT'] evlaiJ[TOV] 

ey K ~~[p~v8o'~ p.e ]Tp'JTrts [ 1r ]8 
1- ' TO(J- p.eTp'JTnv, a ylvr;[vTcx ]' 1- 6JV, 

e(le XI1Taa1,jcra~ t}'YIJOV TO [ ] , 

5 xcx~ [ ei~ TOVTO] ep.o~ 1V'cxpcxox6v[ TO~] TOV 
ofvov 

A1roAA6JV'(A)' 8,o,xnTfi, xcxlpew E>elnrpo7rO$' 
0.. , ' I K '\, \' - I '\ 
<>7S6Jpo~ cx1ro . CXA~Vo6Jv. TO~ '7 xcx' A L 

o }'S6JP}O~ p.o~ 0np6Jv e1rpicxTO 1V'cxptJ. 
1 o Tfi~ 1V'oAe6J~ 1V'cxpcxaxei'v ofvov Tfi, ywop.evn' 

1V'CXV']}'tJPe' ey K~7rpciv8o'~ XCXT' ev'CX~TOV, 
t ' 7 , ' , , ";" 

~1rep o~ ey6J 1V'cxpeoxov •ov owov p.eTpn-
' \' ' ' ' l TCX~ 7ro TO(L p.eTp'JT'lV CXVCX 1- ,, 

8 ylvovTcx' 1- 6JV, [ 8cxve,aci-
, • I \' 1 I I f:1. I 

t5 (LSVO~ TD'C6JV SVVO(J-6JV o'CX TO TOV ~J'1p6JVCX 
~e 

p.n ex.ew CtV'lA,;jacx', 8,' ep.oti nyopcxXOTCX] . 
d1ro~e3wXOT61V (lOI 

xcx~ ei~ TO~To T6;v Tcxp.,6;v A.w~civTo~ xcxi Axp,alo~ 

[ &.1ro8e8wxoT6JV p.o'] 1- x, TO 8e J..o,7rov [ 1- av] 

(a) Lines 1-6. Crossed out. In (a) and (c) the shorter of the cancelled phrases have a 

line drawn through them, while the longer ones are merely bracketed. 

Line 5. lyyuov : in the corrected draft Theopropos does not speak of himself as a 

surety; but simply as the financier of the enterprise. lpl has been corrected from 

Ef!.OV. 
Line 14. The total ought to be 1- (A)f-t. 

Line 16. ,fyopxx6Ta : it is not clear whether this refers to the purchase of the wine 

or the obtaining of the contract. 

ZENON PAPYRI. 

1- crv 31<% TO (li! '!lteueiv '!lt~aa~ d~ aut.t~OA~~. 

o1ix ci1ro8,86vT6JV xcxTerflno-cx TOV~ Tcxp.lcx~ [ A19] 
• , ' , ' M' ' ' ' , 

liO em TS TOV O"ipCXT'J}'OV OT']V XCX' TOV O'XOVO[J.OV 

A.,080TOV li7rcx,T6;v TtJ.s GV 1- [ ~~F T92! TQ~{)J! ]. 

oi 8e Tcxp.lcx' A.,6~CXVTOS xcx~ Axpla,os n~lovv 
ou x x6p101 

1 ~~(l€VOI [flJ1 xup101] eTva1 ~vev 1/t'll~ia-

'o/n~[ '1 ]ap.cx CXVTOi'S )'pcx~fivcx', Oi 8e 1V'p~TcXVe~~ (l«To[~J ehro~cMvt~] 
xcxi 0 }'pCX(J-(J-CXTSV~ 1V'cxpnAX~riCXV XCX~ OVX eypcx1fcxv 

U'lrO Ti;~ '!II'OA€61~ 
~ I ,I, I !'7'J jf tl () I 0.. I 

ll<> TO y'l..,.,'ri[J.CX ~:;(A)S OTO~ 1V'poxe'p'a e'S <>7S6Jpos 
p.eT&. AW~clVTO~ evds T6;v Tcxp.,6;v 1V'cxpeyevn-

8nv ev•cx~()cx 1V'pos Tov (3cxa,J..ecx. ei ovv ao' 
8oxei', xcxl..6;s 1V'onae's ypci1fcxs 1V'p6~ Te Tnv 1V'oAw 
•- I I .J1 I [M] I 1 • 1 '1(J-6JV xcx' Tov u1 pcxTnyov o xcx' Tov o'xovop.ov 

3o ci:rro8o()fivcxl p.o' T&.~ av 1- [ xcxi TOV Toxov 
rl ,, t ., t?J' 7 ' 1 "\ ' \ l"' OO"OS CXV }'SV']TCX' cx..,., 0~ e'O"CXV']AWXCX S'S TOV OWOV 
Tfi, 1V'OAe' CXVTOS 1il'cxp' eTepwv 8cxve,acip.evos 

[ [ e1rec~]l7 xal '~~~'POTepov eTepq[ • ••••• ) •• acv 

xcxl TOXO~S ~ep6JV eT' xcxl vvv ] [fvx] p.n ci,8,x,()6;' e[ . ••.• ] • TO cZ'lro
~[oiivac) ~''* TO r-tl1 
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ci.J..),&, xcxi ey~ iJj [.] Tfis 1V'cxp&. aov ~iAcxv0p6J1rCCXS e[x1ro]fii17«1 ex TrdV 
a[ Ufl~]oJ.&Iv TJ1v 
d[1r6~]oaw 1eveaiJ«ciJ 

VERSO : 

(b) 

N I A I I [ ]' •I I I '\ I 
~(.c)V >.~>CX(J-OV,XW' xcx,pe' V. e ~ eppwacx' XCX' TCX AOmCX 0"0' 

\ I ' !? I 'l" .1J J/ \ ' ' (' \ « I XCXTCX }'V6J(J-'1V SO"IW, e~ a.V SX.O'' XCX' CX~TOS oe ':J}"CXWOV 

x[ cxi] o[l] Af?l~oi 1V'civTe~. xcxA.6;s &.v 1V'o,nucx'~ 
p..vnu[Oei~] Znvwv' 1V'epi To[v] a:7cx0p.ov xcxl To~ 

5 x[op]r[ 0~] ~cxi Tfi~ ypcia1ews TWV (e~nxovO)np.ep,alwv 

Line !11 L. Tov Toxov : on second thoughts Theopropos had decided not to push his 

claim for repayment of interest and not to mention the loan at all (cf. lines t4-
t6, 3o-33). 

Line 31. &.((/ oJ : se. xp6vou. 

Line 33. iTepo[•s- a'lracT]ovcrlv e[o/n~l~]eTo would give what seems to me the sense of 

this passage, the argument being that in such cases, when the subscriptions were 

insufficient, it was customary for the assembly to vote the repayment. 

(b) Line 5. (i~nxov8)nt-tepccri(A)v : Rostovtzeff explains this (by letter) as an obligation to 

furnish quarters, hay and pasturage for a period of sixty days, and this seems to 

be the most probable meaning of the words. 

I 
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Q'f!~? Y.P.~CP.fi~ eis TO i(J-OV OVO(J-a: vvvl (1-SV y&,p 

SX.f?(-!-?'! xexl emdl&.O(J-OVS xal !xexil TOV x.,opTOV 

xex~ Tnv yp,iri7w TeAOV(J-ev Tr..Jc &mrei! ov 
'U'5pOriSX,OVTf.AJV exvTr..Jv Tiic 'U'5pwTm emri1o).ij,· 

to &.~~~ '5-exi ws yp&.rpec ypex¥-'&.Tr» Tiic (3ovAiic xexl 

Tr..1C 8-11(1-f.AJC. eyx.,ecpr..J 8e xai exVTOS 'U'5expexyeverifJexc 
r I 'J' J! .2) r r () 'U'5ClVTf.AJS. riV OVV t>f.AJS ~V 'U'5expexyevr»(J-exC (1-V)Jri tlTC 

exvTr..1c, -urexpexAet~w~ xexl Ap[l]ri1 r»vex xexl E~&.p(J-Odl ov 
I A' ...... I y !;'I I ' '\ , , ' 

xex' 'f!(}AAr»vcov. ypex~et os xexc A1rOAAr»v'r»' xex' E~etp-

t5 (1-0dir»~ ~1rf.AJS xexc tmep riOV (1-V)JrifJr..JriW Tr..JC 

Zf,vr»vc. 
" eppr»rio. 

(c) 

'U'5exp&. Z'hvr»vos. [yp&.¥-'ex[ •.• ]vTos riov -urpoTepov] 

imep E>np&.px.,ov Tov lx.,ovTos Tnv &.8s).~-i,v Tov 
17 )(IJ.'rOiltei ev KII.AUV~OIS' 

'UrexTpos, eypet¥-'exS'[VTOS riOV] &.vsnlri1exfJf1-0[s n]v efvexc 
OU ~~~O(LeVOIJ TijS' 

[ Xex ]c T[ nv] X,OpTOV xext [ Tifs] yp&.dl er»> 'UretpexAVriexc· 

5 [ Te]AeVT'hriexVTOS 8e TOV E>np&.px.,ov ema1etO(J-etJOVTexC 
[eiS'] 

[ I] I I I I r ..J7 r Xexc TOV X,OpTOV Xexc T)JV ')'petutCV 7irpexTTOVTexC. 
TWI olnOVO(LWI 

[ xexA ]r..Js o?Jv 'U'5oc'h7ecs yp&.¥-'exs ~co8oTr»c Te xexi Tiic (3ovJ..iic 

Line 6. ei> TO efLov ovowx : 'that a new order he written for me personally'. 

Line 8. TtA!t i1r1rei : MAYSER, Gramm., 11, p. 4 u, regards this as a collective singu

lar, hut it is doubtful whether Neon had to provide for more than one 11r1reV> at a 
time. 

Line 9· atiTtA!v : the authorities in general. The '7.ll'pcJTI7 e1r1a-1o'A.,f may have been the 

order concerning Therarchos; or, as is perhaps more likely, Zen on may have written 

to one of the royal officials on behalf of Neon. 

Line 1 o. dAI.tt xaJ cfJS' yprl~e' : perhaps ev T61 r;tpcJT)71 ema-1o'A61 is to he understood; 

hut the meaning is not quite clear nor is the reading certain. The subject of ypa

"'ciTr.J is Zen on, hut such an order could only come from Apollonios, as we see 
from (c). 

Lines 13-z4. Epharmostos was a brother of Zenon, and the other two were either 

relatives or at. least belonged to the same Carian circle. 

(c) Line 5. ema-1a0(LSUOVTal : se~ the family of Therarchos. 

(d) 

ZENON PAPYRI. 

Newv[t] I uti -rciit uiciit [ TijS' d~e'A.] 

[ xex&] Tr..Jc Mlf1-r»' onr»s [Ner»v "~] [ &.vemri1ex0(1-6s n ne] 

[[ •. ] .• ] -rexuT&. ylvnT[ ex]~. 

Line 8. 
Line 9· 

Line 1. 

Line 2. 

(cl) 

Originally Ner.Jv o uib>, the T of TtA!' being written over oS'. 
Tarhrl : or Tai:ITa. 

'7dap' e!).OU : e over 17, as if Zenon had begun to write n(ltA!V. 
'/]via : for 'l]v(a. 
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BIBL. : Journal d'ent1·ee du Musee, no. 68788, P. Edg., 54; RosrovrzEFF, Larce Estate, p. 172; 

WILCKEN, Archiv VII, p. 75; Sammelbuch, 6760. 

59342. Letter from Sisouchos to Zenon. - o m. t 2 X o m. t45 and o m. 

t t5Xo m. t65.- Date: 3tst January, 2lt6 B. C. 

A repetition of a request to Zenon to write to the officials in Krokodilopolis asking 

them to give a clerkship to Ptolemaios, probably the author's son. Sisouchos has 

sent the youth in person to see Zenon and begs him to write at once and get him 

appointed to a post with a fair salary. 

The lettel' is dated yeal' 3 9, Choiak 1 o, though it is probable that Ptolemy Ill had 

been king of Egypt for the last day or two and that it was now year 1. But it would 

naturally take some little time for the news to reach the villages in the Fayoum. 

For Sisouchos see no. 59 26ft. 

~CriOVX,OS Zt!Vf.AJVC x.,exl[peW. • . ] •• [ ..•• XCX ]& 'U'5pOTepO't1 yeypex~)JXWS 

-urspi IT7oAe(J-etlov TOV [ v&ov on]~~ &.7! S'f!~<!7elAncs Tois 'U'5epi EpfJ-&~c·Aov 
xa& ITvfJr»vex Tov Tpex[ ns~lTnv] '5-~7etT&.;ex, exvTov 'U'5pos yp&.(J-(1-exaw, 

exVTOV 8e TOV II7oAefJ-[ exiov a:rrea ]1aAxex 'U'5pos d. Mv o?Jv O'OC ~alvnTexC' 

Line 1. A phrase like olJa !).tv a-01 seems required. 

Line 2. uloii is a conjectul'e, but is of the right length for the lacuna. The mention 

of Hermaphilos indicates that he had succeeded Aristand1·os as reconome of the 

Arsinoite province in the last year of Philadelphos (cf. P. S.l., 3 8 3, introduction). 

Line 3. rdpO> ypri(l!).IXO"Iv : compare the phrase of Polyhius, o -r;rpo> Toi> yprip.(laa-' Te

TGE')'!).ivoS'. 
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5 x~.Ar..".is 1110if,!rels yp~~~[s . •..•..• ]9J? ~V !rV dOXItJ.~~ms, fv~ X~T~
T~}'ifl 111pos YP~tJ.tJ.~fiW [ .•..••. ]8e tJ.r]fJevl (J.Spel 111pO!r~xfJiil' o~wvwv 

8e TO x~.A6;s exov A~tJ-61 ~vm]. eppw!rO. L A~' Xol~x '· 

VERSO : 

Line 5. Perhaps txelvo1s Ji] 

BIBL. : Journal d'entree du Musee, nos. 68789, 6go38. 

59343. Letter fr(}m Spinther to Zenon. - o m. 13 X o m. 206. - Date : 
2u7 or 2u6 B. C. 

The writer's language is ungrammatical and it is not easy to follow his meaning. Some 

Government agents had made a descent on the boat on which he was employed, 

demanding payment of the tax for year 39. Zenon is therefore req~ested to write 

and say what arrangement Petosiris is to make. Spinther adds that they have not 

yet received the pitch and that Rodippos was insisting that some one must render 

an account of this(?). 

"1:.7rlvfJnp Zf,vWfll xa.lpew. ylvw!rxe f?(J.a.S oixoVOtJ.r]XOT(lS' 
Ta. 111epl [ q] Ta. fixe~ TOV 111.Aolov, em!r1o.AI~ ei.AncpoTes els MetJ.cpw 
x~l eis EptJ.oii 111o.Aw. ["] ws 8n 111ep1op(J.l!r~' iJtJ.e.A.AotJ.ev, .ivTe.A~6'ov
TO f?p.r..".iv oi 111a.pa. Tov A.Aee~v8pov .AeyovTes OTI .i1roTei!r~l 

5 8eiTa.l Ts.Aos TOV L .A() X'A'~ywyov. fiV o~v yp~"'ov i?(J.iv 
Tlv~ oixovotJ.l~v 111oln!rrJT(ll 6 IIeTo[p' ]!rip's •. ylvwO"xe 8e 
xa.l Tnv 111J!r!r~V o;J.Trw ei.AncpoTSS 1')tJ.a.s· dl' i}v a.iTl~v OVX S
x~fJr]TO' .i.A.Aa. ecp~TO P68m1rOS .Aoyovs .i1rOdldOV~I CtVTOV. 

eppr.v!ro. 

10 VERSO : 

Line 2. uxea. : read crxeutt.- el'Att'PoTe~ : read eiAtt'PoTa.~. 

Line 3. M : read Je. 
Line 4. AJ...e~rlvJpou : possibly the &px.,,cpu'Aa.xfTtt~ (see no. 6 91 uo, introd.) or perhaps 

a tax-collector. 
Line 5. JeiTa.l : probably a mistake for Jei TO TeAo~. Fot· the Government tax see 

P. Edg., t 11. (The conjecture that Petosiris is the author of that document has 

not been borne out by recently found texts). 

Line 7. el'An'PoTe~ : read el'AncpoTa.~. 
Line 8. exd.OnTo : perhaps •did not sit still, but said that he ( Petosiris?) must render 

an account', &:rroJ&Jova.1 being an indirect imperative. 

BIBL.: Jou1·nal d'e11tree du Musee, no. 687go; P.S.I., 637. 
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59344. Letter. - o m. 09 X o m. 096 and o m. 1 u X o m. 206. -Date : 
2nd April, 2u6 B. C. 

The author, whose name is lost, asks his correspondent, probably Zen on, to write to 

lason to let him have the lodging of Theopompos to live in. His present quarters, 

he says, belong to Phileas the former secretary for the Arsinoite no me, who has 

now recovered his property from the dioiketes and is ordering him to evacuate. If 
the dwelling of Theopompos is not available, he asks for a letter from Sostratos. 

telling his people to hand over his house. 

[ ]x.a.lpew. x~.Ar..".is 111o1f,!re1s yp~~~s i~!rOVI 111p'o-
[ efJiiva.l f?p.iv TOV E>eo ]1!0tJ-1rOtJ fi1~0tJ.OV 01rWS exWtJ.SV ~f!OIXeiv· 

~f! ya.p ~~ SVOIXOVtJ-[ ev n]v <I>IASOtJ TOV 111poTepov YP~tJ.tJ.~TStJ!r~VTOS 
Tov ApO"wolTnv· xe[ x6tJ. ]~d7~, ·ya.p Ta. \i1r~pxovT~ 111~pa. Tov 81o1Xr]TOV 

5 x~l XSAStJOtJ!riV f?tJ.[a.s oi] 111~p' ~VTOV SX;(r.vpeiv. ei de (J.n ev dtJV~Tr..".il 

e!r1W TOVTOV .A~b'[eiv, .AJ~6'e 111~pa. ~r.v!r1p~TOIJ em!r1o.Anv 111pos TOVS 

111~p' ~VTOV 01rws [ 111~p J~8e&x6if, f?(J.i'V f? o'txr]!r'S ~VTOV. 
,, M ' eppw!ro. L ~, exe'p ~~. 

Lines 1-2. or1dpo[eu8a.,, 

Line 3. The first edition had ~'! yap CJJ, evo,xoiifl[e]v, but the first letter cannot be rt 

and more than one letter is required for the lacuna. For <D,Ata.~ see no. 59 2 3 5, 

introduction; he was probably not the {ja.ui'A,xo~ ypa.(l~a.Teu~, but a military secre

tary. 
Line 4. xe[xotL]w1a' or xe[ .. ]vTa' : Rostovtzeff takes this to mean that the property 

of Apollonios the dioiketes had been confiscated by the new king, hut I do not 

think his interpretation is possible; xexofl'o-1a., in these texts is almost always in the 

middle, not the passive voice. It is more likely that Phileas himself had been in 

disgrace for a time. 
Line 5. nfl[a~ oi] is much more probable than ~!L[ a~] of the first edition, and with 

this new reading the interpretation of Rostovtzeff becomes inadmissible. 
Line 8. The date must refer to the regnal year. 

BIBL. : Journal d'entree du Musee, no. 68791; P. Edg., 55; RosTOVTZEFF, Large Estate, p. qo; 
Sammelbuch, 6761. 

59345. Receipt in form of letter to Hermaphilos. - o m. t u X o m. o 7 5. -
Date: ttthMarch,2u5 B.C. 

Hermaphilos to whom the letter is addressed was the reconome and Agenor mentioned 

in line 4 the well-known strategos. Cf. P. S. I., 6 59. 
10 

I 
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Line 5. C{J1r : or CfJ!l· 

Epp.a.~lA(AH xa.lpew. 
exw 1A1a.poc Znvwvos 
els Toc; A 1- &s 
npUJp.ng-lls Aynvop' 

5 ~pyvplov 1- ~-rr. 

eppwo-o. L [3, Tv~' x. 

BIBL. : JoUI·nal d'entree du Musee, no. la87g6. 

59346. Letter from Horos to Zen on. - o m. 2 3 X o m. 1 3. - Date : End of 
2lt6B.C. 

An account in the form of a letter giving a list of young pigs received from various 

persons. It is noticeable that Zenon's brother Epharmostos takes a prominent part 

in the business. 

npos [ZfJv }.tJVI xa.lpew. 
~[ .•..... ] Tov tl>llw~u~s p.nvos xy 
~'!~[p(AJ ]vs ex Kepxeo-O~X(AJV 8 
iva.p[ ecJ]s ex Kepxeo-OtJX(AJV 8 

5 're'!ep.levs o vewTepos o~elAnp.a. 
\ \ -"G1epvo-wov a. Xlll o-a.Tes y 

' , (\ , \" c.\ j' .. Xlll TIXS 0 TOX~giXS IXS e'xev IX1r)J-
)'rJ.)'O(J-SV eis tf>,).rJ,8eA~OV xa.l ex_~
pa.ee a.iiTocs E~rlpp.oa1os 

10 xa.,c;;~,s Xa.IW~IOS ex Kepxeo-OtJX(AJV Y. 
Tec;J[s .. ] . n'TOS ey Bov~rlrflov ~ 
~ep.~Oevs ....... ?~ ... 9v Y. 
lleToo-ipls [.] ~" 'f~~[s] ~ 4Vt!,. [ 
ApH-[ .... e]'.t tf>a.p~a.IOov a. TO ... ,~[ 

t5 ~,~[ ] ey ~~}.'OtJ ~V ~-rre80TO 

Line 2. Perhaps J.[oyos- &1ro]. 

Line 5. o((JelJ.I'J(lfX : no doubt arrears of the rent in kind, while the Toxd.Jes- mentioned 

in line 7 are the sows which were leased out (cf. no. 59 3 3 t. ). 
Line 6. a'aTes-: Doric form of r7ihes-, 'of the present year'. 
Line 8. ct>,),d.J'eJ.C(Jov : for ci>,A.cxJD.cpe,cxv. 

Lines 8-9. ex,d.pcx~e might mean 'inscribed', but the reading is doubtful. 
Lines r3-t 5. The reading of these lines is extremely uncertain. 

ZENON PAPYRI. 

1A1p9!F TO ~tJAIXXITIXOV ~1r0 TO~T[ OtJ J 
nyop&On TO is X 01p,8lo1S ep. tf>a.p~a.lO(AJI 
xp10a.l - c TO 8e AOI7rOV [ e ..... ] 

[exe'] A-rroAAo8(AJpos J- c 

~0 [ ••• ]os se Apaw[ ol]q'os q I TOC xo,pl81a. )..() 
[ ] .. [ ~-rre]Oa.ve a. xa.l ~-rrnveyxa. 

[ els ~}).rJ.8eA~ov e8(AJXIX 
[ 8e t~a. ]p,p.6[ o-7 (A)' J 
[ AO]vp ~ exe' E~rlpp.orflos JeA~a.xa.s [3 

~s [ oi)s J iva.pc;;s ~nnya.yev a.uTwl els ct>,).rJ.8eA~ov 
[ xa.l TotJ]Twv a. ~no Tns 1A1pwTn[s] Aoyela.[s J 
[ xa.l] ciAAOS Tn[s] eo-x rlT)JS 
[ ]8eA~a.xes [3 
[ oi)s ~-rrn ]vey[xe 1A1a.p' i]p.o\JOov eis tf>IAMeA~ov 

3o [ xa.l eJw ]xe E~a.pp.6a1(AJI. epp(A)o-0. L [3. 
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Lines t5-19· Apparently the swineherd sold some young pigs in order to pay the 

C(JuJ.cxxmx6v; one drachma was left over, and out of this he had spent an obol and 
a half on barley. 

Line 24. Perhaps [Tou A0]6p. 

BIBL. : Journal d'entree du Musee, no. 68796. 

59347. Deposition of a witness.- o m. o85 X o m. 226.- Date: about the 
end of 245 B. C. 

A more complete deposition on the same subject, though not in our collection, is 

published in P. Edg., 56. In it Euphronios, a citizen of Alexandria, states that, 

while he and Nikon and some others were in a barber's shop, Antipatros and 

Simon came and asked Nikon to give them back their son Theodosios, whereupon 

Nikon denied that he had ever taken the boy. The deposition of the present witness 

is to the same effect, though it apparently refers to a different occasion. Another 

written deposition of the same type, supposed to come ft·om Zenon's archives, has 

been published by P. Meyer in P. Ham b., 1 o 5. 

, r WS' L]Ae, (-tSAtX')'Xpous' ava¥3aAI%VTOS' 

[p.a.pTvpei Av·n-rrrlTP(AJ' EvJnp. ]os EUivyevovs, N e,).e\J;, Tov ~P.X[ a. ]!ou ~yn-
• I p.a.Tos mna.pxns. 

Line 1. E~JI'Jf.I.O• : or possibly Eti06J'I'Jf.tOS", which is the name of one of the principals 

in P. Ham b., 1 o 5 (not that there is any connection between the two cases). -
Ne,J.e6s- : name of an Alexandrian de me. - i1r1rripx_11s- : this shows, contrary to the 

10. 
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[ M I] (i>, - {\I {I I '· I A I A' e (J-yW• TOV oe oeVTepov STOVS' (J-'Y/VOS fAJ&OV VTI-
I .., -mupov w1 [J-a.pTVPfAJ 

[ N l]xfAJVI xcxl cpa.[J-evov TOV vidv a.vTov [ 8eo8oo-1ov 
ei 

e1 ]py(J-evov inr' a.vTov o-vvexeo-Oa.1 

[ ]211 ,;,pl~eTo NlxfAJv :AeyfAJv [J-nn ei:Ancpeva.l -r;ra.ptJ. 

[J-n8evds TO 1Ara.18&.p1ov 

5 [ 

VERSO : 

Av ]n~&TpfAJI -r;rpds NI

E]V8n[J-ov (in larger hand) 

L ~] T7repbepe xe. 

opinion of LESQUIEn, Inst. mil. , pp.\2 1-2 5, that there was an t1ynp.tX of cavalry as 
well as of infantry. 

Line 2. E. g., [olxw lfJ. BouO'Ipe' Till u1rep Me]fl'PIV· 
Line 3. E. g., [O'tiVTtiX,OVTOS' lvr/J7nov (lOtl Nl]xc.1v1. 

BIBL.: Journal d'entree du Musee, no. 48793; P. Edg. , S7; P. MEYER, Zeitschr.fur vergl. Rechts
wissenschajt, XL, p. !!t4; Sammelbuch, 6763. 

59348. Letter from Kallikrates to Zenon. - o m. 2 7 X o m. 1 o. - Date : 
tflth January, 2ltlt B. C. 

Kallikrates writes that he has received the letter from Zenon and also those addressed 
to Apatourios. As the fact that Apatourios had been written to prevented him from 
settling the business himself, he had given the letters, sealed up as received, to 
Zenon's messenger and ordered him to take them to Apatourios. We have no clue 
as to what the correspondence was about. 

Ka.:A:A1xp&Tns 

ZfJvfAJVI xcxipew. 
' I I exo (J-IO'a.(J-'Y/V T'Y/V 

-r;ra.ptJ. aov ima1o:Anv 
I I I A' ' 5 X a. I Ta.S' 'fAr pos Tra.TOV-

1 p1ov yeypa.[J-[J-eva.s. 
' ' ' 'l" , ' a.VTOS' (J-SV OtJV OVX rt-

8vv&a0[i ]v oixovo(J-ii-
, ' , ,. 

aa.1 -r;ra.pa. TO exewfAJ 1 

10 yeyp&cpOa.1, Tw' 8S 

ZENON PAPYRI. 

-rAra.ptJ. O'OV XO[J-l~[ 0 ]vTI 
~IS' ex el CL7ro8eJdJxa.

(J-eV iacppa.y1ar;.eva.s 
I I xa.1 avv-reTa.xa.-

15 r;.ev a.v-rw1 ~~Q-
1 I ' XO(J-IO"a.l -r;rpos ATra.-

' !'' ... •t>-TOVpiOv. ~V OtJV SIO'Y/IS 
I (i>, I yeypa.ya. ao1. 

eppfAJaO. l ~ 
!10 ABvp xJ. 

VERSO : Zl,vfAJVI. 

BIBL. : Joumal d'entree clu Musee, no. 48794. 
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59349. Letter from Hierokles to Zenon. - o m. 2 6 X o m. 1 2 5. - Date 
2ftth September, 2ltlt B. C. 

Hierokles (not the Alexandrian correspondent of the earlier period ) asks Zenon to 
give to his brother Antipatt·os four jars of wine for present consumption and one 
jar of sour wine if there is any of the old sort, if not, a jar of the new, if this is 
now fit for use. 

' "\- I t IepoXA'Y/S ZrtVfAJVI X a.1pew. 

xa.:Aws -r;ron!ae1s 8ovs Av-r11r&-rpfAJ1 

-riL8e:AI(;wl xep&[J-Ia. oi'vov 8 
•I 1 ' - , ' t ' fAJO' e e1s xpnaw xa.1, e.1 v7ra.p-

5 xel TOV 'Ul'a.Aa.IOV' O~OtJS a.' 

VERSO : 

Line 6. M: read Ji. 

el 8n (J-n im&pxe' TOV -r;ra.A.a.wv, 
TOV veov' ei ea1w n8n xpna16v. 

eppfAJO'O. L y, 
Meaopn f 

BIBL. : Journal d'ent1·ee du M~tsee, no. 48797. 

59350. Letter from Philonichos to Eukles. - o m. 09 X o m. 3lt5 . -Date: 
26th November, 2ltlt B. C. 

Euklcs was a prominent person in Philadelphia in the early years of Euergetes, and I 
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assume that the lelter comes from Zenon's archives, though it does not bear his 

name. A ce1·tain Ariston had been accused by a swineherd of having stolen a pig at 

the time of the festival of Demeter. Philonichos summoned Neon, entCT1riTYJS of the 

cavalrymen at Bacchias, together with Ariston and some of the cleruchs, and held 

an inqui1·y. Ariston maintained that the pig which he had sacrificed was his own. 

The swineherd, he said, had come to his house during the festival and asked to 

have it searched, but on being told to wait until the women were removed he went 

off without doing anything more. Such was the result of the inquiry. 

<ll,J.d,v,x.o[s] EvxAei x.cx.lpsw. XO(J-IO'ci.(J.CVOS' T[ nv 'Ul'cx.pii] Q'OV emd7[ 0 l~nv (J.?Te

"lrefJ.¥-'&p.nv 
New vex. TOV ema?&TiJV T~V ev Bcx.xx.,&?[, i7rrr ]41A>v xcx.l TWCX.? TWV !rr7re1A>V X(X.' 

A.pla1~A>v:t 

'li:l'ep' o?J eypcx.l/J&s (J-0' emaxel/Jcx.a[ e]a.' 'li:l'ep' TOV lsp[ el]ov lP.?~ l' xcx.' errnp~A>TiJ~els 
I -'li:l'CX.pOVTIAJV TWV 'Ul'pO-

' "I?> I • 1"\ - () I < - () I I;' I >11;' I yeypCX.(J-(J.eVWV erCX.TO (J.iJ v.,...s,pna (X.' TO 'epeWV, TS VXeVCX.' Oe 'oWV O''TeVTOV, 
I ' I xa' TCX. xpsa 

5 Sf!?Qetxvvsv· TOV 8e vo~op~ov e~CX.TO 'li:l':tpcx.ysvea~~['] Tfil vnd7e~~~ TfiS' tl:hp.n-
' ' - ' ' TpOS' XCX.' CX.lTeW CX.VTOV 

epeVVCX.f! TfiS' oixli1.S'' TOV 8e ei"lr?i'! emax_siv #,IA)S' TOV rli yuvcx.'cx. P,?TCX.d7iiacx.l' 
' I (\' ' CX.XOVO'CX.VTCX. oe 'Ul'cx.pcx. 

TOV A.pla11A>VOS' TOV vo~op~ov cirrsJ.()siv XXTCX.Al7i'OVTCX.. yeypx~cx. oi)v 0'0, fvcx. 

ei8fi,s. 

Line 2. ApiCT1UJva. : it is not clear whether this was Zenon's colleague (see no. 59 3 7 1) 

or merely one of the cleruchs at Bacchias. 

Line 3. The letters read as ! petl may be a separate word, but I can rriake nothing 

else out of them. 
Line 5. VYJCT1efa.t : this was the name of the second day of the Thesmophoria in Athens, 

and the date of the letter corresponds with the time of year at which the Thesmo

phoria were held. The Ptolemaic festival was probably modelled on the Athenian. 

For another allusion to the AYJp.){Tpta. see no. 5go28. See too the fragment of 

Philikos published by Medea Norsa in Stud. !tal. di P!til. clas., N. S., V, p. go. 

Mr. Bell informs me that Br. M us. Invent. 2 6 5a contains a memorandum of work 

to be done on the temple of Demeter at Philadelphia 

Line 6. epeuvcw : equivalent to epeuva.v 'fi!OIYJ8~vt:l.l.- T~ yova.lt:l. (J.eTt:1.CT1~CTt:l.l : a similar 

embarrassment is caused by the harmn at the present day, when a house is being 

searched for stolen goods. But Ariston's womenfolk may have been engaged in some 

secret rites in connection with the festival. 

Line 8. The date of the letter is probably a good many days later than the date of 

the festi\'al. 

ZENON PAPYRI. 79 

VEnso: Eleven badly p1•eserved lines, which I can only partly decipher, perhaps a 

draft of a letter to Apelles, and below these some fragmentary writing in a small 

CUrSIVe. 

BmL. : Journal tl'entl·ee du .Musee, no. 487!)8. 

59351. Petition from Zenon to the king. - o m. 07 X o m. 35. - Date 

about ::dt3 B. C. (pi. X). 

A formal petition of the so1·t which, though addressed to the king, was often, perhaps 

usually, presented to the strategos of the nome. For the latest discussion of this 

question see Cor.LOMP, Reclwrc!tes su1· la c!tancellerie et la diplomatique des Lagides. The 

present document, however, whether it be the original petition or a copy, has 

evidently not been used. 

Zenon complains about a certain Heraklcides to whom he had given !too drachmre in 

gold to pay to the TreasUl'y on his behalf a o o d1·achmre in copper, on condition 

that when Herakleides received the copper he would repay the gold. But though 

Zenon had been offering him the copper and demanding repayment of the gold, 

Herakleides had put him off up to the present. Zenon therefore asks the king to 

order Ageno1· the strategos to summon Herakleides and compel him to fulfil his 

bargain. 
From no. 59 o 2 2 we learn Lhat a hundred drachmre in gold had an exchange value of 

at least a hundred and four drachmre in silver. And as 1oft drachmre in silver at 

the ordinary rate of exchange were worth nearly 115 drachmre in copper, Zenon's 

[lOO drachmre in gold We1•e probably WOrth about ft6o in copper. 

{3cx.a,Aei JI1oAep.ctliA>' x.alpew Znv~JV. ci8,xoii(J.ctl vrrd HpaxAei8ov· 8ovTOS' ylip 

(J-OV CX.VTWl ev TWl y L 

8,1i An(J.bV X.PV(]'lov 1- v, orrw; 8,cx.yp&l/Jn vrrep p.ov els TO (3cx.a,J,[,Jxov x_cx.Axoii 

1- V, et;' ~' XO(J.lO'ci.(J-eVOS' 'Ul'etprX (J-OV ci1ro8wae' (J-Ol, 

xa' ep.oii ci1ro8,8ov-ros ctVTW' xa' ci7rCX.lTOVVTOS' CX.VTOV ovx ci1ro8e8~A>XeV, ciAAii 

'li:l'cx.pnJ.xvxep. p.e gl:t)S' TOV viiv. 8eO(J.ctl 

oi)v aov, si' ao' 8oxei, 'Ul'poa?a;cx, Aynvop' Tw' d7pcx.Tnyw' civaxcx.J.eacx.' cx.vTov 

xcd, eiiv :;,, ciJ.nBfi, e1ravayx&aa' avTov 

5 xop.,a&p.svov Tlis v 1- TOV x_cx./..xoii ci1ro8oiival p.o' TcXS' v 1- TOV x_pvalov, xcx.l iJJ 
~ I I - 1:' I I o'CX. O'e TOV olXctWV TeTetJ)(.WS'. 

' I eVTV)(.e'· 

Line 1. There is an empty space at the end of the line with traces of deleted letters. 

Line 5. x11.l cJ TeTeux_cJs : 'and let me obtain'. The same phrase occurs again without 

a preceding l'va. in one of the Michigan papyri. 

BIBL.: Journal d'entree du Musee, no. 48799; P. Edg., no. 58; Zeitscltr.fu!· Numismati/, XXXIII, 

p. 73 (Schubait); Sammelhuclt, 676!1. 
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59.352. Fragment of memorandum(?). - o m. o96 X o m. tt5. - Date : 

about 2U3 B. C. 

About the cultivation of certain vineyards in the neighbourhood of Philadelphia. There 

is an interesting reference in line 1 o to the d(l)peri of Apollonios, but it is doubtful 

whether the words are to be taken literally or whether they mean 'in the former 

d(l)peri' (see no. 59 3 6 6 ). 

T~V qe [ . . . . . ] ~~),&7rOJ![ TWV] 
8,1% Tr,v (lil[ Tn ]v (Xhi(Xv ~[xep ]

rJeuo, g(AJS ~[p ]iTW1' X(XT[ e~\J]
TeVt:TeV ev T~' )I l. 

5 X(ll gTep[ ov 8]~ lifL7r?H ~V(X] 
'lZe~vTevxev E~&pfLOt:T1os 
ev T~' f3 L ev Tfi, 1Zpds VOTOV 
v~&fLfLW' e7rl TWV opiwv TOV V7r&p

X.OVTOS ev Tfi' v~&fLfLW' lifL7reA~V' 
10 TW' iv Tfi, A7roAAetwiov 8wpea.,. 

eu1w Tiis iyAeAe'fLfLSV)]S 

Lines 2-3. o[ux e~u]no811 is not a possible reading. 
Lines 9-1 o: Read tXfL7rE:Atdvos ToiJ. 

BIBL. :Journal d'entree du Musee, no. 488oo. 

59353. Letter from Demokrates to Zenon. - o m. t5 X o m. o85.- Date: 

6•h March, 2 u3 B. C. (pi. XI). 

Demokrales (see no. 59 3 2 2, 1) complains that his tent-poles are worm-eaten. As 

he had noticed some good willow poles on the property of Demeas and in the 

possession of Helenos, he asks Zenon to get Helenos to sell him two of four cubits 

for uprights and two of three and a half cubits for cross-bars. Kleitorios will pay 

for and dispatch them. He also asks Zenon to buy him a goatskin to make a canteen 

holding half a chous. 
The writer may have been camping out, or the O'X11vt/ may possibly have been a pa

vilion on the deck of a boat. 

a17fLOXp!J.T1]S Znvwv' x.(X[i]
pew. Ta c;xf,ve'(X Tiis [ c;x17 ]
viis ei!Jp1JX(X f3e~pwp.Sv(X, 

VERSO: 

ZENON PAPYRI. 

twp&.X17V 8e Sll Tois at~fLS[ ov] 
5 x(ll 1Z(Xp' E)..evw' iTew(X 

op()&, xcxl emT'hJe,cx. X(l-
- oUv , .. , , 

Aws 1Zomue's (Xe,wucxs Tov 
EAevov &1ro8oc;()cx, ~ Te-

' ' .J7 '" ' TP(X1r1JX17 E'S UIVAOVS "(X' 
10 ~ y ~(X~ L. 1Znx_ewv eis 

(' ' ' () ' ' , o'(XTOV~WV, op (X X~' 'fZ(l-
'' I (\ I K" 'X.,17 ex OVT(X, XCX' oOtJS' Ae'-
' !' ' ' 7 '" TOp'w' .v (X7rOt7 e,,.,, fLO', 

Tnv 8e T'f-'nv A(l~riJv 'fZ(Xp' ~v-

15 TOV, .xcxl 8epfL&T,OV epi~[e']-
ov. (i eis tlt7X01rVTiV1]V nf-'['J
X,Oeicxv. xal a.) 8e yp!J.~e nf-''[v] 
wv &v x.peicxv exms. 

eppwuo. 
!10 L 8, Tv~' ,e. 

Znvwv' 
eis <I>,)..(X[8e)..~e,(Xv ]. 

81 

Line 5. EA.iv(l)l : an Ethiopian of this name, possibly the same person, is mentioned 

in some of the earlier papyri 
Line 13. Or, less probably, rvtX a7ro0'1efA 11 . 

BIBL.: Journal d'entree du Musee, no. 488o2. 

59354. Letter from Doxaios to Zenon. - o m. 3 5 x o m. t t. -Date : t6•h 

April , 2 u 3 B. C. 

Doxaios, a member of Zenon's household (see no. 59 3 3 3), had received instructions 

from Zenon about a number of matters and reports in a series of notes, divided 

from each other by paragraphs, what he has done in each c;1se. It appears that 

Zen on was away from home at this time, and in fact we know from no. 59 3 55 that 

all through the spring and early summer of year 4 he was absent from Philadel

phia, fighting a law-suit against Philon. 

aoecx&os Znvwv' x.cxipew. 
X(XOOT' eypa'I/J(XS' a7rea1&A
X(XfLeV XOfLi~oVT(X Zwi)..ov 

epi~ovs 8e8(XpfLSVOVS f3, 
Catal. du ltlu•ee, n• 5g!lg8. l1 
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VERSO : 

CATALOGUE DU MUSEE DU CAIRE. 

5 opTV)IrJ,S Ad, 'li.1ep,r77ep'-
8eis U. ovx 'h8vvcirT0n(J-eV 
evpeiv -ri.1apevper7e' ,;mv,ovv. 
'li.1epi TWV oxaJOV(A)V e'hra,
(J-SV Ned7(A),, &:rred7a,J...xev o~v 

10 Tfi, x~, ws rJ,VTOS ecpn. 
Il~ppos o 8er7(J-OC'pv/...a,xf,
r7a> ovx nvpMJn vrrd TOV 

&:rroa1a,/...evTOS ev Kpoxo-
8lJ...wv 'li.1oAe', eav 8e (LeT a - , 

15 TavTa 'li.1apayevnTa', 
cirrod7eJ...o\J(J-ev a,vTov. 

TOV Nlx(A)VO> ovov ovx 'h

~ovJ...Mln A1ro/...J...wvl8ns 
8ovva,, 07r(A)> ci7rorT7 a,/... if, 

' , - , 
llO -ri.1pO> !7S. TOV r7VXWOV 

xa,pnov 'li.1WAOV(J-SVOV 
-ri.1por7e~aJ...otJ-eOa Ta 
'li.1ap' fi(J-WV 1- p 
ex TWV y cip( T(J,~WV) XCXJ L Tif; vea,s 

!15 xp,()if; eyevev xl8p(A)V cip L J' 
->' I I / ' ' 1 1'\ 
WV TO (J-SV 4- a,p (J,7rSO' (J,An. 

ypa 
StXV O~V [ XSASV ]if'ms, $-eplr7(J,V-

TSS ex Tii> ApTS(J-'8dJpov 
~ , d ~ 

STO'(J-(J,r70(J-SV e(A)S TOV r7S 
3o 'li.1apayeverT()a,, fi./.../...a,. 

epp(A)r7o. L J, Mexeip x~. 

Line 2 2. TdpoiJ'eta) .. o(J.eB~X T~ Td~Xp' ~r-twv : 'we took an offer of 1 o o drachm re for our 

crop'. Cf. TdpoiJ'eba'Aov in no. 59 16 1, 5 and see WILCKEN, U. P. Z., I, p. 5 3lJ. 

Line 25. eyevev : possibly e(J.evev, but more probably a slip of the pen for lyeveTo. 

If so, the 3 1 j2 artabs must be the amount of the barley-ears, not of the grain 

itself. 
Line 2 6. Read ~f.tt1XpT<ibwv. 

Line 28. ApTe(J.t8(J.$pou: prob<!bly the physician (see no. 59225). 

Line 3 o. ~AAIX : se. x]8prt. 

BIBL. :Journal d'entl'l!e du Musee, no. &88o3. 

ZENON PAPYRl. 83 

59355. Draft of a statement concerning a loan. - o m. ~5 X o m. 565. -

Date : summer of 2 43 B. C. (pl. XII). 

In 2 59 B. C. Zenon had lent some money to a certain Philon, prohabl y the IJ'tT07rot6s 

attached to Apollonios' household. The debt had never been repaid in full and 

there had been a dispute about the amount still due. Philon had presented a 

complaint to a high official called Chrysermos (see note on line 1 o 7), who had 

delegated two examining judges, Zenis and Diodoros, to hear the case and report· 

to him. These judges had decided ( 1) that Zenon should present his account against 

Philon in accordance with the facts which both parties admitted and ( 2) that 

with regard to their mutual rect·iminations they should exchange pledges in the 

temple of Sarapis (see note on line 1 o 2 ). The latter injunction had been complied 

with, and our papyrus is a long and complicated draft of the statement which 

Zenon had been ordered to hand in. In the four columns of the recto he gives a 

detailed account of the money due to him from Philon and ends with a memoran

dum to the arbitrators asking them to report to Chrysermos without delay and let 

him return to his fields and vineyards. The first column of the verso contains a 

re-dt·aft of a paragraph on the recto; then a draft beginning Tdpos <l>l>.(pva, perhaps 

intended as a general heading; and then a re-draft of the memorandum to the 

arbitrators. Below is an abbreviated statement of the account, drawn up on a 

different basis. It breaks off at line 1 5lJ of column 2. At line 1 55 begins a third 

statement, similar in general to the first statement, but more summary, less care

fully drawn up, and incomplete. 
The amount of the loan according to the first and third statements was 9 o o drachmre 

in silver, and the rate of interest was 2 per cent a month, payable in copper, 

which on the Macedonian calendar with its system of biennial intercalation makes 

2 5 per cent a year. From the beginning of year 2 8 to the middle of year 2 9 the 

salary due to Philon as an employee of Apollonios was intercepted by Zenon and 

applied in the first place to paying the interest on the loan and in the second 

place to paying off the capital. In year 2 9, about the time when Zenon retired to 

the xdpa, this method of payment ceases, perhaps, as Rostovtzeff suggests, because 

he had no longer control of the salary. The debt was farther reduced by the trans

fer of two female slaves from Philon to Zen on, their value, or more probably a 

third of their value, being deducted from the amount still owing and the deduction 

being allowed to take effect from the middle of year 2 9· Thus by the end of Dios 

in that year Philon had reduced his debt to 5o 5 drachmre, 5 obols, interest paid 

up to date. For the next 1 2 1/2 years the interest on this sum would have amounted 

to 1 5o o drachmre; but the principle that interest on a loan must not accumulate 

beyond the amount of the loan is now 'lpplied, and the interest on the loan in 

question is reduced to 5o 5 drachmre, 5 obols, in copper. During the same period 

(see columns 3, lJ) Zenon had various other transactions with Philon, with the 

result that the latter finally owes him GlJ7 drachmre, 3 obols, in silver, togethet· 

with the interest just mentioned. 
11. 
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The . second statement (lines 1 3 3-1 51J) seems to have been drafted as an alternative 

proposal, but as it breaks off in the middle, Zen on probably decided to drop it and 

return to the first calculation. In this second statement the amount of the loan 

appears as 4 1 o drachmre, hearing the usual interest of 2 per cent per month, 

while a further sum of to drachmre is paid monthly under the title of a1rocpopr1. 

The general meaning of this seems to be that certain slaves employed by Philon 

are regarded as Zenon's property, hired out to Philon at so much per month. The 

account probably breaks off at the point of time when the elder of the two slaves 

mentioned above had been transferred to Zenon's household, after which the a7ro

cpopd. would be paid on the second slave only until the time of her transfer. The way 

in which the loan and the question of ownership are mixed up and the hypothesis 

in the second statement that Zenon was the owner of the two slaves from the 

beginning suggest that Philon had borrowed the money in order to buy slaves 

from Zenon. But with such details as we have it seems scarcely possible to arrive at 

a satisfactory explanation of the whole business. 

The handwriting of the draft is not all of one character, whether various scribes were 

employed on it or whether it was written by the same person but with varying 

degrees of carefulness. The four columns of the recto are in a clear, upright hand. 

But lines 20, 3t, 68-70, 93-97, too-to3 have been sponged out and rewritten 

in a thicker and more formal hand, while some of the corrections above the lines 

have been added at the same time. The verso up to line t54 is in a more cursive 

hand (that of Zen on or his usual clerk, cf. no. 59 1 2 9), and the remainder of the 

last column is still more cursive. Words, phrases and whole lines are cancelled 

sometimes by a line drawn through them, sometimes by being enclosed in round 

brackets, but in my transcription all these deletions are indicated without distinc

tion by double square brackets [ ]. 

Column /. 

(a1w To x~XTci T'n'! qv[y ]r.P.~~t, ]21 
(a a. ]vewv L x~ fop~[,e]lo[ tJ &; ]p.r.vp.lov I- q1 
[ w]2! 0 TOXOS ea1'v XIXTcX Tnv r:rvyyp~XC(;nv 

-riis (J-Va.s TO(J- (J-iiV~X sx~Xr:r1ov 1- ~ 
5 &7ro 8e ropmelotJ TOV ~~ '=- ~(A)S 

ApTefJ-'r:riov TOV xn L <!VP.. [IIep' ]Tlw' 

StJ-boAlfJ-w' · tJ-nv~v ' Tov p..[ nvos] 1-- m /t- p1r 
>I ~· ' l I [' ' ] (}' 8;(0(J-8V oe e's; TOV TOXOV T 0 IXVSV ex SV 

Line 1. This line is a little lower than the first lines of the following columns and 

may have been preceded by a heading. 

Line 3. [eJ]¥ : or [o]~. 
Line 4. Understand x.rx).:xou. 

ZENON PAPYRI. 

~XiJr~' olf;wv,ov ev T~' A7ro~~[ wv ]lotJ 
1 o ).6yw' L xn Aprs(J-'r:rlov sis [8~X ]2!8,xov 

xcx' ApTstJ-lr:r,ov &pyvp p ~? X~~ p,r; = 

orpd).e, TO 8civswv &pyvp.(iov 1-] ~1 
l l l I l J! ' [ I ] XIX' 'U'5pos TOV TOXOV TOV eWS Ap TSfJ-'r:T'OtJ 

T9Y X)] L X cxH xov 1- o~X j-] 
l5 xcx' [ Tov] r.~[ v ]9tJ-evov &[no ~~X,r:rlov sws] 

[ ~vr:r1pov] p..r;v~v ' [X~XAxov t- ]p.1r f r:T'!~J-

[~~j ~~ exe' 'U'fcxpci IIe'r:r'xAeov[s J 1:- ~r;] 
[ A7reAAcxlov] xn [ ripy p J 
~[ ~Xl x]~XA[ xo ]v [ 1- ]fl-

~o &1ro 8e Tov &vsveyxOevr[ os] cxiJT~' 

olf;wvlotJ ev T;;,, A1roAAWVJ9v ~9yw' 
L xO 8~Xv8,xov sis TO xn L ~~9 ~~X,r:rlov sws 

[T]~epbepeT~XlotJ (J-rJV~V e ~P.Y.V r:TA~j 
[u]ll'oAoyq~~ev [Lx]?' A'll'eAAa/ou Xrj 

r9 ~9~?[v ~XiJT~' 8, ]cl IIe'r:r'xA[ eow sis T ]~ olf;wvwv 
'o/P.OXPl'J[ atv cipyu ]p,lou [I-] p 

~5 x~Xl rivTl X~XAxo[v] t- fJ- ~p.yv t- Ar;J = 

TO AOili'OV [Toii o],Ywvlou 

XIX' sis TOV TOXOV rivT' X~~[ xov] P,'Y)}. • c;:~ &pyvp pjc 

¥r~ orpel).e, TO ?[ &]2!?~92! [ &pyvplotJ 1-] 111 

[ x ]~Xl 'U'5pos Tov Toxov IX~XAxov t- p ]tJ-~J-6 

Column If. 

x~Xl Tov ywo(J-evov Tov x(} L &no 8~Xv8,xov 

3o sws; II~XVn(J-OtJ (J-rJV~V 8 X~XAXOV 1- 0~ I (T'dj-6 

&1ro ~e Tov &veveyx.OevTos ~XiJT~' 

olf;wvlotJ ev T~' A1rOAAwvlotJ AOYW' L x(} II~XVn(J-OtJ 
eis TO Xr] L &7ro ~lotJ ews ~va1pov (J-rJV~V e &pyvp r:TA~j 
ull'oAoyoii(.teV 

eis TOV Toxov rivT' X~XAxov r:r'oJ-6 &.pyvplov pqn-
35 ' ' ' , ' ' (', ' , "(} XIX' e's TO XIXTIX Tr]V r:rvyypocC{;r]V o~XV8$0V cxpytJp$01) A = 

[ o]~[ el]~e' 'U'5pos TO 8civewv &pyvplotJ W~j-

Lines 1 7-1 9. Replaced by lines 21J , 2 5. 
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Lines 20-23. Contrasting the_ phraseology of these lines (&.1ro Je Tou o~c.Jv(ou) with 

that of lines 8-9 we may infer that the salary was 5o drachmre a month, of which 

Zenon at lirst took the whole, but aftet· a time lJ 7 t/2 drachmre only. 

Line 24. 1Zp6x,pl1a'tv : Peisikles had advanced this amount to Philon on account of 

salary without thinking of Zenon's claim. -At the end of the line read 'Ar;j= c. 
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Awiou 

xc:d 'f[ ov] TOXO'! rov ywop.evov TOV "~ L ~7i'O [ .lcw:riov] 
tws [ .li ov] p.nvi.Jv 8 X IXAX9V r ~n j = 

tX7i'O 8( e) rov tX2!eveyx0[ evTos J ~VTW' 
llo ol/Jcp[viov ev Ti.J], [A ]7!9~['Awt•lov AO}'W'] -

&7ro 81X[v8"'ov tws ropmelov p.nvi.Jv q &p ]r.vp, a7i'? 
il7roAoy[ oii(lev] 

els [ Tov Toxov &v·d XIXAxov ~nj = &pyvplov J ~ ~YJ 
x[ ~X£] eis T[ d x~X-TcX Tnv auyyp~X~nv &X.ve,ov &pyvplov J I'!"IX-J 

[
[eT'] o~e[l]'Ae[' 'lil'pos] TQ ~[tivewv cipyvp]lov 1-- x'AO- ] 

45 [ XIXC TOV ywop.evov] r9x9[v tX7i'O A7reAAIXio ]v TOV xO L 

[e'ws .l.Ja1pov TOV AIX L a.Jp. IIep,Tlw, ep.b'o'Al]p.w['] 

[p.nvi.Jv xO x cx'Axov .- ]r~[ O]J- c · 

'lil'[pou~e ]xolle8a 

[ eis To J]~vWI'! 7fl'P,Q1'!8exop.[ eO IX T' Jr-&[v 'lil' ]~X,Jlaxns 
IX. 9~[ . . ]p. Tfl[s] ~?reA(}9Y[ Gt}S 'lil'p ]?s f)p.as SV Ti.J,_ 

5o 'A[. L J ro emb'ci'A~92! • .. [ ] . TP.h9~ ~[ e]p,os 1-- ~qj 

x~) Li]I'![,J]wp,[1Xs J Tfl? r~ttT[ ns .&vy~X]Tpos Tfls p.eTe'A-
Oo.JI'!ns ev TW' y '=-[ ]To S7nbclAAOV IX •. 1- (j 

.Y, Tl(liJ 

[ ].- ~qj- I &pyv ._ P.~Y. . 

. [ ] . r9~ . .. p.ev[ els TO J'cXv ]e,ov r- TVdj = 

55 [ 9 'lil'[poa ]~exop.eOIX[ ] ,; T'P.n &pyvp p'Ay = ] 

Line 38. The interest is now payable on 86o 2/3 drachmm. 

Line 47. The restoration of these cancelled lines seems fairly certain, though it pre

supposes an error in calculation. The period from Apellaios of year 2 9 to Dystros 

of year 3 1 includes two intercalations (see the table in Annales XVII, p. 2 2 3), and 

therefore interest on 6 3 9 1/6 drachm m was due for 3 o months. 

Line 49. The first word may possibly have been a proper name ending in !l· 

Line .5o. Read ;qj -. 
Line 51. Restored from line 1 54. 

Line 62. a. : apparently not &.py(op1ov). The second letter is more like A. 

Line 53. Perhaps [To y']. 
Lines 53-54. The first of these two lines seems to have been interpolated and the 

beginning of the second is written or re-written in small characters. The figure 

354 5/G is obtained by adding the sum deducted in line 4 3 to the price. of the two 

slaves, 221 1/2+1331/3=354 5j6. 

Line 55. A sloping line in front of lines 54, 55 might be the symbol for yfvmx.1 or 

merely a mark of separation from line 2 6 of column 1. 

ZENON PAPYRI. 

Column Ill. 

aiTel (miuw 
[6v-ros] d1ro ).(3 l ~ws ~ l e-rciiv 1{3 

xiXl [ TOV 'Aom(jv x_povov] Tleep.ev Tov Toxov 

6o TOV 'Aomov TOV XIX(Tci) Tnv avyyp1X~nv 
Oa1 tuov Tciil xeq3aAaiwl 

81Xvelov &pyv f- <j>ej = wa1e yevea XIXAXOV pAqc [I <j>ej =] 
_yh•ovTIX' xcx'A r- <j>ej = 

(ltJVOS' Uaiiv1 

XIXl &s ex.,e' ev TW' A}' L ci7ro Tfls n.JOwvos 
&s ~~0:1 ati-rov d7r0~1!7.)'plii/Jal 

Tp1X7re~ns ~pyvplov " 
' I ' I "\ ,..... 

65 "IX' TOtJTW11 TOV TOXOV XIXAXOtJ " 
, ~ 1 I • I '!?, 1'\ ' I ,1, e's oe TO IXVTO o,...e'M' cxpyt.~pwv 'Yxej = 

xiXl XIXAxoti <j>xe j = 

eciv Je TcX ~ awp.IXTCl f3otJAt}TIX' xop.la1Xa81X' 
wv Tnv T'p.nv 'Ul'poa8e8eyp.e8cx oaotJ 'hyopx,.en ~p f- pXy = 

70 o~e,'Af,ae' &pyt.~piov f- xve- XIXAXOV <j>xej = 

exe' J'e XIXl (},AAIXS J,ci xe,pos 'Ul'poxpnaw 
L xn 'lil'1Xpci lle'a"''AeotJs &pyup 'Af3 XIXA 'An 

Line 56. The bracket in front of this line is not required. 
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Line .S8. The interest is calculated on 6 3 9 1/6 drachm m, as if the price of the first 

slave had not been deducted befo1·e the end of year 3 1. But this line has been 

cancelled, and we find in lines 116-119 that the deduction of the price of both 

slaves from the interest-bearing capital is antedated to Apellaios of year 2 g. 

Lines 59-62. Rewritten on the verso, lines 115-119. The interpolation atfe1 lnrlr;r.J 

evidently refers to this, though I do not understand the exact force of a(Tel or aiTei. 

Line 61. The sum t36 d1·achmre 1/2 obol is the difference between the 36g drachmre 

4 1/2 obols of line 58 and the total interest claimable, 5o5 drachmm 5 obols. 

But see note on line 58. The principle that the interest must not exceed the capital 

is applied from the time when instalments of interest had ceased to be paid. 

Line 63. IIoOr.Jvos : the well-known banker in Krokodilopolis. 

Line 6 9. /5r;ou tiyopriuOr, : this seems to mean 'at the price at which they were b·ans

ferred to Zenon'. 

Lines 71-77. In the second account these sums are entered under their respective 

years. 

Line 7 2. The ). of AtJ is written over '· 
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CATALOGUE DU MUSEE DU CAIRE. 

'G1apa. M'xiwvos 
'G1apa. Ap~p.wvos 

I Z' 'G1apa r}VWVQ? 

xa'A 8 = c; 
iJ.pyvp [8] 
iJ.pyvp e 

fL 
iJ.pyvpl[ O!J q;- '/,.aAX ]ov [~. ]~ = 

'G1ap(x. lleaO',xAiov; iJ.pyvp ';" xa " 
'G1apa. K'Ae,Toplov 'G1Up iJ.pT ~ xa'Axo\J ~~ 
'G1[ ap'] ~p~lxws "P' iJ.pT i [xa'A ]xov .• 
'G1[ ap(x. J TOV aVTOV 'G1Vp iJ.pT [. 'l..)aA · · 
] ex.e' iJ.pyvplov P'[~] [xa ]AXOV q8 = c 

[at iJ.p]r. 1r~ eis TO aH TO tipy Jv pqfJ 
?[is 8]~ T[ o ]vTo 'G1po178ex6[tJ-eO]a avTw' 

[tJ-]~AWV ~ wv iJ.vnvey'.'[ ap.ev J qe8orT~~~ n(LiV 
I ' I T'(J-nv apyvp,ov 

e~ovlov TOV (1.7r •• 9[ 
[p]x 

] iJ.pyvp " 
xa'Axov ~ 

, 1[ J 1 a[ 'OSVpwv apT ' T'(J-n v " anpyov X 
'G:f'Tvpwv T['fknv ] 

epyarT1pa XAa(Lv8[ r.tw J ~ wv iEv~avev 
Ma,av8pla }'VVn aVTOV xa'Axov (J-

Column IV. 

j wv 'G1po~78exotJ-eOa iJ.pyvplov 1- pp. 
'l,.aAXOV O;"j- at tipy Oj-l tipy r7'j
\Jrrepeeop.el' 'G1pos TO 8,a. xepo; iJ.py [ xn] 'a 

[xa'Ax ~- c] 
95 ti:vTava,povp.ivwv 8e Twv [ xn 1-] 'aJ-

[ Xal '/,.aAXOV ~- C] 
ST' o~ell..e' 

tipyvplov [x'Aa-] 'I..P.~J 

Line 7 6. The total in copper ought to be c4~ = c; in line 1 3 6 the half obol is again 
omitted, but see lines 73, 81, t52. 

Line 78. The figures are not clear and might possibly be (3 and (3. 
Line 84. [flNACcJv : not certain, but suggested by the fact, or probability, that Philon 

was a uiT07rOIO~>. 
Line 86. e~ovlou : perhaps for e7rov/ou, meaning a saddle for a donkey, like e~/7r7ri0JI. 
Lines 89-90. Cf. no. 59263. 
Lines 98-94. The writer had first subtracted. from the totals in silver and copper in 

lines 9 1, 9 2 the totals in line 8 1, but had misread q as o, a natural mistake to 
make. In line 93 read ltxj-· 

Line 98. The total assumes that Philon wishes to buy back the slaves. 

ZENON PAPYRI. 

'/..aAXOV [ <j>XYJC] <j>Xej = 
I C'l ..,. ' I I ' \ \ I\ 

1 oo 'G1ep' oe wv avTe,Tra(J-::V 'G1pos aAAr}AOVS, 
xpiviJ! 

xafJIJ'r' O'Vve[ T~a ]Te, 8e86Jxa(Lev 
Ta.s 'OSCrfle,s iJ.'A'An'Ao's e[v] TW' llapp.[ e ]vlO'XO!J 
!.apamelw,. 

eTrei o?iv yeyp&,~a(J-SV TOV Aoyov ex TWV 
I o5 OfJ-O[Aoy[ wv' xafJoT' xac Hfk ]eis 8,CXXOVr7arvTes] 

[[ xcxi] 11' ]vvexplva[ v ] [ T Je [ s [ rTvve ]Taea[ Te]], 
[ iJ.]~'OV(J-SV tJfJ-~(s live ]veyxa' erri ~[pvr7ep(J-OV'] 
[ 'UfA ]~lw ya.p xpovo[ V 'G1 ]~pe,AXVO'tJ-~[ Oa 8,(, Tnv J 
[ <r. ]l[A J~vos iJ.yvwtJ-[ OO'VV ]nv, xai ovx o[l..lya] 

ll 0 [ Ta] [ 8],a.~opcx ye[yove ]v' iJ.?ro TWV r[ e epywv J 

u5 

i1.1r~;( 11' ]7ra17tJ-[ efJa] xa[i iJrT ]1epn[ xafkev J Tii[s O'tJVaywyn;] 
[~u) ' rv]C! 

Tov rTir[ o ]v, [v[vv 8]e iJ.yw[v']~H-[ ev]] H-17 x[ cxi Tov] 
)ju V [.Las [ dveveyKIJ!I e11'1] 

TpvynTov \J[171e]f?wp.ev, a.e[,ovtJ-e]v ['G1pos] 
Xpvr7epfkov. 

V ERSO : Column I. 

\ f \ I ) f t' ' ~ \ ' (j Xa' TOVTOV TOV TOXOV eo ~' (J-SV a!JTOV TaTO'Sr7 a' 
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Line 1 o .2. 'li11uTm : the meaning is that they assured each other on oath that they 
withdrew their mutual allegations. 

Lines 10.2-1 o3. Tc;/1 Titxp(levluK.ou ~txptx7rleiCcJI : Wilcken has pointed out that this must 
he the great Sarapieion in Alexandria of which Parmenion , popularly called Parme
niskos, was the m·chitect. It follows from this observation that the trial took place 
in Alexandria , where Philon seems to have been domiciled. 

Lines 1 o4-1 o5. eK. Tc;/v O(lOAO')'CcJV : according to what was admitted by both parties. 
Line 1 o6. a'tJvK.plvtxvTes corrected to uuveK.plvtxTe. 
Line 1 o 7. XporreptJ.Ov : probably the Chrysermos of Plutarch , Cleomenes, 3 6, 1. His 

name appears several times in the papyri; see especially P. S. l. , 5 t 3 , t3 and P. 
Magd., .2 8, 1 , where he is mentioned as the owner of a dCcJperi. Lesquier proposes 
to identify the owner of the dCcJpecl. with the Chrysermos entitled uuyyev~s {3txrJIAeCcJ> 
TI1oAS(ltxlou K.txl e~f]')'tJT~S K.txl rnl Tc;/V itxTpc;/v K.txl em u?d.Tf]!> TOU Mouuelou in D ITTEN

BERGER, 0. G./. S., 1oft; and in spite of the observations of Dittenberger the identi
fication seems to me now to be quite possible . . But we cannot yet say in what 
capacity Chrysermos was acting in the present case. 

Line 11 o. Jui.~opa. : 'expenses'. 
Lines 1 1 5-1 19. A restatement of lines 5 9-6 2. In the left margin ~ L tx 1{3 and below 
Catal. du Musee, n• S9gg8. I~ 
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CATALOGUE DU MUSf:E DU CAIRE. 

.SIXV~IlWii 

[ xcxTii (J.nvcx] &.1ro A1re.A.Acxlov Tov x(J L f.ws [ ApTe ]-

[tJ.IO'JOV] TOV L 8 iT,;iv ,(3 (J.nv,;iv <; XCXTii (J.nvcx r- ' 0 e0'1 w X A<j> 
Tciil AOill"WI Wl 

'(j \'I ' - >I [ 't'] '!7> ''I I I T' etJ.eV oe cxvTw' 'O'OV ov o,...eu ... e' 'G'Ipos T)JV O'V)I-

ypcx~nv xcx.A f- <j>ej = 

'O!cxp21. Znvwvos Znve' [ xcxl] aw8wpw,. SVTVXOVTOS 

xcxTa. (J.OV <l>l.Awvos XpvO"eptJ.w' xcxt [ 86vTos] O"vv-

1 !l5 Ta.~cxvTos V(J.iv xcxOlo-cxVTcxs 8,cxxovO"cx' xcxl uvyxplvcxv-

~~ ~ 

i7!' cx\JTov &.veveyxefv, 'G'Jepi (J.ev o~v Wf! [ &.]f!Te[.Ae]-
1i1pos- IXuTou~, xiXOo[ T ]J crvvexpivaTe, 

[yo ]tJ.eV [ &_)..At,.Ao's] 8e8wxcx(J.eV O~EJ. 'G'Jl0'1e's &..A[.A 1-h.Ao's 

iv T,;;, ll~p,f!-evlO"xov !.cxpcxmelw', 

-u1epi 8e T,;iv 6£J-o.A6ywv xcxl Tov xcxTii TV'! Q'VY.[J'pcx ]~n'! 9[ cxv]?lov, 

13o xcxe[6;r] O'V~Xplvcx[v ]Te[s O'VVeTa.ecxTe] T?v 7trpos IXY'f~V 
~e~WXIX!LeV U ~-tiV' 

[.A6]yov yp&"'cx'' [ v7royeypcx~cx VtJ.iV IXtJTOV] 

this, y. This annotation is perhaps a criticism of eTt;Jv 1{3 in the text, the meaning 

being that from L xO to L a inclusive is a period of twelve years and from L (3 to 

L J three more years. Compare the calculation in line 5g. 

Line 1 1 7. hwv 1{3 (J.nvt;Jv c; : according to BELOCH , Arc!tiv, VIII, p. 4 these are the 

twelve complete years of the period and the writer has not taken the h·ouble to 

add the tht·ee incomplete years, 29, 3g and 4. Compare the preceding note. In 

any case the calculation is a rough and ready one, as the interest claimable was 

limited by the amount of the principal, so that a few years more or less made no 

practical difference. The interest of to drachmre is supposed to be due on the prin

cipal of 5o 5 drachmre 5 obols and is merely a rough calculation; it is not to be 

confused with the &1rocpopcL . 

Lines 1 2 o-1 2 2. This proposed heading shows that a copy of the contract was sub

joined to the fair copy of Zenon's statement. 

Line 123. Zr/vet AtoJc.Jpcvt :it has been suggested (Edgar, P. Meyer) that these were 

xpn(J.amr1af conducting a Jut.'Aoyt/, but in fact we merely know that they were 

do.legates of Chrysermos. 

Line 1 2 5. CJ'IJ'Y"Pwav- : probably corrected from CJ'IJ)'Xpivat. 

Line 1 2 7. &A'Ar/"Aots : changed to &'A'At/"AoiJs before being deleted. 

ZENON PAP YRI. 91 

~e y eu1w 

[ J. 8e] Ti}; [FJ-] [ O'V ]r.pcx~i}; &.vTly[pcx ]~6v To8e. 

]'!1 11"[~] 

[ Toxos &.pyv r J [~fl-Y=] (J-'7 [' r [pn ].5- ] x-x& rirro~opd: r p[ f xcx.A f- p ]rr@ 
• ~w~ Ap[ Te~-tluiou TO]~ xv[L] 

[ CLVT' xcx.A ]P.n = 'tfiP &.pyv [p )'lVeT ]ex' 6 TOXOS xcxi &.rro on[- ] 

135 [xcx& &.1ro acx],O'lOV f-ws au0'1pov tJ.[11 '] p1r{3 XCXt jJ,cx l els Tli.[ e]xe' &.p 

P. xr cx.A J £J- TO 

[xcxl a.A.Acxs] StJ Tc;h X)] L &.p[f- qc;] xcx.A F- (J-(3= I ~cxrlli O'VJIJIPCX~nv &.p] \J' 

[TO 8,&: xe,pos] &.p pqc; x[ IXA 7r ](3 = '1'0XOS xcx& &.7ro~op[ a xcx.A ]O'vej-

[ exotJ.eV els TO o]"'wvwv (J-11 ? [ &.p O'A~]J. &.7ro TOVTOV [ J. ,~. [ ] ... .. 
&.p P. 

[ xcxl] &.vT[l xcx ]~xov r [tJ.] &.p [ 1-- .Ac; ].5 = c xcx& els T[ o ]'! Toxov xcxJ [ &.1ro~opd:v J 
., ' 1% ., 

~'!Tf X P"'J-:- cs-cxp r pjc 
t 4o [ xcxl] Tov Y'[v6tJ.evov] lws JJ[ ex ]'!n(J-OV TOV ~[ 8 L tJ. ]??v&Jv J [r ].A(3 j-~ [ xcxJ &.1ro ]

CP.9P.tt.'! t H-[ I o Jf3j-~ I Q'~[ [ n = ~] J 
[ex]ofJ-eV 8[e ev T,;;, xOJ 1,. Ilcxvn(J-OV els TO [o""wvwv FJ-]"'J e &.p r O'A~[j ] 

[ ' ] I I [ I] I ' I ' [I '\ ] S" ' [ e's TOV TOX OV XIX' T)JV IX1rO~Opcxv IXVT ' XCXA 1- O'X)J =X apyvp I-" 0' ' } = 

X ]~J ?[i]s TO 8,&: xepos &.p r l<;j-

[ o~ ]el.Ae, [To xcxT ]a c;r[ vy ]Y. pcx~nv &.p [ v' J xcxl el[s J To 81a x e'pos &.p [eO = J X ex~ 

(J-(3 = 

Line 1 3 3. Beginning of the second statement (see introduction ). The alteration of 

the principal from 56 3 t/3 drachmre to 4 1 o shows that the writer had at first 

forgotten to take into account the transfer price of the slaves (see line 53). But it 

is not clear how the principal was calculated. 

Line 13 4. ?J'P : perhaps "G1p( OCJ'deXOfJ.eBa) , but very doubtful. For the sum deducted 

see line 11. - yivsT]at is also doubtful. 

Line 135. J1ae : the e is written over the a. Perhaps the scribe was beginning Jd 

lletCJ'UtAeOIJS eis Ta O~WVlGt. 

Line z38. We should expect eis To J,,X xetpos ti1ro'AoyoiJf1ev, but I am unable to read 

this, or a similar phrase , out of the remaining letters. 

Line 14o. £!1!- : 0e C1' seems to be corrected from T. Probably the scribe had first 

written Txn =X, which is the sum of 2 5 5-4 in lines 1 3 8 and 7 2-4-6 in line 1 4 o, 

before remembering that he ought to have deducted 1 o8-2-6. 

Line 1 41. At the end of the line read To6ToiJ v1ro'AoyoiJ(J.ev. 

Line 142. There are two mistakes here. In the first place 228-2-6 is a mistake for 

2 2 o; the scribe began by W!·iting 3 2 8-2-6 (see note on line 1 4 o), corrected the 

T to CJ', but fo1·got to conect the remaining figures. In the next place 2 1 o-5 and 

1 6-4 make 2 2 7-3 , whereas the sum to deduct was 2 3 7-3. 

Line 143. [o~]el'Aet [T6, not [a~]ei'Aet [eis TO , as he still owes the whole of the principal. 
I~ • 
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[X~~] &:; 1irpou[ SA~be ]2! ev ['rw'] x() L -m'~pa. rr,u[mASOVS' a ]p '~ [x~ ]~ X fa.p 
e= 

q [.] [x~A] ~~ = 

[ .1wii] 
l45 x~i rox~{S' a7ro] AwlQ[v ro]v x() L ew[S' [A7reAA]o:lov] ~[n J] .. A~J- ~ x[~~ 

a7r ]o~opa. .. [p.] I O~j- ~ 
Alou [eis] Gbr(o] 

[ e]~[ o ]p.ev Q( e ev] TW' x() L [am)] 8~v8'[ xov ew:;] fopmel[ o ]v p.n ~ ap t- [ 177re] 
ro~rov imoAoyovp.ev 

x«l -rov -roxov . S' 
eiS' TO d'a ;<,e[ ']pOS' [~V] X~C a[ ... ]7ro~op(x.v ~[v ]re X.~A r pAex_ ap r p[ Xdj ]-

{3 I o I t< I 

X x~' e's ro o'~ 
xe,pd:; &p qe = AO' ~e "~' eiS' rd X~Ta. rnv uvyyp~~nv ap .. ~e er' o~elAe' ap 

1- Tp.e 
x~i TOXOS' a7rd A7reAA~lov ef.cJS' A~o1pov S(ibOAlp.ov p.n e 1-Adj xaJ a7ro~opa. 

1- V j7rdj 
TOI'JT(A)V 

t5o exop.ev 8e wv 1irpou8exop.e0~ ap 1- P{J- ;(~A O~J- &vr~v~'povp.evwv 8e TWV [ O~J] 
X«A 

er' o~elAe' apyv 1- en~- c x~l TOXOS' [ OXOS'] .. (]''~-: c x~i a7rd TfiS' IT~()(AJ &p X 
I f (l 

X~' TOXOS' X X 
X«A 

xrti iv TW' /..y L x~i Ad L x~i Ae L (J'lTOV T'(it1V .. A~ I apyv ... ITA~- c ;(~A 
-c 

.. (J'~d [.] 

Column ll. 

x~l &7ro~opa.v TOV A L XIXC A~ L (J'VV ep.b'oAlp.w' p.nvwv xe X ~lA (]'V I ap (]'A~- c 

x~A <1>['8- c] 

Line 1 47. el~ TO J,~ x,upo~ : se., 6 2 drachmre 2 obols in copper, the silver being 
deducted separately. 

Line 1 48. Aol : 01 under A. Read Aol( 71'0v). 
Line 149. Aor71pou e[J.bOAI[J.OU ought to he Aor71pou O'VV e[J.bOAifJ.r.JI, Zenon having 

forgotten that in the reign of Philadelphos the intercalary month was Peritios. -
In the right margin a". [ kJ- 1aJ- i. 

Line 1 5o. @v 'Tdpoe78exo!lef)a. : for this entry see lines 9 1, 9 2. - Cancel Tc;;v. 

Line 1 51. The interest for the remaining period is calculated as in the first account, 
hut in this case the period starts from the beginning of year 3 o instead of the 
middle of year 2 9, and the interest-bearing principul is not determined in quite 
the same way (cf. recto, columns 2 , 3 ). - Read Ilo8r.J(vos- Tpa.7r«tt~). 

Line r 52. At the end of the line some figures have been jotted down. The following, 
arranged vertically and erased, are an exercise in division, not quite correct : ptt =, 
xa.J-, d=, J=C. Beyond these: ~J=, ~' ~. XYJ, Ae. 

Lines 153-154. Perhaps we may infer from these lines that the elder slave was 
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x~(l) i~T,8wp~:; rfi:; $-vy~Tpo:; 

t55 8civewt' t- Ql 
I I t< () I t< I 11 '\ I ' I ' ,,, f f ' XIX' TO oO ev o'~ e,(J',XI\SOVS' e'S' TO O'I'WVIOV 1irpo;<,p'7(J'W ~py p 

x~i ;(~A p. [ I apy A ;(~A p.] (X~ apy A~J = c I AA~J = c 
x~i TOXOS' &7rd ropm~Xlov TOV X~ L 

ewS' A~u7 pov p.n ~ WS' TOV [J-'7 .. m I px~ 
['.'~f x«l xfJ L] I'}' 

t6o x~i TOV xn L (J'VV ep.b'oAip.w' p.n [ xe .. vv] IT Ad 
Alou 

x~l rov x() L a1r0 8~v8,xov ew:; [n~v,Jp.ov] 
p.n ;-; t- [ ojS] pp.8 [ / t- <j>J] 

I 6 TOXOS' ;(~A <j>8 ~~ X v~e- c 
, t< I I • () I ',I, f S;(O(J.SV oe TO ~vevey;<, ev 170' O'I'WV&OV 

t65 ev TW' A7roAAwviov AOYW' TOV xn L 

. ... t<l 'A' I • [ ''ll ] e'S' .::.~vo,xov x~' pTep.'u'ov ~py p ~' X pn = 

x~l ev Tflj, x() L s~v8,xov eiS' TO xn L 

&7ro ~~'(J'lov eWS' T7repb'e[p ]eT~'ov {J-'7 ;: (]' A~J [ ~~ x] 
x~i ev TW' rr~vnp.w' r[ ov ~tJTO w n T ]ovS' 

qo ei:; TO xn L &1ro *[lov ~ws A~u ]7 (?QV 

p.nvwv e [ &py (J'A~J] [(X~ x] 
x~l ev TW' Alw' TOV ~VTOV [ eTO ]VS' a7r[ 0 s~v ]Q,XOV 
ewS' ropm~lov [J-n ;: &p.y (]'1fe [(X~ x] 

I &pyv wl; [ ~t x] L 
q5 [ & ]~~'povp.ev TOV [ ews J Alov TOV x() L TOXOV '"' [V]~[ e- €] 

-ro ~ofJev ~[,a 1Ie1um ]Aeous 

XIXC [ Tnv] ei;; TO o"'dw[,ov -m'poxp ]?J(J'IV &py p~[~J = c] 
TO v7r[ 0 ]Ao[yo~]~evov 

I xjS-
A( omov J [ eiS' rd X] &s ~[ ~AAo] p.eO~ eis TO X~T~ [ T ]nv 

1So (J'vyyp~cpnv Mvewv &py (J'V~J = 
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transfcned to Zenon abou t the end of year 3 1 and that for the remaining period 
a71'o~opci was claimed for the daughter only. 

Line 155. Beginning of the third account. Here the interest is calculated up to Dios 
of year 2 9 on the whole 9 o o dt·achmm without the deduction allowed for in the 
first account (lines 36-38 ). 

Lines 1 58-1 6 o. The intercalation is placed in the wrong year. But see lines qo- q 1. 

Line 163. X : a slip for dpr(uplou). 
Line 1 64. uo1 : addressed to Philon; always a.uTt.JI in the first account. 
Line 1 68. ~ : read e. 
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To the right of column 2 vestiges of some lines of figures. Above, in the right-hand 

corne1· of verso, in large letters : 

,, 7' • [ ef:J"'/.fXTOV OtiTOS 0 , J 
xpnu,f.J-os. 

Line 181. It is doubtful whether these words have anything to do with the text. They 

may perhaps be a note about the xipTYJS : 'end of the roll; this part is not to be 

used'. 

BJBL. : Journal d'entt·ee du Musee, no. 488o4; P. Edg., 65 ; RosrovrzEFF, Large Estate, 44, t8o, 

182; WILCKEN, Archiv, VU, p. 77; P. MEYER, Zeitschr.fiir vergl. Rechtswissenscltajt, XL, p. 213; 

E. MEYER, Chron. der erste11 Ptol., p. 32; BELOCII, Arclu"v, VIII, p. 4; Sammelbuch, 6771 . 

59356. Declaration in duplicate concerning a debt. - o m. 2 2 X o m. 11. 

-Date: summer of 2U3 B. C. (pi. XIII). 

We learn from this text that Zenis and Diodoros had approved the account as drawn 

up on the recto of no. 59 3 55 and referred it to Chrysermos. Zen on or some other 

person now addresses a formal intimation to Philon that the amount of the debt 

as decided by the arbitrato•·s is so-and-so. The present text seems to be a draft or 

a rejected script , not the document that was actually presented. 

&pyt.JpJQtJ [1- 4>,8-J 
xa£ ;(IX.Axov 1- <j>xe = 

ecxv 8e TCt d'vo UW(J-IX.TIX. ~OtJA)] 

XO(lCUIX.r:rOa,' o\f;e,).f,ue's 

5 &pyt.~plotJ 'X.f.J-~) 

xcd x.aAxov <j>xej = 

Line 7. The second half of the line was added when line 8 was corrected. 

Line 8. ypli~cxvTes: according to no. 59355, tolt-to6, Zenon was himself to write 

out the account, which was then to be submitted to Chrysermos Ly Zen is and 

Diodoros. 
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o~elA[.nu ]e's &p)'t.~p x[f.J-]~,s 
t5 ;(IXA <j>xe,s = 

[ &pyvp] 1-' Apoy = 

Line 16. The total is meaningless, as the copper money has not been reduced to its 

value in silver. 

BIBL. : Journal d'entt·ee du Musee, no. 488o5 ; P. Edg. , 66; Sammelbuch, 677<J . 

59357. Letter of Demetrios to Zenon. - o m. 345 X o m. o85. - Date 
ftth November, 2U3 B. C. 

Demetrios, a farmer of the cbr6t-to'pcx (see n:o. 59 3 6 7), tells Zen on, who seems to 

have had a financial interest in the farm, that he has sent him the accounts of the 

proceeds of the vineyards in the E>etJ.Ir71ou and the Ilo/..ewvvos, but that he has 

not yet received the accounts of the rest of the nome from his assistants. He asks 

him after going through the accounts to send them back in order that he may 

complete them. He has already sold the wine in Kersesoucha at six drachmre and 

the ()~os at two and a half. 

This text has been ah·eady published in the P. S. I. (see bibliography). 

fln(J-nTp,os Znvwv' 
I ' I 1 '\ I "X.!X.'pew. IX.'Tfea IX.AXIX. UO' 

fAIX.VXCIX.V XO(J-l~OVTIX. 
I '\I -

TOtiS AOYOVS TCt>.V yev-

5 tf(lcXTCt>V Tiis E>ef.J-lu7ov 

f.J-epid'os "~' Tiis lloAe-
< I (J-Ct>VOS WUIX!JTCt>S" 

Twv 8e Aomwv To-
,, t '\ I f?J 

1fCt1V O!J"lrW S7re,A)]y!X.-

t o (lev 'G1apet Twv i.J7rtfp?
Twv. xaAws oi)v 1A1o,f,-

Line 4. The scribe had begun to write T6v and changed to Tous. Note the irregular 

division of yevnwlTr»v. 

Line 1 3. &.VT,ypcx~tit-tevos : the context suggests that this means 'having copied' rather 

than 'having checked the account'; but the latter is the usual meaning of the word 

and may quite well be the present meaning also. 
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VERSO: 
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11?. I '\ I ypa.'fA.cJ(J-SV TCX A.OI'TtCX. 
" ' t , eJ ya.p tnra.px.,e' fJ-O' 

&.v<rlypa.~a. a.iJT6;v 
eis &.vfJAW(J-CX 07rWS 

110 &v iE &.px.,iis eis TCXV-
' ,, TCX CXV)']A.,O"XW(J-SV, 

I ~~ I 1A1e7rpCXXCX(J-SV oe XCXJ 
TOV iv Kepxeo-ovx.,o's 
olvov [ 4 vo-~] Avo-wv' 

I I""' I I 
!15 TIVJ XCXJ .._.WO"W', TO(J-

(J-SV olvov &.va x.,a.J... t- ~ 
' ,, ' , 

• • • T • p..tJ ex.,ew TCX (J-S-
I ~I Jl/! ' I (.( TpCX, TO oe Or:;,OS CXVCX t"'J• 

o-vtJ-7ra.piiv Je Tov-
3o TO'S XCXJ fAa.vxhs. 

eppwo-o. L 8, @6;v0 ''Y. 

Lines 17-21. The sentence is unintelligible as it it stands and probably the sct·ibe has 
omitted something, e. g. : ou rt1p (so too Vitelli) lrruipx,e1 (-tO I &.vTirpa~a auT~v, 

ouOev rap e1x,oftSV elt> &.vnACcJ(-tfl ~7rCciS' &v XTA. 

Line 27. Perhaps dltt TOr-t~ lx,ew, though I do not clearly see the meaning. 
Line 31. Might he 1q, hut more probably ''>'. 

BIBt. : Journal d'entree du Musee, no. 488o 1; P. S. I., 43g and vol. VI, p. xv ; RosTovTZEFF, Large 
Estate, p. to!l. 

59358. Fragment of letter to Zenon.- o m. 2 t X o m. tlt.- Date : 1st Fe
bruary, 2 42 B. C. 

The fragment mentions the birthday of the king and queen and speaks of providing 
wine and sacrificial pigs for the festival. The birthday of the king fell on the 5th of 
Dios and the anniversary of his accession on the 25th; the birthday of the queen 
is supposed to. have been the 9th of some month, perhaps Dios (see DITTENBERGER, 

0. G./. S., 56, 34, note), hut possibly the two bitthdays were celebrated together. 
It is not clear, however, whether the eopTn of line 6 is the birthday feast or that 
of the accession: The latest evidence makes it probable that in year 4 Choiak 1 2 

corresponded approximately to Dios 1 5; hut our information ahout the Macedonian 
calendar in the reign of Euergetes is still very defective and contradictory. 

ZENON PAPYRI. 

It is possible that the author of this letter was Philinos (see no. 59 3 6 3 , in trod.). 

VERSO: 

Line 6. Or T~JI e . . [ 

yeveOJ...,a. Tov {3a.o-,J...e(A.'s 
xa.i (3a.o-,).l,_,.o-ns oi'vov -r;ra.).a.,ov 

eiJrlJ8ovs xep&fJ-'CX oo-a. Civ o-o' 
86En, ~[ o-]a.vTws 8e xcxi iepeia. 

5 [ • • . . • . ] -r;r poa.m;{ • • • ]v 
[ •••• ei]~ T&v i9p.[ Tnv (?) 
• [ ••••• ]p.no-w~ev. [ 
Y.P.~w[ o ]7! nttiv rva. el8r;;~~"'· 

eppwo-o. L 8, 
1 o Xola.x., ,(3. 

Line 7. The letter read as ft looks more like n. 

Line 8. Or X(Jrl~!t· 

BIBL.: Journal tfentrle du Musee, no. 5t533. 
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59359. Letter from Antipatros to Zenon. - o m. 3 2 X o m. 11. - Date : 
t4th June, .2 4.2 B. C. 

Put together out of four fragments acquired at different times. Antipatros requests 
Zenon to get the letter from Sostratos about the garden, in order that he may come 
to terms and have money for harvesting the poppy crop. He had not been able 
previously to come to terms with Menelaos' people owing to his sudden departure. 
The business about which he went down to Alexandria is proceeding favourably, 
though he was not able to bring it to a conclusion , as Zenodoros (see no. 59 3 68 ) 
had no time to attend to him; he feels sure, however, that it will he settled in 
Memphis. 

Catal. du Muaee, n• 59!198· 

AvTl7ra.Tpos Znvwv' 
I I > 7 I'\ 'X.,CX,pew. TO emo- OA.,OV 

-r:;repl TOV xnrrlov xa./...(A]s 
I '\ pi I -r:;rono-e's ,.,_a,owv 'O.Ta.pa. 

5 ~wo-1paTO'IJ, 07rWS 8v
VW(l-e0a. o-uva.J...J...&-

13 
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;etvns x.[ et ].A"ois ci:rro-

XPnuetu8[ et 1~ ?~? T~[v] 
[ uwety(AJ ]y~v T[ ifs] 

10 
I I I (J-rJ"(A)VOS'. TOTS )'etp 
- 1 1 M I TO'S' 'fifep1 TOV eve-

AetOV OV"STI CT\JVr]A-
.A&;etp.ev 81ci TO eeet-
1rivns iy8np.iiuetl. 

s5 e7ria1(AJ 8e "etl wv €ve-
xev "etTerr.Aevuetp.ev 

' A' ,, . I 

XetTet O)'OV OVTet' 0\J p.ev-
TOV }'S see'TrOr}CTeV 
s7rl TSAOS' ciyetyeiv 

20 8,ci Tcis [ ~] iveu?n-
I ' .A' z X\J,etS' etc:T;( 0 letS' r]VO-

8 I ')..)..I I (AJP(AJI' et et 'fife7re,u-

p.e6et ip. Mep.~e' eueu-
Oet,. epp(AJCTO. l e, 

115 <l>etp(.!-OV(h "e. 

Line 1 7. t-tivTov for t-tivTOI occurs again in no. 59 3 8 u, t 5 and in P. Rib., 4 o, 7. 

Line !J 3. ea-ea-Oal : se. brl TeAOS &.xOJ{a-ea-Oa.l (cf. P. Teb.' I, 1 4 . 8 ). 

BIBL.: Journal d'entree du Musee, no. 68686. 

59360. Fragment of letter.- o m. 1 oX o m. o6. -Date : May-June, ~dt2 

B. C. 

]?'ci CTOV Tv~[ 
].An8ev . . [ 
]P.-els "etl T~'![ 
](A)s p.ci.A1a1[ et 
]ws ~eAT1a1[ 

]81ci ue evaxnp.ov[ 
]QOVVet,. 

epp(AJCTO. l e, 
<l>etp(-lOV91[ 

BIBL.: Journal d'e11tree du Musee, no. 488o6. 
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59361. Account sent by Demetrios to Kriton. - o m. 176 X o m. 4t5. -
Date : 25th July, 2 42 B. C. 

Demetrios, one of the farmers of the &.7rOflmpa in the Arsinoite no me, sends Kriton, 

who like Zenon had probably a financial interest in the farm, a copy of the settle

ments which he has made for certain districts. The account was written in the 

middle of summer, and the sums mentioned in it seem to he the assessed yield 

of the tax in various localities. In most cases the settlement is made 1Atpos TOv 8eiva 

xa.l Tov 8eiva and sometimes it is noted that the amount was previously so and so 

much e; auTOUfi'la.s. The meaning of these phrases is not clear to me; hut perhaps 

1A1p6s heat·s the sense of 'by agreement with', the persons mentioned being local 

delegates of the Government, while 1A1fOTepov e; IXUTOIJfi'la.s indicates a previous 

estimate made by the farmers themselves. This would accord with the regulations 

in Rev. Laws, col. !J8 about the tax on fruit, though not with what we are told 

about the procedure in the case of the wine tax. 

Column I. 

tl.nt-tnTp,os KplT(AJV' x_etlpew. 
Tiis yeyevnp.~vns oi"ovop.lets 
Tci civTlypet~et i&uovet "ot-tl~ovTet 

Tiis ITo.Ae(-l(AJVOS' f-lepl8os 
5 x(AJpls TOV (x.s.Aietpovpov) ~(-l7rSA&VOS' TOV 

I I .m. "' I N-'fifepl T)]V ~\JII.et"ITIXr]V r]CTOV 
cipyvplov A ex 1- 'B 

'fAfpds Opuiiv "et' Hr.nt-tovet. 
Tov 8e (x'.A,&povpov) iJ7roT18et-teOet 

10 irr' TO eAetTTOV 1- 'A 

ou 8enue1 ~v.Aet[ "Jets ci;,o7rlcr1ovs 
ci7rou1eiAetl 'fifetp' nt-t,;Jv I A et 'r 

Column Il. 

AnTovs 'fifoAw 'fifPOT?P,OV (-ltV 
'1' 's I t I I c;,. f /?, "' r]V , VIJVI oe 'fifpos ~eOriii.OV 

t5 "et' IleTetAOV 'B;<. 

Lines !J -3. &.7rea-1a.'Axa.t-tev is omitted or is to he understood. 

Lines 9-1 o. 'We assess at the reduced sum of 1 ooo drachmre'. 

Line 13. AnToiJs 'fATOAis : this and the other places mentioned in the same column were 

in the Hpax'Ael8ou p.epls. See P. Teb., 11, Appendix, where all of them are noted 

with the exception of Tea-xiTis. 

t3. 
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'f I I I er:rt.}Tews· 'G1poTepov p.ev 
i1rolnuev ee a.vTovpyla.s 'A 

vvvl 8e 'G1pos 0e68wpov xa.l 
~wplwva. xa.l llenuovx.ov 'A'f! 

so Kepxeuovx.a. xa.l ~eb'evvvTos· 
, ' ' , 'G1poTepov p.ev e7romuev 

se a.vTovpyla.s 'A'f! 
I ('I I A' I vvv' oe 'G1pos VT&'Tra.Tpov 

xa.l Hynp.ova. xa.l AflflWVIov 
r. I E''t' I 'I I ' 

ll<> "~' 'UO)](lOV TOV CTITOAO)'OV r 

Column Ill. 

Ti]S 0efJ-ICT1 O'U !iJ,olX)]TOV, 
iv 8-S TW' (3a.uiAIXWI yp~(J-(J-a.Tei 
Tw' lleToulp,os &.8e/..~w' 'r 
'G1poTepov 8e nua.v '8~ 

3o tws Tov yp&.'f!a.' uo1 ovx imxex.wpnxa., 
lV(l 8s (J-tJ Xa.XOV T' tJ(J-aS Sp)'cXCTWVTa.' 
8ox,p.&.~w imx.wpiiua.' a.vTw,· 
~epe' 8-S xai TOV /..6yov (J-OV 'G1Anpn 
Tov 'G1epvuwdv gws TOV vvv. 

35 TOthwv de 'G1cXVTWV TtJV 

ciu~&.'Aela.v ex. w. 

Column IV. 

AO&'Tra & 8ei 'G1pou8IO,Xi]CTa.' 
H~a.,CTT,&,s, Ka.pa.vls, 
Ba.xx.,&.s, T &.v1s, 

4o Tci xa.Tci <1>,/..a.Je/..~e,a.v, 

<I>a.pb'a.iOos, "M'Y/Tpo8wpov 

, ' ..... -)'WeTa.l TO 'G1a.v TWV 
8,w,xn(levwv X y 'A~ 

Line !17. 'In the assessment of the royal scribe'. 
Lines 3 o-34. Demetrios was afraid of offending the scribe, who recorded the payments 

to the account of the farm and thus had opportunities of doing him an injury. 

Lt'ne 44. The sums mentioned above make only 3 talents, t3oo drachmre. 

I 
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Below columns ~ and 3, some deleted figures. 

BIBl .. : JouT'Ilal d'entreedu Musee, no. b88o7. 

59362. Recto : letter to Zenon. Verso : a receipt from Zenon to Pyrrhos. -

o m. 39Xo m. 116.- Date: 5th November, 242' B. C. (pi. XIII). 

The writer had received a letter frorn Zenon bidding him keep faith with certain 

shepherds (see 'fifolp.wx. in line 4), who were dissatisfied with the land assigned to 

them for pasturage. In answer he protests that he has not only given them the 

place which they had leased, but another piece as well, for which he might have 

got a price from othet· people. But they insisted on him giving them some land 

which he had ah·eady disposed of by contt·act and which was scattered through 

various basins. This he refused to cede, but in accordance with Zenon's request he 

gave them 2 o o arourai of dry land in one basin. In the postscript he asks for 

some goads for guarding the wild oxen. 
In the duplicate receipt on the verso Zenon acknowledges that he has received from 

Pyrrhos the rent for the pigs which the latter in partnership with Pytheas had 

hired from Epharmostos (Zenon's brother) according to a contract deposited with 

Archagathos, amounting to 5o drachmre, and also the pigs themselves numbering 

1 ~ t/2 (or Pyrrhos' share of !l5 ). The text is either a draft or, more probably, 

was not used because of the writing on the recto. The note at the end refers to a 

previous receipt and recalls the phrase found on ostraca : T~' Je 'ri1fOTepov rprx.<{>evn 

p.~ XP~~,, (WILCKEN, Ostr., I, p. 78; MILNE, Tlteban Ostr., no. t6). WrLCKEN 

( Arc!tiv, VII, p. 7 7) takes T;f, 'ri1fOTepa.' l7mr1oAf;, to mean the first of the two 

drafts; hut if this is right, the injunction has little point, as the two are exactly alike. 

[ ..•• Znvw ]v1 x.a.lpew. eypa.'f!a.s 
[ •...••...• ] ~n(J-nTpwv 
[ a.v ]To is i8e8w-
[ xew ]'AJ..a. 'G10ifJ-v'a. 

5 [ ] . w (lnOev ci/..n-

Line 1. As the writer must have had a short name of four ot· five letters, he may 

possibly have been Damis' who in P. S.l.' 3 6 7 informs Zenon eTrolnua. Je xrx.l TO is 

Apa.o/1 Tnv VO(J.nv, xrx.BOTI (J.OI eypa.o/a.s' hepr»v ifdfl exovTr.JV. But as the present text 

is eight years later, the attribution is very doubtful. 
Line 2. il.n(J.~Tp,ov : I suggested that this may have been the dekadarch of the Arabs 

mentioned in P. S.l., 53 8. There is something to be said for the identification, 

but it is far from certain. 
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[Oes ]oil8ev ea7w &1Xt~f.t1X-

[ a1o]v ~~~· el' ae 1A11Xpe1w-
[ G'IXV] }'pa:fCX.I (-tO I 'G11Xp1X"eAevo
[f.le ]vov eilat~vOeTeiv ws 6:n-

t o [f.l)] ]Tp,lot~ 'G10U)VVTOS' IXiJTOlS' 
[ Trt 8]~"CX.IIX. eyriJ Je oilx. O'f[l] 
9v ~rlJv~VT[ o] To7rov, &.).[).a] 
"IXi c£).).ov A(-t(-tWVlot~ 
(-tS ci.E1riJa1XVTOS e8e8rlJ"ew 

t5 IXiiTois, 'G11Xp' c£).).wv oilx. inro
fHiVIXS' Tl(-tnv ).~~eiv. 

[ ci.). ]).' 9ih[ ws] &.yvrl1[.toves 
f{lal]t? 9iJTo1 IJJa1e "IX' Tnv yn[v] 

[;} ]v ftS[.tlaOw"IX c£).).ols "IX-
!10 [ Ta] f!t!Y.YP1Xcpnv 1A11Xpa.8el-

xeAeuoua-w. 

[ "]vvew IXiJTOlS' 'f1 ae TOIIXtJT)] 

[ s]f!T~2' 8&rt 'G1!iVT6JV TiJV 
1f!?8lwv· ev e"!ia7wl yap 
[eiai 'G1 ]?PIX.W(-tiXTI c£pot~p1X1 

sle • 7, , ' t' t-' 
!15 ~" S7r a., evwTe oe oe"a.' 

. . • • Tnv TOICX.tJT)]V oiJOevi 

[em]~exrl1pn"~· aov 8e yp!i
[ l/IIXVTOS') eaw"~ TnV x_epaov 
~ er:IJlv ev evi 'G1e8lwl 

3o &.pot~piJv [.] a. 818!i-
[ E]w 8e ae (-taAAOV "IX' "a.-

' , ' [ '] , T IX'JTO yw 0 (-tSVOS'. eppwao. l e, 
0CJJ'J01 Id. 

(ea ]v \J1r!ipx_ WG'W "OVT[ o ]i n av~lVIXI eiJTeAeis, 
35 ••• ws &.[:yo]p,~aov "i1(-tiv 8vo 1A1pos Tnv 

[ Ti.J]v &.y[pl]wv (3oiJv cpvAIX"fJV, 
t-' t-' , ' ~7 , 
qQ~ oe IX'JTO'JS' ~ p1XTWVI 
... 'lp'epw[ ]w. 

Line 2 6. Possibly ouJi. 
Lines 3 1-3 2 ,. XdT' dUTO ywot.tevo~ : 'when I am on the spot'? 

Line 3 4. O'Ublvdl : see the lexica under O'lbUVI'/ and compare MAYSER, Gramm., I, 

p. tot. 
Line 38. Possibly xdl ITepCc![t.t]fv, but the reading is very doubtful. 

ZENON PAPYRI. 

VERSO: Traces of address(?). At the othet• end a twice wt·itten t•eceipt : 

Znvwv 1Ivppw1 X,1Xlpew. &.1rSX,O(-tSV 1A1'1Xpa aov, 
[ "IXTrt TOV 8ux. ]Aoy[la ]f.lOV ov e7r[om ]a!i[.teOIX '111pos ae' 

( S11'1~tXAAoVTri] a-01 

TOV [ cp6]P.[ ov] T4iV iepeiwv ~t? s[f.l' ]a[ 8]rl1aw (-tSTrt IIt~Oeot~ 
[ 'G11Xp' :Ecp ]1Xpf.t6ti7 ov "IX[ Ta] q-vyy p1Xcpnv Tn v 'G1a.p' Ap-

xa~l 12tld Ta iepei12 1{3c 
[r.X q~~!ixa iepei12] 

5 X~Y.ri~~f, ci.py V [ "IXJ T~ iepe] TrtS' To"!idiXS [ 1{3c] 

~&[vwv] UVP.f?WI. [ &. ]7rex[ 0(-t ]ev 'G11Xprt aov, "a.Ta 
[TOt? 811XAO ]YIG'(-tOV ov em;ma!i[.teOIX 1A1pos ae' 
[ TOv im ]~!iAAovT!i [ ao ]1 cp6pov TiJv iepeiwv 6;v S(-tiG'

[ OrlJaw f.tSTrt II]vOeot~ 1A11Xp' ECP.1Xp[.t6r:f7 ov 

10 [ "IXTrt avyypiX ]cpnv Tnv 'G11Xp' Apx_1Xy!i0wl' 
[ ci.py V "IXt ci.]tJTrt Trt iepeiiX 1{3c. 
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VERso, 5 : cipy, if rightly read, is written in monogram. It is not possible to read the 

sign as an abbreviation of 8eArpclxtd, though rent was usually paid in kind by the 

swineherds (cf. P. S.l., 3 2 t ). The scribe has neglected to cancel T~~ Toxri.Jd~. 

BIBL. · : Journal d'entree du Musee, no. 488o8; P. Ed[J., 6o; WILCKBN, Archiv, VII, p. 77; Sam

melbuclt, 6766. 

59363. Letter from Philinos to Zenon.- o m. 276xo m. to. -Date 
26th November, 2 lt2 B. C. 

An urgent request to Zenon to send the wheat and the b;n·ley and also a 0'1Top.iTp11s to 

effect the proper delivery of them. Prices are falling every day, sometimes half an 

obol, sometimes a quarter. 
We possess a good many letters of Philinos (see nos. 59 52 2-5 952ft and RosTOVTZEFF, 

Large Estate, p. 1 7 ~ ). Rostovtzeff identifies him with the eponymous commander 

mentioned in P. S. I., 51 3 and supposes him to have been .the owner of a dCc!pei. 

That seems quite possible; it is at any rate certain that he was a neighbour of Zenon 

for many years and on very friendly terms with him. Besides the texts mentioned 

by Rostovtzeff there is a letter in the Manchester collection in which · we find him 

inviting Zen on and his brothers to a great banquet about the 1 2 th of Choiak (cf. 

iw. 59358). 
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There is an interesting allusion in lines 1 3-t 6 to the fluctuation of prices in the cot·n 

market. See also no. 59 2 6 9 , 1 2-1 5. 

<t>'Xivos Zf,vwv' 
x.cx.lpew. "cx.)..r;.is 

- ' ,, t , -uroe's e' eppw(J'CX.' • 'LI}''CX.'-
8e I • ' A-vov "ex.' eyw. xcx. ws 

5 &v -uro,f,tTcx.&s lino-
7 ').. • , tT e' cx.s ev TCX.X, e' 
' ' ' ' TOV '01'Lip0V "CX.l T'17V 

()' ' M' "P' >7V (J-STCX. OO"X., O'LI 
"ex.' 'f.wtT&OeotJ • ~O'cx.thws 

10 8e "cx.l O''Top.eTpnv 
(J'\)VCX.7rOtT7 e'AOV, 8s li.-

-:11' I no"cx.Tcx. >70'S& -urpos 
n(J-a_S', ylvwtT"e dS TaS' 

' ' ~ f T'(J-CX.S' enewv' O'LI-
t5 • I 1 n ' tTCX.S' s"cx.tT ns (J-epcx.s , 

,, ' ,, 8' OTS (J-SV C, OTS e '"'€. 
I - I "CX.' TO'LITO 'li10'>70'CX.S' 

' I -eV TCX.X,e' X,CX.P'e' (J-0'. 

eppwtTO. Le, <l>cx.r;.i~, e. 

VERSO : 

!lO Zf,vwv&. 

Line 8. M6e7x,os is mentioned again as an agent of Philinos in P. S. I., 56 9. 

Line 1 4. Read t?reuwvi~OOa"a.s. 

BIBL. :Journal d'entree du Musee, no. l!88to. 

59364. Fragment of letter. - o m. 11 X o m. 07. - Date 

January, ~d11 B. C.(?). 

Written along the fibres, presumably in short lines. It is not quite certain that it 

belongs to Zenon's archives. 

]Oe,cx.[ 

]xcx.' o' Acx.~ol "[ 

ZENON PAPYRI. 

] . o' 'G'Jcx.p' wv Xoy[ 
] • cx.s "cx.Tcx.6'oAa[s ]~ • [ 

5 h's~cx.s xcx.l T~AACX. oi~9[ 

]v 8eOdOTOS' O''LIVT~O"Q'[ 

] • Q'T •• P.-?l()svl e7r&Tf?[ 
]etT()cx., cx.im3v o1rws fJ-[ 
]Tils -urpoo-68o'LI 8'cx.ne[ 0''17' 

10 lppwtTOs. L s, .:llo'LI m. 

BIBL.: Joumal d'entree du Musce, no. 688t 1. 
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59365. Letter from Nikaios to Zenon.- o m. 2Sxo m. to5.- Date: 2 2 nd 

August, 2lt1 B. C. 

Nikaios asks Zen on, if he finds it convenient, to send him the money for the olyra by 
any messenger that may be coming that way or to write- to Philinos to give it to 

him. Compare P. S.l., 3 9 7. 

VERSO: 

Nl"~ws Znvr .. w' x.cx.i-
' ,, , t\ 

psw. e& eppwtTcx.& "a.' O'LIS' 

o-t.J ~[ o ]v)..s,, exo' &v ev· 
t)y[&]cx.Lvop.ev 8e "a.l 

5 cx.il[ r JoL si eil"cx.&psis "a.l 
'G'Jcx.pcx."ei[ T ]Tcx.l 0'0' 

I I -
TO "ep(J-CI.TIOV T'17S' 

oAvpcx.s, "cx.)..r;.is 'G'Jo,f,-
,, \ ,_ 

O'S'~, CX.V T'S' -urcx.pcx. O"O'LI 
I ' 

1 o 'G'Jcx.pa.ywnTcx.', cx.7ro-

o-7el)..a.s (J-O' i7 <t>,)..lvw' 
ypc1:.pcx.s 8ovt'CX.' p.o,, 

lppwo-o. L q;, 

[ ..... ] 
t5 E1rel~ e. 

Line 1 4. The deleted word may possibly be <l>a.t.;;'P'· 

BIBt..: Joumal d'entree du Musee, no. l!8812. 

Ca!al. du Musee, n' 5g!lg8. !4 
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59366. Statement concerning money owed by a surety. - o m. 1 7 5 X o m. 
1 o8. -Date : about 2lt1 B. C. ( pl. XI). 

Demeas, one of Zenon's friends (see Index V), had made himself surety for the potter 

Horos, who had undertaken the provision of pottery for year 4 to the district which 
had once formed the estate of Apollonios. Horos having failed to fulfil his contract, 

Demeas had become responsible for the deficit to Bion, who had lately succeeded 
Eukles as e7rlf.T1chns. The deficit was 2 700 jars, the value of which was 2 7 o 
dt·achmre. Whether the text was a receipt for this sum or an acknowledgment of the 

claim is not certain. Perhaps the most interesting point in it is the reference to 

the estate, Ti/s 1Al'p6npov oiJCTns A1roA'Ar..Jvfou, which shows that Apollonios was now 
either dead or in disgrace. Zen on, however, still continued to live in Philadelphia, 

devoting his time to his own private nffairs. 
The verso, which has no connection with the recto, contains a note of certain sums 

paid or payable by Zenon. 

x~rc;t <J>,I-cc8ei-I]Ow~v Tii!f 1PP,Qr[ e ]
pov oiJ(rns A.,..ol-1-wvlov 9'[ wpetts] 
lmep A.vp.eov -roti ~~~ .• [ .. 'Uipos] 
S)l)'tJ[ 'Y/ ]v flv SVS)'Vn(J'(J,TO A'Y/(J-SCC[s] 

5 Evxl-ei' A.wvvalov er . • . . • . [ 
xcc-rli <J>,!-cc8el-i]Oe'cc[v civccl-ni]OOel ?]
ans Jwpea.s f!C:TcX r[nv 'rSASVTnv ?] 
A1rol-l-wvlov Opov [ ........ Nccv ]-

xpcc-rhnv xepccp.ecc [ TOV eyl-cc ]-
! o 6'6v-rcc 'VJccp' Evxl-eovs . ... [ 

n!v eis TO 8 L xepccp.?P~~'! [ xccTii] 

avyypcci)Onv, e~' ~s avyyp~l{( . . ·l 
Znvwv, TO em6"ci.AAOV A.np.ecc' 
cii]O' oiJ 'Uipoawi]Oell-naev OpQ? F;v~~?f 

, 7-' , 

t5 xepCC(J-OV, O'U CCVTmCCp? . ..... . 

Line 3. Ka/..J.{ou is the most probable name. 
Line 5. Possibly e7rui1iTrt' Ti/s, but the traces of letters do not accord very well with 

this reading. 
Lines 6-7. &.vaA.ncpBeiCTns : restored by Gt·enfell. 

Line 1 o. Perhaps ~'! rtii[t y L]. 
Line 11. Horos had evidently contracted to supply a certain number of jars required 

for wine in the district of Eukles. 
Line 1 2. CTuyypacpocpoA.a~ is probnble. 
Line 1 5. dvTt7rapa8e8r..Jx.ev or .ivTmapex,cJpn(j'ev or some such word. 

VERSO: 

ZENON PAPYRI. 

Evxl-iis Blwv' T&' P.H~~~QQ'!n 
Tt/V ima1cc-relccv -r&v ~~r~ ~~
'Acc8el-i)Oe'ccv, -r,p.,Jv X?P,~f!-~~1! 

xev&v 'B"' rJJs T&v p ~~~ ~~ 
!lo ;(CCAXOV I- ao 

Column 1. 

I I 'Uipo; TO e L 

Znvwv ~ cip.1rel-ov cipy p.ej 
f I y xepccp.'cc xexwvnp.evcc xq., 

ofvov XC(' o;ov; X A C( v~~''j = c€x· 

25 xcci T&v ixOvo~o),wv cipy p 
XC(' TOV d L SjC€ 

Column I/. 

Vestiges of three lines, then 

'VJpos TO -; ZfJVwv ~( ccpot)pov) )'' 
TOii 1-( ccpot)pov) J' 

Line 2 2. Read cpu(J.axmxou). 
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Line 2 7. Zen on and Sostratos owned a vineyard of sixty arourai at Philadelphia 

( P. S.l., 3 9 3 , 2 o ). The y' or T(JfTn may be the tax on the vineyard (see RosTOVTZEFF, 

Large Estate, p. 9 9) and d' a smaller tax on a smaller and less productive one; but 
the meaning is not quite clear. 

BIBL . : Jour11al d'e11tree du .Musee, no. 688og; P.Edg., 6t; RosTovrzEn·, La11Je Estate, pp. qo, 
t8t; Sammelbuch, 6767. 

59367. Drafts of letters from Zenon to various persons.- o m. 3o X o m. 
226.- Date: 2oth January, 2lto B. C. (pl. XIV). 

The first letter is addressed to Sostratos. Demetrios, who was engaged in farming the 

a'TfOfJ.O'pa had lately sailed down to see Zenodoros and ask that an order should be 
sent to Hermaphilos the reconome and to the accountants to make inquiry and, if 
it should appear that the arrears of year 4 were covered by the surplus of year 5, 
to give back their bails to the sureties. Zen on had already written to Sostratos, 
when Demetrios was starting, to ask Krnton the praktor to deal indulgently with 

Dionysodoros in the matter of the 3 o o o drachmre for which he guaranteed the 

firm of Hippokrates and Demetrios. Now it nppeared that Zenodoros had sailed 
up to Sebennytos and that Demetrios had probahlr not found him in Alexandria. 

14. 
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So if Sostratos has not already spoken to Kraton and obtained his consent, he is 

urged to do so without delay; otherwise, if the guarantee be exacted while the 

arrears at·e being made good, they are likely to lose 3ooo drachmre; for it is not 

easy to recover anything from the Treasury. 

The text seems to me to imply that, whoever was the nominal owner of the farm, 

Zen on and his partners had a financial interest in it, Hippokrates and Demetrios 

heing the acting managers. If Dionysodoros was solcl up and the arrears were 

afterwards made good, the loss might fall upon the farm, if the Treasury refused 

to refund the money already exacted. Compare P. Gurob., 7, introduction. But the 

text is not explicit and the relations of the various parties are not very clear. 

The second letter, of which we hm'e only the opening lines, is addressed to Kraton 

and deals with the same subject. 
The third draft, addressed to Sostratos, is about Samoelis and Alexandros, two Jews 

who had contracted to exploit the vineyard of Zenon and Sostratos (cf. no. 59 2 G 9 ). 

The text is fragmentary and restoration is dubious; but apparently the conh·actors 

were complaining that they were pr~ented from passing tht·ough the neighbouring 

properties to obtain the reeds which they needed for training the vines. The robbery 

reported by them in P.S.l., 3g3 seems to have taken place later. Zenon is alarmed 

at the idea that they may leave the vineyard and renounce their contract, and he 

asks Sostratos to take some steps in order to prevent this. 

Below is a fragment of another letter to the two vine-dressers about the same mattet·. 

Column I. 

L c;, Xola.x. ii. 

!.wa1 p&.Tw&. [ &.7roa1eAAovTes Anp.nTp&ov TOv ? ] 

X<XT<X7rAeovTos Anp.nTplov TOV 'Ufpos Tii& c;' 'Ufpos 

Znv68wpov 'Ufepi Tiis &viis~ 01rws ypa.~ii 

5 Epp.a.~IAW& Te xa.i TOis AO)I&a1a.is emaxe\f;a.p.evovs' 
ev Tcdl 

Mv ~a.lvnTa.' [To] e L a.im5 Te &.va.7rA'Yfpovp.evov 

xa.i TO 8' &.7roJoOiiva.& TOi.> eyyvo&s T~[ .•..•• ] ' 

~r.p!J.'f.~p.?f! xa.i aoi 01rWS 'Ufepl Te T[ wv aAAWV 1] 

Line 2. &:rroa-1lA"AoVTe~, though corrected, shows that Demetrios was m some way 

under the authority of Zenon. 

Line 4. Znv68(A)pov : either the dioiketes or a hypodioiketes (see no. 59 3 6 8, in trod.). 

Line 6. ev TWI e L : I do not know on what system these years are reckoned not· 

whether the date in line 1 is a regnal date, but on any combination it is difficult 

to reconcile the procedure followed here with the procedure laid down in the 

Revenue Laws, columns 31!, 35.- cuiTo : u corrected over v. 

Line 7. Possibly T~ [ O'O~bOAil J in the sense of 'bonds' (cf. P. Hi b., 9!1 , 1 9 ). 
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emp.eArJ0?7[& ]s xa.i Kpchwva. TOV 'UfpcixT[ opa.] 
Awvuuo~wpw1 

1 o &.;,wams [a ]vp.7rep&evex.Oiiva.& 'Ufepi Twv 'f 1-
.,. ' I I I I' I I A I WV eveyV'Y/G'<XTO TOVS 'Ufep& 1r1r0Xp<XT'Y/V XCX& 'Y/{J-'Y!Tp&Ov. 

7Afvv0a.v6p.e0a. 8e Znv68wpov els !.e6"evvvTov 
, 'I I I 1 'J'I () I A I <XV<X1re1rMVXeV<XI X<X& G' O;(<X..,op.e <X TQf! 'Y!{J-'Y/Tf&OV 

e1A1}~eva.1 Z'l)vo~wpov 
I [ '1 I ] ' f"\ ' I ;' P.'l x<XT <X7re7rAevxeva.& ep. 'UfOAel. e1 p.sv ovv 

15 8&elAe~<XI TWI KpciTWV& xa.i {ma.x.Y,xoe ~ X'XAWS 

&.v ex.w el 8e p.n ~ ST& xa.i viJv p.n 'Ufa.pepyws <XVTO 

'O:Jou]aa.s ~ o1rws p.n avp.6"ii &.vcmAnpovp.evns Tiis 

,;,viis 'Ufpos&a7rpa.y,_OevT<X TOV A&ovva-68wpov 
Oijva.1 

'r ,;p.a.s 1- [ e ]''Yf(J-&W[ f1<XG'0<X& ]· ov ytip &.yvoeis OT& 

~0 ex TOV f3a.aiA&XOV 0~ p&,,J,6v ea7c XO(J-la'<XaOa.&. 
ol 

[Toll•] 'lltpo• Tijl ~~ yevotJ.evou• 

Kpchwvc. iln(J-nTp&Os xa.i h7roxpciT'YfS'' oi); [ eyyvaT<XI] Tij~ ~IAa.~eA~OV -

, TOV ApaiVO{TOtl VOflOtl 
)(rJ.I 

Alovva68wpos [ T? ~] eyyv~T<X& TO 8 L ~ &.va.ne1rA'Y!-

pwx6TeS ev TWI e L "~; r[ o] ~ L ~ X'XT<X7rS7rAev-

X<XG'& 1i1pos Znv[ 68wpov . .... . ......... ]~' 97!~!F . . 

~s T. v[. ]? .. [ 

Traces of the beginnings of several more lines. 

Column ll. 

~wo1 p&.Twc. '!.a.(J-onA['s xa.i A'AeEa.v8pos 
inro TcAiv 'l!<:t[ 

xwAVO(J-evo& 8co8?v[ ew 

J.ine 9. e7n~e"A'I)8f/[' J~ : wrongly transcribed as e'1r~tJ.ef..r{O''I)~ in the first edition (see 

MAYSER, Gramm., 11, p. 1 t 6 ). 
Line 1 o. Twv 'r r : though Grenfell doubted this reading, preferring ~· u and sug

gesting u instead of 1- in line 1 9, I still think that my transcription is right. 

Line 1 7. -r;ron{O'<X~ : as if preceded by "<lAWS' &v 'Gfolr{CT<XI~. 

Line 19. Zen on has hesitated between ~'l)fLir.50'cz0'81XI e~'l)(l.IW0'81XI and ~'I)(J.I(A)Of/v<XI. The 

meaning, as the words stand, seems to be : 'lest a premature exaction from Dio

nysodoros cause us to lose 3ooo drachmre'. That is, they would have to repay 

Dionvsodoros and run the risk of recovering nothing from the Treasury. 

Line 21 ~ - o~ and - n~ corrected from - ov and - nv. Read yevo~evot accordinglr. 

Line 27. Perhaps J,o&J[e~t~ J,~ Twv "Tnp.liT(A)v]; see lines 32-33. 



110 

3o 

35 

lw 

65 

CATALOGUE DU MUSEE DU CAIRE. 

"Cl' TOV "-iACif-tOV • • [ 
[ ef.nf.t)Oa.o-w >1F<t[i'v x]~ra. • ... [ 
{)~' np.wv iv TWI ~ 7rep( IX,wp.a.TI) -r.ra.p(L T?J[ 
~ I ' I [ 
ol~p.ep.a.pTVP!leVOI wnv 1!~ 
To xTfip.a., cif.).' ci-rroppmnv 1r019[ 
dtJVa.aBa.l eTepwOev f.a.()'e£v, oil[" e~ov J,(L TWV ?] 
xTnp.&Twv J,(L Tef.ovs 8w8e~[ ew. ~a.ulv 8e Tovs ?] 

I I J! I I [ () J TOVTWV XVpiOVS' e.WS' (1-eV J!W eO' a.1 . .••.. , . , 
- ~~ '\- () I< I [ I i?l I J VVV oe XeXWAVG a.1 Xa.l V7r0 'f OVTWV . ., .. pOVTIO'OV 

o?Jv [ o-rrws] "~~ ~~lwuov -r.rep.[ • ]T9[ 
07rWS' p.n [ eyxa. ]Ta.Al7rWO'I TO xr[ fip.a.' i'va. p.n dla.7rean] 
cipyt)pwv Touoih;o, xa.l vv v ?l'!a.p[ 
a.vTwv e;epy&qeq~a.l 1- X~( 

' I I I [ ] I a.vTov,; xa.1 uo1 yeyp a.~ eva.~. 

~xp.o~AI xcti A>..e;&[v8pw1 
< '\ pi r < - I '"' \ 1 I ?] V'n'OAa.{J.oa.VOVTeLS' vp.a.s xa.mep e';eiA)}~OTa.S' TOV . 
( e~a.xovT!tpovpov) xa.l TOV xa.[A!t!lOV 
vop.nueuOa., 1rp9[1 
tJ7rof.!t()n[ Te 

TO xTfip.a. [ 
v[ o ]p.nua.uOa.[' 

•I I 
OVTe ya.p r[ 
.... [ 

Line 28. E. g.' TOV xdAa.(J.OV rpipew TOV 1i!a.pa.del'x,BevTa. a.zhois- rXp' nr-ewv. 

Line ::19. The monogram 1rpe or 1rep is probably to be resolved into 1i!ep,x,r..J(J.a.Tt. The 
following words may pel'l1aps be 1i!a.pd T~[v J,r..Jpuya.. 

Line 3 o. J,a. -- : a. ovct· e. In the lacuna may have stood some such phrase as 1i!a.[pet

AI'/rpeva.t J~]. 

Line 3J. E. g. 1i.foto[uvTa.t J,a, TO (1.~]. 

Line 3a. lr.1> f1Sv in the sense ofTsr.Js- (cf. MAYsER, Gramm., Il, p. 58 ).- Supply 
eme1xeis- or some similar word. 

Line 3 9. 1- X, A : probably the sum for which the vineyard was farmed out. It is nearly 
the same rate as that paid by Herakleides in no. 59 2 6 9, 2. The ). , however, is not 
quite certain and might be read as (1. or 1r. 

Lines 39-ao. E. g. [1i!uvBdvof1a.' Je] a.zhozk 

Lines 4 3 -a 4. E. g. ' x,op11')'01J(1SVOIJ 1i!a.pa.]vo(1l{O"e0"8a.t 1i!po[s nt-tliS'' yeyprirpa.(leV V(J.i'V lva.]. 

BmL. : Journal d'entree du Musee, no. 488t3; P. Edg. , 62 ; RosrovrzEFF, Large Estate, pp. 171 , 
t83; Sammelbuch, 6768. 
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59368. Letter from Sostratos to Zen on and Xenophon. - o m. 3 2 5 X o m. 
266 . --Date: 26th July, 2lto B. C. 

Sosti·atos writes that he is sending a copy of the lettet' which Sosibios lias wt·i tten to 
Zenodoros about the bee-hives and other matters and also a copy of the memo
randum which he and Kleon had presented to Sosibios. If Ammonios is still refrac
tory, he asks his con·espondcnts to send him the bee-keepers and Rhodon with all 
the justificatory documents, in order that the case may be tried in his own district. 

Below is the letter of Sosihios, sending Zenodoros a copy of the memorandum and 
requesting him to see that the petitioners obtain justice. 

Below this again is the memorandum ft·om Kleon and Sostratos. They state that they 
own a thousanfl bee-hives leased to various natives, some in the Herakleopolite 
and some in the Memphite nome. The lattet' hives had lately been transferred to 
the Herakleopolite nome wi thout theit· permission and Ammonios the reconome had 
imprisoned the bee-keepers, doing much damage to the hives, though aftet·wards, 
on the intervention of Sostratos and through fear of Zenodot·os, he had released 
the prisoners. Again, he had arrested Rhodon, the guard of the petitionet·s' hay, 
and in the ahsence of the guard most of the hay was carried off by the natives; 
and though he had pt·omised to ~·ecover the price of it, he had not yet done so. 
Moreover, the petitioners had hit·ed a boa t to cany the hay to Alexandria; owing 
to obstmction on the part of Ammonios' agents the boat had gone away empty; 
but all the same the owner claimed payment for hire. They therefore ask Sosihios to 
write to Ammonios to send the bee-keepers together with his own representative to 
the place where the petitioners arc living, in order that the case may be tried there. 

The official who was to examine the case, or to see that it was fairly examined, was 
Zenodoros. This is the same oflicial who in no. 59 3 6 7 is asked to give an order to 
the Arsinoite reconome about a question of finance ; in the same text we find him 
trarelling from Alexandt·ia to Sehennytos , while in no. 5g359 he appears to be 
busy in Alexandria. From the scope of his authot·ity we may conclude that he was 
either the chief dioiketes Ol' a hypodioiketes. The other texts suggest the higher 
post ; but in the present case, as Jouguet and Collat·t have pointed out ( Raccolta 
Lumbroso, p. 1 2 7) , the fact that the memorandum was pt·esented to Sosibios and 
forwarded hy him to Zenodot·os for necessary action rather indicates that the 
formet• held the superior position. They thet·cfore, in agreement with Rostovtzeff, 
regard Sosibios as the dioiketes and Zenodot·os as the hypodioiketes and suggest, 
as I too had done, that Sosibios may he identical with the famous minister of 
Philopator. The argument is cet·tainly plausible. 

The case , being one in which an (eCOnomc was implicated , probably came under the 
jurisdiction of the dioiketes. We do not learn where Kleon and Sostratos were 
domiciled , but it seems to hare been somewhere down the river, perhaps at Mem
phis. Another letter, written a week later (P. S. /., 5 !dt ) , tells us that the messenger 
had failed to deliver the letter of Sosibios to Zenodoros. It is probable that Sosi
bios had replied to the petitioners, sending them a copy of his letter ; for how 
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could they otherwise have reproduced the exact text? One notes that he describes 

them more fully than they describe themselves (cf. lines 9 and 1 ::~); possibly he 

knew them personally, or possibly the description has been abbreviated in the copy 

of the memorandum. 

l:.wo'7pa:ros (Z,Jvwv' Sevo~r.cJvT' x.a.lpew. n> eypa.'I/Jev l:.wal6']~os ema-

TOAfis Znvr;qr.!Jp.'-!1~ -u1epl Tr.cJv Q'(.!.?]!!~[v ..•. •. . . ... • .. TO ci.VTly ]pa.~ov 
~rJ. 

t I I > ,J, - t '[ ] I '· vrroyeypa. e . • . • . . TO -u1a.p ,,p.wv vrro p.vnp.a. ...•..... • ..• p. ~ eT' 
' xa.' 

vvv o Ap.p.w[v ]'os e~ev8oxfi, iJp.as "[a. ]i 7![ ........... ] . '5-~; r[ r.cJv a ]p.?Jvr.cJv, 

' TQ'US' 

5 Te p.e'A,aaovpyo.Us xa.i P68wva. 'U1S(J-7reTe 7A1pos 'f!p.as [ xa.i] exoVTa.> 'U1ctVT('J.. Td: 

J,xa.,wp.a.O' o1rws, xa.OoT' r,~,wxa.p.ev, ev0f,8' 'f!p.iv xp,Or.cJaw. yeypci~a.p.ev Je 

[ xa'] 
TS 

eppwaOe. 

~ 1£> z (' f I ' I ...f7 "' f I ' I /?, - (' 0 I 
""'WO''~'OS rJVOowpw' xa.,pew. ('J..7_r~UI('J..AX('J.. 0'0' TO ('J..VT')Ipa.yOV TO'IJ oO ev-

TOS 'f!p.iv 'U1a.pd: ~~..~'-!J!!O> TO\J i~[ O'OVOS' xai l:.wo"J p ]~TQ\J TO\J ci.aeA~OV 'U1epi 

l 0 ~V ~a.aw ti8,xeia(Ja,, vrr' Ap.r.twvlov [ To\J] r;lx[ ov ]6p.ov. 0"7r0~8a.o-ov oi:lv O"TrWS' 
Olm d 

Td: 8lxa.'a. a.i~Tois yevnTa.' xa.[ Oci1rep ci. ]~w\Jaw. 

iJ1rop.vnp.a l:.wa,6'lw, -u1a.pd: K/..ewvos xa.l l:.wo1 pciTov. V7rnpxe'' r,p.;,, 

eT' irrl TOV 'U1a.TpO> TOV (3a.a,/..ews ap.nvn 'A' & ep.ep.laOwTO xa.( Td:) O''IJ}')Ipa.

~nv Tnv yeyevnp.evnv ev TOlS' • l:.'p.a.plo"Jov Opo> xai viol' ~V TW('J.. p.ev 

Line 1. SevocpctivTt: restored from P.S.l., 32ft . The person is otherwise unknown 

to us. 
Line 2 . Perhaps CT(.tlfvcti[v Te xcxl TOU ;:.6pTou. Similar! y in line lt. 

Line 3. Perhaps 1A1pos CXIiTov. e~v oJv t.t]J/. 
Line 4. e~eu8ox~' : 'gives you satisfaction'; cf. MAYSER' Gramm.' 11' P· 88. 
Line 6. evfN8'. : read evOiJ'. 

Line 11. Collart and Jouguet remark that the letter of Sosihios ends without a w01·d 

of salutation. But this is only a copy, and presumably the original had eppCrJ:Io . 

Line 12. Kleon and Sostratos probably belonged to the woup of Carian friends by 

whom Zenon was surrounded. Sostratos son of lason is to be distinguished from 

Sostratos son of Kleon (no. 59 1 8 2), but it is probable that they were membet·s 

of the same family. 

Line 14. Schubart proposes to read To is ii ( = 1A1poTepov) ':f.tp.ap1CT1ou (B. G. U., 1 2 2 7, 

13, note), and this may well be right, though the mutilated letter does not look like 
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r5 iv Tr.cJ, Hpa.1CAS0'7rOAhm ilv, & TOV~ C(!QP,QV~ ?VTct1CTf/XSV Sr..JS To\J ~ L' 

TWd: 8e ev Tr.cJ£ Mep.~lTm' & elx.ev lla.p.fi~ xcxl Ap.evve~s' oiJ,; vvv ci.1Couop.ev (J-STa.

ynyox.eva.' els Tov Hpa.x'Aeo1ro'AlTr,v &.vev f!p.iJv, Ap.fJ-dJv,os 6' o oi1Cov6p.os 

ci.7raynox.ev a.tJTOV> 1Ca.~ Td: O'{J-nvn xa.Ta.~Oelpe' S}'XOmwv a.vTo,s. 

a-,a: To, &~a.,povp.evov Tr.cJv p.eJ..,aaovpywv aiiTo\J (3la.' ap.nvn p, 
~I 1 (' - <f ' I I ' I ' I '\ 

~o ""WO' pa.TOS' 7A1a.pe7r,OrJ(J-WV, OTS 87n TOV OTnO'(J-OV ('J..VS"TrAS!.JO'SV, 

SVTVX.r.iJV ~WVValw' Tr.cJ, -u1a.pa ~~[v]r;awpov SVS~ctV,O'SV, xci.xeivos ~o6'n-

0els &~fi"e Tovs p.e/..,aaovpyovs. o 6' a.i~Tos o?iTos xa.O' 8v x.povov fJ-STd: TOV 

(3a.a,'Aews e;e8np.ovp.ev, tJ7ra.px_ovTWV 'f!p.iv ev Bovo-elpe' TOV Hpa.1CAS-

0'7rOAlTO!.J xopTO!.J M, ci.7r,Jya.yev TOV xopTo~..J'Aa.xa. P68wva. eis TO 

~5 8eap.wTnpwv, e8nae 'U1eaa.'s xa.l elx_ev iv rpv'Aa.xfi, p.fivas n' iv 8e TOV-
(' /?, f t I - "' _ l(3 1 '?' I ' I t I 

TW' o'eywvnaa.v V"TrO TWV ,._a,wv M· -u1ep' wv xa.' a.va."p'a's v1ra.px.e' 
I ' I > "(?, f ~ ' (' • I I I£> ('I I - '\ 

"a.' a.e' 'U10T eyn 7A1paq,a.s a.1roowaew TrJV T'fJ-'YlV. avve~n oe xa.' va.v,.,.ov 

'fi(J-i'V 7A1poaciyeaoa., TOV Kphwvos 'U1Aolov, 8 ep.,aOwOn fva. els A'Ae~citl-

8pe,a,v xa.Ta.x.()fi, X opT OS' r 'A a· 'U1a.pa.yevop.evov yd:p TOV 7A1A( ol)ov 

3o errl Tdv opp.ov xa.l TWV 'U1a.p' a.VTOV 1CWA!.JO'ctVTWV 1CSVOV a"Trfi'AOev. 

a_;,OV(J-S21 oi:lv ae' S'7re,8e ovO' 'fi(J-i'V e1C'7rOei &7ro8n(J-eiv 

o<JT' ixelvw' ev0ci8e 'U1apa,yevea()a,,' ypci'l[;a.' a.iiTr.cJ' &7roo'7ei'Aa.' TOVS' 

(J-SA,aaovpyo.Us xa.l Tdv xp,Onaop.evov \mep a.vTov, o1rws 

(J-,.l ixei xa.Ta.o"Ja.a,a.aOr.cJ(J-SV iJ1r' a.vTov· xal ex Tr.cJv xa.O' ,.)(J-a> 

35 a.laO,Jae' 'U1WS' TOVS' AO"'TrOVS TOV(s) e1C TOV vop.ov J,a.TWnaw. 

ex. The 1A1pOTepov oiJCTa -:f.,p.apiCT1ou 8toiX!JCTts seems to have been in the Oxyrynchite 

no me, but it is difficult to suppose that the present contract was drawn up there. 

Perhaps the 8tolxlfCTIS included part of the Herakleopolite nome as well. See also 

Rev. Laws, 2lt, 8. 
Line 19. 8t~ TO : I do not know whether this is to be regarded as a parallel to 1A1po 

Tou (cf. MAYsER, Gramm., 11, p. 58) or as a slip for 8t' g or 8,~ TOuTo. 

Line 20. omCTp.ov : 'extraction of vegetable juice'. Rostovtzeffs note on this word in 

Large Estate, p. 1 7 8 is based on a misapprehension. 

Lines 2 2-23. This must mean that they went abroad with the king during his cam

paign in Syria. 

Line 24. M :the ordinary unit in reckoning quantities of hay was the deCT(J.If J,p.vaios, 

twenty of which made a cpoPTiov. Though the gender of u7rapx.6vTCrJv suggests that 

cpoPTICrJv should he supplied, I think it is more probable that the word in the writer's 

mind was the usual 8eCT(.tctiv. 

Line 26. &.vclxptCTIS : cf. P.S.I., 39!), 2 and WILCKEN, Archiv VI, p. 392. 

Line 28. KpiTCrJvos : can this be the former CT1o'Aclpx.11• become a ship-owner? 

Line 3 1 • Read e'1J'e,Jr[. 

BJBL. : Journal d'eut1·ee du Musee , no. 488t4 ; P. Edg. , 63; RosTOVTZ EFt' , Large Estate , pp. 1 7 1. 17 8, 

188; Collart and Jouguet, Raccolta Lumhroso, pp. 126-129; Sammelhuch, 6769. 

Catal. du Musee, n• 5g~g8. r 5 
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59369. Letter from Philemon to Zenon. - o m. 12 X o m. 29. - Date: 

August-September, 2 4 o B. C. ( pl. X). 

Philemon had a dispute with his father-in-law Herakleides about their shares in an 

orchard and the case had been brought befot·e the strat~gos of the Arsinoite nome. 

But instead of speaking about the orchard Herakleides had accused his opponent 

of being a household slave and Zenon had been appealed to. Philemon thet·efore 

begs Zenon to write to Agenor the strategos to liberate him and let him return to 

his work. 
The text is interesting from the legal point of view, but I do not venture to make any 

comment on it while the reading of line 4 is still so uncertain. 

<t>,J.,Jp.wv Znvwv(') x_cx.lpew. xcx.Tcx.(/}&.vTos p.ov 1:A1pos Hpcx.xl-~:[l8nv J 
I (j I I - - (' I I I [ I J TOV 1:AfSV epov f!-OV 1:A1ep' (.I-STOX,)1S TOV 1:A1cx.pcx.oeUJ'OV, 1:A1cx.pe1s 1:A1ep1 T OVTWV 

Aeyew XCX.T)1}"0p)1aev (.1-0V on elpJ oixeT)1S xal errl ae f3e~)1(.1-eV[ OS 

erri TOV (/} pcx.Tnyov or~ e7!la7n (.1-? ? 9'"91')1(!-0V. xcx.[J.(A)s oi)v J 
5 1:AfonaeiS yp&.lJ;cx.s Ay,Jvopl 01r(AJS licp£6ds 7i.1pos Tois epyo's [yevwp.cx.1] 

XCX.i (.1-n SV Tfi' cpvJ.cx.xfi, XCX.TCX.~(}cx,p(A}. 

VERSO : 

Line 3. The restoration of the end of the line depends on the meaning to be attached 

to the following words; either ea'? I or elpl. 

Line 4. I fail to find a satisfactory reading of this line. ~T' eni(j1n pe ... olx(e)rnv 61-(TIX) 
would give a reasonable sense, but there must be a simpler explanation that has 

escaped me. 

BIBL.: Journal d'entree du !lfusee, no. 488t5. 

59370. Account of calves.- o m. 2 4 X o m. 11.- Date : 2 4o-2 39 B. C.(?). 

Wt·itten along the fibres. 

I ... PP.[ 
xcx.l Tfil eax_cLT?J[' 
p.ey&.:Aovs ev[ 
q L xcx.i ~ L e r . [ 

Line 4. q L and ~ L may be the age of the animals (cf. no. 59 3 3 1, tl1), not the 

years of the king, though (J.Oa')(.O' seems an inappropriate word for full-grown cattle. 
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5 xcx.l SAcLTTOVS y wv erruypcx.cp,) 

8pcx.x_p.cx.i p1q 1- 7r 

I oi 7i.1&.vTes p.oax_o1 'ex. 
l lipyv 1- lJ;x 
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Lines 5-6. 'Three smaller ones, whose price was assessed at tt6 drachmre, sold for 

So'. 

BIBL. : Journal d'entree du Musee, no. 488t6. 

59371. Letter from Ariston to Zen on. - o m. 1 8 5 x o m. o 8 5. - Date 

29th March, 239 B. C. 

Ariston announces that on the 8'h of Mecheir Ammonios began to put the farms up 

to auction and that the baths are being leased without any deductions. He has 

therefore thought it best not to bid until Zenon comes and considers what they 

should offer. 
Ammonios may possibly be the reconome of no. 59368. An Ariston is mentioned in 

no. 69062 and no. 5934t as a member of Zenon's circle or family, but I cannot 

say whether the present Ariston was the same person. In addition to the baths which 

Zen on owned privately ( P. S.l., 377 and 584 ) , it appears from this letter that he 

was also a farmer of Government baths. So at least I interpret these passages in 

accordance with the view of Grenfell and Hunt ( P. Hib. , t o8 and tt 6 ). 

Apla1wv Znvwv' 
x_cx.lpew. Tfi, n TOV Mex_eip 

npecx.To Ap.p.wv,os TCtS 

' , " I wvas emxnpvaaew. 
5 ylvwaxe 8e xai Tet f3rx:Acx.

vecx. (.l-10'6oup.evcx. livv-
'" , ( 1r0AOYCX. 1:AfCX.VTOS V 7r0-

Aoyov. e8o~ev oi)v (.1-0L 
p.n6ev iJrro(/}fivcx.' 

10 ews TOV as 7i.1cx.pcx.yevea
(Jcx,,, e.iv oi)v evxcx.lpov 

'l' ..... t f 

0'01 m, 1:A1CX.pcx.yeVO'lJ, O'TrWS 

Line 2. The auction took place at the beginning of the financial year. 

Line 6. &vunoAOJ'IX. : it appears that Government had previously consented to certain 

deductions being made from the payments in certain circumstances and that the 

new restriction had upset Ariston's calculations. Cf. U. P. Z., t t 2 , 9, note. 
t5. 
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VERSO: 
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inroa1wp.sv xa.Oil &.v 
, 

aevyxpwms. 
t5 eppr..Jao. L 'r1, 

Msx,eip 0. 

BIBL.: Journal d'entree du Musee, no. l188t8; P. Edg., 66; Sammelhuch, 6770. 

59372. Fragment of a statement about payments. - o m. 2 o X o m. o 5. -

Date : t6th July, .2 3 9 B. C. 

It is difficult to extract much meaning out of this mutilated text, hut there is an in

teresting reference in lines 1 1-1 2 to the former estate of Apollonios. 

L 11, Da.x,~vs xn ... [ 

L n, Da.x,~vs xn . [ 
ApHr16v,x[ o Js .. [ 

r..JVOS oiXOVO(J-'!J • [ 
5 VXI (3a.CTIAei em[ 

'TJJ(X.P,~((! . . . . . [ 
llsTdJvros TOV . [ 

' I I [ eiS T'r7V TI(J-'rlV f!. 

pa.qs . . . a.p~ .... [ 
, o x:xi I.a.p.dJvTO> . . • [ 

sis TO , L Tfis 1JJP[ OTepov ovJ

ans A 7rOA~r..Jvlo[ 1J 8r..Jpsa.s 

1JJspl ~ Tifs 1ra. . [ 
Ep1er..Js x 1rsv[ T 

I 5 xa.Te~a.Aef! • [ 

x,a.A. 7re''T[ 

Lines 8-9. Perhaps ~yo]pcxaev. 
Line t3. ~ : read <DIAcxcl'D..cpe,cxv. 

BrsL.: Journal d'entree duMusee, no. li8817. 

59373. Letter from Petesouchos to Alexandros. - o m. 1 5 X o m. 3 4. 
Date : 25th July, 2 3g B. C. 

Petesouchos informs Alexandros that he has dispatched a certain functionary to super

intend the import of wine and exact the one per cent duty for the district of Phi-
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ladelphia. If .Alexandros has seized any wine ot· other goods as security fot· unpaid 

duty, it is to he put in the charge of the new-comer until the money has been paid 

into the bank. Alexandros is also to give him the account for Payni, so that he can 

follow it up. 
The recipient of the letter may perhaps he identified with the Alexandros mentioned 

in no. 5g3h 3, !1. 

[Tie ]T?CTO~X,OS AAseliv8pr..J1 ~[ a.lpsw. &.J~ea1a.AT~' 1JJa.p' n[J-[ wv 

[ •.• ]~svos 1JJpos Tfi, elaa.yr..Jyfi, T[ ov oi'voev] xa.i Tfi, exa.Toa1fi, TWV xa.Tii 

~IAa.deA~e,a.v T07rr..JV. si oi)v TWa. oivlip1a. rJ rtAAO Tl evex,1Jpov 0'1JVeX,eTa.l 

J,a O'OV 1JJpos TO TeAos TOV eiany(J-eV01J [ 0 ]i'vov, J,a T01JTOV avvsx,eafJr..J 

5 gr..JS TOV 1JJeCTeiv irri Tnv Tplirrs,a.v. TOV Je A.oyov TOV ll(X.vv: rnl8os 

(X.tJTW' 07rr..JS' E1r(X.XOAOVfJfi,, eppr..JCTO. L , ' Ila.vv' '· 

VERSO: 

Lines 1-2. o TeTcxy ]r-tivo~ or j'lvo]r-tevoS' or some similar phrase, perhaps preceded by 

a proper name; but there does not seem to he much room for a name in the lacuna. 

Line 2. It is not clear whether btcxToaU is the specific name of the toll on imported 

wine or is an additional charge as in no. 59 o 1 2. In P. Rib., 8 o we find a toll of 

a 24th on the export of wine, while the rate of the cl'~tx?n)).,ov in no. 59 o 1 2 seems 

to have been about the same ( P. Edg., 7 3, in trod.); these facts are somewhat in 

favour of the latter alternative. 

BIBL. : Journal d'entree du Musee, no. li 881 g. 

59374. Order about the delivery of a slave to her owner.- o m. 17 5 X o m. 

1 o.- Date: Year 16 (pl. XI). 

An 01·der to deliver a Carian slave called Sappho, who was being sent down the river 

in a royal galley, into the custody of her owner Philammon, belonging to the 

troop of Nikophilos. 
I doubt very much whether this papyrus really comes from the archives of Zenon. 

It is dated year 1 6, Panemos embolimos. Now a lately recovered text proves that 

the intercalary month in the early years of Euergetes was Hyperberetaios, the last 

complete month of the regnal year, and it is not likely that the system was changed 

until the next reign. We need more evidence before we can hope to explain the 

present date, on which Ernst Meyer has unwisely based his reconstruction of the 

calendar in the reign of Euergetes. 

L ~~' lla.V>J(J-01J S(J-~OAl(J-01J. 
&~ss ex "a.Ta.7rAov iv f3a.'7'1A"'fi' 



118 CATALOGUE DU .MUSEE DU CAIRE. 

sixoa6p(A)1 sis cl>IAetpp.ov~ 
E>saaa.Adv TWV Nmo~l.Aov 

5 ~sv~ydv a;o~l~v 'O!vpp&x., 
"\ 7 ' ' "\ ' " XAaG' OV OVA"f]V eXOVT~ 

br' &,p,a1spa' a'ayov' ws L p. 
'Of~lJlaX"f]V aVTOfi 'l:.~~~ofiv 

Kaplv.,v. 

Line 4. Ntxocpll.ou: this eponymous commander is otherwise unknown, and his name 

gives no clue to the date of the text. 

BIBI .. : Journal d'enlree du Musee, no. 68822; Annales, XVII, p. 222 and XVIII, p. 62; LEsQlliER, 

Rev. ec. ( nouv. set'.)' li' P· t4h; ERNST MF.YER' Ckronologie del' erstell Plolemiier, p. 19; BELOCU' 

Arckiv, VII, p. qt. 

59375. Letter from Addaios to Zenon. - o m. 2 oX o m. og5 and o m. 2 oX 

o m. 23. 

Addaios, an agent of Apollonios at Memphis, is often mentioned in the documents of 

years 2 8 and 2 9. In the present letter he writes to Zenon about various matters. 

First of all he . speaks about a fatted fowl which Zenon had asked for. He next 

complains that the tax-farmers or toll-collectors had confiscated some wine which 

he had been selling and that they refused to give it back in spite of the intercession 

of Apollonios, brother of Pythangelos; and he asks Zen on to intercede himself with 

the higher authorities. He then asks for an order to be sent, perhaps about the 

delivery of a certain article, and he begs Zenon not to forget to have purchases 

made for him of some other material of which he is running short. With regard to 

the oil, Zenon is requested to seal the O"O(Lb'ol.ov for Zopyros in order that the tax

collectors may allow him to carry it down the river; otherwise Addaios will be 

obliged to buy some oil at a higher price. Lastly he asks for an answer to the 

questions he has put in the letters which Zopyros is bringing. 

Several passages in the text are obscure, pal'tly owing to the lacunce but partly also 

to our ignorance of the circumstances. Though it probably dates from year 2 8 or 

2 9, it seems to have been written at a time when Zen on was up the river or in the 

Fayoum (see xa.Tt:~.yrl.ynt in line 1 1 ). 

Line 1. 6pvt~ : for this form see the Tltesaurus. I know of no other example from the 
xowrf. 
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1 >I () 1 [ 1 - " ] (' 1 " ,,, I ( " ,,, ! I ' ('I T0W opv1 as. xcu 7F5 sp1 TOV owov oe sypa't'a lsypa't'a ao1 1.0oaov a1rsoop.nv. 
yvd_,p,~s o?Jv TOtJS 

ouv 'li1ro~ 

n:)-r.flvas EG'Te[pnxoTas] rwas. '1.0' poan~[ 0]9v [ Je , , ] xa1 'O!pos 
fivO~yyi.Aov 

5 &8s.A~ov, xa& &v~[ xa.Aia~ a ].JTovs [ avveT }x;sv &.[ 1r ]o8oiiva1· ol 8t ov 'O!po-
, ' -G'eG'X ov aVT(AJI. 

fivOdtyys.Aos o?Jv '<P[ ap' vp.i'v e]a1lv xa& EmxpetT1]S 0 Td TSAOS nyopaxd.IS, 

sVTvxs o?Jv 
i'v<X 

auT~' o1rws &v j{pi-fm e1r ]1a1o.Anv 1Vpds A.Ai~~pxov Tdv &8e.A~ov, [ 07r(AJs 

av] np.i'v &7roawl 
Tdv oTvov. 1.0ep& Je [ TWV . . .. ]p(A)V wv sypa"fdt (1'0, ilva np.i'v &7roa1a.An Td 

'O!poaT~yp.a, ~pOVTIG'OV 
" ' - , 7 "\ - [ ] [ ] '· ,r, , [ ] ' ' "\ , wa np.w ~rroa aAn. . .. .. ...... 'I!?P~ . . . . syp~'t'~ a o ~, p.n ap.eMJ-

ams i'v~ avvayopaaOn 
• o f,p.i'v v\.iv eis Tnv xo[ ...... ]'1!0Tepov yap 'O!podOVTeS [!J\.iV] .Anp."fop.s()a. xa& 

\ ,...; .. , , 
'O!epl TOV eA~lOV, 

a~papaa' Z(A)7rVp[(A)1 (1-eTa] T(A)V n),(A)!JW!J 01r(A)S &v np.i'v xaTaydtym TO 

e.Aawv· 
, ' ,, tl -"" ·r ] .. ' ' ' 'J ' ,.. ' m , ' --' OV yap SX(A) (A)Uie T ....... V elS TOV elG'lOVT~. eaV OVV (1-'r/ a.,..paylG'1Jl aVT(AJ , 

yvt:Jp,~s 

'l(LaS ciyopwvTa[s . . . . .. ]Tl(J-le .. [ ... ]v. xa& 1.0epJ WV yeypa~a G'OI SV afs 

sxop.,~iv aot 

Line 4. lluBtXyylA.ou : an officer of this name is mentioned by Strabo, XVI, 4, 1 5 and 

in the Petrie papyri and may pet·haps be the same person. 
Line 5. There is not room in the lacuna for &vcxxt:J.AeO"ct(J.evos ; for the use of the actire 

instead of the middle cf. no. 59 3 51, !1. 

Line 6. E7rtxpc£TI'/> : perhaps the person mentioned in P. S. I., 6 7 7 in connection with 

a seizure of smuggled articles. 
Line 8. -r;rpo0"1t:~.y(Lt:J. : cf. P. S. T., 56 6, 8, where the word is used of an order sent to 

a TeAr.Jvl'fS. 

Line 1 o. Perhaps els T~v xo[lTnv, as in P. Teb., 180. The next word might be eti(.<)vo-

Tepov, 'for if we pay in advance, we shall get it cheaper'. 

Line 1 1. For To crJ(Lb'ol.ov cf. P. S. I., 3 4 9. 
Line 1 2. Perhaps c:.I0"1e T[ ols -ri!t:J.tO"I]v. With Tov eiO"IOVTt:l. understand (J.iivtX . 

Line 1.). dicl'eBev] Tlfw.!T[ epo ]v would make good sense; but if TI(J.Ie is rightly read (the 

e is certain), the scribe must have written TI(J.Ie'0"1epov . ~ ex6flt~ev : epistolary im

perfect. 
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e-rru,.1oAals 
Zwnvpos' enlu1s~[.Aov T ]~ rtvTlypcx.~cx' i'vcx. OVTttJ 'Ufou;J. 

epp[ (.(1(]"0 J. 

VERSO : 

e at left edge , probably on same fold as the address. 

Line 14. &vTfypa.cpa.: apparently in the sense of ' answer'. . 
Line 1 6. e : this seems to be a note by Zen on, who may have been numbermg the 

letters received (cf. nos. 59 3 3 o and 59 3 3 t ). 

Bmt.: Joumal d'entree du Musee, no. ll8go2. 

59376. Account of barley and money, from Aischines to Zenon. - o m. 3 3 
xom.og5. 

The first part of the text is an account of barley for the horses. It was measured by 
the &.vt~"Ar.rw,ov, in which the artab contained forty choinikes. The horses had two 
feeds a day, and the allowance for each meal was thirteen choinikes for a horse 
and twelve for a mule. At the end is a short accoun.t of money given to the grooms 
for wages. 

.Aoyos 'li1cx.p' Aiu;zlvov 
Zf,vtt1v' Tiis "P'-
()ijs TrJv ' itp(Tcx.~rJv). flp.epwv 
8vo ylvovTcx.' 'li1evenp.'-

1p I I 
5 cx.pTIXo'cx. ;zow,xes Teuucx.-

pes, xcx.~ flp,d'Jov Tii' Tphn' 
;Jp.vuv ;zolv,xes g~, 

I .J. I I xcx.' ,,p.wvttJ' TP"rlfJ.V.tpTcx.-
f3'<X, xcx.i fl(J.'CX.pTa~wv, 

10 OTe 6 y.Acx.vxds i'mros ep.evev 
t,Je' ttJi'x_eTO ex_ttJv Ap,u76-

l !;'I "'\ I ' ' p.cx.;zos· TO oe "o'nov ev e-
. ' , , ' , ' fl-0' XCX.' IX'TfO TP'T'nS IXVr]-
_AluxttJ Toi's i'nno's Toi'(s") 8vo 

15 8si'nvov. 

Line 7. tf(luctu : ' half an artab '. 
Line 1 1. Apu710tJ.ctXos : see P. S.l., 3 7 1, 1 7 · 

ZENON PAPYR I. 

XCX.C TOV o'fttJvlov eACX.~OV TOi's l1f-
1fOXO(J-O'S 1- c; Ap,a?op.&.x_ttJ' t- f3 
' I ~ I A I 
Apvtt1T'r7' 1- t" xcx.' ~wvvuws 
1- ex. - f To .Aomov j -

I '' A 1 ~ ' ~o TOVTOV ex_e' ~'»p,tt1V 0 TOV 
'li1wAov &epcx.nevtt1v 

Line 19. a.- : a slip for a.=. 
Line 2 1 • The sentence is unfinished. 

Bmt. : Journal d'entree du Musee, no. 48go3. 

12t 

59377. Memorandum to Zenon from Alexandros and Ismaelos. - o m. t4 X 

001.175 . 

A complaint from two farmers, whose names proclaim them to be Jews, that some 
land which they were cultivating on contract had gone dry through Zenon's failure 
to provide what was specified in the contract. As they had no crop last yem· and 
the land had suffered , they ask for an immediate loan to enable them to carry on. 

imo(J.vnxcx. Zf,vttJv' 'li1<Xp~ A.Ae~civ8pov xcx.~ 
iup.<X-h.Aov. &~,[ 0 ]vp.ev ue' ens,Jn "GJepvu' epycx.ucx.
(J-SVttJV -f]p.wv ( itpovpcx.s) y L uvp.~cx.lve' flp.i'v exei'vci 
Te epyciucx.uOcx., -/Jp.as xcx.~ rl.A.Anv 'UfASttJ TOVTOV 

5 ;zepuov yeyeviiuO<X~ 'rif<Xp~ To (J.n ue ;zopnyeiv -fJ(J.i'v 
T~ x<XTa Tnv uvvypcx.~f,v, -- vvv ovv it~wvp.ev ue "GJo,ei't• 
X<X()rf,nep e'Tfr])l')lclAOV, iJuTe XCX.C 'li1poJcx.vl~ew -/Jp.i'v· 
cx.im3s y~p inlu1n oT' oMev yevnp.cx. yeyovev 
'Uf<Xf)~ TO Tnv itvv8plcx.v yeveuecx., xcx.l eis TOV enep-

1 I I \ 1" " I ,t"'j&, 
to X O(J.evov ;zpovo'' 'OJenovnxev. vvv' ovv cx.no,....cx.vov 

-fJ(J.i'v 8 rlv uo' 8oxii', L'vcx. fJ.'l xcx.T<X~ee'pwp.euOcx.. 

Lines 2-7. The gt·ammar is confused, but the meaning is fairly clear. The writers had 
undertaken the cultivation of a small portion of the estate on contract, their profits 
to come out of the crop. 

Line 1 o. 'fl!e7rOvt~xev : se. ri yif. 

BIBt. : Journal d'e11tree du Musee, no. l•8go4. 

59378. Memorandum to Zenon from Alkimos.- o m. t 9 X o m. o85. 

Alkimos asks Zenon to return the slaves according to their agreement, as he had now 
begun work. Zenon must decide how much should he given as clothing allowance, 

Clttal. du Musee, n' 5g~g8. t6 
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having regard to his circumstances. If Zen on refuses his requests, it will do more 

ha1·m to himself than to Alkimos, who ought not to be obliged to b1·ing in hired 

laiJourers while Theon is working without having any wages to pay. 

Theon was one of the farmers employed by Zen on (see no. 59 2 9 2 ). Whether Alkimos 

was the &f1.7re'Aoupy6s of P. S.l., 3 7 1 is not quite certain, but at any rate he too 

was working under Zenon, whether on a vineyard or on the land. 

, , Z' tnrop.vnp.cx nvc.>v' 1'.i1CX-
pa. A'Ax.lp.ov. "cx'Ar.Js 1.0'on
a-e's Ta_ 1.0'cx,3r!tpd (Jm ci?ro

Jovs, "cxeoT' 3,(.c)p.o'A6-
s }'tJTO rip.ei'v· Ta_ ya_p epycx 

, I 7 I 1;'\ p.o' evea- nx.e. 1.i1ep' oe 
TOV ip.cxT'O"fJ-OV e7rlx.pwov 
ex im)s oa-ov 3ei' 3 o(Jfivcx', 
a.. 1 ' , ' , tV .;Jewpna-cxs x.cx' e's TO ep.o . 

inro 
' , .. , ..V ,, 

1 o QV ycxp OVTWS' TWV epywv 
p.ou 

•r;m~op.evov Tt/A,x.cxv-

T>JV e(J-Ol ~Acx~nv ota-e' 
Xl}V 

.J. 'J. , ' \ , ' ' ~ ' ,,A, ov x.cx' a-o,. ov ycxp e[J-e 

p.ev 3ei' p.~amovs ep.~cx-
t5 'Aei'v, 0ewvcx 3e e~w P.'-

a-eov epy!J.~ea-ecx, 1.0'e7r0-

vnp.evov [ il]mS p.ov. eyp~x:.ficx 

T ]ovTwv 3,a_ To 

]r~m . 1r0 . e' 

line 1 o. oi!T~s : (j corrected from '· 
Line 16. -r;re7rOVYJ(1.ivov : 'though he owes his training to me'. 

BmL. : Jou1·nal d'entrce du Musee, no. 48go5. 

59379. Letter to Zenon from Amenneus.- o m. 34 X o m. 12 b. 

Amenneus the swineherd had been ordered by Zenon f.o fatten some pigs for the festival 

of Arsinoe. He did so, pawning his blanket to raise the money. But when he brought 

them down to a certain village, two of them were stolen; and the man who had 

taken them 1·efused to give him satisfaction, pretending that the missing pigs had 

been eaten by a crocodile. So Amenneus begs Zenon to write to the villngers and 
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the nomarch not to allow such things to be clone. He complains also that a certain 

man, about whom he has already presented a petition to Zen on, will not let him 

pasture his pigs. On the verso is a note, in smaller handwriting, giving the names 

of three persons who had each stolen a pig; this seems to have been added on 

subsequent information. 

Znvwv' xcxlpew Ap.evvevs il?cpop~os. [e]'! T&J, O"VVTcxyfivcx,, np.i'v &.vcxfJpb[;a.' Ta. 
iepelet 

eis Ta. Apa-woe'cx .&els [ o?Jv] TO ip.!J.TWV [ e]vex_vpov i7rp,&.p.nv x.cxi &.vNipe'[;a., 

07rWS' p.n(Jev fJ-0' eyx.cx'Afi,s. WS' 3e [" ]cxTnycxyov cxvra. &.7re'Aewv els T1JV 

[ ......... ]'! a~[ o]AWA?'! [ r, ]~[r.Jv i]epei'a. ~' x.cxi e~pov TOV ex_ovTCX, o[ 3e] 

5 ov~~'! ~~;[v J li1ro6[ e]Jwx.ev p.ex[P' J &v av yp&'l[in's, x.cxi v1ro x.opx.oJl'Aov 

10 

. [ •. ] .. [ ... ] . ':'. q~cx' ~[ •.. ] . [ ... ] r/<1':' a~mpovp.nv a.~r~ .... '!~ [ .. ]'! 

V7r0 T!Jv ev Tfi, X.Wfl-tl' OT' p.n ci.r:pe~?J'· yp&'.fiov o?Jv cxirroi's x.cxi T'p.oeew' 

07r(A)S' p.n8ev TOWVTO yivnTa.,. ~e[ . . ] . S' 3e' 1.0'epi 0~ 0"0, e3wx.cx Tnv SVTev~w' 

OVX. i~' p.e vep.ew T[ a] iepei'a.. [ eVTVXe'] 

VERSO : 

ea-1 ,[v] Ta o"'?~cxTcx 
TCIJV [u ]cpe'ptJfJ-[ e]vwv 

[ Ta.] J?P.ei'cx 
K ... [. h's 'l"e[v ]~ea-wTos 

I t -x.wp.a.px_os 'epewv ex 
Ap,(I76~ov'Aos iepeiov a. 

ov 1.i1~[p ]eJe,~cx Toi's ~v'Aa.x.hcx's 

x.cxi vvx.Tos [ ~~~~~] C,:rrwAeTo 
iepciov ex. 

Line 2. The object of e7rptdt-tYJV might he eithe1· 'pigs' or 'food for the pigs'. 

Lines 4-5. The reading is quite unce1·tain; hut the fi rst letter after tx.,ovTa. seems to 

be 0 or e. Anothei' possibilitr is TOV exovTa. ev, otiOels Ji (J.OI. 

Line 6. E. g., ~YJC7tv u~e,'Axve7Ba., a.tiTd. It is difficult to read and restore the following 

sentence, but perhaps the meaning may be : 'and I did not attempt to take them 

from him, being warned hr the villagei·s not to take them'. I understand E-t ~ &~e?.n,, 

if rightly read, as the actual words addressed to him. 

Line 7· T'tJ.oBi~,: the nomarch (see no. 5g3g5 ). 

Lines 8-9. The last sentence has been added in thinner writing and the originnl ev

Tvxe' sponged out and rewritten below. 

Line 14. Perhaps Kof1.oams. 

Line 1 7. 8v : the antecedent is probably iepeiov. 
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BtBL. :Journal d'entree du Musee, no. t.8go6. 

59380. Fragment of letter from Ammonios to Zenon.- o m. 17 X o m. 076. 

Line 6. u8prlreiv : sic. 

Ap.p.W'!IOS Zf,[v~A~v' 
!ineuUI-x~~[ ev 

' ' f: - [ TOV 'U1CX.p rJ{J-~'! .. 
~1ro~vy'cx. [ 

5 ov yrip &0'1 w xpf!(J'['P. 
\J8pcx.yeiv 8vvcx.. [ 

, ?P.[P~A~<TO. 

BtBL.: Jo11rnal d'entree du Musee, no. 68go7. 

59381. Letter from Amyles to Zenon.- o m. og5 X o m. og. 

Announcing that he has sent Zenon a supply of meat. Written along the fibres and 

folded horizontally. 

Ap.vl-ijs Zf,v~AJV' xcx.£-
' , 7 "\ , pew. cx.1re0' ,,._ex, O'~A~' 

enl Tifs p.ep£Jos i:J-
(J-OS ex. O'xel-os ex. x n-

5 veov ex. 'U1Aep~v ex. 

.Y,p.ml-epwv xcx.' 

Line 3. p.ept8os : cf. P. S.l., 5o 5, 9, where the word is used in the same sense. 

Line 4. axlA.os : cf. P. S.l., 5o 5, 6, axeA'Os t-t6a[x,ou. 

Lines 4-5. x,nveov : I do not know whether to read this as x,,fvewv ( xpirls) or as x,nvlov. 

The latter meaning accords better with the number rl. 

Lines 5' 6. Read 'Ti!Aeupiv and np.mJ..eupiOV. 

BtBL. :Journal d'entree du Musee, no. 68go8. 
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59382. Letter from Anth[ . .... ] to Apollonios.- o m. 13 X o m. 2 9· 

Like most of the letters addressed to Apollonios this probably dates fl'Om year 2 8 or 

2 9· It is too fragmentary to he restored with any probability, unless another lettet· 

should be found dealing with the same subject. 

AvO ){ ..• ] A~[ 0 ]~~IAIVLIAI, xcx.ipew. 'U1poO'iiA0ev r)p.iv Epp.icx.s 0 xetl [ ..• ]~A~vcx. 

x[ ]9~vp~v ix,~A~v[ 

. , . . . • . . . . . . • . I r)p.[ eis J Je ovx e~rip.e0rx 'U1pcx.Teo[v) r)p.iv . . . • . . IAI'!CX. 
,, 

OtJTe 
"\"\ I ('I 'rff9'!-'!- ........ ):'OtJ, f!O' oe ..... e[. ]v el' Tl (3ovl-e' 'f. ............ [ ..• 

· · · · · ]. 9~V 
5 'rff9[ ] ..... - I I 'rff9'e&V 'U1ep' TOtJTIAJV. 

VERSO : 

Line 1 • AvO~HI-rl>]? 
Lines 3-4. E. g.' T~V fLnH.IJJV(l O~Te 'Ti!OAAOU oih' o'Airou, aol Je rpi?'eiV. 

Lines 4-5. E. g.' 'H.(lAc;iS' oiJv 1dOI,faeiS ')'pct~rlS nfliV Tl aiJVTctaaeiS 1d01eiv. 

Bmr..: Journal d'entree du Musee, no. t.8gog. 

59383. Memorandum from Antilochos to Zenon.- o m. 216 X o m. o85. 

Antilochos reminds Zenon of certain pieces of work which it is necessary to execute. 

Four drains have to be cleared at a cost of an obol and a half fot· each schoinion; 

temporary channels have to be cut to draw the water into the drains, at an obol 

pet• schoinion; the tamarisks and the reeds have to be lopped. 

The beginning of this memorandum was originally in the Florence collection and has 

been courteously presented to the Cairo Museum. 

'tA1cx.p' AvT,AOX ov 
Zf,v~AJV'-

T~s eEcx.y~A~yotJs 

Jei !ivcx.xcx.Oapcx.' 
two ot· more lines lost 

5 '01~ • •••.••.•••• 

Tiis eEcx.ywyov 
vcx.vo2', (3ri0os r)p.i-

Line 7. vrluov : perhaps an Egyptian measure of length. It is not clear whether the 

width and depth of the drain were one nauon and half a nauon or whether it was 

to he widened arid deepened to that extent. 
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V(tvov I T(AJV Teaa&
pwv e~a.ywywv 

10 ax_owia. x ci:v(ci) -c 
j 1- e . xcxl [ o ]X?TO~~ 
dei ci:ycxyc:iv o~ rl
~ovaw TOV op.~pov 

, ' '~ ' c:,; Ta.s e.,a.ywyovs 

15 axowiwv ' t±v(ci)- 1 a.j
&-r 8e xa.l Tcis p.vpi-
xa.s xcxl TOV x&Aa.-
p.ov emxo[ "1/;et, 

BIBL. : Joul'llal d'entrt!e du Musee, no. 48:)10. 

59384. Memorandum to Zenon from Antipatros.- o m. 296 X o m. o85. 

About a loss of money and other things, perhaps by robbery. Antipatros corrects the 

figures which he had given in his letter to Zenon and adds that he has given the 

same incorrect figures in the Tdpoa-clvye'Awt or formal declaration addressed to Timo
theos, no doubt the no march (see no. 59 2 7 2 ). The memorandum is not in the 

same hand as the letter no. 5g35g, but the writer may be the same Antipatros; it 

is noticeable that ~-tiv-rov for r.tiv-ro' occurs in both texts (so also in P. Hi b., 4 o, 7 ). 

• , Z' vrrop.vn(J.a. nvwv' 
7i.1a.pci AvTm&Tp[ o ]v. 
ypiJ.~OfLSV G'O' SV Tfi, S7n
a7o).fj, 7i.1ep£ TOV ci:pyv-

5 plov ~&p.evo' ci:rroAwAe
va.' 1- ~' errl 8e 
Tfis ci:).n6dcxs ia1lv 
TO tX1rOAWAOS' 
ci:pyvpiov 1- n 

1 o x_a.Axo\1 1- y 

Tci 8e Ao,rr&' xcx6ci ev 
Tfi, ema7o).fj, (]'0' 

yeypcxrr1cx', ci:m5AwAc:v 
7ifavTcx. T'p.o6ew' 

t5 (J.SVTOV JeJ~xetp.ev 
iv Tw' 7i.1poacxvyeA(J.rt.T' 

VERSO 

ZENON PAPYRI. 

Q(]'Ov xet£ ao£ ev Tfi, emdJo

).fj, yeyp&~etfLe''· 

Z-hvwv,. 

Line 1 1. ~<Tov corrected from ~o-a. . 

BIBL . : Joumal d'entree du Musee, no. 489t t. 
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59385. Fragment of a letter from Apollodotos to Demetrios(?).- o m. 07 X 

o m. o6. 

It is doubtful if this fragment belongs to the Zenon correspondence. 

VERSO 

ArroAAo8o-ros ~n[ 
I I I [ XOTOS (J.OV TOV -rpvy )JTOV 

p.ev Juo r; -rpeis yeveo-6[ a.' 
To is Te &(J.rreAovpy[ o]is [ 

5 ey8n(J.fiaa.' 7i.1ep' . . [ 

OVTa. vrrep . . Aea. 

IlmL.: Jour·nal d'entrt!e du Musee, no. 48gt2. 

59386. Draft of a letter to Apollodotos. - o m. o 9 5 X o m. 1 4 5. 

On the recto is a fl'agment of an account('?) with remains of nine lines, the last of 

which is -r']~-t,)v -rou r.to'AJ(;Jov. The dt·:1Jt, which is not very legible or comprehen

sible, is on the ve1·so. It seems to be an invitation to Apollodotos not to neglect to 

visit the writer when he is passing by his neighbourhood. In the same hand as 
rnany of Zenon's notes and dl'afts. 

ICTT • ••• • [ 

[A rr };).).o86-rw,. [ deVT?PO .. [ and a few traces farther on. 

7i.1etpcxylv!l, xa.(A)ws 7iforvqe's p.e[ and a few more letters, scarcely legible. 
WS TIJS OiK{as civewtyfLeV~[;; , • ] . ~1 • • , •• [ 

[p.et' .. xcx,aa. . .. ?" iv6rJ(J.O[ti]fJ.eV oihe • [ 
ci:vci (J.SG'01' oih' r1AA17 j A'? I J.Y, -ro,a.v-r,7[ 

5 [ o]AlrJv rJ,,, T's exxAlve,ev. (J.rJ oi5v rJ.)_).~[s av 7if0 ]le'' 

Line 5. [a]Jillv: read o'Aiyll!'. Fol' exx'Aivele'b cf. MAYSER, Grammati!., I, P· 326. 
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[ e Ji 8e (J-fl, opy,ov(J-eO& ao,. xcti yap vvv .... . Wh(J-eOct 
[ 0 ]vx cticrOO(J-eVO' 1i1ctpctyev6(J-eVOV ey M~[fJ-]~?~S. 
[ x ]cti 1i1epl wv &:r:re86.1xev ri(J-iv Aivects To ima16'Aw'', 
[a ]vv?Tct~ll.(l-eOct ti[ no ]o1s>.siv '.'~[ 
[e]is T~s K9hcts. 

Line 6. Perhaps evn01Jp.rffLe0a. 

BmL. : Journal d'entree du llfusee, no. 48gt3. 

59387. Fragment of a letter from Apollonios.- o m. o~8xo m. 196. 

From a comparison with P. S. l., 5o 2 it seems probable that this letter was addt·essed 

to Panakestor and was written in year 2 8 ot· 2 9. Apollonios speaks, apparently in 
a tone of dissatisfaction, about the clearing of part of his estate for cultivation, 
says that he has written to Zoilos (the reconome at Krokodilopolis) to send surveyors 
to measure it up, and orders Panakestor to sow the land and see that none of it 
is left uncultivated. The gist of lines 1-11 seems to he that he is displeased to 
find that so much land needs once more to he cleared of brushwood in spite of 
the money already spent on it. 

]olft[ 
]xsv e. [ 

S(J-nenvpmevct' ( &povpcts) ~[ 
Ti,v 8e >.omi,v[ 

5 xoniivct' 1i1&'Aw ov[ O]ev f/aa6.1[ 
[ · ·] · [ · .. ] ~[ . . . . ]? tipxctJ~s tiv[ 
tinoo1 sl'l-6.1 yew (J-eT p[ cxs 
TOVTWV e . . [ 

1i1e~nvev r) ;v'AiT's Ti/s 1i1 por[ epov 
1 o [y ]pet~ elan? ,_ccxc TllVTCt TO[ O"OVTOV tipyvp,OV ?J 

tXVrtA6.1XOT6.1V rl(J-r;JV els Tnv ,_c( 
tXAA~ yeyp&~et(J-e Zw[l'A ]~' '01efl-[ ~et& 1i1pos ae T01JS' J 
r y ]e6.!(J-eTpets xctl TOVS' (3aa,Amous [ypct(J-(J-CtTeetS' TOVS] 
e; tXp;(fiS yew(J-eTpnaetVTCtS, on[ WS 

- I I [I 
1 v yew(J-eTpnanr? qvp..-r:raaav T nv 

Lines 1 1 -1 2. Perhaps oti p.nv] &.A"A.a. 

Line 13. Probably the (3aa'IAI)r.os ypafLp.aTevs of the nome had some assistants called 

by the same title as himself, though more properly rhroyprxr-twneis (cf. P. S. !. , 5o 2, 

introduction). · 
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xcxl xaT!J.ane,po'l! xcxi onws 1i1pos ri (J-<i[s 
(J-n8e &.anopov (J-n8e(J-lctv[ 

eppw[ 0"0 . 

BmL. : Journal d'entree du Mu.~ee, no. 48g t 5. 

59388. Letter from Apollonios to Zenon.- o m. 2 4 X o m. t 65 (pi. XV). 

• 
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An interesting but mutilated letter, in which Apollonios apparently gave instructions 
about the lengthening and widening of a canal between Philadelphia and the lake. 
It seems probable from the text that the work was to he conducted through his 
agents and at his expense. But the length of the lines is uncertain and restoration 
is hazardous. 

VERSO : 

[ AnoA ]~C:,v,os Z.Y,vwv' xcxlpew. [yp&~ov rl(J-lV] 
[ ..... ] J,~pv; n e. [ .. ] . v JxOvv ~e[ 
[ ...•. ] xai 8vv.Y,ae[ a ]Oe TO xaT!J.'Ao[mov 
[ . . .... ]a'. @?v~?P.-~~ y,C!.p avTn[v 

5 [ Tfis >.l]fJ-vns. avvTa;ov 8e xal T[ 
[ ... (J-]eTpiia~~ -rpoqo' [ e ]ialv q1&8w' 9[ 
[ .•.• ~]&.Is sni Tnv ).[l](J.vnv. yp!J.~Q[v 8e xal ei To J 
[ '01A!J.To Js Tfis J,C:,pvxos &no Tov[ 
[ 1i1rtXr;;]v naaov ea1w. (3ovAO(J-etl y[ ~p 

10 [ eyAo]y,a&(J-ev[ OS'] TO ?~n&vn(J.CX e[ 
[ xa& 1i1A ]aTvTepctv 1i1o,fiaal. 

eppwa[ o. 

Lines 2-3. E. g. , [ur6Te!] ]J',c;;pu~, !] el[s T]ov lxOvv ~i(pouo-rx , ~tJpti la'1rx,]. 
Lines 3-4. E. g. , To xrxTa'Ao[mov &.7repy~~ea'B]rx, , 

Line 4. E. g. , ~XtiTn[v t1yew ~Ixp'] . 

Lines 5-6. Perhaps T[c;:;, apx1TSXTOVI. 

Line 8. E. g. , &.1ro Tou [xei'Aous -:-]. 

Lines 9-1 o. E. g. ' {3oVAOf1.1Y.1 y [dp elcltva:l] ... e[l e~e:71w] . 

BIBL.: Journal d'ent1·ee du Musee, no. lJ8g 16 ; P. Edg., no. 101 , introd. (cancel). 

Catal. du Musee, n• 5g~g8. 
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59389. Fragment of letter from Apollonios to Zenon.- o m. 216 X o m. 17 5. 

From the dioiketes, perhaps about sending a cargo of pigs down the river. 

VERSO : 

A7ro)),.rlJmos Zi,vc.JV' xa.lpsw . . [ 
S(J-~IXIJ~(!-?VOS sis m'Aoiov &7r6u1s,A.[ ov 

[ T~' e]7rmA[ eo ]v-r' 1A1poua.ya.ysiv em . [ 

eis TOV 'f.a.l-rnv VO(J-6V. T~ 8[ e J JsA.I)O~[ "'IX 

5 em(J-eA~s XIX' -rox&8a.s o-r' m'A[du7a.s 
eppc.Juo. L [ 

[ L A., Aa.,ulov] ~~, lla.vv' ~. 
[ A1roA.A.r.IJvws lm ]ep -r~v 
[ ......... 8ei,]I)O&xc.JtJ -rpoi)Oiis. 

Line 2. Perhaps CTUVTd.~a> or CTt5vTa~ov at the end of the line. 

Line 7. The date as restored agrees with Apollonios' concordances, but not with 

Zenon's, and I feel doubtful about the reading. But the year must be either 3 o 

or 3 1, before Zen on ceased to double-date his dockets. 

BIBL.: Journal d'e11tree du Musee , no. 48gq. 

59390. Fragment of letter from Apollonios to Zenon. - o m. to X o m. 1 3. 

Not from the dioiketes, or at least not in the hand of any of his known letters. 

VERSO : 

[A ]~oA.A.wvws Zi,vc.Jvl[ 
' K ' I I [ 1A11Xp1X T)JO',OV TO (J-SV . 

-rspa. 8e 111oA.v -r~v v7r%{x6v-rc.Jv 
'IXS (J-IXAIXXc.JTepa.s ti~[ odJdAIXS 

' ~ 5 x_os '010&r/O'IXS TOVTO. 

Line 4. ta> : or possibly pas. 

Lines 4-5. Td.]xo>. 

BmL. : Journal d'entree du Musee, no. 48g ;l0. 
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59391. Fragment of a communication from Apollonios.- o m. o8 X o m. o65 . 

Probably not from Apollonios the dioiketes. Written across the fibres. 

A1roA.A.r.IJv,os -ra.8[ 
~f)s~s~i,xsw sis 111A.[ oi'ov 

[yl]vc.Juxs 8e xa.i a.[ 
. IX' ei (J-n XIXTIX[ 

5 .. . lXV eAIXUUOV d~~~[ 
[ . . &1ra.yysA.A.sTc.J[ 
[ . . ] (J-SVOV TOVO'~ [ 

[ .. ]a.~c.JV. IX • . 0 •. [ 
[ ... ]c.Jus'[ 

Line 1. TaJ'[ is not li~ely to he the beginning of a proper name, and probably there

fore the text is either a copy of a letter or else a communication without the usual 

form of gt·eeting. Read A?roAA.cJvtO>. Td J'[ 

BIBL. : Joul'tlal d'entree du Musee, no. 48g2 1. 

59392. Letter from Apollonios to Apollodoros. - o m. o 7 x o m. 2 2 . 

The writer, to judge by the hand, does not seem to he the dioiketes, and it is even 

doubtful whether the papyws comes from Zenon's archives. When we acquired it, 

the letter was sealed up, as if it had never been opened. The seal bore an indistinct 

representation of a human bust to front. 

Apollonios informs Apollodoros that he has sent Harphaesis, the bearer of the letter, 

to Hermopolis and asks him to see that he is not impeded by the officials in charge 

of the toll-station. There is nothing to show which Hermopolis he means or which 

<pu'Aaxl{. 

A1roA.A.r.IJv,os A1roA.A.o8wpc.J' x_a.lpsw. Api)Oa.iiuw TO(J- i)Oepov-

T~ 0'0, Tnv hndloA.n(v) ei:rrsdl&A.x!X(J-SV eis Ep(J-OV '016A.w. em-
'\ I 'l' ' () '' .l) I > '\ () - t I - > I (J-SAeS ovv uo' ysvsu c.J 07rc.JS ~v (Jot! emxc.J11.V m v1ro Tc.JV sm 

Tifs ')OVAIXXifs. 

VERSO: 

5 

Line 3. ~?rc.J> av : the dioiketes usually, if not invariably, writes ~?rc.J> without av. 

BIBL. : Joumal d'entree du Musee, no. 48g'l2. 



132 CATALOGUE DU MUSEE DU CAIRE. 

59393. Letter from Apollonios to Zenon. - o m. 11 X o m. 11. 

Not from the dioiketes, but from an Apollonios of humbler station. He informs Zen on 

that he has been approached by a would-be purchaser of the big horse, but 

he cannot bargain about the price unless he hears from Zenon how much he is 

asking for it. He begs him to send his answer to Kerke. 

Written across the fibres and folded horizontally, though not a complete section of a 

roll. 

VERSO : 

' "'\"'\ I I I A'TrOAAWVWS Znvwvl xal-
pew. 'U'1poaff).(Uv (J-OI ivvn•ns 

-urept -rov i'n-rrov -rov r-eyrlAov 

TOV -urapa. aov' ey~ 8e oil avva-

5 11-a1 -urep1epyrlaaaa8a1 -urept •fis 
...... '' \ ' - ' , Tl(J-r!>, eav r-n -urapa aov axov-

' 'l' I. I.'& I aw. av ovv ypa1.f10V (J-OI -uroaov 
I ' I , 1' 1"1,1 ao1 -urpa-reos ean. av ovv ypa't'ov 

(J-01' elr-1 ya.p ev Kepxfil' 01rWS &.v ei-
10 8w. 

eppwao. 

BrBL.: Journal d'entree du Musee, no. u8g23. 

59394. Memorandum to Zenon from Apollonios. - o m. 3 o X o m. 2 1 . 

Written across the fibres and folded vertically. The memorandum is an account of the 

dues payable on sheep and goats in the district of Philadelphia, perhaps the evv6-

p.tov or pasturage tax, though this is not stated in the text. Apollonios, who appears 

to have been a sort of overseer, gives a list of the various flocks owned by private 

persons including Zenon, of the iepd -t;Tpobcmx and the {3~:t.rn'Atx1X -t;TpObiXTIX, and states 

the amount of money due in each case. One category consists of sheep owned by 

native peasants, 'A~:t.txiX -t;TpObiXTIX, and concerning these he reports that he has col

lected part of the dues and disbursed the money in various payments (lines 2 b-

3 2) and that the remainder has still to be obtained from the persons mentioned 

in lines 31!-53. It seems therefore that Zenon had to collect the tax from the 

peasants, but that the money collected, instead of being paid into the bank, was 

applied to current uses, though no doubt he remained responsible for the payment 

of the whole to the Treasury (cf. nos. 5gq6 and 59297). Probably indeed the 

whole of the dues mentioned in the memorandum was eventually paid through 

him as head of the local communitv. 

ZENON PAPYRL 

Column / . 
• I Z' V1rO(J-Vr!(J-a r!VW1JI 
-urap' A 7rOAAwvlov [ ~] 
ea1w 8e TO -ur).fj(Jos TWV 

-urpo~rl-rwv '~•oa 

5 afyes a~ L 
lepa. -urpo[~a Jra a~n 
( Aomdv) '~ py afyes a~ L 
Z~vwvos 'Aw~y &v( a_) j -

jt- 'A ar-(3 
1 o afyes px(3 &v( a.) j jl- ~a 

(3aa1Aixa. -urp[ o]~a. 'AWl~ L 
N 1xlov 'A a~~ 

Aalxa. ~v &v( a_) 1- (3 

f 1- 'rx.).8 
15 'l:,wa7 prl-rov KAewvos 

-urpo~a-ra "4'1e &v(a.) ) - /I- vo~j

afyes ~~ [ ci.v(a.)] j jr n 
Aa1xa. -urpo~a-ra 'Ave 
&v(a.) j -- I 1-- q1 A~j-

~o afyes ;[ n] &v(a.) j I ).8 
eis -raiJTo A a 1- a-rrn -

i-rr1rewv -urpo~[ a]•a -ry 

&v(a.) j - / a[(3] 
eis -rovTo ~[ eAo ]yevTal 1- ~~y = L 

25 Av6a,,., 
'l:,w,_cAei 

1- vx8 

,_ qO = L 
]v 

.. 
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Line 6. iepd. : I take these to be sheep belonging to the temples. Compare P. Teb., I, 

53' 5-7' TWV V7r1XpX,OVTc.JV To is ex Ti/S xc.Jp.IJS -yec.Jpyois 1Al'pobclTc.JV iepwv, whet·e the 

editors suggest that they were animals fot• sacrifice. P. Gurob, 2 2 contains a list 

of temple sheep with the names of the peasants who leased them. It is noticeable 

that in the present case the iepd -t;TpObiXTIX did not pay the tax like the other cate

gories, or at least that Zen on did not handle it. 

Line 1 3. 'A~:t.txd. : that is, Crown sheep leased to the peasants, It is not clear why the 

Crown sheep were taxed so much more highly than privately owned sheep; but 

possibly some extra charges are included in the two drachmre. 

Line 1 5. This might either mean ~c.Jo-1 pclTou Tou K:Aec.Jvos (cf. no. 59 18 2 , 1 o) or 

~c.Jo-1 pclTou x1:1.l K'Aec.Jvos (cf. no. 59 3 6 8, 1 2 ). 
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Column /1. 

[ 0 ]'4-'(_:JV,[ OV ] 1- X 

Aaxf.[ n ]-ry-&li8e, ~Y. 
3o K~AAhr-m.tH T&(lwi? 

xp,i;iv e 1- ~j-

I ~;y = ( AOI?rOV) 
1- V~= L 
ev E>ewv' Kof.f.otiOov 

35 1- 'Y= 
ev A(lwfl-WViw' 1- XC:j 
i(Jw M&pwv' 1- xn 
ev 'A.v8pwv, 1- X 
S(Jw ITeTe(lwiV& Xe= 

4o S(Jw M~eaix_w& 1- AYJ-
ev AlfJ&f.w& 1- Y/j-

' , tl 

sv IT~am D.pov 1- ~= 
ev E>lif.f.w& 1- ' 
ev Zwif.w, 1- ;,_,J-

45 ev Ep'?' Ap~~' 1- Pfl-J-
ev K~v~~~ei T ei;iTOS r = 

ev II~x.olpe& M~ppews 
1- ~j-

ev A'fl-V~lw& 
5o ep(lw>]Vei 1- X 

ev ITctO'&T' IJ~tJO'&OS 1- ~ 

ev A&ovvalw& 1- ~J = 

i(lw II~ax.lve& r ~ 

Between the columns, in a small hand : 

traces of a line 

1-T~~ 
~t ef.&n~ 

1- ••• 

Line 33. u~=: this, the balance, added to the sum collected cp~y=, makes up the 

total payable on the l..cx1x~ '<lfp6~a.Ta., Ql A~j- + J..J, and therefore lines 34-53 must 

refer to the same category. The persons mentioned in the list, some of whom have 

Greek names and were no doubt of Greek birth, were those from whom the amounts 

were to be collected, not necessarily the owners of the sheep. 

Line 4 o. Perhaps the Md:rc11x,oS' of P. S. I., 59 1. There is a slanting line opposite this 
entry. 
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VERSO : a scarcely legible name or word in small letters : 

BwL. : Jour11al d'entree du Musee, no. M1892. 

59395. Fragment of letter to Zenon from Apo[ J.-om. ttXom. t25. 

Though written along the fibres, the lines seem to have been long and the letter was 

folded horizontally. 

ZtJV(AW& x.~lpew A1ro[ 
Ti;iv ey Kspxeaotlx_o&s Aei~s Y.~[ 
1:0'0AW e?rl T'f1-00eov TOV VO(lwct[px.nv 
(31~, {m' avTi;iv nx.[ On ]1! xai ,j~p[laOnv 

5 Ti?{Jw ~v[ Teicxv] ,j7rctp[x_ .. ] e~[ 
.9-ef.w u aoi x~i ep.~vr[ ... J~[ 
(lwnOev eyx~f.eiv rv~ xcxi •[ 
/). I~ I I I [ 
r-'0\JAO(lw~& 1A1ep' TO\JTWV X~& f! 

Lines !:J,-3. Probably elS' KpoxoJ'iAc.~u] 'Uf6AIV. 

Line 3. T1fl60eov Tov VOfld[px,17v : see no. 59 2 7 2. 

BIBL.: Journal d'entree du Musee, no. 48gt4. 

59396. Letter from Aristeas and Pausanias to Demeas. - o m. 3o5 X o m. 

og5. 

Aristeas, who writes in the first person singulm· though he names Pausanias as joint 

author, was probably a cleruch, as in another letter to Demeas ( P. S. I., lto3) he 

tells the latter that he may have the xl..iipoS' at less than the current price. Demeas 

was a feiend of Zenon and one of the most prominent men in Philadelphia (cf. 

P.S.I., 3gt). The letter states that Aristeas and Pausanias were not able to ac

company the slave who is bringing the letters, hut that they hope to pay Demeas 

a visit at the beginning of Mesore. They have written to him to give Theokles fifty 

artahs of wheat; and when he measures it out, he is to send them a note of the 

amount from the recipient. 

Apune~s xcxi n~vo-~vi~s An(lwe~& x.~ipew. err£ rev TOV 1AY~p0VTOS' ovx nv 

dtJVrtTOV O'Wey8n(lwii0'~& .(;j, 1:0'~'8' .(;j, TciS' ema1of.as XO(lwl~QVT&' dH~ Tb S(lwe 
'lil'pos-

•e evox_f.eia()~, X~' rr~vo-~v:~v [ ev] &v~rx~icx& &ax_of.icx& eTv~&' [ T Jov 8e 

Mso-opi, 
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SVCX.PX,O{J-eVOV 'Ufe.lpCX.G'O(J-ef)a 7i1CX.pCX.}'SVeaeal. 7i1pos dS ae o\J[e]e'! (J-n d[l]eve.x.ew

fJ-S[v]. 
5 rerp&~CX.(J-SV 8e G'OI x.a' @eox.'Aei' TWI @e.o8wpov vlwl dOVVCX.I 7i1Vpwv [ ci. ]pTri()a~ 

'tP?[vTn ]-
x.ovTa. ws &.v o?iv (J-STpnams, 'Aa()e ima16'Awv 7i1ap' avTov TOV [fJ-eT ]p,nfJ-a[ TOs ]. 

lppwao. 

VERSO: 

On the other side of the same fold and in the same hand as the address : 

Line 4. 'In no case will we become estranged from you'. 

BIBL.: Journal cl'entree du Musee, no. 48g'25. 

59397. Fragment of letter from Harmodios to Zenon.- o m. 1 o5 X o m. og5 
(and o m. to5xo m. og). 

5 

The left end of the papyrus is in Cairo, the right end in Michigan (Inv., 3 2 t 6 ). 

Ap[J-68ws Zf,vw[v1 x.alpe.w. 
I ' I '\[ x.a1 avTos. avn~, 

eis TotJs x.aTa ae r[ 6rrovs. iav o\i,, 

'Aa[J-()avor.evos ~[ tJTOV 

'\]1 >.Jll ..,. >I >I <I [ <;-1] " orov e.rnw, ev av eX,OI' V}'la wov os 

]os, ci.varrerr'Aevx.e.v 8e 
]svnTal, x.ap1e.i' (J-O' ci.vTI-

]v yap imr.e'Aws. 
]Me.aopn x.a. 

Line 1. Read el atiTOS' TE eppw7al Xilt Td Aomd 0'01 xaTd )..]oyov. 

Line 2. Perhaps AvTI'A[ ox oS' 0 a7rOdldOOS' 0'01 T~V e7rl0'1o)..l{v e0'11V n(oLIV olxel]o>. 

Line 4. Perhaps ypicpe Se n(;Liv, Uv TIVO> xpelav exYJIS'' 1.ii'OII{O'Of-LE]v. 

BIBL.: Journal d'entree du Musee, no. 68926. 

59398. Account from Artemidoros.- o m. 34 X o m. 2 o (pi. XVI). 

This Artemidoros was the steward of Apollonios' household, o e1rl Ti/S' olx{aS' (cf. 

no. 59 1 5o, 1 6), and the account probably dates from yeat· 2 8 or 2 9, before 

Zenon had gone to Philadelphia. He had received 1 oS drachmre from the sale of 

wool and had spent 1 1 o 1 ;'2 on supplies of reeds (lines 5-6, cf. no. 59 o 8 5), on 

cleaning of the houseboys' clothes (lines 7-9, cf. no. 5gq6, 251-7), on 1.i!'AOf-LIXTIX 

(or their meals and on small gifts of money to them for the festival of Arsinoe. 

ZENON PAPYRI. 

[ ..• ] .• Ap.[Te ]p.18wpQV TOV err' •if; oix.las 
[ .... ]~P.?V .. (J-OV TWV eplwv fJ-V( wv) A ci.prv 1- ~,, 

.••••. V. ~QV TI(J-rlV ci.p)'vp [ r · ] 1- (J-
, I I CX.'TrO TOVTOV 

5 ~lov TWI x.a'Aa(J-oTrw'Am gws ~va?pov TOV (J-nvos 1-- x. 

rlveTCX.~ TWV 'UfeVTe (J-Y/VWV ci.pyvpl .... p 
TWV 'UfCX.Idaplwv rv&7r1 pa l[J-aTlwv e ci.v( a) j- jt- ~ 

x.al X,ITWVWV rv&7r1pa ~,(J-,'JV Av8pay&eov 
Mevwvos opv,eoO,Jpov ci.v( a)= Jt-- a 

10 = c Av8valov 1ifa18aplo's 'UfAV(J-CX.Ta J- c 

t5 

VERSO : 

I1ep1Tlov 'UfAV(J-CX.Ta Toi's 1ifa(1)8aplo1s j- c 

e.is i Apawona Toi's 1ifa18aplo's IIvppw1 1- a 

~~~ j 

~cx.Tvpwl j 

f ci.prvplov r p 
x.a' x.a'Ax.ov 1-- 'J 

tJTre.pavn'Alaxe' 1- (3 j 

'Aoros ci.prvp1x.os 
7i13.pa ApTefJ.'8r:.,p'Jv 

Line 1. Perhaps [)..oy]oS'. 
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Line 2. Perhaps [exw 1.il']ap' EUJI1'(-Lov. Fot· the price of wool see P. Edg. , no. 107, 

introduction. 
Line 3. Perhaps xal yavvixov. 

Lines 5-6. These five months must belong to a year in which there was no interca

lary Peritios, probably therefore year 28. 
Line 7· yvi7r1pa means the fuller's fee. 
Line 12. Read ApCJ'w6e1a. A festival of this name was celebrated in the xr/Jpa in the 

month of Mesore (seeP. Edg., no. 1 8, inti·oduction), and the Arsinoeia menti~?ned 

here may be the same festival, though the date does not accord with the months 

mentioned in the preceding lines. Or there may have been another festival kept in 

Alexandria on a fixed date in the Macedonian calendar. 

BIBL.: Journal d'entree du Musee, no. 48g3L 

59399. Fragment of letter from Artemidoros.- o m. o55 X o m. o8. 

Catal. du Musee, n• 5g~g~. 

ApTe[J-l8wp[ os 
ex.xa?a Tw[v 

t8 
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VERSO : 

Line 4. Cf. no . 59233. 

BIBL. : Journal d'entree du Musee, no. 48927. 

59400. Fragment of letter from Artemidoros. - o m. og5 X o m. 09 . 

[A ]p,rsp.lJwpos[ 
o Je TptXn-s~lT?J[s 
)'pr1:1/;tX? ~vr~[' 
il.n-o(77s . .... [ 

BIBL.: Journal d'entree du Musee, no. 48g28. 

59401 . Fragment of letter from Artemidoros to Zenon.- ()m. o6 X o m. o6. 

BIB! .. : Journal d'entree du Musee, no. 48g~g. 

59402. Fragment of letter from Artemidoros to Zen on. - o m. o 8 5 X o m. 

o55. 

In the hand of Artemidoros the physician. 

VERSO : 

[ ApTe ]p.l8wpos Znvw[v' 
]&v -urtXptXyevwvT[ tX' 
Js &pTwv -ursrrs~[p.evwv 

]~tXp' f)p.wv ysyp[ 

BIBL.: Journal rfentree du Musee, no. 5t879· 

\ 
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59403. Fragment of letter to Zenon from Haryotes.- o m. t 7 x o m. t3. 

From Haryotes the brewer (see no. 59 2 9 7, 1 6 ). But in its present condition the chief 

interest of the letter consists in the mention of the rJrroJwoo7Tn~ in line 1 1 (cf. 

no. 59 1 7 1, introduction). 

Znvwv' xtXlpew Apvwrn~[ 
TO m ~ihos otiO[ 

~eltXs ylvw(7Xe [ TcX XP11fJ-tX . [ 
a1ro ;c 1; Toil II<Xxwvs ~~a ~o Tov 

[TO] iy Kspxif, Td[ vs] KpoxoJ,J.[ on-ol.lTnv (?) 
yap &v l:u[ 

yci(701]v e7J1cX (71]A1JVtX~ . ( 
<XAAe 

5 [ J,ci TtXVT1]V Tnv tXiT{~'! . . ( 
ipytXa1f,p,ov xtXl oi it.J,xot;vr[ ss 

~ . [ 
OtJTS 7i1tXpcX TO\; {3tX(7,ASWS • • [ 
o<Jn i1r1rsi's el(7w, &l.l.ci TtXv[ 

J,tXTpe~OVTtX,. XtXAOOS' oi5v [ 'UfO,f,(7e&S 

1 o im(71 po~.Y,v '01oln(7tX' 1A1epl T~'![ 
"<XI ypli1[i<X> 4coTiflWI Tr.ill U'lrO~IO"'rrrijc "11.! <I>c[Aiu"w1(?) 

[ s~s' in-' An-o)J.wv,ov. (7V ycip. [ 
[(3si.Tlw ]. 

Line 4. u'I]A'I]va~: probably not to be read as ue"A,fva~ in the sense of 'months ', but 

the meaning escapes me. For uc.J"Afjva~ ? 

Line 5. a"AAe : perhaps &'AA' ff. 
Line 1 o. Twv or perhaps Tou[Tc.Jv. 

Line 11. If <l>c["Aiuxc.Jc is rightly restored, the letter must belong to the period when 

he was reconome. - br' A1ro"AAcJvtov : ei~ is also possible. 

BIBL. : Jotll'nal d'entree du Alusee, no. 48g32. 

59404. Letter from Asklepiades to Zenon. - o m. t 6 x o m. 1 5. 

Written across the fibres and folded horizontally. Asklepiades, perhaps the farmer of 

P. S. / . , 4 2 7, 1 8 and 6 3 6, 1, wt·ites that an agent has come from Ktesikles the 

local reconome, demanding the <pu"Aaxmx6v for 11 o sheep and threatening to seize 

them if he is not paid. The} are also bidding him make an agreement about his 

corn at whatever price Zenon may value it. The man who is obstructing him is 

Alexinikos the head policeman of Syron Kome. 

The writer's uneducated style makes it ditficult to follow his meaning. 
18 . 
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[ AaxA)'J7r ],ciJns u,vwv' x_alpw. 1i!etpey( ev )~On ~ e-
[ •. . ~v'A ]~xmxov Twv 1i!pw~ciTwv 1i!apa. K T1Ja,x'Ae-

' ei ~e r.nj, 'l(loe;w Ta 'm'prb~tJr~·. 

[ ovs] ~mUTWV TO ~VAaxmxov, ea1' 8e 1A1p.[ c.) ]$'~r[ (t] ~2:' 
[8ei x ]cxTa~cx'Ai'v TO ~vl-cxxmxov P'· xal 1i!epl 

5 [ Tov a ]trQV [a ]vvy[p ]cilf;aa(}cx, xe'Aeovm T'(J-ii> o &v xaTa
[ n ]p..~ans TOV ex Tiis S(J-erepcxs yiis wv ea7rcip-
[xa]tJ-cV. eaT' 8t0xw'Avwv Al-e~ev,xos jo &.px.,~vl 
[ 6] ip.[x.],~v'Aax{T,7> !.vpwv XW(J-1J>. 

eppwao. 

10 

Lines 1-2 . Probably 0 e7rl TOU q;v'Aa.xmxou is to be understood, but it is difficult to 
say what was actually written. 

Line 2. KTn(J'tx'Aeovs : described in P. S.l., 3 9 9, 9 as oixov6t-tos l1rl T6:iv T07rwv. 

Line 3. The interpolation reproduces the threat of the tax-collector in direct speech 
Line 5. "e'AeOtJ(J'I for xe'Aeoov(J't; see MAYsER, Gramm., I, p. ttlJ. 
Lines 5-6. I) &v xa.Ta.Tt(ln(J'tJS: the subject is Zenon, unless this too is a piece of direct 

speech. 
Line 6. 6iv : possibly for !5v, tho,ugh (J'7relpew usually governs yifv, not (J'iTov. 

Line 8. ~opC<~v xc.Jf1.t~> : a village near Philadelphia (see P. Teb., II , p. 4 o 2 ) . 

BmL. : Jour11al J'entree du Musee, no. 68933. 

59405. Letter from Asklepiades to Zenon. - o m. o8 X o m. 16. 

The mention of Apribta. 'W'fOba.Ta. in line 7 makes it likely that the writer is the 
Asklepiades of no. 594o6, perhaps also of no. 5glJ04 . The hands are different , 
hut that does not prove much. 

Column I. 

.\ax'Anmci8ns Z~vfAJv' 
x.cxlpew. XCtAWS &v exo' d 
CXVTOS TC eppwaa' Xetl Ta_ A0'-
7ra_ ei &l-v7rr...JS li7retAAtXTTe's, 

5 [ .. ] civ ex_ o' ws n[tJ-ei's] (3ov'A6(J-e
[ Ocx ]" eppw(J-eO[ a 8e xa J' avTol. e-
[ . • . . ]lf.'citJ-n[v Toc Apci ]~'a 1i!p~[ ~a]-

Lines 6-7. Perhaps e(7re(J'xe]o/rif1.rJV. 

VERSO : 

ZENON PAPYRI. 

[Tet • . 1 . ovx[ ]v v1rapx_[ 

Column 11. 

' ,, t' ' ~\ ' ' (J-17' oxve' o~ (J-Soe av ypa-
1 0 ~ew n(J-ei'v wv &v x_pdav ex_ns 

TWV 1i!etp' n(J-ci'(v) OVTCAJV. IJa7rep ya.p 
iJ(J-eis ae evox_AOV(J-c''' o\)Tw 
XCXl n{J-a,; Jei 0'0~ (J-178[ S(J-]lav 

inro 

[ 1i!po]~cxaw T'Oea(J-ev[ . .. ]avTa 
15 [ .••• ]vTet 1i!p~JTCt 0'0 . [ 

]~aov [ . . . ] 1r . [ 
]~povnaeq[ 
]Qvmxpe' . [ 
]~wvos e(-1.[ 
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Line 9· Read f1.rJde , probably also t-tn, though the superfluous iota adscript is not 
common at this period. 

BIBL. : Joumal d"cntn!e dtt Musce, no. 5t5:l 8. 

59406. Memorandum from Asklepiades.- o m. 38 X o m. 1 o. 

Written across the fibres and folded horizontally. Asklepiades announces that the slaves 
togethe1· with Natinas have handed over a certain number of ewes , lambs and rams. 

imo fJ-V 17 fJ-Ct 1i!apa A
t7x'Amnci8ov. 1i!ape8e'-
t ' ' ~ ' c;cw (J-0' Trt 1ifa,ocxp'a 
fJ-STa NaTwa 1A1pobrx-

[i Ta 8-n'Avxa. 'Af3 
&(J-vci8as 'f3 

' ~ , \ xpw' SXTO(J-'CH O'VV T O'S 

&.p.vcia' TO's 1i!epvawois 
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' I I cx.pv,cx, O'etTWet 

/1rY 
xetl ~waov 
i&a-ovos 

t5 NetTWtX 
I ' I xcx,, etpv,ov 

/;-

y 
et 
et 
et 

VERSO : sponged out and scarcely decipherable. 

xp ;- x{3 

[On A[j] 
20 ' ,(3 ~p.. 

&p ,ex, 

~r.:, [y] 
M et 
Net et 
' etp et 

1r)l 

Line 11 For the Doric form cf. rra.Te~ in no. 5g3lt6, 6. 

BIBL. : Journal d'entree du Alusee, no. 48g35. 

59407. Letter from Asklepiades to Spinther(?).- o m. 126 X o m. 116. 

Asklepiades informs his correspondent that a certain individual who had contracted 

to exploit some property or business reports that an official from l\Joithymis has 

sequestrated the rent, ordering him to pay it to the Treasury and not to them. 

The total sum due for six months amounts to 3 5o drachmre. The end of the letter, 

which is missing, contained a request to write to some person and have the matter 

settled. Add1·essed on the verso to Spinther. 

AaxAn[ 1rlci8rJs ~1rlvOnp' (?) J 
Xetipew. E . [ .... . . .. . . . e]-
y ACt~WV TOV • [ 
Tov ey MvOvp.f:ws Tdf! 
(7'J f I 

5 ropov ~no-w xetnyyeyvn-

Line 2. Probably a proper name, e. g. Ep,ev~ o, followed by the object of eyA.a.bwv. 

Line 3. The letter before the lacuna seems to be y or v or 71" ; perhaps 1il'[paxTopa.]. 

Line 4. MuB6r.tew~ : the e is corrected; perhaps originally 10~. Mo,Bullew~ is the usual 

fo1·m. 

V ERSO : 

ZENON PAPY RI. 

XeVCt' CttJTr;h 07rWS' diCtT1/ 

pno-n Xetl Tct~1/TCt ' Tr;J, (3et
O',Aei' v1ro TOV oixovop.ov 

xcx,l TOV ~vAetxlTov, t)p.ei'v 
1 o Je p.nJev Jr;;,. &; 8e et\J -

1 f ~ lJ - n I TOV Tet~eO'oet' TOV Ct'X.,~VS' 

xcx,l lletvv' X r 1r xcx,l E-
l I 1\;1 I 1re'1r xcx,, u. saopn t- 1r 

xetl 0r;Jv0 xetl <l>etw~' t- pA, 
t 5 &o-1' elvetl TO '01tXV 1- TV. 

XetAws oilv 'li1o,f,a$'S' ypci'fets 

Line 8. u7r6 : 'at the order of'. 
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Lines 9-1 o. ri ftei'v Je r.tnBev Jm, : it is not clear whether the persons indicated by nr.teiv 

were the owners of the business o1· were merely accustomed to collect the cp6po~ 

for the Crown ; more probably the former. 

Line 1 1. Ta~errBa., for Ta~a.rrOa., ; cf. M.nsEn , Gmmm., 11, p. 2 1 9. 

Line 1 4. We cannot infer from this that the winter payments were greater than the 

summer payments as in the case of certain taxes (see SmLY, Hermathena, XIV, 

p. t o8). 
Line 17. ~71"/v rBnp'] : an agent of Zenon (see no. 5g343 ). 

HI BL. : Jou1'1lal d'entree du Afusee, no. 48g34. 

59408. Memorandum to Zenon from Asklepias.- o m. ~8 X o m. o8. 

In a gracefully written note Asklepias asks Zenon to give her a travelling allowance to 

enaLle her to go up the river and join Eirenaios , lest he should think her neglect

ful. Eirenaios, who was probably her husband , had sent a message bidding her 

come. 

. ' 'J7r0(J-VIJ(J-Ct 
Zf,vwv' 'O'J(J.pa [ Aa ]
xAnmci.8os. 
XetAws 'CJo, f,ae's, 

I .... E' 
5 1A1ep' wv ao' i 'P'rl-

vcxios eveTelAetTO, 
t' f I ' f t' oovs p.o1 TO e~oowv, 
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fl ,, , 

O'TrWS !XV ClVCl-
XO(W10W 'lAfpos avTdv 

so xal (l.~ 8oxij1 (l.S 
avTov xaTappa
Ov(J-ei'v. xal &y
yeAO(J- (1.01 arre0"-
1 e'"Ae xa:Aw(J- (J-e. 

\ 7 I 
t 5 0"\J 0\JV (J.O' T' 0"\JV-

TclO"O"e'S; 

Line 1 1 • atlTou : 'here', as in P. S. l., 5 1 2 , 2 5. 

BIBL. : Journal d'entree du Musee, no. 48g36. 

59409. Letter to Zenon from Botryis. - o m. 195 X o m. 115. 

If, as I suppose, B6Tputs- is the same name as BoT pus- in P. Bib., 1 2 o , 3 1, and not a 
feminine form, the words T<i~'S' and TO Te'TGtj'f.L{vov (see WncKEN , U. P. Z., p. 1 6 o) 
might he taken as an indication that the petitioner was a soldier. This would imply 
that Zenon had some military authority. But I think it is more likely that tl1e words 
are used in quite a general sense. 

Znvwv' xalpew BoTpVIS'. 
erre,J~ f.l-eTerref.I-'1/Jov 
(l.e, a~1w, ei xal O"o' ~al
veTa' xal x_peav n(l.WV 

5 exe'S'' S(J-~ClVlO"IXS' (J-0' 
' ? w I~ ev m eO"O(l.IX' Ta~e'' 
ei 8e (J-n x_peav ex_e's' 
,, ' , ' ' wa arroTpex_r.v e's TO 

I TeTIX)'(J-€VOV. 
10 eppr.vO"o. 

Line 5. ltJ.cpavfa-as- : participle instead of infinitive , as if preceded by xal.ws- 1i10u{a-m. 

Line 8. tva &:rroTpex(JJ : 'let me depart'; cf. no. 59 5o 9 , 3. 

BIBL. : Journal d'entree du Musee, no. 48938. 

59410. Petition from the yewpyol of Psya. - o m. 335 X o m. o55 . 

Only the right half of the text is preserved. As far as we can judge from what remains, 
it is a complaint from certain farmers in Psya about the lodging provided for them 
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and a request to Zenon to order the lma-U.Tt~S' to remove them to a a-1a0(J.OS' with 
better accommodation. Presumably they were working on land controlled by Zenon. 
Another possibility is that they are complaining about cleruchs or other people 
being quartered on them, hut on the whole this seems less likely. 

[Znvr.vv1 x_alpe,]v ol yer.vpyol oi 
[ex 'Yuas T OV Ap ]O"wohov. eveTU-
[ 1 \ I 1 J • 'lTl' /Ill I xop.c;v 0"01 xa.& 'lifPOT epov ev T \) 'lifepl 
[ ....••. . .... Jy,es ylvovTrtl, ~a.-

5 [ ... . • . . ... .• ] n(l.rt.S XIXTclAVp.a. 
[ • . ... . . .. .. ]r.vv yer.vpywv· a,) 8e 
[ 0"\JVSTa.~a.s rj (l. ]i'v a~ei'va1 rj p.ep!is 
[ o"Alya.s. VVV Je ye]yovev TeTpcl(l.r}
[vos ai(;' 00 Ttt epy ]~ SVS0"1r}XSV, rJ(l.IO" 

1 o I ..... . . . .... ~aTiiA ]v(J.a.. 8eo(J-e-
[Oa. o~v O"OV, ei' O"o'] 8oxei', yp&.lf;ov TWI 
[ ev 'JI'ua.l im O"?ci ]rm O'Trr..JS &.v (J-STa.-
[ 0"11,0")]1 . .. .••. ]~ els eTepov a!Jf1.
[0(l.OV. 'ilrrcipx_o JvO"w yttp &"AA.o1 

15 [ •• • •••••••• ~]eATloves, 'i) p.i'v 
[ 8e ovx 'ilrrcipx]?l [ 0" ]7a.Of1.ds ixa.-
[v6s ]9os. xa.l yttp 
[ Jv xa.Tebpr.v-
[ }Mo ~p,1d1r.vv A.v-

~o [ J exew n(l.aS' 
[ ] 7Afpo0"8ex_eTa.' 
[ aA]AoTp,os 'Ul'rt.V-
[ Xrt ]Tex_ OVTrt' 
[ Jq-. [. ]ov eJva.' 

Line 3. 'Yua' : a village in the Hpa~tl.e{J'ou f.Lepl s- (see P. Teb., 11 , p. ~ u). 
Lines 4-6. E. g.' cpc:t[f.LeVOl xdx,ov1 n(.LaS' XGtTet'Ati(J.Gt [ex.ew TWV &n](J.)v j'e(J.)pywv. 

Line 9· Jlfl.la' may he part of a compound word such as n(J.fa-naa-1ov. 

Line 1 3. E. g., vuv ntJ.<i]s- ; or athou]s- ? 

BrBL. : Journal d'entree du Musee, no. 48g3g. 

59411. Fragment of letter from Gibalos to Zenon. - o m. t55 X o m. o96. 

Gibalos appears again in P. S.l., 5o 3 , written in year 2 9, as one of several debtors 
Catal. du Mu•ee, n• 5g ~g8. 19 
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to a certain Philemon and in P. Cornell, I, 1 5o as an employee in the retinue of 

Apollonios. 

flG'a).os Zn[v(A)v' 

[ . . . J . O"IXO"(A)[ 

ep£J,a T. [ 

ecpn 8sn8~[ 

IXUTOXPO(A)~[ 

r)p.si's d(A)q[ 

BIBL. : Journal d'entree du Mu.~ee, no. 4894o. 

59412. Letter from Glaukias to Zenon.- o m. 3lt X o m. 09. 

Glaukias writes that he has not yet been able to settle up about the sesame and croton, 

owing to the absence of Apollonios the manager of the oil factory, but now that 

the latter has returned, he hopes to arrange the matter immediately. With regard 

to the stolen property (?) he has received a letter from Phanias authorising him to 

recover it; but as Chairon would not give it up until the arrival of Ammonios, he 

has not yet delivered the letter; as Ammonios however has now arrived, he is 

trying to recover it through him. He ( Chairon ?) likewise promised to give back 

the Chian wine. With regard to the calves Zenon knows what has taken place. The 

meaning of the last two lines is rather obscure. 

fAavxl~~ ?-nv(A)v' 
xrx.lpsw. ypricps's fl-0' 1Arep& 
TOV anarip.ov xetl TOV xpoT(A)VOs. 
'li.'fa.p(t. TO 8e ey8np.iiaa' 

' '\'\ I I I 
5 A1rOAA(A)VWV TOV '0.1pos TW' 

D,a,ovpyl(A), ov8sf1-lav oixovo
(1-lav n[8v ]vriaOnv '0.1o,.Y,aaG'8a, . 
vvvd 8e '0.1apayeyovsv Ti], x~· 

'0.1s,priaop.et.' o~v avvTO(J-(A)S 8w'-
- I <;>I - '\ I 

1 o xnaa,. '0.1ep' oe TtfS ,._s,as 

xsxop.'afl-IX' 'Oiap(t. <I>avlov 
sma1oAnv O'TrWS xop.,awp.e8a 

Lines 5-6. In P.S.l., 372 Apollonios is styled 0 brl TOU eJ...a.(ou. 

Line 1 o. J...eta.~ : probably the word has here its original meaning of stolen property 

(as in no. 59 2 3 2), though in some papyri it seems to be used of cattle in general 

(e. g. P. Frankf., 5 ). 
Line 11. <l>a.vfou : no doubt the 'YPIXflt.ta.-reu~ Twv l1r1rewv. 

VERSO : 

ZENON PAPYRI. 

Tnv ).slrx.v. &.veG'rJ.).).sTo 8e 
Xaip(A)v, ~ws &v Ap.p.C:w,os 

t5 1Arctpayev)]TIX', xal a'lrOdWO"eW 
rip.i'v- ov ~vsxev Tnv ~ma7o)..Y,v 

Tnv <I>rx.vlov OV'Tr(A) a'lrOdSd(A)X!X. 
'0.1apayeyovs 8e xal Ap.p.dJv,os 
-- ,, 'J' ' ...... 

Ttf' X~. SXOfl-IX' OW (X.VTOV 

,, .l) ' () • ' 
!lO 01r(A)> CA.V XOfl-'O"(A)(J-e (X.. (A)O"IXV-

<:-1 ' , -X' ' ·(71, T(A)S oe XIX' 1Arep' TOV WV Sy(X.TO 

a'TrOdWO"eW. 1Arep& 8e TWV (1-00"X,(A)V 
' <:'' ' '\ lJ , ' ovoe as AIXVvave' Trx. yeysvn-

p.evet., ov ~vsxev imso'7a).p.8-

!l5 VO' eialv· J,o OU O"VV(X.VTWO"W. 
" epp(A)aO. 

Line 19. lx.ofl.a.' a.thou : 'I am getting hold of him'. 
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Lines 2 o-22. The subject of this sentence seems to be Chairon rather than Ammonios. 

Line 21. Tou Xlou : probably Chian wine, though it might mean a Chian jar contain-

ing some other material. 
Lines 2 4-2 5. u7rea-1a.J...pivo' ela-fv may mean 'have been concealed' or 'withdrawn' (cf. 

P. Teb., 2 4, 51), the subject being ol p.Oa''Jfl'; or it may he in the middle voice, the 

subject being the persons responsible and J,?; ou a-uva.vTwa-w meaning 'and therefore 

they do not dare to meet us'. But I do not understand the passage. 

BrBL.: Journal d'entree du Musee, no. 48941; P.S. l., 438 and vol. VI, p. xv. 

59413. Fragment of letter from Glaukos to Demeas.- o m. 126 X o m. o96. 

r).aiJxos llnp.sa[' 
'0.1apa <l>avla Tov 9[ 
sis TO (3rx.a'A'x.ov . [ 
[ .... J .• CP.sws To[ 

5 E>aoxAeovs L '>7 T [ 

ov TO xa8' ~v ao' 8sf[ 
xa& TOV ai'TOV a7rop.s[ TP 

Line 1. rJ .. !Xuxo~: see no. 59189, 9, note and no. 59lt 18. 

Line 2. Perhaps Phanias the 'YP1Xflp.rx.Te6s (no. 59 2 54). 
tg . 
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10 

VERSO 
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1i.'fetpa ao£ E!r.vs To\J ypet~[ flvetl 

e1rla? eiAOV np.iv i''![ et 

BmL. :Journal d'entree du Musee, no. /!89~2. 

59414. Letter from Damis to Zenon.- o m. 166 X o m. 07 (pl. XVII). 

Damis, who often appears in the correspondence and who in P.S.l., 5t8 is called a 
nomarch in conjunction with his brother Etearchos, asks Zenon to give him fifty 

artabs of garlic for seed, promising to repay them with half as much again out of 

the new crop. For the cultivation of garlic near Philadelphia see no. 59299· 

VERSO : 

ili(J-IS Znvr.v-
1 ('I v1 Xetlpew. oos 

np.i'v axop8ov 
&-pTa~ets sis 

5 arrepp.et 1i.'feV· 
I ' TmtOVTCt' Ct1rO-

dWO'O(J-eV 8e 
' I .J.. 0'01 e)' VeWV lf{J-I-

OAIOV. 

10 &p v Znvr.vv1. 
f (' t I C1'XOpoov· n(l-10-

"1 ' I JI.IOV e)' VeWV. 

Bmt.: Journal d'entree du Musee, no. /189~3. 

59415. Fragment of letter from Deinon to Zenon. - o m. 11 X o m. 13. 

Written in a large, handsome hand and probably a letter of recommendation. 

VERSO : 

5 

ilslvr.vv Znvr.vv1 'X. et[lpsw 
TnV ema1oAnv 0'\J[ 
ldlw 8e xet' p.etOn[ 
Uv Tl O'e T6Jv xet'Aw[s ex OVTWV 

BIBL.: Journal d'entree du Musee, no. ~89~~. 
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59416. Letter from Demeas to Zenon.- o m. 1 oX o m. 2 5 (pi. XVIII). 

Demeas asks Zenon if he may now come to see him and wishes to know if Zenon has 

found an opportunity of speaking to Apollonios about certain matters, as he, De

meas, had charged him to do. The writer is probably the Demeas who is mentioned 
so often in the correspondence in connection with Philadelphia, and the text sug

gests that Zenon had either been to see Apollonios in Alexandria or had just 

recei\'ed a visit from him in the X/.Jpa.. 

VERSO : 

ilnp.eets Z{,vr.vvl xetlpsw. si TWI Te O'W(J-CtTI lppr.vaa.l 
' ' "\ , ' - , 7 'l" ~ " t , t>f XCX.I Tet 1\0I'Tret 0'01 XCtTCt VOVV eO' W, eV ~V e'X.OI' V)'ICI-WOV oe 

XetC CtVt'OS. &~wxvnaet 1i.'fetpetysvea0etl diCt TO (J-n-rs ae 1r(A) 

1i.'fetpsivetl (J-nTe ysypet~SVCI-1 (J-01 p.nfJev. vijv oov XCtAWS 

5 1i.'fo1naw; ypalf;ets (J-OI ei 1i.'fetpetyevr.vp.et1 xet£ s't ao1 svxet1pov 
I f)- ' "'"' I I '?' • "1 I ysyovsv [J-Vna nvetl A7rOAM.t)VIWI 1'.Jep1 r.vv ao1 eVeTeiAet(l-nv. 

' I eVt'V'X.el. 

Line 7. Even when a letter begins o &iva. Tc;;, &iva., we sometimes find etiTOXe' 

employed instead of epp(J)G'O. Compare nos. 5g426 and 59526. 

BIBL. :Journal d'ent1ie du Musee, no. ~89~5. 

59417. Letter from Demetrios to Zen on. - o m. 3 o 5 X o m. 1 o 5. 

Demetrios writes to give an account of the money which l1e has received from Kleito
rios for pitch and from Herakleides as the price of some pottery and also of that 

which he has borl'owed on the security of a silver l}uxn/p. Below is a detailed ac
count of these sums and the amounts which he has spent from thetn for various 
purposes. We cannot as yet identify the writer with any other of the correspondents 
called Demetrios, hut the money seems to have been received and spt>nt in the service 

of Zenon. One of the recipients was a X(J)(J.(J)t86s (line 11). 
The end of the letter proper has been apparently sponged out and rewritten, and 

something has been obliterated at the end of line 16. 

il[ n(J-]-hTp[1]os Zn'!~VI xetlpsw. 
T[ OV] AO):'~W V7rr!):'S)'pet~Ct 0'01 
o?i exr.v x~'Axov 1'.Jetpa Te KAel-

, .-w , ' ' Topwv Tn$ 1i.'flaans xa' 1:i1etpet 
5 Hpetx'AstQ'ov TOV xspap.ov 
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' ' ' ' , -T)JV T'fJ.rJV xex' em T!tl' 
,,, - I >IJ'/ I 
't'!JXTrJP', xex' SUI W TO xex-
()' £v TOtJT!tJV ws inroye-

ypexmex,. eppwO'O. 
1 o '01exp&. KJ..s,Toplov t- p.exj = c L 

M"'l!tlv~ X!tlfJ.!tl'Jr;;, t- n 
Ns)jn xspexp.si' t- '(3 

~o~exl6J' SV TW' Xepexp.el6J' 1- ' 

(f).J..exs 8,&, MovO'exlov 

t 5 ~o~exi'os 1- " 

/r v 
• 'I' !J7repexV)JA,O'XW t- )JC 

(£).J..a.s ex.[ 6J] TOV Ene&cp '01exp&. 

Hp[ ex ]xl..sl[ 8o ]v xepexp.lwv 0' 1- p L 
!lo [ •• ]. •• [ •• ] ,(Jc€ 

~[~]~x!tl[v'] x(3j 

~ [ 6J ]•el..s['] 'q;J 
EvexTl!tll 'q;} = c 
TtJX,!tJV' xex = 

!15 I qq;[=eJ 
&J..I..a.s •ov MeO'opn, EI..J..nv!tlv 
~I A ' - I 1.:\ ~I os !tl'ov ex 'Ti1a.pa. ~eOo!tlpov 
t- (? a1r0 TOtJTWV 

IIJ..s,0'7cipx_!tl' t- VYJ = c 

3o ~o~exlwl 1})(]'1 e ef!~ t- xq; 
I K ' I[! xex' P'T!tlvos O'VVTa.<;exvTos 

TW' Po8lnm:~v 'Ti1exl9l 8,&. ~9~exlov 
(.). IN ' . I I 

t- '~"' xex' '"'ex' s's -rov -rpv-

Lines 6-7. e7rl TWI ~uxT~P' : compare no. 5g327· 

Line u. Ne~T' : no doubt the same as Ne,;O',~ of no. 59271. 

Line 21. E[~ttxCtJ[v'] : or the first letter might he (), 

Line 2 2. ~[ CtJ ]TiAe['] : the first letter seems to be 0', but E>[ eo ]TiAe['] is also possible. 

Lines 2 6-2 7. If this meant that Mesore 1 corresponded exactly with Loios 1, the year 

must have been 3 5 ( 2 51 B. C.); see Annales, XVII, p. 2 7 3. But the concordance is 

too vague to allow us to draw a definite inference. The hundred drachmm were 

lent by Theodoros on the 1}uxnfp, and the Macedonian date may have been used in 
the written acknowledgment. 

Line 3o. eO'CtJ is not certain, but I cannot read the letters otherwise, and the word is 

found elsewhere (MAYSER, Gramm., I, p. 16. ). It may mean 'for domestic expenses', 

Doxaios being a member of Zen on's household (no. 59 3 3 3 ). 

VERSO : 

ZENON PAPYRI. 

yn[ T ]ov ~o~exlov O'TJVTci~exv•os 
35 r e 

BIBI,.: Journal d'entree du Musee, no. 689!16. 

59418. Memorandum to Zenon from Demetrios.- o m. 096 X o m. 1 o5. 

151 

Compare P. S.l., 3 7 t, where a certain Alkimos is entitled TWI 1itpoe0'1'1'/XOTI Twv A 

( &poupwv) xiXl Tou fJ.ctoxou x~X[l AuO'I!lci]xou veo<pVTCtJv &fJ.7reJ.cJvCtJv. Glaukos and Lysi

machos were owners of vineyards, which were probably exploited by Zenon. 

Written across the fibres and folded horizontally. 

[vrr6p. ]~?JW~ Znv!tlv' '01expa 
[ ~, ]~n·p,lov. el! r[ 0 ]is rJ..exvxov 
cpv•sla. (cipovpwv) ,(3L., AvO''[J.&
x.ov ( cipovpwv) ', 'US7ep'O'fJ.Os t- (3. 

5 eis TOVTO e'x_ r..J t- X e. 

Line 4. 11!1ep10'fJ.O~ : The reading is clear, but I do not know what the word means. 

BIDJ,. : Joumal ffentree du Musee, no. 48g68. 

59419. Letter from Demetrios to Zenon. - o m. 1 oX o m. o 5. 

Demetrios reminds Zenon that the birthday of a younger Demetrios, perhaps a son 

of the writer, falls on a certain date in Phamenoth and asks him to provide a suck

ing pig and other good cheer for the birthday feast. Written along the fibt·es and 

folded horizontally. The right half is missing, probably about twelve letters in each 

line. 

An[J-n•pws Zn[vr..Jv' x_exlpsw ]. 
e&a1 w ~tl{J.tlTp[iov 

fl-'xpov •a yet'e[O.A,ex •fi' -:-] 
-ro'J <t>exp.svdJO. x[ exl..ws o\5,, 

5 '01olnO's's 8o.Os a.[ 
xexl x.o,plJwv ex~[ 

l0'7 ,cx.OnO's' "~[ 

Line 2. e10'11V : a confusion between e0'11V and elO'Iv. 

Lines 2-3. E. g., A'Y/fJ.'Y/Tf[lou Tou u1ou Tou] r.wcpou or Tou. if..tou] f..t1Xpou. 

Line 7. Ionic form of e0'111X()r{O'el. 
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r,,a, ri (1-nT'r/P a.~[ TOV 
-rnv YJ(J-Spa.v w[ aa.v-rws J. 

l 0 ep[pwao]. 

Line 8. The missing part probably contained a verb with the meaning of 'celebrate'. 

BIBL. : Journal d'entree du Musec, no. h8g67. 

59420. Fragment of letter from Dionysikles to Zenon. - o m. o65 X o m. 

095. 

VERSO : 

A.tovva,xAiis Znvwv'[ 
(l-n8e', &:rro8ovs a.vTw[' 

Line 2. fl.'fJe, : probably the end of a proper name rather than fl.n Jei. 

BIBL, : Journal d'enlree du .Musee, no. h89h9. 

5942t. Petition to Zenon from Dionysios. - o m. 17 X o m. 14 and o m. 17 
x o m. 14 (pi. XIX). 

Dionysios the corn-measurer, who seems to have been arrested on an accusation of 
dishonest practice, appeals to Zen on to examine the case himself or, if not, to 

order Artemidoros to accept sureties for his appearance until Apollonios arrives and 

holds an inquiry. He protests that he is not responsible, being merely an employee 
working under Nikon and Addaios, and he suggests that Zen on should give ins
tmctions to credit him with the quantities measured out on the Jox.,1x6v standard, 

while for the rest he will pay up an additional ten per cent according to Apollonios' 
order. He casts himself on Zenon's meJ·cy, regarding him as Apollonios' equal and 
professing himself ready to accept his judgment. 

The mention of Artemidoros, Nikon and Addaios indicates that Dionysios was em

ployed on the Memphite estate and that the petition dates from the early years of 
the correspondence. 

'(.nV'-!J'!' xa.ipew A.wvva,os CT'TOH-[ STpns, dSO(J-a.l CTOV X(Xl lxe-r ]e~w' evevx[ Of1-e]
J?9[s J ao' -r[ o ]vs 

-m"a.TP.'"[ o ]vs .&eovs xa.; -rnv \Jyte,a.v -r~[v A-rroAAwvlo Jv, (J-i1 -m"epuq?iv fl-? &;8,-
, 

XOV(J-SVOV, 

Lines 1-2. Cf. P. S./.' [j 1 6 ' eva.pf.iJp.a.l (701 TffV rJy(ea.v TOV 'Ufa.Tpos xctl Tf.iJv &Je'A~i.iJv xa.l 
Tnv A7ro'AA~v{ou r;~T'lpla.v. 
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ci~~[ ~ (1-ci ]~'a[1 a.] H-~v ~\rr9J? qe ~~[,axNa.aea.,] -rpepl i(l-ov, el Je (1-n ye, 
Ap[ Te ]r,t18(A)pw' 

[ CTV ]!!r[ ci;J(Xl eyyvovs ).(X()'eiv 'm'a.pa.[tJ-oViis ews] &v A:rro)./._(A)v,os 'TO(Xpa.y.~'!VT~f ~(X' 
5 [ -wepl TOVT ]wv emaxe'fmTa.&' er.[,;_, y~p 8,~ Tw]v -wpa.y(l-ci[ TW]!? [ ov ](}ev <i'Tre-

I vnveyp.a.', 
&~[A~] 'rp(XPS'XO(J-lJV T~S xpela.s TOi? -ur[ a.p' a.vTov]' Nlxwv' ~[ a.l A88]a.lw'' 

o'f(A)vwv xa.l 0',-
TO(J-ST[pla. ]v Aa.(l-()civwv- ei 8e [fJ-]fJ ye, [ avvTa. ];ov -urpoa8e~a.a0a.l fl-O' TO (J-S(J-eTpl1-
(J-SVo[v J Tw' 8ox"'w', -rov Je ~[ o']~[ ov -wpoa ]~Anp(A)aofl-ev T~s Jex~ [ Ta. ]is 
[exa.T ]91!, xa.e~ A1rOAA(A)vws yp<i~e['· eyrll oi)v "]a.Ta.~evyw e7d ae, raov xplvwv 

l 0 [ A7roA ]~wvlw,· a y~p &v CTV xa-r~[ xplvn's] (1-0V' r[ OVTO] -rpornaw xa.-r~ TO 
im()<i~[A Jov (J-O' (1-Spos. 

VERSO : 

Line 3. ApTef!.ldr.lp~' : probably the agent of Apollonios at .Memphis (see index of 
vols. I and 11 ). 

Line 5. The restoration is uncertain, hut the meaning may be •I have made no profit 
through what has been done'. 

Line 8. Tf.iJI Jox.,1xf.iJI : see no. 59 2 9 2, introduction. -rou Je 'Ao17rou seems to be contrasted 
with To fl.ep.eTp'Yfp.evov Tf.iJI Jox.,,xf.iJI and Dionysios seems to have been accused of 
measUl'ing by the wrong standard, but I do not understand the passage at all 
clearly. Tou Je 'Aomov might also mean •in future'. 

BIBL. : Journal d'entree du Musee, no. h8g5o ; P. Bdg., 86. 

59422. Memorandum to Zenon from Dionysios.- o m. 19Sxo m. o7S. 

Wt·itten along the fibres and folded horizontally. A few letters are sct·ibbled, upside 
down, below the last line. 

Dionysios proposes to rent from Zenon the young she-goats which are now with De
metrios and which Zen on lately saw beside the temple of Zeus and also 2 5 of the 
t 2 5 wl1ich are with Menodoros. For the latter he will pay as rent one kid per 
head so long as they remain as they are now, but the former he will guarantee 
against death (that is, he will replace anyone that dies) besides paying the above 
rent. Ten other females from among the male goats in Philadelphia will bring the 
total up to sixty. He is ready to give Zenon the necessary security for these. 

' ' Z' V1ro(J-VlJ(J-(X, 'r/VWV' 
-ura.p~ A.wvvalov. -urepl Twv 

Catal. du MuBee, n• 59298. !lO 

I 
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I t\ ' '() I I 
T P'r.v', ovs x~' e ea(Ir.v 1i1rxpa 

5 TO TOV ~lOS iepov, d' (IQ I 8oxd' e
y8ovva' ~\J-rovs ~opov, ,;,(I-

~v•r.vs Je x~' -rovs 1i1Aeovci.-

'ov-ras -rwv p xe 1i1rxpci 
M (>I I I 

1JVOor.vpr.v1, TOVS' (J-SV Xe . 
to spl~OV SVOS Efr.vs &_v X(XT(X(I1 W-

1 t-1 A 1 (IfV, TOVS oe ~1'/{J-1'/TpWV '0.1~-

, t:_ I '() I ' I pe'OO(J-(XI (IQI (X ~VaTOVS. SI(IIV 

8e xa' iv <l>IA~deA~el~, ev 
_,. ' _,. t I 

TOIS ap(ISVIXOIS e-repa1 I. 

15 J at 1i.1a,(I~' t;. Jd,(IO(l-ev 
~>, , ' ) ' , m,..., oe (IQ I \ TOVTr..JV T1'/V (X(I ,....aASI~V. 

Line 3. eplcpwv : the context, especially lines 1 4, 1 5, shows that female kids or 

young she-goats are meant. 
Line 5. Perhaps the temple of Zevs Aabpauv8aios who is mentioned in one of the Mi

chigan papyri and whose worship was no doubt introduced hy Apollonios and his 

Carian employees. 
Lines 5-6. ey8ouvat : the infinitive used as an imperative, as sometimes at the begin

ning of an v7rOfLVtJfliX (cf. no. 59o48), and also, by attraction, after d r;ot Joxei. 

Line 1 o. For the rent cf. nos. 5g328, 5g34o. 

Lines 1 1 -1 2. This does not mean that no rent will he paid for these goats; on the 

contrary, a cpopos is definitely mentioned in line 6. It is not a contrast between 

paying rent and paying no rent, hut between being liable and not being liable for 

losses. It is true that he-goats might be ~veu cp6pou d(Jriva-rot (no. 59 3 2 8, 1 3 2), 
hut the more directly remunerative animals such as sheep and she-goats could he 

&.Bdva-ra as well as e~cpopa (P.S.l., 377, 6-7). 
Line 1 G. ( -rou-rwv) : represented by the sign L. This is usually resolved into ( r.Jv), hut 

see no. 5go 12, 77• note. 

BIBL.: Journal d'entree du Musee, no. lJ8g5t. 

59423. Fragment of letter from Dionysios to Artemidoros. - o m. 2 o X o m. 

t3 5. 

Dionysios informs Artemidoros that he is sending down two carpets hy Kriton's boat, 

one of them weighing fifty and the other forty minre and both of them purple

bordered. He is also sending the old carpet which he has unloosed and partly 

rewoven. 
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The fragment containing lines t-3 was presented to us through the kindness of G. 

Vitelli. 

VERSO : 

~wvv(I1os Ap-re[J-'8d.Jpr.v' 

X al pew. SfJ-~e~An fJ-~' 
Kphr.vv1 "~•~y~yeiv (IOI 

ti[J.~mx:1rovs 1i1epvrrop-

5 ~vpovs (3, L a fJ-" v, rlAAos 
[J.V fJ-· 1i1po(Ieve~~Ao[J.e0a Je 

' ' '\ ' ., I X(XI TOV '0.1~1\~IOV (X(J-~1-

T(X'TrOV, OV e; apxifs tXV~-
"1 I 'm I 
/\VCT(X!JTSS v,....ava(J-SV 

to 1i1p0(IS(J-~~AOVTes (I7-I,-
' I t' m I [J.OVa xawov xa1 o1v,.... 't]V. 

[ xaA65s &]'! [ oi5jv 1i1orh(Ials 

Line 3. KpfT(A)vt : for els -r?J Kpf-r(A)vos '!il'Aoiov. 

BIBL.: Journal d'entree du Musee, no. S1S2g. 

59424. Fragment of letter from Dionysios to Keleesis.- o m. 1 2 x o m. 1 2. 

Probably not from the archives of Zenon. The handwriting suggests a later date. 

VERSO: 

~wvvaws KeAe[ f,(Iel 

xAnpov yevn. [ 
ema7oAnv tier~. [ 
x~) xeAeVe a . [ 

5 [ .•. ] tX'TrO(J-STpnq[ 

[ .•. ] .. ' ~povr,cr[ 

BIBL. :Journal d'entree du Musee, no. lJ8g53. 

59425. Fragment of a letter from Drakon and Nechthembes. - o m. o 4 x o m. 

o7 and o m. oltxo m. o55. 

Written along the fibres and folded vertically. 
~o. 
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[Znvwv' xcxl]pew ~prixwv "(l' Ne;<,6?[~6'ijs' Apa ]~es. ci~wv~ev ae 

[ e]~e,J,J TWV 'Aomwv cinexo'![ TWV Ap&.]~wv TO o~dJvwv 

[ ] . ?re. [ ... ]? .. ?qcxv . [ ]FPl ei'An~eva' atJv 
] .. 's 

Line 1. Cf. no. 59 2 9 6, where we find Arab guards receiving an b~tA5v,ov. 

BIBL.: Journal d:entree du Musee, no. lt8g5t.. 

59426. Letter from Dromon to Zenon.- o m. tlt X o m. 2 65. 

Dromon reports that according to Zenon's instructions he is taking good care that his 

employees are not molested. Before Zenon sails up the river in good health, let 

him ordet· one of his people to buy a kotyle of Attic honey; for Dromon has been 

commanded by the god to use this as a medicament for his eyes. 

The letter was evidently written at a time when Zenon was staying in Alexandria. It 

seems probable that Dromon himself was living at Memphis and that the temple to 

which he resorted was the great Sarapieion at Saqqarah, where medical advice was 

communicated to sufferers through dreams. In any case the god must have been 

either Sarapis or Asklepios. Honey was by no means scarce in Egypt and is often 

mentioned in Egyptian recipes for ailments of the eyes; and it is a curious indica

tion of Greek influence that even in the interior of Egypt Attic honey should have 

been specially recommended. 

~po~wv Znvwv' xcxipew. TOis .9-eois 'lrr~O'W xripw exo~ev, 
, ' I t t \ ' "\ I ' "\I I 

e' CXtJTOS Te ~y,cxwe's xcx' TCX AO,ncx ao' "CXTCX Aoyov yeyovev. 

eppdJ~e6a Je xcxl CXVTOS'' "cxl xcx66n ~0, eypcx~as Tnv 'lrr~O'CXV 

~e'Ae,cxv -urowv~a' on(A)s &v ~nOds evox'Aif, To~s -urcxpa aov. 
r ~' '1 ' "\ 1 t t I [! I - ' -

5 WS o CXV IXVCXnAems tJY'CXWWV, O'tJVTCX<;OV TW' TWV 'Urapcx O'OtJ 

ciyopaO"a' ~D,,TOS ATT,XOV XOTVA)JV' X,Pelcxv yap exw -urpos 

TO~S' ocpOcx'Ap.ovs "CXTa -urpod7cxy~a TOV .9-eov. 
' I etJTtJ;(e'. 

VERSO : 

Line 3. tppcJfl.eBa. ••. a.tiT6S' : sic. 

, 
em-

Line 4. evox)·ii' : perhaps with reference to the exaction of taxes, as in no. 59 1 3 o, 1 9. 

Line 5. &.va.1r"Aert'S': 'when you are about to sail up'. For uy1a.lvr.Jv cf. P.S.I., 5oo, 9· 

BIBL.: Journal d'entt·ee du MttSee , no. t.8g55; P. Edg., 8g; WILCKEN, Arclliv, VIII, p. 66; Sam· 

melbuclt, 68ot.. 
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59427. Letter from Epichares to Apollonios. - o m. 12 X o m. 2 3 and o m. 

116xom.o7. 

As the letter is addressed to Apollonios, it probably dates from year 28 or 29. 

Epichares had come to see him and give a full account of his business, but finding 

him busy had gone away without fulfilling the object of his visit. He now sends 

Dionysios with a request for a supply of corn and a thousand drachmre and he 

asks Apollonios to write and say to whom he is to repay the loan. 

The letter is in two pieces, and it is not clear how much is missing between them. 

The restorations which I have suggested are of the right length in proportion to 

each other, but they may all be too long or too short. 

E , A A"' I I " I I ' [ I ] [ 'm;(<Xp)JS no AWV'W' ;(CX,pew. e';(O~ev XCX' ;<,pe,CXV CXtJT 0' cino ..... ]qa' 
I I 1 7i.1pos (je 'lOIXVTIX 

-urepl 'lrrrXVTWV. end J,J ewpwv ciax[ OA . .......•....•.. .• .... cX0'7r ]~<!'*-
' ~e'!Q~ 0'$ 

cine"Af,'AtJOcx. cX7red7cx'Axa Je -urpos ae ~WVVO',OV OVTCX ~~eiv ci[~,6ma ]rov, onws 
•I ' cxv ae,Tcx-

p,ov Te np.ei'v Jo6ij, "cxl cipyvpiov Jpcxx~cx[&J x.l'A'cx'. yp[ &, Jf.ov J,J [>((X' ,j~eiv ], 
~ ,, ' 7 
~~ CXV TIX;('O' CX 

5 cino6'[ ..... ]cxplcxv, Tlv' Td cipyvpwv J,cxypa~W(J-?'? "cxl To[v aeiTov &.no]

Jw~ev. 

epp[ WO'O. L " . ] . [ 

VERSO : 

, , 
Emx.apovs. 

Line 1. Some such word as &.7rocrrt(l.~v~' or &.7rocpt/va.crB~, seems required. 

last letter, however, cannot have been (), Perhaps a.7roJ17"At;jcra.,, 

Line 2. J~ for Je, rather than e1wJ,f. So also in line 6. 

Line 5. &.1rob&J elS' K~pt~v is the only suggestion I can offer. 

BJBL. : Journal d'entree du Musee, no. 68956. 

59428. Letter to -Zen on from Hermias. - o m. 2 1 5 x o m. o 9 5. 

The third 

Hermias writes that his brother has come to summon him to Memphis. A certain 

Agatholdes was there, preparing to sail up the river, and it seems that this man 

was claiming some money from Hermias. He asks Zenon therefore to write to Aga

thokles to he generous and send him hack quickly. If only he knew how he stood, 

he would like to send for his mother and little brother to come and join him. 
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Z l I r/VWVl Xetlpew 
Epp.iets. yivwo-xe o·n 
nxel 6 &Je).cpds 
S7r' sp.s' XetAWV p.e eis 

5 Msvcpw 6 ya.p Ayetf3oxAiis 
, M',., ' 1' I , ep. evt"' e' eo- w X et' etvet-
7rAei els Tnv E>n~eti8et. 

GtJ oi)v, ei' O"Ol Joxei, 'G'5epi ~V 
I "\I o-o' 'G'5poTepov o-tJve~~.et-

1 o ),no-et, ws Tov &ve pdmotJ 
I " x_pelet1J ex OVTOS Xepp.et-

' ' ,.. , TWtJ, G\J 0\JV 'G'5epl (J-0\J 
1'\,1 \ ' I ypet't'OV 'G'5pos et\JTOV, 

o1rws &v cplAetvf3pw7rno-m 

t5 Ta. 'G'5pos np.as xeti TO Taxos 

&7rod7ei"Am p.e. ea.v oi)v 

ei8w T(J_ 'G'5epi ep.e SV TiVl 
' , tl ' ' , el(ll, Wet Xetl TrJ(J- {J-rJTepet 

I I , \'ll'l(i>, Xetl TO etoe11.t"'lOV p.eTet-

!10 7rsp.'fwp.et' ~8e. 

Line 1 0. ciJ~ TOU &vBpr.57rotJ exovT05 : Bell suggests that TOU &vBpcJ7rotJ refers not to Aga

thokles, but to an unnamed creditor, who was preventing Hermias from going to 

Memphis; and this seems equally possible. 

Lines 1 6-2 o. The meaning of these lines is clear enough, not so the grammar. 

BIBL.: Journal d'entl·ee du Musee, no. 68gS7. 

59429. Account presented to Zenon by Hermias.- o m. 18 X o m. t 1. 

Hermias the goatherd (see no. 59 3 2 8 and P. S. I., 3 8 6) accounts for the disposal of 

7 2 kids out of the 1 6 o which he received from Amortaios and also for 9 she-goats 

and 7 kids still unweaned. That the goats belonged to Zenon, or to the esta~e, 

appears from the phrase o~5 bcnTetflleuCT~rrern>-11-:----·-·-··-- --·-----

).6yos Znvwvl 'G'5[ et ]p,' Epp.io[ tJ Tov] etl7roAov. 

ex w 'G'5etp' Ap.opTaiotJ epicpo\Js p; p.nvos 

Mexeip, &cp' ~V exel Kpchos KpoTO\J eplcpov et 
els 

xetl A7rOAAd.Jvws eplcpov et xeti oiJs Msp.cpw 

ZE NON PAPYRI. 

ovs "a-r.Xye1 

5 &7rso-1elAetS epicpovs AS x[ ae] ri.AAO\JS (3 
~f-tOpTaios , 

oiJs NlXlXS IX'G'5edOTO, wv Tnv Tl(J-nv exe' 

Aoearos, xai rl."A"Aovs ipicpotJs x Tovs els 
"aT.Xye1 l:f(-tWV 

Me(lcpw tX1r00"1etASVTetS xeti ri.AAO\JS 
ovs "a-raye1 ~i"wv 

ipicpotJs 'Y iv Tii' 8etJTspal XetTetywyif, 

1 0 I ew;; Mexdp "' oiJ;; SXTeTet-
p.iwO"etl . epicpovs J,' ep.ov o(3 

xeti ;]v eAje~l et~ev etlyet Ao;etios Tiil Jopxa.J, 
&7reX,el auniv 

xai Jsp(let aiyos TeAeiets 0 eAa~ev 
Aoearos xeti rJ.).).ets etlyets 8 Ta.s els 

t5 Ms(lcpw xeti ri."A).nv o.fyet o-1eipetv 

xeti x'r-aipets f3 1 ettyes e 
xai ipicpotJs yet"Aetf3nvovs ' 
- 1 tp,cpo, ot .:nr&pxov-res oi 

"Aomoi 1rn 

J.ines 5-6. 0~5 XetTd:yel Afl0fTCtl05 goes with epi~OV~ Ae. 

Line 9. Read ~lfLc.~v. 

Line 1 2. Ti/1 Jopxd.J, : ' to suckle the gazelle ' (cf. P. S.l., 3 2 8, 1 8 - 1 9 ). 
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Line 1S. Jip(-1-IX 1Xiyo5 : these goats were not &.Bd.viXTOI. H they had been so, the goat

herd would have had to produce not the skin, but another goat. 

Line 19. 1r11 : that is, the t 6 o of line 2 minus the 7 2 of line 1 t. 

BmL. : lO!tl'nal d'entree du Jl.fusee , no. !1 8958. 

59430. Account from Hermon.- o m. 335 X o m. 12. 

Hem10n (see no. 59 ~daiJ ) presents an account of what he had spent on the shearing 

of the At·abian and lJilesian sheep belonging to the estate and on the packing of 

I. he wool , besides some othet· small expenses. The text is interesting, as it shows 

that the ;\filesian sheep, whose fleece was protected by a covering of hide ( ti7ro

Jt~Bep1X) , were not shom in the usual way like the Arabian sheep , but had their 

wool plucked out by hand. Compare VAnRo , R. R., 11 , 1 t and PtiNY, H. N., VIII , 

37 : oves non ubique tondentur; dumt quibusdam in locis vellendi mos. Moreover 

while the Arabian fleeces were packed in matting, the more valuable Milesian wool 

was transported in boxes. For Apollonios' Qock of Milesian sheep see nos. 5 91 !1 2 

and 5919S. 
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5 

10 

15 

~0 

,, ,, .,. , ,, E 
"oyos wv IXV'1JAWXev i p(J-WV 

sis Ta -orpobiXTIX 
Tois TlAAOtJOW Ta v-
7r08lcp0ep1X 1- (3j = 

Tois xdpotJCnv Ta Ap&-
b'IX 1- y = 

,1,' 0 ' r ' ' ' 't''IX o' sv o's TIX sp'!X 
[ Ta Ap&~,IX] Ta Ap&b,IX 
O'UVeTMJn j 

x~Xi sis Ta M,Ar,u,IX 
xio'J~X, ~ t- 8- € 
' t 'I I Ap,!XV' V!XtJXA'1JPW' TOV 
Apiu7wvos ci.x~XTiov 
;:(IXAX.OV 1- J 
TsAos o'lpoveeov > = c 
"IX' a.1ro Twv , 1- ~v 

b yewpybs 

l~n IJvppos AIXbsi'v -or~Xpa 
O'OV f;,rf]s il(J-lV ci.7rex_pn-
O'IX'f'Q 1- ~ 

I , ' , ' a e~? TO IXVTO 1- "-f"') = G 

-or~Xpa EptJ-wvos 
Tov ci.vnAwp.evov 

' , 'l? s's TIX -orpoc!XTIX. 

Lines 3-4. !nro81~0epa. : cf. Smyly in P. Petr., III , p. :q 4 and RosTOVTZEFF, Lm·ge 
Estate, p. 180. 

L£nes 1 2-18. The va.ux.'f..t~po> in this instance does not seem to be the owner of the 
boat. Cf. WrLCKEN in Zeitsc!t,·.fiir Aeg. Spraclte, vol. 6o, p. 92, note 3. 

Line 15. The plant called a1pou0eiov was used for cleaning wool. 

BIBL. : Journal d'e11tree du Musee, no. 48g5g; P. Edg., 107; Sammelbuch, 6ggo. 

59431. Fragment of letter from Hermon to Zenon.- o m. o65 X o m. tt5. 

(/ I I 

EpfJ-WV Znvwv' X,!X'psw. 
ti7rso1tl.Ax~Xp.ev uo' 6-yov
TIX IIsTwvv -or~Xpa Awvv-

ZE NON PAPYRI. 161 

ulov x.optJ-[o~ ]s SA!Xlvov; on 
5 • [ J . eiO'l'! X.Op(J-Ol 'IX 

Line 4. x.opf.tOU>: see no. S92ltb, t. It is doubtful whether in these passages the wnrd 
means logs or stems for transplanting. The context of no. 59 2ft lt favours the latter 
meanmg. 

BIBL. :Journal d'entrle du Musee, no. la8g6o. 

59432. Fragment of letter from Eudemos. - o m. t 6 X o m. o 7. 

The lines have been long. For the authot· and the subject-matter compare no. 59986. 

VERSO : 

EiJ8np.os [ 
-oro,p.euw [ 
(J-S(J-~1Xu01X' [ 
x~Xi Hpo8oT[ 

5 , 1Wtl cl -.11 [ ep' wate ~ 
r.t[ 
Mvs ecpn ~[ 

o'k ti~sv To[ 
o1np.ov!X <r[ 

I 0 TO[ .. ]f!!Xcp~[ 
pn<;rf!..q-T[ 
OT' ,S,e,pw[ 
u!Xv,Onv~X[ 

EiJJn(J.os 
I 5 ci.prXX.OtJ x[ 

BtsL. : Journal d' entree du Musee , no. la8961. 

59433. Letter from Eudemos to Zenon. - o m. 2 55 X o m. 09 (pi. XX). 

Eudemos writes that he cannot leave his work, being busy with the harvest and with 
t.he wild oxen, but he has sent Theodora with the grey chiton which Zenon had 
ot·dei·ed. He asks Zenon to write to Philon requesting him to reduce the rent, as 
fifteen at·om·ai of the crop are worm-eaten. He asks him also to exact the rent of 
the sheep ft·om the Arabs , who are keeping possession of the wool as well as of the 
sheep; and he adds that he will make Ptolemaios answer before Zenon for certain 
sheep which he has failed to retum. 

Catal. du Musee, n• 5g~g8. 
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[Ev]9'7[r.o Js Zi1[v ]wv' xa.lpew. 
' \ \ ' ('I (t.tiTO? (J.SV Oti Oti!l(t.(J.(t.' 

[. J . (J-Ot} ~FI!?l~fil!a.' J,~ TO 

~pos Te Tw' ~?pu:rr-w' efva.' 
' ,_.j _. ...... , 

5 xa,, T)]' q'I.IV(t.ywym TOti O"'TOti' 

[ &.r. ]~ ~e xa.l oi aypw' j3oes »r-a.s 

[ xexwAux ]~q-Fv· E>eoJd.Jpa.v Je 
[ chreo-1a.]Ax& o-o' xor.l,ov-

1 - I '\ o-a.v TOV X'Twva. TOV Ac'l!-

to xo~a.wv. au ~~ 'f.~Aws 'iiJO'
,Jo-e's yp&"'~?' <DiAWV' 07rWS 

r.eTp,&a,, ·n ~p.iv cbro 
TOV ex~oplov· ?io-ly ya.p nr.iv 
[a ]'f.[ w]~)]xo6'pdJTotJ xa.l xa.-

t5 [ XOV alTO V] ( apovpa,,) 'g, ea1 W OS 

,] xa.Teo-na.pr.ev)] iJ~' ,]-

(J.WV ( apovpa.') • . ( e]a.v oi:iv 
tJ(J-iv q.cp,fiF ?nl Tfi, ( a.;oovpa.') ci.p c, 

exelvw' TS "f[ .. ]Fa. 'i.Oo,,Jo-o-
11 o fJ.eV xa.! [ o-ol]' 9V ya.p (J.'xpov 

[ ] . . ci.p 'e ( ci.povpwv ). 
xa.Aws 8[ e 'i.Oo"no-]e's xa.l TOUS 
Apa.6'a.s ?[io-J~[p& ]~a.s TO(J- ~o
pov Twv ~[po ]6'&Twv. eT' ya.p 

1!5 xa.l vv V ~[V ]"f[ a,] ex OtJO"W T& 
!p I 1 TS 7i.1pQ'9~"f(t. xa,, Ta.S XOti-

' <I E' I I II' pa.s 0 TS . P,F?'tl?' xa.' opT,S. 

'i.Oa.pa. [ 8e] fl7 OAer-a.lov xexo
(J.'O"(J.cU ci.1r0 7i.1po6'&TWV ~~ 

Lines 2-3. There may have heen another letter or two at the end of line 2. Perhaps 

a?r' ef1.0U XtvrrBiiva.t' 'to move from home,. 
Line 1 1. Perhaps the <f>lAc.JV of P. S.l., ft3 2. Eudemos seems to have heen cultivating 

a xl..iipos leased from Philon. 
Line 18. c: for the usual L or 1j2 (cf. P. Rib., 52, 33). 

Lines 2 o-2 1. 'For so many artabs on 1 5 arourai is not a small rent'. 

Lines 23-24. The sheep presumahly helonged to Zenon. 

Line 2 6. Tds xoupds : the wool. In P. S.l., 3 77 we find rent for sheep being paid in 

the form of so many fleeces. 

Line 2 7. /.5 Te Epteos is extremely doubtful, hut prohably some proper name stood 

here. Cheupts? 

ZENON PAPYRI. 163 

3o ( •••.• J. Je 7rT~ e1rl o-oii 
!;'It= I I ''\ I oe.,e' T' yeyot~a.o-'w e11.ey-

' I a. (t.tiTOS 
I 

" eppwo-o. 

VERSO : 

Lines 29-3o. Possibly &1ro 'ri!pobriTCcJv Aa. [xJ', T]ci J'e (e).,;U. The a. and A of the scribe 

are scarcely distinguishahle, hut ?rTA is not likely to he a contraction of IT1o"-er-ta.ios. 

Line 3 1 • u;e, : read Jel;e~. 

Lines 3 1-S 3. As the a. or J' seems to he isolated from the adjoining words, I take it 

to he a numeral, the meaning heing : 'one, or four, of them I have myself taken 

away'. Or we 1pight read e).iyx_eTa.t ydp & a.thos tXpelprrr-ta.t, though in the context 

this does not yield a satisfactory sense. Or again it is possihle that some letters have 

disappeared from the surface of the papyrus. 

BIBL.: Journal d'entree du Musee, no. l18g62. 

59434. Letter from Zenodoros to Zenon.- o m. 21 xo m. 07. 

Zenodoros, not the high official mentioned in no. 59367 and elsewhere, writes that 

Zenon has ordered him to give some mattocks to Eudemos. He is not informed as 

to where these are to he found, Euarchos heing away from home, hut Horps is 

said to know. He will therefore hring Horos tomorrow; and if the latter giyes him 

the mattocks, he will himself take them to Eudemos. 

Line 4. Read uxa.t:peiCcJv. 

Z)]vo8wpos Znvw
v' xa.lpe,[v ]. eypa.

"'as 'i.Oepl [ T Jwv 
,~ E'<:'l O"X(t.rSWV ~ Vo)]-

5 (J.W' OOV!J(t.,. 

ey~ oi:iv TOi( s) O"Xa.
~eo,s ov 'iiJ(t,[pJa.xoAov
Ow oti xeiTa.', J,a, 
TO Eva.pxov r.n ev-

10 O'J(J.eiv, D.pov 
Je ~&axouaw "G$a.
pa.xoAovOeiv oti 

- I xe,Ta.,. 'i.Oa.peo-o-
r-a.' 8e o-01 a.vTov 

111. 
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,, ,, 
t!i ~ywv ~vp,ov· 

~0 

eciv 8e 86J, Tci 

O'x~cpe~, ~vTos 

tinol(J'~ Ev8f,
fJ-Wl. 

eppwO'O. 

BIBL. : Journal d'entree du Musee, no. 48963. 

59435. Fragment of letter from Zoilos to Zen on. - o m. 1 2 5 X o m. o 7 5. 

Not from Zoilos the reconome, whose letters are in a different and superior hand. 

ZwlAos Znv[ wv1 
8,~).eyiiv~' 1t1epc[ 
ey!iJ (J-SV ovv evwx~[ 

• ,;v 

'f.~E . • . • !/1? ~vT6JE . . . [ 

5 x~).6Js ovv 'Ul'Olf,O'e's y[pcilJI~s 
xctc ctVTos ypci\fle£ [ 
XctC ed7w ev tippw(J'1[la£ 
. ~? . . ~!? ctVTcX xct[ 
9,' ti(leAlctv 1t1ctpct1! [ 

Line 3. This line is interpolated. 

Line 6. Or ypc:lcpe,. 

Line 9. Or 'li:l'cxpcxye[ 

BIBL.: Journal d'entree du Musee, no. 48964. 

59436. Letter from Hegemon to Zenon.- o m. 20 X o m. og. 

Hegemon, who sometimes appears in the earlier part of the correspondence as a 

member of Apollonios' household (P.S.J., 3l•o) and in connection with the pro

vision of supplies for the travellers (no. 5 go 6 3), reports that in answer to Zenon's 

request he has sent him some perfume, stating also the price and the charge for 

J'tcx7r6AtOV. 

Hyn(J-WV Zf,vwv£ xalpew. eypctwcts r]p.i'v rv~ fltJP[ ov 
[ ti ]1rod1 el).wp.ev Mln•ov. fl\Jpov fJ-S'! [ov]v ~ . .. O'xr.l[ 

Line !!. Not Acx(.LCXCTXI][vov. 

ZENON PAPYRI. 

[ 0 ]~x nv, TOV ~e 07JTOS TOV f3eAT£d7ov ti7red7ci).x~p.ev cty,[ 
ual 

[ ei'A]mr7 a' 8e tiv( ci) 1- •• · 8£an\JAw'! } 
5 

VERSO : 
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Line 3. Perhaps ay[ ovTIX Tov J'eivcx followed by the amount of the consignment. TOv 

(3iATtCT1ov refers to the messenger. 
Line 4. civ(ti) : perhaps the price per kotyle. For the d'tcx7r6Atov see no. 5go uL 

BIBL. : Journal d'entree du Mrtsee, no. lt8g65. 

59437. Fragment of letter from Epiodoros to Zenon. - o m. o7 X o m. 09. 

Hmo8wpos Zf,vwv1 
x~lpew. ti7rnyyeA-
Aev A.IOVVO'o8wpos 
~cpnxl rJJs &px 8[ e ]8wx!iJs 

Line 1 • H1rtbd'c.Jpos : probably the {31XCTtAtxos 1i1pc:lxTc.JP of P. S. 1., 3 8 9 , 5. 

Line 4. ~cpnxf : the same name occurs in a list of slaves in the totnb of Petosiris 

(LEFEBVRE, Tombeau, I, p. 2 3 ). 

BIBL. : JoUI·nal d'entree dtt Musee, no. 48g66. 

59438. Letter from Herakleides to Zenon. - o m. o85 X o m. o8. 

Pr·obably from Herakleides the farmer of the to.ooo arourai(see no. 59292), who 

asks Zenoil. to send for two hundt·ed bundles of palm fibre for the ploughs. Written 

across and folded hori?.Ontally. 

Hpax).el8ns Znvw
v' xalpew. XctAWS 
'' I ctV 'Ul'O'YJO'~'S (J-S:'fe%-

'Ul'ep.'\f;cf(leVOS rJ(li'V 
5 eis TcX &poTpct O'Vp.6ev

v{wv 8e( O'flcts) (J'. 

Line 5. CTIJ(J.bevvfc.Jv : see the lexica under CTebevwv. The Greek is a transliteration of an 

Egyptian word, and the material was used for making ropes to bind the plough 

together, perhaps also for making shoulder-pads attached to the yoke. 

Line 6. Before a' a smudge, as if a figure had been obliterated. 

BrsL. : Journal d'entree du Musee, no. 48g67. 
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59439. Memorandum to Zen on from Herakleides. - o m. o 7 X o m. 1 9. 

This is the Herakleidcs about whom we find the swineherds complaining in nos. 5g 3 3o, 

5g33t and who now asserts that he is being pestered by them. He had given 
Zenon a report about the pigs of Thoteus and now asks him to send someone to 
help him to bring them down before 'fhoteus sells them. Presumably Thoteus had 
leased a herd of pigs and had not yet handed over those which he owed to Zenon 

as rent (cf. no. 5g33t, to-t 6 ). 

VERSO : 

\nrop.v,wcx Znvwv' 1:i1cxpa HpcxxAel8ov. 1:i1epl ToiJ 
1:i1pOCicxyyeA(J-CXTOS OV 8e8wxci 0'0' 1:i1ept TiJV @oTS(AJS' 
iepnwv· xcxAi:Js &v oilv 'GJo,{]O'cx's O'VVCX7roo1elAcxs 

' ' ' ~ t l , ' """: ' - ' TWCX (J-ST S(J-O'U, WCX XCXTCXycxyw ex'UT(AJ "G.'5po TO'U CX'U-
5 TOV "G.'f(AJAiiO'cx,. XCXTex8u:JXO(J-CX' yap {nro TiJV ivTexV

()cx vocpop~iJ'' · 

Lines 1-S. In cases like this it is sometimes doubtful whether 1depl goes with thrO(J.Vt1fliX 

or forms "the beginning of the main sentence. 
Line 2. E>oTec.J~ : see no. 5g33o, 3. 
Line 4. tXuTc;:! : for auTc;:;, (i.e. the messenger) or a slip of the pen for auTd.? 

BJBL. : Jom·nal d'entree du Musee, no. 68968. 

59440. Memorandum from Herakleotes. - o m . 21 X o m. 16. 

Herakleotes was a young musician who was being trained to take part in public com
petitions. Demeas, the late head of the palrestra in Philadelphia , had left him in 
his will a musical instrument and had assigned him an allowance to enable him to 
complete his training. We know this from an interesting papyrus in the British 
Museum, published by Bell in the Raccolla Lumbroso, pp. t f> -22. The present text , 
which has been already published in the same article, is a request from Herakleotes, 
probably addressed to one of his guardians, Zenon or Nestos , for an advance of 
two months' salary and food allowance. See also P. S. I., 1 o 1 1 . 

[. . . y ]lveT~['] T~ av&.A(AJ(LCX els TO(L (Liivcx 
i~[cxl]9v [1-J CXj - ':> els (3cxAcxvei'ov jC :> 

eis o.f;&.pwv 1- (3 }';) t.Jo1' eTvcx' TOV (LrJVOS 1- dj = ';) 

Line 2. :> : used here to denote a quarter of an obol in place of the usual € ( abbre
viation of TiTapTov ). 

ZENON PAPYHI. 

, ' ' , t' yweTex' e's Tt/V TP' (Lt!VOV 1- WjC :> 

5 ds TexUTO yt'!OVTCX' 1~ ~() jC :> 

'U1pOCiCX~,iJ l/' ei' 0'0, 8oxei'' 1:i1po8ovvexl (LO' TO T1 o.f;wvwv 
xex' Td "CXTa (fifvcx avciA(AJ(J-CX CitJV TiJ& ofv(AJ' 
eis eTepcxv 9[1(1-]?JVOV, chrws &v exVTOS TS ip.CXT'Ci()iJ 

xex' et T&O'W [ivexNPo's a1roxex_pnp.cx' imAVCir»[J-ex' , 
1o "&,v apex (L[,] x]cxlpt!'S e1ri TOV 1:i1apovTOS eis TcxiJ()' l) -

VERSO : 

p.i'v 9[ OtJS'] xaA"ov, xcxeon "ex' T Oi's Aomoi's T'(LiiS 
a7lcx8l8w&[s oJ]'!OV, Xa(J-Oi 'U1pOS(LeVOS [ e ]~s Ta iJ~'(AJ(J-SVex . 

y~veTa' [ Td T' 6 }k(A)v,ov "ex' TO xcxTa (Lnvcx 1- ,() JC 

[yi7'01JTCX' eis T ]~vTO ~ , •. 

1G eAcxiotJ 

, - ' "PS"-S TO'\J (L17VOS 

"""' TiJv "cxTa As1r?ov 

YJ- C 
1- (3j C 
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Lines 6-7. It is not clear what the distinction was between the ol}c.!vwv and the xa.Ttt 

(J.ifva. &vd'A&~(-ta . In the petition of Kleon (no. 59[15 7) the word ol}c.Jv1ov seems to 
covet· the various small aliowances for oil , meat, etc. 

Line 9· ' Redeem certain articles , the money lent on which I have spent'. 
Lines 1 o - 1 2 . The restorations in these lines are doubtful , and so is the meaning. 

1A1poe(J.evo~ seems to depend on a xa'Ac;:J~ 'Tdo,rfae'~ understood, the writer having for
gotten tha t he had used 1dfOCTa~,c;:; instead. Apparently Herakleotes asks Zen on , if he 
is not willing to advance money, to give him instead of the money a certain quantity 
of wine valued at a certain price. 

Line 1 5. e'Aa.fou : I do not know whethet· this refers to the allowance of Herakleotes 
or to that of some other youth. 

Line 1 6. The end of this line is difficult to read. The o above the line might be the 
beginning of o1vou and what I have transcribed as X might be the number of choes 
or might again be the end of ofvou. As for xo(Tv'Aa') ~L it may be noted that in the 
British Museum papyrus the allowance is said to he 7 t/2 choes. ~ is extt·emely 
doubtful. 

Line 17. Possibly (-l]r~v[o]~ , Lut in that case I do not understand what the following 
letters can have been. They do not look like evo> or bcciCT(1ou). 

Line 18. TOU : or perhaps .. . TOU ( exdCT1ou ?). 

Bmt.: Jou1'1Wl d'entree du Musee, no. l18g6g; BEn , Raccolta L111nbroso, pp. 2 0 - 2 2 . 
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5944f. Fragment of letter from Herodotos to Zenon.- o m. 1 o5 X o m. 11.. 

- Date : 17th October, 2 51 B. C. 

This ought to have included in the set·ies of dated texts, for I noticed too late that 
P.S.l., 576 is part of the same letter. The Cairo fragment contains the beginning 

of the lines. 

Hp68.oTos Znv[ w]t?l [x.a.ipew. ]a.' 8,86vns a.vToi 
Tnv &vlidoaw Tov[ a ]1 pa.Tui1Ta.:s xa.i ayve•a.-
~ev >1(1-eiv ,jno(J-[ eiva.' ews &v - XO(l-'aw](l-eOa.· IXVTOS y~p e~CXTO 
11-n 8vva.u0a.' V[ no(J-eiva.,. ylvwaxe 6S - ]sAov5 11-nnw xexo(l-'-

5 a(l-evov (1-S na.[ ] . v Aiov, 8,' 8 xa.l ,jne(J-ewa.. 
eppwao. L AS' Meaopn X'fl. 

VEnso 

Line 1. E. g., 'riifO(nlA.OotJ.ev <l>ct.vl}:u. 
Line 4. Perhaps -ro o-u(J.bo'Aov -roii -r]iAou>. 
Line 5. Vitelli suggests e?no-]1u'Aiou, but the new fragment makes this restoration unli-

kely. Possibly dlct.]nu'Aiou. 

BIBI .. :Journal d'entree du Mu.see, no. 48g7o; P. S. I. , 57 4. 

59442. Fragment of letter from Herophon. - o m. 155 X o m. 170. 

No doubt addressed to Zen on (see docket). Hcrophon, not mentioned elsewhere, may 

have been a ft·iend in Alexandria. 

Hpo'iOwv[ 
?UJ •. [ 

y. [.]. [ 
. [ .. ] . [ 

5 . [ •• J. [ 
07!'-!JS [ 'Ul'p ]oaeAOwv 8,clyr;' TW' E~~XOVTI xa.i en[ 
. . . . • . . . ? ao' 'Ul'a.pa.8o' [r.-H~] r.-sT~ 'iO'Ala.s xa.[ 
!J-~V 'Ul'a.p; a.vTov 'Ul'a.i8a. 'Ul'ciAw &va.xex. wpnxe[va.' 
r11-a.•a. ex..wv o71ws xa.•a.y&.yw a.vTov- ov r~rp 

Line 6. E~dxov-r1 : Preisigke gives the forms E~ct.x&lv, E~ct.x&lv-ros, while in other texts 
we find a genitive E'cixcvvos (see Annales, XIX , p. 6 3 and no. 59 !t t 7, 2 t ). 

Line 7. 'U5ct.pct.80, : read 'U5ct.pct.8&~,. 

Lines 8-9. 'riipd]yfJ.ct.Tct.. 

VERSO 

ZENON PAPYRI. 

to xa.l AivrJ7ld'fl(J-OV &;:waw rov p.n &8,[ x 
xa.l . ? . wv TIXVTIX S7n(J-C:Aws xcx.i [ ... ] .. . [ 
8ds Tw' T~ y p&.(l-fJ-CLTci cr9' xo(l-!,ovT' 11-cx.[ 
'1/1~, TOV E~ciXOVTIX. nv J' &v yp&.'iOms emd7oA~[v 

'NI 7 •<:> I ,, ' , - '·'' [ as's xcx.' ea ov 'owv, onws xa.' exewos ypa.'l' m 
t5 ~V i£v "X,pt:t.V ex..t~IS' 'Ul'o,f,aO(J-SV )1cip ao' 'Ul'po0vr.-[ WS 

vm x_psla.v exwv lnnov,xos, 'iO'Aa.vOpwnna[ 

sis <1>,)._~

di).'iO~'cx.v. 

Line 11 . • ~.cvv: the first letter seems to bey, fJ., or n. Not 'UJOtwv. 

Lines 13-14. No doubt xct'A&Js or xct.Aw> Je -r.ro,,f]o-els. 

Line 1 4. E. g., u~ 8e xct.l ti(J.'iv ypd~e] . 

Li'ne I 5. E. g.' eav Ji TIVOS Tti)'Xd] Vfl l. 

Line 1 6. ~IActvO(XJnno-[ ov or ~1Act.v0pcvnl1'cr[ OfJ.ev. 

BIBL.: Journal d'ent1·ee du Musee, no. 4897 1. 

59443. Petition to Zenon from Thamoys.- o m. 176 X o m. 1 o5. 

169 

Written along the fibres and folded horizontally. Thamoys the swineherd complains 
that, while doing something to protect the pigs against the crocodiles, he had been 
assaulted by Psosnaus. He is still laid up and has been obliged to hire a man to 
keep the pigs at their task of treading the corn, and he has sent the present letter 
by his wife. Zenon is requested to summon the aggressor and question the witnesses, 
so that justice may be done. 

The petition is written in a good hand, but in unconnected sentences full of gram
matical mistakes. 

[ Znvwv' x_a.lpew J 0et[J-WUs vo'iOop~ov e-
[ ........... . . J Tr'/V. &8moii[J-a.' ,jno 
['YoaVIXV . ...... ] VTOS S"lrl TOV 'Ul'OTIX(lOV 
[. . . . . . . rva. ]r.-n d:a.ancia'flTIX' xpoXOd'-

5 [).os . . . . . ] ~, 'Ul'a.pa.).:x~wv [J-e 'Y oava. \i; 
[ 

I I J I I I "X,epa.s 'Ul'pos p..e 'Ul'pOa'flVeXXSV XIX' Tr'/V yv-

Line 1. t5ocpopb6v : probably for t5o~opbos. 
Line 3. Read "o/ocrvct.iiTos or "o/ouvct.iis. -]v-ros : probably the genitive of a participle 

agreeing with ev-ofi, whether expressed or understood. 
Line 5. Perhaps 8iA~ct.xct. or iepe'ict.. - 'Ul'ct.pct.'Act.bc.J~· : 'intercepting'. 
Line 6. xipct.s is rather long for the lacuna; perhaps {3/ct.v. 

Catal. du Musee, n• 5g~g8. 
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[vaixa (J-0 ]\1 67retp9lV)]O"eV[ TOS] SVCtVTlOV 

[fJ-~PTVP(AJ ]v IleTe(J-OVVIS xeti 0oTevs TWV 

[ SVTav8a] yu.A.'PYWV. e·n xai vvv xaxws ,s,&.-
1 o ( Xe£(J-Ctl ev }rav9et. (J-£0"8(AJT02' CL7reCT7e£Aa 

[ ....... ]A(AJV ti'Aoti.v, i'va (J-n tipywo-w T~ ispsiet. 

[ tirreo-7aA ]xci o-o£ Tnv yvvetixet tpep(AJv o-o£ Tnv 

[ emo-7o'A ]fJv. "xAws o?Jv '05o£no-s£s (J-eT1X.7re(J-

[~ci(J-eVOS] TOV av8p(AJ7r0V xai TOV; fJ-&.pTvpets 

1 s [ xs'Asvo-a ]? tp&.o-erx, si &77 w Tetv[ .. ]Ta 

[ ti'An8n, L]va J,~ o-ov Tov Jmalov TV;(CtJ. 

Line 7. bra.pofvt~7ev : altered from 'Ufapowr{a'a.vTos. 

Line 1 1. Perhnps [e1rl T~v <X]:\c.Jv. For the meaning of this passage compare Herod. 11, 
I ' \ ~1 I ~ < \ \ .! >I \ ' \ I .! , 

ill : e1reav Oc XCLTC%1TC%Tr)a'1J TJ171 Ua'l TO a'1rcffLCX, Cl(lr)TOV TO Cl'7TO TOUTOV (lCVel, Cl1TO-

I' I ~· N • \ \ ~ ,, •Y 
OIVr)a'CI.S oe TJ1a'l U71 TOV a'I.TOV OUTCc!S XOfl-l.,.eTC%1. 

Line 1 2. C(Jepc.Jv : read cpepou7a.v. 

Line 1 6. t]va : a round blot between v and a might be read as (), but is probably ac

cidental. 

BIBL.: Journal d'entree du Musee, no. t.897>L 

59444. Fragment of letter from Theokles to Zenon.- o m. 116 X o m. o85. 

VERSO : 

I ' I ;<.et£psw. eXO(J-£-
o-sv ri(J-iV Idl pr;s 

xeti An(J-nTp£Os 
s 6 '05etp~ crov 'I/;£'Ao-

Line 1. E>eoxA.iis : perhaps the Aphroditopolite reconome (see no. 59 2 3 6 ). 

Line 5. Perhaps ~c:\o[Ta7riJ'asJ. 

BIBL. : .Journal d'entree du Musee, no. 5t53o. 

59445. Memorandum to Zenon from Theophilos. - o m. 21 S X o m. t65 

(pl. XXI). 

Theophilos was a painter, who apparently came from Alexandria ( P. S. I., 4 o 7, t4) 

and was employed hy Zen on to paint the house of Diotimos (see no. 59 1 9 3 ). In 
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this memorandum he gives an estimate of the cost of paiuting certain parts of fom 

rooms. The estimate is based on the assumption that he will provide his own 

materials. If these are provided for him, the cost will be reduced from 53 to 3 o 

drachmm. The text is peculiarly interesting, as our knowledge of ancient house

painting has till now been derived almost entirely from archmological und not from 

literary evidence. See a short but comp1·ehensive article by Rostovtzeff in the Journal 

of Hellenic Studies, XXXIX, pp. 1 4lt -1 6 3. 

vrro(J-vn[fJ-a Znv(AJ ]v£ 1:i5ap~ 0sv'j0l-

~[ ov T]o~ ?P.[ . . ] ... 9\1 1:i5spl Tt;;v ip)'(AJV 
Tw[v e]v TOlS A£[ 0 ]Ti(J-OV. Tns 1:i5poo-7&.8os 

[ •.... ]T(AJ i'va ypettpn' (XV )(J-ciTWV 7rep'-

5 nop'jOvpov Xeti $-pti.vos "CJO£xl/..os XCtt $-(AJ-
- ' ;o I'' ' ' ' 7 ''I paxsov opooos£oss xet& TO vnoo- VA£OV 

tpA?b07!SP'fJ-eTp.wv, S(J-1X.VTWI '05civTa 
1:i5apex.,(AJv, 1- A, xeti TOV emetxAlvov 

\ I I ?" \ f 

T)]V XCt(J-apetV '050£)]0"eW OlOV TO 1:i5apet-

t 0 &,y(J-a e8s&.o-so-8e xcxl TO ()(AJpcxxeov 

xpelo-s' '05o0sww' xeti TO AeCFblOV ypciif;et,, 
ep.( a ]vTW& '05:ivTa 1:i5xpeX(AJV, 1- X, 

xal [ T ]wv '05e!JTCtXAlV(AJV yprJ.~(AJ T~ XV-
, ~ ,..., ~ I 

(J-1X.T'a, S(J-CtVT(AJ' '05CtVTCt 1:i5CXpsx (AJ!J, 1- y. 

Line 2. epyo:\d.f;ou seems the most probable reading. ~c.Jypd.C(Jou, by which name Theo

philos calls himself in P. S. I., 4 o 7, is not possible, nor is eyxauTofi; moreover, 

encaustic painting was only used on the woodwork of houses, not on the walls. 

Line 5. $-p~vos was the upper part of the wnll below the kymation or cornice. Cf. 

HERWERDEN' Lex. Gr.' undel' V1ro86xcov. Hesychius defines $-pavoypd.C(Jous as ev7rpe-

1Tets To,xoypd.C(Jous. The adjective 'Ufocxl"Aos recalls the name of the painted stoa in 

Athens' n 'U!OlXiAr). 

Lines 5-6. $-c.Jpaxeiov, 'parapet', is a natural expression for the breast-high division 

of the wall, especially if it was painted in imitation of architecture. 

Line 6. v7roa'1J:\wv : probably the lowest course, below the $-c.Jpaxeiov. The name 

presupposes an architectul'Ul design. 

Line 7. C(J"Aebo7repc(ltTp,ov : the reader can judge f1·om pl. XXI whether the word can 

be deciphered otherwise. If rightly read, it may denote an imitation of the veining 

of alabaster; see for instance BnECCIA, A lexand1·ea ad Aeg. ( 1 9 1 4), p. 1 1 9 , fig. 3 t 
or WicKHOFF, Roman A1·t, p. 123, fig. 4lt. 

Line 9· xafl.d.pav : 'the vaulted ceiling'. 

Line 1 o. A round spot above the line before e6ed.a'ea'6e (read e6ed.a'aa'6e) is probably a 

blot and not an interpolated cl. 
Line 11. Read xpt(]'el. - TO Aea'biOV : se. XUfLd.TIOV. 
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, \ ' ' , 
t 5 C:&S TO CXVTO )'C:IVC:TCX& 1- vy. 

SCtV J' V(J-C:lS 1A!cxpe:x.,nTe 1A!tiVTCX, 1A!O&'I,a-e& 

1- ). epwa-o. 

BIBL.: Journal de.ntree du Musee, no. 48973. 

59446. Memorandum to Zen on from The on and Herakleitos. - o m. 3 4 x 
o m. o7S. 

The writers, who seem to he merchants or vaox"At~po', ask Zenon if they will be able to 

obtain 5oo metretai of must from the Philadelphian vineyards and what prices 

they will have to pay, and also if they will have to send him earnest money or a 

supply of wine-jars. They wish likewise to know how much corn thP.y will be able 

to buy up and at what prices. 

. I zl vrrop.vnp.cx nvwv& 
I £.:A I I 7A!cxpcx ~ewvos xcx& 

Hpcxx.AelTov. 

ws &v l.AOms eis $&.Acx-

5 8e.Ar:pe&cxv, p.&Oe ei 8uvn

a-op.e0cx xcxT~[ycxyc:iv] 

y.Aeuxovs p.c:(Tp'Y/Tcis) rp ex T[(A}v] 

1}dtJO&VOtJVTWV XTrJ-
I I I (lCXTWV XCX& T&Vr..Jll 

Tl(.t(jJV 

I 0 xcd eiJOews ypti'l/;ov np.iv' 
I ' ' _f'1 I'J I XCX& €& CX'TrOo-Je&AW(leV 

a-o& tippcx~(A}vcx i} xcx' 
I I ~I xepcxp.ov. 1A!epc oe 

I I e I TOtJTWV 1A!CXVTWV fJ CX WV 

t :i Tnv fix.pl~e&CXV e7rla-1e~Ao[v] 

np."iv, 
\ \ , \'\ I 

xcxc 1A!ep' anov oe 1A!oa-ov 

Te 8vvna-op.e0cx x~; 
I - I Twwv T&(lr»V a-vvcxyopcxa-ac. 

Line 6. Or xaTa[yopdCTal], but the usual word is CTuvayoprlCTal. 

BIBL.: Joumal tfentree du Musee, no. 4897!1. 

59447. Letter to Zenon from Theon. - o m. t 7 x o m. 116 and o m. 16 x 
o m. o5. 

The right half of the papyrus is in Florence and has been already published in P. S.l., 

6 8 o. The text is written along the fibres and the letter was folded horizontally. 
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Theon, who had been recommended to Zenon hy the lately departed Epharmostos(?), 

acknowledges that. he is being treated with generosity, but begs for some regular 

work in 01·det· that he may feel justified in accepting Zenon's bounty and that Zenon 

may have the satisfaction of receiving something in return. He scorns the idea of 

wishing to be idle and asks Zenon to assign him a lodging and all things necessary, 

so that he may he ft·ee from anxiety in his old age. 

If E~app.6CT1ou is rightly restored in line t, the letter must he one of the latest in om· 

collection, fot· Epharmostos was still alive in year 2 (no. 59 34 6) , probably also in 

yeat· 5 (no. 5g362). 

Zf,vwvc xaLpew eewv [ 6 (71)(7 ]1cx0e,[s vrr' E~cxpp. Joa1ov TOV p.etxcx

phov. Tci p.t!J r}),.Acx xtipw exw 1A!X!717[s 1A!povol]cxs 1A!cxpci !70V TVy-
' '{;:-1:'1 ' I (il\1 ' [ 'JJ I I {;: 

xcxvwv, cx.,&f.tl oe a-e, e& xcx& a-o' rcxwop.cx& ~ .. .. "' ~yew, TCX.,cx& Fg; 

irrl TWOS' O'TrWS &v !70, XfJC:lcxs 1A!cxpexw[p.cx' eve ]py(A}v tip.ep.mws 

5 TO 1A!poa-1cxa-a-op.evov, i'vcx iyw Te T[ ci vrrd a-ov] 8,8op.evcx .Acxp.-

~&vw d&XCX&OTepov' ITV Te n8wv 8c8(A}[ &S dOVT ]os T& S(J-OV 1A!Aeov !70&. 

ei 6' e7rl TOV 1A!cxpovTOS na-uxlcxv &yew x[exp,x]cxp.ev xcx,pov, CXtJTOS 

eiJf,a-e&s. S(J-0, Je xcx[ & ]J..ws &!v 1A!O&f,a-cx&s C![ tJVTti~]~s 01rWS rJ.v 1A!cxpcx

de&x_(Jijc p.eO' wv olx.lcxv Te ~~w xet~ Trl.[.A.Acx 8eo ]vTcx , i'vcx p.n 1A!pea--

l o ~uTepos cjv pep.~wp.cx&. 1A!po; ~Tep[ ov ycip o]~Oevcx xcxTcxr:pv

yeiv ea-Jl (J-0' XCXA(A}; exov, e; ci.pxifs [p.oti !70 ]~ !7VI71CX0eVTOS. 

Line 3. The letter before the lacuna seems to be a or ).. ; &."At~Bii or &.peCTU would be of 

the right length. 

59448. Fragment of letter from Thrason to Panakestor.- o m. oS X o m. o5. 

Like most of the letters to and ft·om Panakestot· this probably dates from the earlier 

part of the correspondence. &vTfypa~ov may be one of the missing words, and -r»o
),s~A~> may have been }H'eceded by AxrlvBCt~v. 

e p&a-wv Ilcxvcx[ xea-?op' 

Tiis 1A!cxpci Twv[ 
1A!o.Aews ima-[1o.Aiis 

oi)v TCXVTCX 7A!w~[ 

BIB I.. : Jou.rnal d'entree du Musee, no. /18976; P. S. l. , 6 t 3 , inh·oduction. 

59449. Draft of a letter to Thrason and Paramonos. - o m. 1!, X o m. 16 5. 

Probably a fragment from a series of drafts of letters to he dispatched from Philadel

phia. Written along the fibres. 
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Thrason and Paramonos seem to have been agents of Apollonios at Memphis or in the 

Memphite no me (see no. 59 1 3 o ). In accordance with Apollonios' instructions they 
are requested to hire boats in order that the timber already cut may be brought 

u~ to Philadelphia and that thus the work in progress there may be completed 
without delay. The wood was probably required for house-building, and it is un
certain whether the author of the letter was Zenon himself or some other agent of 
Apollonios, such as Panakestor. 

5 

10 

c - ...,.. ,, , , 
tJ(J-W c.JV lXV 'X.,pc,IXV exwp.ev, 

Tljv Ta:x.fu1'YJv 

i'va GtJVTC:Af/TIX' TcX epyet. 

XetA~s o?Jv -urou]:TeTe fJ-'afJwadp.evo' 
"UYAOliX 07rc.JS TcX ~VAIX TcX Xe'J!O(J-(J-SVIX 

civiXXO(J-'a()fj,, [ xa£] [ aw] [ Td 8' ci'!fAW(J-IX] 

lluov 

Tdv 88 (J-'a06v, [ 61v] &v fl-'aOwanafJe, 

8wae' 6 -urap' 17(1-~V. [ &.7roo-1el"AaTe 8' Nfl-i'V]] 
I[:: ~~ <I I 1 [ 

GtJVTIX<;IXTS oe 01rc.JS XIX' TIX S7J' • 

~~~IX civ~XXO(J-'a()fj, eis <I>'(A.a8e"A~e'IXv ). 

] ... [ 
-----------

Line 1 2. First line of a second letter. 

BIBL. : Joun1al d'entree du Musee, no. !18977. 

59450. Fragment of letter from Iason to Zenon.- o m. o76 x o m. o9S. 

Line 3. Read xa:Tf'YJAOS. 

Line 5. Possibly q:>( opov. 

I' I r. I ' 
~Xo-wv Znvwv' 'X.IX'-

pew. ~e~[ TOs] 6 iv 
T&ve' x&1re"A.os 

8[s o]~IA.e, ao' oim o"Aly9'! 
5 . [ ... ev] rr;;, 8ea(J-c.J-

-------------

BIBL. : Jou,·nal d'entree du Musee, no. lJ8g78. 
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59451. Letter to Zenon from two Hierodouloi of Boubastis. - o m. 266 x 
o m. t3. 

Two feeders of cats, attached to the cult of Boubastis in the village of Sophthis, state 

that the king and likewise Apollonios had ordered that persons of their profession 

should be exempt from compulsory labour throughout the country. But Leontiskos 
the chief policeman (see no. 59 t 4 5) had sent them to work at the harvest (which 

they did, not wishing to trouble Zen on) and has now sent them off to make bricks, 

leaving in peace for his own ends two professional brick-makers in the same village. 
They therefore appeal to Zenon to conform to the order of the king and the dioi
ketes. 

Zf,vwv' xetlpew ol lep68otJAO' Tf/; Bov

bxo-7 'os ovTes etl"Aovpoboo-xol. xal..r;Js 

-uro,r;Jv 6 {31Xa,A.evs ci~eixev Td yevo[s J 
TOiJ-ro XIXTcX Tnv 'X.,Wp!XV ci).e,TOtJp-

' I ~· 'A' '1'1 I 5 )')JTOV~ CtJGetVTCtJS oe XCU 7r0AAW-

VIOS. io-(1-ev Je 17(1-eis i~ (~)w~Osws. Ae
ovTlo-xos o?Jv 17(1-a_S {3'1Xa&p..evos ci7re0'-

' ' 1 \ Q_, I \ f/ Te,Aev em TOV -vep,o-p..ov, xet' wa 

(J-n ae ivox"Anawp.ev, cine"Ae'!P!Tovp
!o yf,o-etp..ev Tb yw6p..eVOV 17p.iv. VV-

' ~~ ' ~ I f'\ .J. -''' oe sy oevnpets "UYIXAW ,,p..as 

AeoVTlo-xos ciJrer:fl~X"Axev i'va [ &.o
'lirAwOouhwp.ev· eu(J.ev ~e ~uo· 

pl~wp..ev] Tov.; 8e -ur"AwfJov"A"ovs 
TOU~ ev l:.w~Oet Ap.epwtv xacl B'YJU<iv, 

axe7r&~e' oi)s e8e, vvv Ae,Tovp-

t5 yeiv, -urpo.; Td av(J-~epov a1h~'· x~X
).~; t£v o?Jv "UYO£i,O"IX'S', XIX8cX XIX£ 0 {31Xo-'-
'l I 1 \' 'I 'I I ' ~ I 
':-~'fl? XIX' ~ 7r0AAWVIOS 0 OIO,X)JT)JS 

1 I I ' 'I (j I at.ivTeraxev, xet' av e7retXOAOV na~Xs 

t I \ •' ' 1? I 
CtJO'IXVTCtJS'' -urpos 0)' )'1Xp XIXTIXcO)J-

Line 5. The prominence given to Apollonios (see the t·emarks of W ILCKEN, loc. cit.) is 

due not merely to his official position, but also to the fact that he was the great 
landlord in this district and Zen on's employer. Apollonios' care for religious cults, 
both Greek and Egyptian, comes out clearly in many of the Zenon papyri, in one 
of which we find him granting a small allotment to an lbtoboaxo>. 

TJine 6. The papyrus has t~c.Jq:>Becvs, which may be resolved either into eN. or into 

e~ ~c.Jq:>Becv> ( l\fnsEn, Gramm., I, p. 2 2 5 ). For the position of this village see 

no. 59t65. 
/,ine 1 7. dtotxnTrf> : written 8tot xn 'n{s. 
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~o O'W(lSV OtJX ex_op.sv O'OV 'Gf!XpOVTO~. 
' I etJTtJX. e&. 

Liue 2 o. The meaning would have been clearer if the writer had added ~-repov. Zen on 

is addressed as the most influential man in the district, but he is not asked to give 

an order to the &px,({Jz/>..a.xlnJ> (which perhaps he had no power to do), hut merely 

to act in accordance with the decree. This vague phraseology suggests that the men 

may have been taken to- work on one of Apollonios' estates (cf. no. 59 3 o 1 ). 

BIBL. : Journal d'entree du Musee, no. 48979; P.S.I., 44o; WJLCKEN, Archiv, VI, p. 3g6. 

59452. Letter from Hierokles to Zenon. - o m. o85 X o m. 2 1. 

The hand seems to he the same as that of nos. 59o6o, 591£.8, though much thicker 

and coarser. Hierokles here asks Zenon to bring him down a pig for the festival of 

Arsinoe. 

[ 

VERSO 

].[ 
' I 

IXtJTO~. 

J . &!XV 'Gfo{ n(J' . . . XIX ]r(J,y~[y ]ec)v (1.0' iepeiO'! ¥l~ T<i Ap(J'w[ 6e,!X 

eppWO'O. 

[ J . l?p.ox>..f;s 

[iepslotJ XIXTIX ]ywyfis. 

Line 1 . Perhaps el lppiJJCTa.l, lxo' &v xa.AtAis. 

Line .2. The first letter after the lacuna seems to have been -r or 1r. 

BIBL. : Journal d'entree du Musee, no. 48g8 t. 

59453. Fragment of letter to Zenon from Inaroys. - o m. o65 X o m. og5 . 

The writer finds it difficult to pay the rent of the bath, probably a privately owned 

bath which he had leased from Zenon (cf. P.S.I., 584). 

Znvr.vv' x_~Xlpew 
iv~Xpwvs. 6 ~6pos TGV {81XAIX-

, ' , ( ' VS&Oti 0\1 yweTIX&. &XIXV)']V 

eVrJS&IXV a'TrOTSi'S,XIX 
' I - ' 5 ev TOtiTr..J& TW& (J.)']V&. 

OtJX S(J.1rS1rOA)']XIX 

BIBL. : Jour11al d' eutl'ee du Mu see, no. 4 8g8 2 . 
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59454. Letter from Hippokrates to Nikanor.- o m. 176 xo m. 286. 

In this letter, remarkable for its frank expression of resentment, Hippokrates accuses 

Nikanor of continually trying to injure him. Putting aside the question whether the 

1000 drachmre should he exacted from himself or his surety, Nikanor had no right 

to enter the house of a free-born woman, where Hippokrates happened to he living, 

and to pnt a seal on her possessions as if they were seizahle for the debt. The lady 

will take steps to secure justice as soon as Hermaphilos the reconome returns. As 

for himself, let Nikanor insult him and hale him to prison, leaving his surety un

molested; he will try to defend himself; and he tells his oppressor plainly what 

he and all other people in the town think about his amiable character. 

Hippokrates is probably the joint farmer of the &7TOfL01pa. mentioned in no. 59 3 6 7, 

and the 1 o o o dmchmre may represent a sho1·tage in his payments to the Treasury. 

Nikanor seems to have been an official subordinate to the chief reconome, acting in 

the present case as a 'Ul'pcix-r~J.Jp; among the persons of that name who appear in 

the papyri I would identify him with the Nikanor of P. S.l., 659, 1 ~.The mention 

of Hermaphilos shows that the letter dates from the early years of Euergetes, and 

we know that at that time Zenon was closely associated with the farmers of the tax. 

The note on the verso is in a different hand and deals with a different subject. 

innoxpchn~ N&x~vop& X,!Xlpew. OtJ vvv p.e 'lAfPWTOV <i&x.:i'v e~[,x.etpeis], 
aAA<i ad d&IXTSAsi; 'Gf!Xp~wwv (J.e, XXTIX}'VO~~ (J.Oti Tfi~ eiJn6 l!X~. e! [rJ e xal oi'e& J 
TO p.n ov, e~ S(J.OV J'.:iv elva& Tnv 'lAfpa~w TWV 'A ... XIXC o.Ux.l ex T9[v eyy~otJ J' 
ovrrw 8-!}notJ O'S eJe& sl; aAA~Tpi!Xv olxl~Xv, oo eyw Tt{yx_civr.v &Sv, eiTeA6oVTIX] 

5 'Gf:x.p~weiv YtJVIXlX(J, SAetJOepl!Xv XIXC 'Gf1Xp:X.(J'cpp1Xyl~e0'01X' aAAOTP'iX[ uxe~n c.:;v uo'] 
f-![e]!' 

o.U9ev 'lAfp~O'fixov e0"1w. <i>..>..<i 'Gfspl TO~Tr.vv AiJTn~lAIX r, xvpl!X Tfl[s olxl!X~], 

[ Mv ~o~]A)']TIX&' e ~vTfi' ~onOnO'el w; &v Epp.cicp&AOS 'Gfapxyev)']TIX& XIXC 'lAf[ apex. m] 

TO J'ix!X&OV AIX~eiv 'Gf!Xp<l (J'GV' gvexev 8' S(J.C.V, 01r(A)$ TOV eyyt.~ov (J-n8' Sf![ ox.A.fi&s]' 

i(J-e J'e, Mvnep J'~vm, x~Xl \)6'p,~e x~Xl <inciye. 'Gfe&pciTO(J.IX' y<ip E(J.IXtJTw[& (8on-

6fi.Ta& ]. 
'\ \ I y •I >I I <I " I ' I) [ ] 

to 'lAfA)']V yvwp,..,e a:r01r0~ WV XIX& OO'W& lXV T&S U0\1 Srr&(lci\)']TIX& ....•..•.. 

TOO'O~Tr..J& (J.aAAOV S1rc(J.6'1Xlve&~. x:x.l TOVTO OtJX eyw (J.OVO? ~eyr.v' <iA[Aii 'GfcXVTes] 
< • - I'\ <I 11?, '\ T 

o' ev T)']& 'GfOAe&· OtJTr..J 'Gf!XO'&'r'"os e&. 
?p.p.[ r..JO'O J. L ( 

Line 1. t~['Xelpeis] : this and the following restorations are merely suggestions, to 

show brietly what I take to be the meaning of the text. 

Line 2. xa.-ra.yvous fLOU Tfis evqfHa.s : 'despising me for my simplicity'; but of course 

the sentence might be otherwise restored. 

Lines 4-6. Perhaps the plea of Nikano1· was that he regarded the woman as Hippo

krates' wife. 
Line 1 .2. 'Ul'DAel : probably Krokodilopolis or Philadelphia, not Alexandria. 

Catal. du Musee, n• 5g~g8. s3 
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VERSO: 

[ 6 8eiva ]l!opo~ '1:.wcrl7raTpos '1:.wcrm<hpov 

t5 Jv e[l]? crvvaywynv xaJ ~OT<X.-

[v£crp.ov ]vos Tiis 1A1epi Ba~6'aa1ov 

[ <1>£ p .. <X.£1!?Tov TOV Aicr;(lvov 

[ x<X.i TOV 8eiv<X. TOV J .I\?02'Tlcrxov X<X.i 

[ Tov 8ei'2.•a Tov ] Ev~lov x<X.i N 'xo6'iov Toti 

[ 8eiv<X. X <X. ]i ~w86Tov TOV N £xci.vopos 

[ ] X,<X.AX pv X<X.i J,&<popov /... / pn 

Line z5. Perhaps [livnA.c.Jxcurt]v. 

Lines 16-16. Perhaps ,8oTa[vto}tOv Tijs f.tl{xw]vos. 

Line 1 7. E. g. [ex T&iv xMpwv T&iv <l>t]A.awe'Tov. 

BIBL. :Journal d'entree du Musee, no. l!8g83. 

59455. Letter to Zenon from Kales.- o m. 126 xo m. 07. 

Written along the fibres and folded horizontally. Kales complains that the wages and 

corn allowance of himself and his companions are in arrear and asks Zenon to 

order his people to settle up. 

[Zfwwv' 
[ 

X.]<X.lpew K<X.I..iis 
]yswpyos. and 

[ ..... p. ]nvos ovx ex op.ev 
[ olf;~vw ]1! ov8e J,<X.J...el..oy,crp.e-

5 [vo£ elcriv J ~p.i'v, x<X.i cr£Top.e

[ Tpl<X.11 J']wnvov OVX SX,O(J-SV. 

[ crvven ]~crxelf;s' o?Jv 'U165s ',;;
[p.eJJ. e]Jwx<X.v Je r)p.i'v ex&cr-
[ ] ' ,, ' , TW' Xe f?C,.(J-WV OWO'J X<X.£ CTS£-

10 [ TOV e]~cicr7w£ e8wxav els TO 

[ ..... 1v 'U1vpwv tip <X.L. 

[ eav 8e] 0"0£ 86;r,' 8£<X.I..oy£crcicr
[ Owv J 'f!p.i'v xai e"t T£ 'U1pocr
[yive ]T<X.£ 'f!p.i'v anodOTW-

to [ CT<X.V ]. C:VT~;(eL 

BIBL. : Joumal d'entree du Musee, no. 48g84. 
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59456. Letter from Kleon to Zenon.- o m. og X o m. 3 2 5 (pl. XVIII). 

Kleon writes that he has received the socks from Agathon and asks Zenon to make and 

send him two soft , light breast-bands for his wife. For Kleon see no. 5 91 6 1; the 

present letter is in the same hand. 

Kl..ewv Zf,vwv£ X,<X.ipew. exop.£crcip.nv 'U1apa AyciOwvos TCt 1A1o8eia. x.ap£ei o?Jp.. 

(J.O' u1nOoJeup.l-
8as 1A10&?]ua~ f!-<X.A<X.XCtS J...en1as d~O xai anou1el/...as t.Ja1e Tfi£ YVV<X.£Xl. 

,, 
eppwuo. 

VERSO: 

Line 1. Ayd.Owvos: see nos. 5g tlt 6 and 5 g32 6, 88. 

BIBL. : Journal d'entree du Musee, no. 48g85. 

59457. Memorandum to Zenon from Kleon.- o m. to5 x o m. 1 1 (pl. XVII). 

Written along the fibres and folded horizontally. The text is a remindet· about the al

lowances due to the writer and his mother for personal expenses in the month 

of Epeiph. Kleon addresses Zenon as ' father ', but the gist of the memorandum and 

the way in which the :mother is mentioned make it somewhat doubtful whethet· 

Zenon actually was his father. The allowance, both in amount and in detail, is 

so similar to that of Herakleotes (no. 59 4 4 o ) that I am more inclined to regard 

Kleon as a lad under Zenon's protection being trained in a gymnasium , like Pp ·rhos 

(no. 5go6o) and the above-mentioned Herakleotes, either for musical or for 

athletic contests. P. S. l, 5 2 8 is a similar petition from Kleon on the same subject , 

and in this he speaks about Tti Epr-taia xal TtX Mouo-eia and again mentions his 

mother. I fancy that the lady was not much more than a -ura.,8/o-xn, whether Kleon 

was Zenon's son or merely one of the promising boys whom he picked out and 

educated as a likely winner in the games (cf. P.S. l., 3lto , 24 ). 

tmop.vnp.a z[ f,vw ]t'' 
- I I K' I TW' 'UJ<X.TP' 1A1<X.p<X. . ASW-, 

'-' ' t "\ p .... vos. o yweTa£ (J.O' A<X.cew 

olf;~v,ov TOV End<p 
~ '\ t ' I 

!i eA~WV xet' ~pews 1- e 
olf;ov 1- ~j xlxws j C€ 

1A1AVulp.wv j apTu -

Line 7. -r;r)...uo-ltJ.wv : ·' for the wash '. 
!13. 

I 

I 
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I ~ (UtTCX. - C UCU T'nl 

(J-'7TP' 1- y c€ 

'o j To 'W&,v t- 1(3 

Bmt. : Journal d'entree du Musee, no. 48986. 

59458. Letter from Korragos to Zen on. -· o m. o 7 X o m. 3 5. 

Requesting Zenon to buy him a riding donkey. Written in a crude , school-boy hand, 
unlike that of no. 5gla6o. 

IT(J[ ] • JS~ • • [ 
~Qp,pcx.yos Znvwvl xcx.ipw. xcx.p1i1[1 (1-01] [<;TT] riyopr!urcx.s OVf?V (3cx.8H71nv[ 

I t-1 ' I [ . ] -
(!-<~ • • • · • TO oe cx.pyvp10V . . . . . . . . . . . .... <fCX.VT!tll. 

VERSO : 

Line 1. xap,;;, : the x corrected from "· 

BtBL. : Journal d'entree du Mu see, no. 48987. 

eppwao 

59459. Fragment of letter to Zen on from or about Korragos. - o m. o 9 5 x 
o m. 076. 

It would have been better to omit this fragment, for I see too late that Koppayos may 

be the first word of the sentence after xalpetv, and not the name of the writer. 

VERSO : 

Znvw ]v1 xcxlpew K6ppcx.yo[s 
]l:tS 'U!cx.p&_ 8ewvo[s 

]vcxs cx.vTov rivcx.ueA[ 
<DIAcx.8e ]A~elcx.1 oTs ov6p.cx.T~[ 

5 Jov imAcx.p.b'civnrcx.[l 
emp.eAop.e }Jos 07rWS tnro p.n£1[ evos 

e[ 

[Znv ]wv,. 

BIBL. : Journal d'e11tree du Musee, no. 48988. 

59460. Petition to the king from Korragos.- o m. 266 x o m. t35 (pi. XX). 

The writer had bought certain house property in Theadelphia and Pharbaithos, 

formerly belonging to Telestes and lately sold by the 'rlfpiKT(J)p. Some time after, 

though he had paid the price and entered into possession, the agents of the r;rprlKT(J)P 
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declared that some parts of the property did not belong to him and were now 

attempting to sell these. He therefore asks the king to 01·det· the di011Ct]T~s or the 

strategos to examine the case and do justice to whichever party succeeds in proving 

its claim. 
Korragos is the author of no. 59 2 3 2, in which he again mentions his son Attalos. Of 

Telestes, often mentioned in the Zen on and Hibeh papyri, we know little except 

that he was a man of high standing with possessions in the Fayoum and perhaps 

elsewhere. From an unpublished papyrus in the British Museum RosrovrzEFF, Large 

Estate, P· t 7 6, has dt·awn the conclusion that his possessions were confiscated and 

sold up in year 6 of Euergetes; and the present text confirms this inference in a 

very satisfactory manner. 
The form of the petition varies remarkably from the ordinary types studied by Col

lomp in his Reclwrc!tes sur la clwncellerie et la diplomatique des Lagides. How it came 

into Zenon's possession I cannot say. 

[(3cx.a,Aei' II1o ]Aep.cx.lwl xcx.lpew K6ppcx.
[yos. iv TWI .A ]pawoelTm VO(LWI ev eecx.
[ 8sA~zlcx.1 ucx. ]~ <Dcx.pb'cx.l£1w, T&. TeAe-
[ a1ov ucx.Tcx. ])..vp.cx.Tcx. ucx.l ..-eX. avyuvpov-

5 ( TCX. ••..•.. ]ex. 'WciVTCX. 'WWAOV(LSVCX. 
[ imd TC.V 'Of pci ]uTopos i,ydpcx,ry-cx, Toi's i
[p.oi'; vloi's .A ]v8pop.eve1 ucx.l .AnciAw' 
[ •..... Te ])..ea1ns iueuTnTo. 86vTos 
[Je (J-OV -rnv] TSI(J-nV ucx,l eX,OVTOS 

1 o [ •••• • ••• ] uaOcX. yeypcx.cpci ao1, p.e
[ Ta 8euci-rre ]vn (Lnvcx.s ol iJ-rrnpe-
[ TCX.I Tov 'Wpciu ]Topos p.epn Twa Twv 

[ ] • [ ] . [ ]~ex. 
[ ]p.?V UCX' eyxe,pOV7iV 'WW-

15 [Anacx.l. icX.v] o?Jv ao1 86~m, ucx.Aws &v 
[ 'Ufo;,Jaa.ls av ]t:mxea.s TWI 8wmmn1 

Line 5. E. g., XPt~<TUP' ]a. 
Line 7. ulois : in no. 59 2 3 2 Korragos writes 0 u6s p.ou ATTC(AOS' but the petition is in 

a different hand and probably his spelling varied with his scribe. 

Line 8. Some such phrase as g:ra 'UfOTe is required in the lacuna. 

Lines 15-t 6. 1ea/..(.;ls &v [7rou/CTals] : CoLI.OMP, op. cit., p. t3 5 remarks of this formula 

that "adt"essee au roi elle aurait ete sans doute une inconvenance : on voit qu'on 

peut se permettre de l'adresser a un fonctionnaire". It would be safer to say that 

in formal petitions addressed to the king the phrase is scarcely ever found. 

Line 1 6. e1uvrrl~as seems to me certain, though the usual word in such cases is 

'rdpoe11rl~as. 
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[ i) TW' 0'7]p,[ ~T ]nyw' i'v~' etiv emasl~w 
[ciJ,x]rtiJ'vTcis p..s TOV UJpci.N.Top~ 

~[(X]~ TOv <ivrrr.p,~~ovT(X Ttis wvt±s 
!lo [ • • •• • ]~s[ . . .. . .. . ...... J . . T~ 

I [ J <I >I I !;>I 
T~ . . . . . . (1-~T~ 01r(A)S' ~V TO o'-

[ N.~WV <i1r0 ]J'wO'l (J-0', ei dS p..n, i'V(X TtJ
[X,WO'W TOV 8'" ]~J9v, eciv em8e,XVtJ-
[ WO'W x~l &,J,]N.OVVT(XS' ~VTmJs t}p..fis. 

, ' etiTti;(e'. 

Line 20. Perhaps [Twv Te]Xe(0"1ou, followed by a verb in the subjunctive, e.g., 8ux.
)'V(A)O'(}ij, XtXT<i T<i Jutypc£(1-(lri.TrJ.. 

BIBL. : Journal d'entree du Musee, no. li8989. 

59461. Fragment of letter from Kriton to Zenon. - o m. o85 x o m. 1 1.. 

Probably from the 0'1oXripx,t~s and of early date. 

VERSO 

Kphwv Zf,vwv' x~[lpew 
> I >I I~ I [ e'S' TO OVO(J-~ TO ""'WO'Oti 

[~]~p~TrlWV(X "~' <i1roq[ 
x~p..sv O'vvOeiv~' ~!!~[ 

Line 4. Perhaps x,o(J.ev or x,a.(lev should be read. 

BIBL. : Journal d'entree du Musee, no. 68990. 

59462. Letter from Kriton to Zenon.- o m. 145 X o m. 345. 

The author of this amusing piece complains about a certain person who had been 
billeted on him in order to carry out some work. Up till now he had done nothing. 
But, while Kriton was sleeping in the fields, he pt·oceeded to drive the sow out 
of the courtyard, rousing t.Jp Kriton's wife by threatening to hamstring the beast 
and calling provocatively on Kriton himself, whom he supposed to be indoors. The 
wife told all this to Kriton on his return, but he had reported it to no one, waiting 
until the time required for the work should have passed; and meanwhile he kept 
the sow out of the courtyard. He now appeals to Zenon in the name of the Brother 
Gods and the king to finish his affair and not allow him to he insulted any longer, 
swearing by the genius of the king and by Berenike that he had not received from 
the fellow so much as one brick. 
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The oaths date the letter to the reign of Euergetes, and Kriton is not to he confused 
with the 0"1oXripx,t~s of the early correspondence. 

Knl z I I ) -[ >I ] I > 7 (i', I , I ' - 1 f''TWV 'YJVWV' ;(~'peW. '<-~AW S' ~V 'UJO' 'YJO'~'S' e'mO' po,...nv ti1rep S(J-Oti '0$0")]0'~-
tl \ ,, 

p..evos, w~ p..n eT' 

TOp.. 'UJAelw xpovov N.~T~~Oelpwp..~'· . [ ... p..e ]vos ytip (J-0' eis Tnv eiN-&J, 
' I 'l) \ ' 0''<-0VO(J-'Y/a'C:W OtJueV 'UJSTrO")]N.e, 

<i.A.At± N-~l ep..oiJ' ev ciypw' "~()etJdOVTOS' T[ nv Te] ?Jv VtiXTOS' SN. Tiis ~v/..ifs e~e(3~/...Ae 
' I 'l' e'lnTON.OV Otla'~V 

N-~l Tnv yvv~i'N-ci p..ov e~sN.~Aei'To '19[ cip..evo Js vevpoxo1rf,a-sw x~l ep..e 'U5poex~
Aei'TO oiOp..evos 

5 eta-w p..e '<-~(}et)J~~'!· 'OJ~p~yevO(J.eVOV [ Je p..ov J e~ <iypov <iTrnyye/..'Ae p..o' t} yvvn 
I f 

T~ yevop..ev~ 

I ' I !;>I I > {j I > {j I [>!;>I]') !J >I < < I • <I > I 
'OJ~VT(X. eyw oe TQI,J'fWV OtiueV' OtiueV So')] t;..WO'~ e.WS' ~V ~' 1'/(1-Sp~' ~S'. ')]T')]a'(XTO 

'OJ~pei..OwO'w· 
I I' I ?' ' I > I ' I [''\I ] > I - 1 -T')]V oe tiV OtiN.eT' e'a''YJ)'~)'OV e's T'Y/V ~ tiA')]V . CVC:ti;(O(J-~' OtJV a'Oti N.~T~ TWV 
AJ'e'A~wv x~i Tov (3~0',/..ews 

olN.ovop..iia-~' TtX 'U5epi ep..e' i'v~ (1-'Y/N.ST' [ T J~VT(X ylvn•~' p..n8' ST' TO(J- 'UJAelw 
' -xpovov 'UJ~powwp..~'· 

[ o]p..vt)w 8e (1'0, TOp. (3~0',ASWS' J~lp..ov~ [N. ]~J Bepevlxnv (3~a-l/..,a-a-~v, lV(X p..n 

99xiis ! (J.S I e~' ;)~pe' p..e 
1o [ e];opN-l,ew ~iJTov, p..n ei/..n~ev~' p..n8e p..l~v 'UJAlvOov 'OJ(xp' ~VTOV. au ot5v 

'UJo'Avwpna-ov 
< I I ti7rep TOtiTWV. 

eppwa-o. 
VERSO : 

Line 2. Kriton does not give the name of the other person, for evidently ]vos is the 
end of a participle, such as T[ a.,;cir.te]vos, probably not even preceded by o. Fot• 
elxrlJ, read elxr18a.. 

Line 4. 'P[rir.tevo]s is doubtful, hut the first lettet• seems to he either 'P or J. 

Line 7. Note Twv AJeA.'Pwv without 3-ewv, contrary to what Wilcken says in Ar·cltiv VIII, 
p. 66 . 

Line 9. TOfl (3amA.i(A)> Ja.l(lova. : cf. P. S. I., 3 6 1, 6, Tov (3a.O'tAi(A)s Ja.I(J.ova. xa.l Tov ApO't

v6ns. The use of {3a.O'tA.eus in this formula without the article is evidentlv traditional, . 
though in B.G.U., 1267,10 wefind o Ja.I(J.(A)VTou{3tXO"tAe(A)>, For the importofthe 
oath see J. H.S., XLVII, p. 57· 

Line 1 o. r.tfa.v 'GfAivOov : possibly a proverbial expression, hut more probably to he 
taken literally; there may have been an undertaking to deliver a certain quantity 
of bricks. 

Bmt. : Journal d'entree du Musee, no. /18991 . 
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59463. Letter from Leptines to Zenon. - o m. tlt.5 X o m. 11. 

Leptines writes about ten artabs of barley which Zenon had ordered to be paid to 
him. The man in charge was not content with the wim·ant or receipt and wanted 
another in the name of Zen on; but Leptines was on his guard against delivering 
more than one for the same article. 

Written across the fibres and folded horizontally. If the restoration of lines 1 1-13 is 
right, about ten or twelve letters are missing at the ends of the lines. The writet· is 
not the Leptines of no. 5 a 2 2 5, 2, but one of Zenon's employees (see no. 5 g4 64 ). 

VERSO : 

Ae7r7[lvns Znvr.AJv' x_a.lpew. Y']

''r.AJO'"?[ . ] • P.- • [ 

Twv 8e"a. apTa.~w[1' 
0r.AJ'J 'l':i.ropeuO(.LSVOIJ O'OV [ 

5 IV "a.£ O'OV O'IJVT<i~a.[ !IT OS 
T)'/V (L~Tpifua,, oJ~ .. [ .. . . e~n (LSTpn ]
O'eiV "a.Trt TO O'VfJ-5'[ OAOV 0 eJr.AJxa.]' 
aAA' ci~'wv aAAo y[pa.~iiva.' 'l':i.ra.pc't] 
O'OV. eyw oi)v SVAa.SL OV(J-CX.' p.n TWV] 

1 o a.vT~v 'l':i.rAeov&x,~ [ 8w uvr-~o'Aa., (va.] 
p.n (J-0' 'l':i.rpouxlxfns. (j~ [ycitp ex7r;:7rol]
nx(.L pm 'l':i.ra.pa.yeveq-[0~, 'l':i.rpos ue J.a] 
TO r-n Trr.AJ rwas elAn[ ~eva.l TtX Lepei]-
x aAArt Je(A){(n."a. &!][Auxov]. 

15 eppr.AJuo. 

Lines 3-4. Probably xp1]B~v 
Line 5. Perhaps Tov tl?Tnpe]-
Line 6. o Je oux e~n is just possible. 
Lines 7-1 !L These restorations at·e entirely conjectural. 
Line 1 o. This line is smudgetl, hut can scarcely have been elided altogether. 
Line 1 4. &."'..Atl : equivalent to &.H' if. 

BruL.: Journal d'entree du Musee, no. 48gg!! . 

59464. Account of barley, presented by Leptines.- o m. 33 X o m. o85. 

The barley was required for the fattcning of Iepeirl in the months of Epeiph and 
Mesore, probably therefore in pt·eparation for the Arsinoe festival (see no. 59 3u) 
26). The daily consumption amounted to t5 and sometimes 16 t/2 artabs, so 
the number of animals must have been considemble. L(>ptines received the required 
quantities sometimes from Kleitarchos (see no. 59 1 1 3) and sometimes from the 
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xo?T1,fp&ov, but the account comprises the fot·mer quantities only. H.o?TUp&ov, which 
is a new word, may mean the place where the grain was beaten out by means of 
thick staves (see LEFEBVRE, Tom beau de Petosiris, pl. XV and ScHNEBEL, Landwirtsclwft, 

P· 179 ). 
Not in the same hand as no. 5 glJ 6 3 (though probably from the same person) and no 

doubt written by an accountant. 

~9yos 'l':i.ra.p,q. ~?7r1[l]vQ\) 

"P'6fi; Tfi[s 'l':i$(1, ]p.[ a] KAs'
-r&px_r;v 8eJO[.LSV'!S 
TOi; O'm~O[.LeVO'S 

5 i?P.[ elo ]~s a1rd E1rd~ o 
Sr.AJS ,(3 \~ifs nr-e-

pa.s ap ;: 1 np.e 8 ap ~ 
a1ro 8e , y er.AJs ~ 
cim) Tov "91J1nplov 

to cX7rb Je n] ~C!JS ,() 'l':i.ra.pa 
KAe~Tapx_ov &p A 
x a1ro TOV "o7r7nplov 
&1ro Je "a. er.AJs "7 
'(;Ja.pa KAe~T<ipx_ou 

15 Tiis nr-e cip 'e I &p r-e 
"[3 "ai xy a7rd TGV 

xo1r?nplov 
cino Je x8 Sr.AJS A 
Tifs np.e cip 't;"L 'l':i.ra.pa 

!lo KAs~T<ipx_ov / cip P'e L 
"a.' cirrd ci Tov Msuopn 
Sr.AJS e Tifs f7r-ep:xs 
cip 't;"L I &.p 7r{3L 

I Twv 'l':i.rr:J.pa KAs~Tapx,ov 

!15 cip TAY 
\ - , ' -Xr.AJP'; Tr.AJV CX.7r0 TOV 

xo1r?nplov. 

Brut. :Journal d'entree du Musee, no. 48gg3. 

59465. Fragment of letter from Logos to Kriton. - o m. o8 X o m. 1 o5. 

The name of the writer, for there seems no doubt that it is a proper name, suggests 
a household slave. Kt·iton is presumably the a-1o'Aclpx;Yis· 

Catal. du Muaee, n• 5g!~g8. 
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Aoyos KplTCtJv& X,Ctl[psw 
07rCtJS oi)v eidfjs, ne&[ 

BIBL. : Journal d'entree du Musee, no. 48gg4 . 

.59466. Letter to Zenon from Meieus.- o m. 2lt X o m. 11. 

The writer had an action against Stachys, and Zenon had told him to have it tried in 

the town of tl1e latter, apparently Krokodilopolis. Meieus objects to this and demands 
that it should he tried in a town where both parties are strangers, such as Memphis 

or Herakleopolis. He adds that Pasis on hearing that the action against him was 
to he tried in Krokodilopolis has taken refuge in despair at the altar of the king. 

Written across the fibres and folded horizontally. A MmGs l!jwv6p.os is mentioned in 
no. 5 917 2, 1 4 and a Ma1eus p.e'A,!jcroupy6s in no. 59 52 o, but we cannot say 
whether either of these is identical with the writer. 

[ZnvCtJ ]1!& x.alpsw lVIe&evs. 

f. .... . ] [ ... .. ] (1-0& 810T& o.J xpwq
[r..ts(h mpos ~J1&xvv- ne&w7&s (J-e ev 
[ Tii& ex ]dvov '010Ae& xplvsafJCt&. o.J 8n 8&-

5 [ xalCtJs eWotr &:rrofJnao[J-eOa, yCJ,p \Jcp' a\JT~v 

[ •.. . . ]vTeS' &_)_)_' OV x~l ~~ei'VOS ee-
[vos ws r) ]fJ-ei's xp&fJnTCtJ, ei'Te [8ot).As-

[ TCt& S(J-] Me(J-Cf;e&' ~[l']Te ev HpaxASCt.lS '010-
[.Ael' oih ]~ yCJ,p Jl[ X ]CtiOV ea7w. XCtA~-
[ 

>I 'l'] I <I I 1: 
to 5 CtV Oti V '0101WJ'Ct&S QliTCt.l O'tiVTCt'i>CtS. 

( o 8e J Q:~a-&s tixotJa-as ()T& Jei' npos CtVTOV 

[ xp&Oiiv]a,& ey Kpoxo6l.ACtJv 'Ul'OAe& tins

[xwpna-]sv err& TOV [8Ct.l(J-OV TOV f8aa-&
[.AeCtJs ]. 

Line 2. The missing word may have been a participle, or, as is more probable, ti~ICcJ

<ra.s may have begun a new sentence. 
Lines 4-5. J',[ x<XIcus e]Bou is suggested by the length of the lacuna and the remains of 

letters, but the phrase seems rather a doubtful one. 
Line 5 . &:rroBncr6p.eBa : the meaning is not clear; one would have expected a passive 

verb, such as &:rro'Ae,cp8ncr6(J.e8a.. - ucp' a.un{v : = un' a.un{v, followed by &:y}evTes 

or xp,BivTes. But ucp' auTCJv might equally well be read, though I do not know what 
in that case the next word would be. 

Line 1 3. The altat· of the king is mentioned again in a demotic oath from Zenon's 

archives (see also P. S. /., t o o t ). 

BmL.: Journal d'enlree du Musee, no. 48gg6. 
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59467. Petition to Zenon from the melissourgoi of the Arsinoite nom e. 

o m. 17Xo m. 22 (pi. XXII). 
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Zenon had ordered the bee-keepers to send theit· donkeys to Philadelphia to work for 

ten days, and they complain that he has kept them eighteen days and they have no 
donkeys to carry back their hives from the pastures. The farmers are now warning 

them that they are going to release the water and burn the brushwood, so unless 
the donkeys come at once, the hives will be ruined and the king will lose much 

revenue. They promise to come back with the donkeys as soon as they have removed 

the hives. 
The practice of carrying the bees to their feeding-grounds in portable hives has sur

vived in Egypt down to the present day (see P. Edg., 1 o 6, in trod.). P. S. l., l12 6 

show that there were two harvests of honey in the year; and the reference to the 
release of water and the burning of brushwood in line 1 o makes it probable that 

the bee-keepers are here speaking of the autumn harvest. 

ZnvCtJV& xaipew oi (J-eA&Q'O'Otipyoi oi ex TOV Apa-wohov 

VO(J-OU. eyp(tlfCtS 'Ul'epl T~V V1rO~tiylCtJV fva, mapayevWtCt& 

eis <I>&ACt6eACfJe,CtV XCtl ep)'ci_0'11TCt& rwepa,s £. nd11 8e 

ea-7 w avToi'; m rwepa' acp' ov epyci~ovTCt', Ta, 8e v-c..Ala--
5 ae'Ct ev tiyp~& epm1a& xa,i ea-1w o XCtlpos TOV tivsveyxa& 

(XVTCJ, x~i QVX S;(O(J-eV \Jrro~tJy&a av(ty(t)'ei'v. o.J~ ~[.A ]~y,ov oi)v 

cpopov cpep'J(J-eV T~& f8a,a-&Aei'. eCJ,v oi)v (J-n OT& Tax_os anodla-
'1- ,. Y' P.' I 'I' , '1'() A'1' TCt ti'TrO':.tiY'Ct, O'V('-1"'110'eTCt' TCt Te (J-eA&O'O'e&Ct Ct7r0Ae0' Ct& 

I I (?,/ ( - I - ~ I < I xa,& TOV 'f"'opov o&(t7reO'e&V. XCt& vvv o&Ct(J-CXpTvpovTCt& o& ysCtJp)'O& 

to 8&or& 'TO fl8CtJp acpio(J-eV xa,£ TCJ, ev.Aa e(J-7rtipi~O(J-eV. eCJ,v oi)v 

(J-n IJ,p11Te CtVTa, tinoAei'Te'. 8eO(J-e8Ct oi)v O'Oti, el' 0'0& 80Xel, 

&rroa7ci'ACt& n(J-~V Ta vrro~vy&a,' i'va &pCt.l(J-eV. OTCtV 8e 

tipavTr.vV x_pehv S;(11&S, '01Ctpe0'0(1-e8a 'Ul'cXAW. 
> I svrvx_c.1 . 

Line 2. U7rO~tJylcuv : unless n(lWV in line 1 2 is a mistake for l}(J.i'V, the donkeys belonged 
to the bee-keepers and had been borrowed by Zenon for work on the estate. 

Line 5. epm1a, : epp,n1a, in the first edition is a misprint. It means , deposited'. 

Line 7. cp6pov : cf. P. S.l., 5t o and P. Teb., 5 , t4 o. The nature of the cp6pos is not 

clear, but no. 59 3 6 9 shows that the hives were, to a large extent at least, private 
property. It is doubtful whether there was a special class of ~a.cr,'Aixol (J.eAlcr<roupyol; 

more probably the same cp6pos was exacted from ail alike. 
Line 1 o. &cplo(J.ev : sic. 
Line 1 2. &nocr1ei'Aal : n corrected over cp. 

BIBL. : Journal d'entnfe du Musee, no. l!8997; P. Edg. , 1 oG; WILCKEN , Archiv, VIII, p. 68; Sam
melbuch, 6g8g. 
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59468. Letter from Menodoros to Zenon. - o m. o6 X o m. 2 5. 

In same hand as no. 59lt6g . 

M ''-' Z' , ' ... nvo:;wpos nvwv' xa,,pew. 1:i1ep' wv . [ ... . . ]c!p.eea [ .. ] .. [ .......... ] 

9a,p,9[ 
vr..)v£ ,S,a,'Aeyfiva,l 11'0£. eppwO'O. 

Vtmso : 

Lines 1-2 . As the first letter of line 2 seems to be u rather than T ( thougli T is not 

quite impossible), I can think of nothing except &7rea1a'AH.af1.ev TO 'T.da.,8clp,ov TO -r.dpos 

T(;JI u(;}v,. 

BIBL. : Journal d'entree du Musee, no. 68gg8. 

59469. Memorandum to Zenon from Menodoros.- o m. 19Xo m. 11. 

Menodoros is mentioned in P. S. l., 57 1 as a brother of Pyron {see no. 59 2 53) and 

in P.S.l. , 38o we find him carrying written orders from Zenon. In the present 

memorandum he asks Zenon to buy him a himation and a tunic and makes various 

other requests. But it is difficult to restore a satisfactory text from such a badly 

preserved papyrus. Some faint impressions on the verso have enabled me to decipher 

a few otherwise illegible words. 

v~q[p.vnp. ]~ Znvwv['] 
7A1~pli MnvorYr..Jpov. 
, r l , ' , 
~Lyop j(J,O"(J,£ 1(l(J.T£0V 

' , '""!. X:t£ 'X}TWV(J.P' C. V, (J.ctAI0"-

5 [ T(J, J p.ev iliv 7A1apa,-
, 7 1.' I ' t I I 

7rm r71 X,e£p1oWTOV, e~ o~ (1-~, 

r[ w]'! . . epwv. 
[ei 6' i]qT£ O'o' icpo3,ov 

'.'~T[a,]/-mei'v 
\ -

to xa,, 'FQJF ••• (?Q~? X(J.T(J, 

[ . . . . . ]v~ . [ . . ] . v 
[ex <l>''A]a,8o:'A[cpei]a,s. 
~n [Je] ~p.&.Twt? [. ]P.?·P.?7 

" , ' - , . .. ~~ew en' TOV 'UI:tpov-
t 5 T9? [XP ]iiO'Oa,r "a,l fv' ciel 8~~w

Q',I? o[l e]xei'Bev 1:001&. TW(J,' 

Line 7. Perhaps &xlp(,Jv. 

ZENON PAPYRI. 

Tnv 8e T'f-Lnv [. 0"] (J.VTOV 

w; &.v e'A9ns 8wO"OVO",, 

xa,l, ei 8vva,T6v, Epp.wva, 

~0 1:i1pO~Qf-L(J, 'Aa,()'ei'v axp' TWV 
Aau.i8ovTos. 

• • I 
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Line 1 7. The papyrus has [. ] aavTov, which gives no sense , unless it be a mistake 

for cra.uTt;;,. 

Lines 2 o - 21. I do not understand the allusion. 

BIBL. : Journal d'entree du Musee, no. 68999· 

59470. Letter from Molossos to Zenon. - o m. tll X o m. 26. 

Molossos, recommended by Amyntas in no. 59o 3g, seems to have been one of those 

agents whom Apollonios and Zenon employed as commercial h·avellers. He writes 

here that Theogenes had come to Mendes with three bundles of flax, probably 

samples, and that they wet·e fetching such and such a price. The retail-dealers had 

assUI·ed him thnt it would be easy to dispose of 1 o.o oo such bundles; hence he 

urges Zenon to begin nt once sending as much as he can and to write to Promethion 

the local banker to lend a helping hand. Molossos had already written about the 

papyrus rolls and now he has sent a messnge through Kt·it.on whom he met at the 

Delta; he hopes therefore to get word from Zenon what he is to do about them. 

The letter gives quite an interesting picture of how trade was carried on in the inte

rior of Egypt. It is incomplete on the right side, and the restot·ations which I have 

given m·e to be regarded as mere suggestions for the purpose of showing briefly the 

general sense. 

Mol-[ OO'O'ds] Znvwv' X,ctlpew. p.eTa Td yp&."fa,, 0'0, Tnv 1A1pWn7V [ em0'1o/-f,,,' .Y,v 

cinexop.,O"e 0'0' J 
Opos 6 1:0a,p' np.wv, 1:0a,peyev'hf}n E>eoyevns eis Mevd1]Tct Tfi, xy TOV Me[ . .. . 

aywv &s O'tJVefJnxa,s J 
~VTW' 'Awoxa,'Aip.ns 8ee!p.a.s y eO"cppa,y,O'p.eva,s· 7:0WAOVVTct' 8e civti ( 
• ' 1.' I ' I '"I , ~ ' 1.' () - 1.' 'Y Ma. '·17> [ 1.' ' (J epwTwp.evo' oe 01 xarrn"o' e' ovva,vToc' o,a,Ts nva,, oe~p.a,, s..,.,xq a,v ovvaO' a,'" 

OO"OV ouv 0'0,] 

5 AVQ'fF[e ]~?s e!J"1'' 1:i1ep.ne Tnv T(J.X,l0"1'YJV xa,' Tdv J,a,()'Y/0'0(1-evov· 7A1poo-1[ (J,~OV u 
ctVTw' ~pO!JTJO'(J,' J 

Line .2. Read Me[x.efp or Meaopt{. 

Line 3. &vel has been followed by the price. 

Line 5. It is not clear whether TOv 8,aBt~a6f1.evov is to be taken with 'T.diwrre or with 

what follows. 
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fvet 'lfl'P.[ rx.Ofi1 w ]? 'Ava-ITeAed7etTet. yp&..f;ov Je "etl ITpo(J-)]6lr..Jvl Tw& Tpa.~[ e~lTm 
~ ~ I I J 01rr..JS ~V 'Wepl TOVTr..JV 

im8np.wv a-vvemp.e'An8fil. 'Wepl Je TWV xa.pTlr..Jv iyp&..f;a.p.ev G'OI "a.[& ctUTOJ 
OTI •..••••.••... ], 

"et' Kphr..Jvl Je G'VVctVT{Ja-a.s e7rl TOV ll.eATa. e'tpn"a. ci.7ra.yyei'Aa.l (101 . 'Wv[ 06(1-eVOS 
oiJv 'Wa.p' a.vTov] 

yp&..f;o(J- (J-01 .. , Jei 'WOieiv, fv' oihr..J ylvnTetL e7rlG'TS&AOV 88 (J-01 "cti 'Wepi a-a.v[ TOV 
' ' , J el tJy1a.we1s . 

eppr..JG'O. L A( 
VERSO: 

Line 6. ITpop.nfJiwv1 : see no. 5925o and P.S.l., 333 and 362. 
Line 8. KpiTwvl :no doubt the ri1o"Ad.pxns. For e1rl Tou ll.e?..Tr:t see no. 59090, 7· 

BIBL. : Journal d'entree du Musee, no. ltgooo. 

59471. Fragment of letter from Neesis.- o m. t4 X o m. 1 u. 
Probably to Zenon from Neesis the potter (see no. 59 2 7 1 ). 

x]a.lpew Nefi:ns. "ClAWS &v 1P[ OI{JG'etiS 
](AJ 1P[ et ]p~ a-ov, fvet "etl a.u•[ o ]~ ei8wp..[ sv 
]eAr..J~ev "a.l ex_r..J(J-SV eis TOtJ( 

]"a.O' r; p.epa.v t- n "et[ 
5 81]8ovet1 etuTos &7roa-1e'A'Am eis .. [ 

]vTet a.u.dv TWV epyr..Jv ci.rrex_ew. 

Line 3. Perhaps epyr:t G'livT[e"At;ip.ev and Tou[s epyd.Tct.S. 

BIBL. : Journal d' entree du Musee, no. 5 188o. 

59472. Letter to Zenon from Nektosiris. - o m. 166 x o m. 16. 

Nektosiris, a manufacturer of tow, asks Zenon to write to Hermolaos nnd Petosiris the 
royal scribe in Aphroditopolis (see no. 59 2 3 6) to cause his partners to he sent for 
as they owe him wages for work; for as soon as Zen on departed, they went off and 
left him. They should also be made to remove the tow already manufactured into 
a magazine. He asks finally for some money to enable him to finish his work. 

From the general tenour of the text and from the way in which Nektosiris addresses 
Zenon I conjecture that the ri1m?ruoupyol were employed at Philadelphia (cf. 
no. 59 q 6 , 6 3) or in a neighbouring village (cf. no. 59ft 8 9, 2 9) and that some 
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of them had been brought, perhaps compulsorily, from the Aphroditopolite nome. 
These, as soon as Zenon turned his back, seized the opportunity and went off to 
their homes. 

Z{Jvr..Jv& Xetlpew Nenoa-"ip1s a-TI7r7rtJotJpy6s. 
"a.A~? &v 'tZOI{J(J"a.ls, ei "et£ G'OI Jo"ei, yp&..fla.s e
'Wiq-7o'Anv Epp.o'A&.r..JI "etl IleToa-lp' {3eta-&AI"w' 
ypetp.p.a.Tei TWI ev Acppo8lT't]S 'WOAI 01rr..JS &v 

5 erra.va.y"dG'r..JQ"f'! ~?Ta.7re~"'a.a-0ctl TOtJS 
(J-eTOXOtJS (1-0tJ' 'Wpo( a-]ocpelAOtJG'I yap (J-01 "&.
Tepyov· ws T&.x,a1a. y~p ci.7rs8f,p.,,a-a.s, "a.Ta.
AmovTss &1rn"AOov· "~' fva. ci.'lroa-?f,o-r..J-

1 --1'7l I )' I G'l TO CTtl7r1rVOV TO "etTelp)'ct.,(J.eVOV 
to eis TCt(J-IeJOV. G'tJVTCt~Q'! 9e dOVVetl (J-01 

xa.A"OVS' 07rr..JS &.v G'tJVTeASG'r..J .. ~ AOI7r~ £pya.. 
~.u .. uxe['J. 

Line 1. ri1m?ruoupy6s : see P. S.l. , 57 3, 1, note. The form ri11?r?ruov occurs again in 
no. 5gq6, lt3, hut Apollonios, more correctly, writes ri1u?r?reiov (no. 59177, 6). 

Line 5. e?rr:tvayxd.riwriiv p.eTr:t?refL~r:trifJa, : literally, 'compel (someone) to send for'. 
Line 8. rva &1ro7Ua-wa-t : it is not clear whether this clause is an imperative ( = a7ro

ri1nri&:rwrir:tv) or is a continuation of an implied tva d?ro8t;irii ftOI TO xd.npyov. 

Brur .. : Journal d'entree du Musee , no. lt9001. 

59473. Memorandum from Neon.- o m. o85 X o m. 1 o . 

Neon asks Zenon (?) to inquire about two Thracians who owe a certain amount of 
corn. One of them is in the village of Onnes (cf. P.S.l., 587, lt ). The other is 
dead, but he has left able-bodied sons living in Koma. These villages probably lay 
in the northern part of the Herakleopolite no me near Bousiris (see P. Lille, I , 59 ). 
The village of P!tos, in which there was a Thracian cleruchy (no. 59 o o 1) , seems 
to have been situated in the same district, or not far north of it. 

'G1a.p~ N er..Jvos. e1rla-"e.f;a.& 
• I ~ 'e - T' c.. ' vrrep ~w OtJ TGV npotJ o petmos , 

8s o~el).e, 'G1tJp ap ).. 
"Cl' SG'TW ev Ovvfil' 

5 "et& Ap.cpla. E>pa.mos, [ 9? 9~#~?1] 
8s ocpsll,el "P' &.p T. 

' I I l(J ' I a.tJoOS (J.SV Tc V't]"e, e'G'W 
Je a.VoWI tJiol dtJVctTol 
"eti eialv ey K6(1-ett. 
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VERSO : 

10 

BxuL.: Journal d'entree du Musee, no. bgoo~L 

59474. Fragment of letter to Zenon from Nikias. - o m. o6 X o m. t5 and 
o m. 17Xo m. tlt5. 

Nikias complains of the plight to which he has been reduced in the service of Nikanor 
and asks Zenon to intervene on his behalf. Written in a large well-formed hand. 
So much of the text is lost that it would be vain to attempt a restoration. 

5 

10 

t5 

[z I , ] N , , , , " '["' "' I I ] nvwv1 'Xftlpew ""'~s. ywwaxe (.I.S ovx ovTa a AAOTplov ao1 • 
[ ' I ' ] r \' , I ' - "'[ ' c I ~] e'(.l.' yap ... q'avopov vw~. svcxpw(J.al o~ v ao' Tnv vy's'av TGV 

[ 'ZA1a7 pds xa ]~ E~:tp(.l.6o1 ov TOV (.l.'"pov ci.8e'A~ ::-v a[ ov (.l.n 1V'epu8siv] 
[ • ' N I] , \' I 1 .!f (J.S V7r0 "'a vopos aolXOtJ(J.SVOV. WV yap XaTa'fl. 

J .. (?TU! . y,evsq-. [ 
A break between lines 5 and 6. 

u1ro).a ](.1.6'&vwv f3e'ATe'62! " 1A1pa[~ew 
]

'\ I " I;' I I ... I [ 
~?VXWS eTn oVO XCXI e~a(.l. nvov 

Traces only of line 8 
] . ?lfS(.I. (.l.e 1V'apa. N 1xavopos xal Mev,'![ 

e]v elpy(.l.fJI OVTWV. Bl1 TOtJT(.c)l oov r[ 
)~pbv exeAevev (J.S (J.ST' aVTOV Y.[ 
](.l.eTex. ovTC avT,;;, Tov 1A1apa8?1f!92![ 
]epeTO e,:.tov xaX01ret0oiJvTO~ H~~p,[ 

]vov ci.~~~pnp.ev?v avTov (.I.OV xai 1A1poa. [ 
a ]vu;;, 816n Ta~o(.l. (.I.O~ 8lxa'Axr;v T?J[ 

] I 1;'1 1 - I I [ Qf xa1 aw~.,ova xa' x.c-rwva xcx' Tnv (J.:t 
1A1)oAAaxls ex.ovTa 1A1p0s ae 1A1etpayw?[ 

]Tn; 'ZAJ'OAlTd~s e7ravayxaa:n Nlx[ avopa 
xa ]Ta~fJaprJ yv(.I.VO> &a1rep ol 8pa7reTCX,. 

Lines 2-3. Restored from P. S. T., lu 6. 
Line 4. c:lv or r.Sv? 
Line 7. Perhaps dva1re1r ]Aeuxc.k 

Line 1 1 • Perhaps -m-atd']aplou. 

Line 1S. Tcl;o(J. : apparently direct speech after Jton 
Lines t8-19· E. g., Ntx[clvopa em(J.eAee7Bal (J.OU i'v::t p.i; XlXTa.q>fJapCJ. 

BmL. : Journal d'entree du Musee, no. bgoo3. 
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59475. Memorandum from Nikias to Zenon.- o m. 196 X o m. 11 (pl. XXIII). 

Nikias had sent a female foal to Boutos to gt·aze on the hay. Next day she ran off to 
find her dam , taking the t•oad she was accustomed to. The guards at Simyra 
seized and locked her up. A guara from Boutos together with a brother-in-law of 
Nikias followed on her tracks and had taken possession of her, when Noumenios 
the guard came up and led them off to prison. Zenon is therefore requested to write 
to Noumenios and explain the matter. 

The memorandum is written in short, but lively sentences with few connecting particles. 
Whether the author is the Nikias of no. 59 4 7 4 is quite doubtful, but there is at 
least no doubt that the two letters were not written by the same scribe. 

' I IN , V1rO(J.Vn(.l.a 1A1apa lX,QV 

Zn7![ wv']. ci.1rea1e~['Aa ](.l.ev els 
BovTov TOV Me(.l.~lTov ~4'~92! 

.9-r,~AVXOV e7rl X,OpTOV e6'qQp..?Jf. 
5 ci.7r07rr,lda_l Tjjl oyJ'om em~n

T,;jV Tn(J. (J.mepa. ci.nnAfJe Je 
I • \'I '?' ' I() I () Tnv OoOV n£ nw e' 'SopetJeO' al. 

Aa6'ovTes o1 ~vAaxi'r~~ [ ol a7rd] 
"" 1 ' I '\ ' I '\'I "'"'fJ.tJpa a7rSXASlO'CtV Ct.VTQJ!. Sol-

to w~ev ~u).axiTns ey Bothov 
' I I? I I l XCt' O'tJyya(.l.cpos TlS (.I.OV XetTa 

I >I '"1() I ... ' '\ I TO ''X,VOS. eA OVTSS OVV e7rSACt-

6'oVTO TO~ tJ1rO~vyiov. 1A1ap,~}.'?J!9-
(.I.SVOV N OV(J.nvlov TOV ~v'Aaxl-

, ' I 
t5 Tov, 'Spoaa1rnyayev ettJTOtJs. 

\', ... >I \' ~ , 
oeo(J.a' ovv aov, e' O'Ol ooxe' , ypa-
lfCt' avTfJl 1A1epi TOtJTWV. 

' I evTvxee. 

Line 3. 'lli'CJAov : the runaway was probably not a filly, but a young she-ass (see v7ro-

~tJy{ou in line 13 and no. 5g476 ). . 
Line 1 5. 'll!'poe7a.7rt/ya.yev : the subject is of course Noup.r/vtos. 

BIBL. : Journal d'entree du M11see, no. bgoo li. 

59476. Account of donkeys from Nikias. - o m. 2 7 X o m. 1 o. 

Nikias, the author of no. 5 g4 7 5, gives a list of the donkeys that have been struck off 
the roll ft·om Mesore to Phaophi. 

Catal. du llfusee, n• 5g~gs. 
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-m'apt% Nmiov 

Msaopn A6yos TWV ci1roys-

·'~ I < ~ I tJ7rO-VO(J-SVWV vrro vyH»v 

~vywv " . epanv IX. 
• '1JJi:JAos 

,, 
xcx' ~X.panv IX. 

5 xe $-f}Av IX. 

A CiAAo " spae.v IX. 

@i:JT 

~ CiAAo $-f}Av IX. 

<I><Xi:J~' 
to & CiAA?J ~n[ A ]~\t 7iJt!1(Aos )[IX.] 

'IX. CiAAo epaev '1J5i:J(Aos) a. 

'. CiAAo $-f}Av IX. 

,(} M&pwvos epasv 

XIX. CiAAO epaev 

t 5 "~ CiAACX. Cipaev~X. 

/ Cipaev~X. n 

$-nAvxa 8 
I ,(3 

Line 1 • Three dots before Me:Topn'. 

Line 5. $-ijl..u a. on a lower level than xe. 

Line 1 6. The sign for y/vo!JT«I is written ! . 

BIBL. : Jou1-nal d'e11tree du Musee, no. 5t6'.!4. 

59477. Letter to Zenon from Nikolaos.- o m. 235 X o m. t45. 

Nikolaos, of whom all we know is that he worked for Zen on (cf. P. S. I., 3 4 3), asks 
for a loan of th drachmre in addition to the 1 o drachmre already received, in 
ordel' that he may clothe himself decently for his journey down the river. He offers 
him a written bond that he will repay the money within sixty days of his return, 
and he promises to work for him with threefold zeal. He adds that if he had been 
able to procure the money from anyone in his own village, he would not have 
troubled Zenon. 

Zf,vwv£ x_~X.lpew N £x6A~os. ot.Jx ci

yvoi:J fLSV e . [ •• ]\tiQ'. [ .....•.. ]\tl·l, 

civ~X.yx~X.lov 8e ovTos TO~ 7i.'5pcf.Y.f1-~X.Tos 

ci;,(;j ae 7i.'5pox_piialX' np.iv, fvlX (1-n 

5 yvf'-vo& ovTes cioxnf'-ov(A"ifLet', 
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cXAAa i(LlXTlaW(LSV '1)(1-:is IX.tJTOVS', 
' I 1- I' <I 1' 'J' I -
~X.pyvp,OV 10, (AJ(f SWIX.' r7VV TIX'S' 

ef1-7rpoa(}ev t- ' 8p~X.x_(l-aS x8. 
I ~ I I I J r?J' '?" 

TOVTOV Oe (fQ' 7i.'5p0tJr:fO(LlX' x_epa,, e,.. (AJ' 
10 

' I 'fill' "'F' ~~ ~ I ' fX7rOTS£(f(AJ r:fO' a.,.. tJS' fXV 'tfl-Spa.s IX.VfX-
"1 I > .J. I •/: I 

7rASVr:fW SV 'tf'-SP~'S' Sr;tJXOVTIX., 
I I /:I (j TIX.S' TS x_pe,a,s r:fO' 7i.'5CXper;O(LS IX. 

'\ I f1 ,, I "\ 
TPl1rAfXr7,a.s, oaov IX.V x_povov ,.,.e,Tovp-

yi:J(Lev ao', wr7rrep xal ef1-rrpor70ev. 

t5 '{(f(}, 8e OT'' el 7i.'51X.p& TWOS' Ti:Jv w8e 

r,8vv&f1-e0a. 7i.'5oplr7a.' TO a.iJT6, TOVTO 

7i.'Jo,i]aa.vns o\Jx &v ae nvwx AOV(LeV. 
' I WTVXS'. 

Line 9. xepa. : 'a written bond' (see P. Teb., 1 1 o , 1 3 ). 
Line 1 6. 1i!oplo-a.l : for 1i!oplo-a.o-Oa.,. 

BIBL. : Jour·nal d'entree du Musee, no. 49oo5. 

59478. Letter from Nikolaos to Ptolemaios. - o m. 11 X o m. 1 o5. 

195 

A friendly note in which Nikolaos announces that he has sent Ptolemaios a sucking 
pig and bids him take care of himself until they meet. 

The letter is written along the fibres and looks as if it had been cut through the mid
dle. But line t 1 on the verso goes so well with line 1 o on the recto that I think it 
must be complete. 

' \ '\ , ' I xa,, Ta. AOma. ao' xa.Ta. yvw(J.nv 
'.J'l' ,, ,, t _, ' C..''\ ( , 
ea-llv, e'n IX.V ws syw -veAw· vy'IX.'-

5 vov 8e xa.l a.iJT6s. ci?reo1a.A>t& ao' 

xop..l~oVTfX IloASfLWVfX [ q.] 
xo,pl8,ov Tpla.xovOn(Lepov IX. 

xa.& x_~X.Ax&iv 1- (3. r7V o?Jv XIX.A&is 

7i.'Jo,f,ae'S Q'IX.VTOti Te em(LeAO(.I.eVOS' 
X ,1 ' ' I I 

1 o e-ws a.v eyw <tr~X.pcxysvwfLCX' · 7i.'51X.peqr!P..\tl 

Tine 1. Nikolaos is probably the author of no. 5 91!78, hut I cannot identify his 
c01·res po n dent. 

Line 6. [?.] : perhaps the beginning. of 8el..cpd.x,ov. _ 
Line 9. Te : the writer perhaps forgot to add some phrase which he had intended to 

~5. 
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VERSO : 
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!.1nrT(Ari9v 
x_o'p,Jlov. 

add. It is not clear whether the preceding word is G'lltJTofJ or eavTou (see MAYSER, 

Gramm., I, p. 3oft). 
Line 11 . ~1~G'IAriotJ : the letters are by no means clear, but I cannot read the word 

as Nuw)..dov; probably a mistake of the scribe. 

BIBL. : Journal d'entree du Musee, no. 4goo6. 

59479. Fragment of letter from Orpheus to Zenon. - o m. o85 X o m. 17. 

Op~e\Js Znvwv' x_cxlpew. xcxfJri7rep eypcx1/;cxs H.p,O(J-1]. [ 
AVTCX,. eo 8' e7rOC1]rTCXS yp[ &]1/;cx.s (J-01 xcxi 'l'.itepi ATro.A.Awvlov xcx& e [ 

VERSO : 

BIBL. : Journal d'e11t1·ee du Musee, no. 4goo8. 

59480. Letter to Zenonfrom Paapis.- o m. 335xo m. o7S. 

Paapis had made some request about a house which he had built and in accordance 

with Zenon's order he now gives a statement of the expenses. The details are in
teresting. 

For 5,5oo bricks, at 15 drachmre the to,ooo .............. . 
For donkeys, at t5 dt'. the 1o,ooo bricks .. . . .. . . . . . . .... . 

To builders, at 7 dr. the 1o,ooo bricks . . .. .. . .. . . . .. . ... . 
To carriers, at 6 dr. the 1o,ooo bricks .. . . . ......... . ... . 
[Wood-work?] ... . .. . .. .. ... .... .. ....... . ...... . .. . 
One window ... . ...... . ... .. . . . . .... . .... . ....... . . 

]. .. . ....... ... . . .. . . ...... ... . .. . . .. . . 
Reeds fot· the roof. ... . ... . . . . .. . . .... . ......... . . .. . 

ToTAL • ••• • 

8 dt·. 1 1/2 ob. 
8 dr. 1 t/2 ob. 
3 dr. 5 ob. 
3 dr. 
2 dr. 

1 t/2 ob. 
t/2 ob. 

1 t/2 oh. 

26 dt·. 5 t/2 oh. 

It was evidently a very small house made of mud bricks; the floor was probably of 

stamped mud and the roof of mud-plastered reeds supported on palm-wood rafters ; 

the 'vindow would be eithet· a shutter or a wooden grating, and there was no 

doubt a wooden door. The two chief items of expense were the cost of the bricks and 

the cost of transporting them by donkey from the brick-field. The obco86pm were 

the brick-layers, the epyriTal the men or boys who carried for them. 

ZENON PAPYRI. 

l Zt]VWV' x]cx,pew llcxlims- . [ 
[ .. . ... evc]rvx_ov rTO' X!Xi 1A1pOTe-
[pov 1A1ept Ti7]s ohdcx.s i;s oixo86p.nrTcx 
[ . ..... exe].AevrTrXS (l-e TO &vnAW(J-CX 

5 [ . ....•. nv ]nAWrTCX ei; [ CXV] Ttll' 

[ oixlcxv -ur.Alv ]Oov E? TOVT~2! 
[,; T'(J-n Ti7s] fJ-V(p,&Jos) 1-' 'e f 1- n- [ c J 
[ v]7ro~vylo's TWV fl-V(plwv) 1:' 'e 

[ I 1-- n- Jc ohw86(l-o's Tns 

1 0 [M 1- ~ /] ~ [ ?] YJ = epyriTcx's TO is 
[&pcxrTw Tnv J m-.Alv8ov Ti]s M ,_, ~ / r y 

[ ]. r f3 [.&]vp,is ex -c 
[ ] . . . c XrXACX(J-OS 

[ J -c 
t5 [eisTd] cxvTd j 1- XSj = C 
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Line 1 . llaa1r1> : various men of this name are mentioned in our papyri, one of them 

a brick-maker (no. 5 917 6, 1 8 1 ). 

Line 4. E. g. ' [ 0'01 xal exe] ASUG'IlS. 

Line 5. E.g., [ypd"'a' ~ riv]~'A(Llo-a. 

Line 8. E. g.' [ xal TOtS 8e u]7ro~uylcus. 
Line 1 4. E. g. , [ els o-Uy~v]. 

BIBt . : JoUI·nal d'entree du Musee _, no. IJ9o t 1. 

59481. Letter to Zenon from Paesis.- o m. 37 X o m. og. 

Paesis, one of the potters engaged by Zen on to make jars for the requirements of the 

estate, writes to show how zealous he is for his employer's interests. He calls at

tention to the likelihood that some of the potters who are coating the inside of the 

jars with pitch may be careless and give some of them a double coat, and to prevent 

any waste of pitch he proposes that he himself along with three others should be 

put in charge of the work. The potters, he says, bear him malice, saying that he is 

always writing against them to Zenon; hut he pays no heed to them and is deter

mined to report everything that Zenon ought to know. He has lately delivered to 

Anosis 2000 jar-lids, while the other potters have delivered nothing; wherefore 

they regard him with an evil eye. 

Z , , n nvwvL x_cx,pew cx-
i]rT,s. i'vcx (J-n rTVfJ-f'cxl-

' , vm TOVS x_wvevov-
- " TCXS XSp!X(J-e'S ev T'rTW 
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I \ I f.J-aprcx.vew xac 'O'Ja-
.., ' I A&V S'lr&I(WVE:tJOVTaS 

"G1Aeiw 
i~avnA.Iaxew [ TrJ(J-] 'O'Jlaaav 
f.J-ci.rnv, ei' ao& Joxei, '0'5po-

~~ - I 
1 o cG'T>J.,O(J-CX.& rns X r..wev-

' \. I aews (1-STCX. 1 VG'&fl-axov 
xcx.l N e~opelTov xaJ Epc-
, I \ ews· TOVTOV yq,p yevo-

' I f "\ I (J-SVOtJ xepa(J-&CX. TS 7.i1AS&W 
15 xai opOi:Js xwvet~Of,aerac 

xal r, 7.i1laaa Jca•npnOn-
' ~' ' aerac. ywwaxe oe xac 

'O'Japa rois xepatJ-efiaw 
Jca~oAnv SI(OVTci. (1-S' ~aai 

liO yap '0'5pos as yp&~e'fl- fl-e &el 
T' xcx,()' CX.VTi:Jv &.A.va,Te-
A.es. OV ~pOVTi~w oi5v CX.V-

- ' \ ' \ ' I TWV' G'O& yap CX.e& TO l(p>JG'&- . 
fJ-OV '0'5poaayyeA.A.wv ovx &v 

, ' ' , ,_. lla 'O'JCX.UG'CX-&(1-nV. XCX.& yap S(J-OtJ 
8e8wxoros Av6acrc 'O'Jw-

1 'B fJ-CX.TCX. XepCX.(J-&WV 
o' A.omoi xepa(l-e"is ov Je-

Line 8. 111la-aa.v : Mr. Lucas has anulysed some fragments of jars horn Philadelphia 
coated with a black substance, no doubt what Zen on and his c01·respondents called 
111la-aa.. He finds that it is "a true resin, i.e. not gum-resin, and is neither pitch 
nor bitumen. Wine stored in a jar so treated would acquire a slight flavour of resin , 
such as that imparted to much modern Greek wine by the deliberate addition of 
resin, and it is suggested that the present practice originated from the acquired 
taste due to the old necessity to use resin in order to make the wine-jars imper
meable". 

Line 9. 111poea-1J/~ofl.a.' : the form 111rJ.pa.a-U~eTa.l in the Rosetta decree, line 3 9 , which 
Mayser explains tentatively as the future of 111rJ.pa.a-Uxw ( Gramm. , I , p. 3 77) is a 
misreading of 11!a.pea-N~eTa.t. 

Line ~ 6. Av6am : the XwflO')'prx.(l(lctTeU~ (cf. no( 59 1 7 3, lt o ). 
Line ~ 7. If lids. were made in such quanti tie~, it seems remarkable that so few of 

them have been preserved. Their object was probably to protect the contents of the 
jar when it was being sealed with mud. 
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~ I ' '\ '\ \ \ > ' ' I oWXCX.G'W, C'tAACX. XrL& S7r S(J-0& 
3o axvO pwmx~ovaw. 

' I evrvxe" 

BIBL. : Journal cl' entree cltt Musee, no. 4goog ; P. S. l ., l14 t; RosTOVTZEFF, Large Estate, t 81. 

59482. Memorandum to Zenon from Pathiophis. - o m. 2lt X o m. 1 2. 

Pathiophis , one of Zen on's farmers (see no. 59 2 9 2), pleads with his employer to 
release his wife from prison , as she is wearing out her heart over her children and 
he himself is unable to attend to his work. Let him take pity on them this time; 
and if ever he finds them doing the like again , they will ask no mercy. The chief 
interest of the text is the pathetic appeal which it makes to Zenon's feelings. 

vnop.vn(J-cx. Zf,vwv£ 
\ n () I'?, > I 'Of apex. a. cw.,..ws. evevx.o-

1 I ' '\'\ I p.cu ao£ •nv A1tOAAWV&ou 
I () I 

f!~T'Y!Pl~'J' xa CX.7Jep (J-0& 
5 ennyydA._w' &~e~? rnv 

~ , t / ' yvvacxa (1-0V, onws (1- ,1 
(fV(J-~if, av•if, 'O'JapanoA.eaOa' 
SV Ti:Jl 9eG'(J-WT)]piwc 
&()\Jttws Jcaxe&(J-eVm 

10 eni rois 'O'Ja£8lo£s ey~! re: 

JtJVW(J-CX.' 7.i1pos Tii£ epyaaia£ 
I () ' (' \ \ '\ I 

}}'l!~f!. CX.£. SIS oe TO A0&7rOV, 
i&'l! TJ np.a.s A.&~n's Tow\Jro Tl 
t I ' I o£CX.7rpCX.TTO(J.WOVS, OtJ '0'5CX.pavrov-

t 5 fl-eOa, &A.A.a x.piiaac -fJ(l-iv ws 
(3u\JA.e£. (jyanep oi5v 8&etTeAeis 
'O'J&vras aw,~wv "al o\J()eis 
8ca G'OV o\J()ev 7.i1S7rOG'X.SV ri'ro-

' ' \ (' I I 7rOV, XCX.& ep.e oE:O(J-S7JOV G'OtJ 
~ 0 eA.enaov. 

' I 
E:VTVI(SI. 

Lines 3-4. T~v A1roA.A.wvlov <rWT'YJplctv : cf. no. 5 9li 2 1, 2 . 

Line 5. &.<pels : read &.<peivctl. 

BIBL. : Journal cl' entree dtt 11/usee , no. lt9o 1 o. 



200 CATALOGUE DU MUSEE DU CAIRE. 

59483. Letter to Zenon from Pais.-- o m. 26 X o m. 1 o5. 

Pais asks .Zen on to give him, by order, some money for caulking the boat, as he is 

about to sail down the river, also ten large nails, co1·n allowance from the 15th of 

Mecheir and the rest of his salary. He has ah·eady received from Petechonsis a jur 

of wine and three drachmre in the month of Puchons. 

The author may be the Pais of P. S.J., 3 8 2, who writes to Zen on about the repairing: 

of a boat, possibly also the autho1· of P. Edg., 111. 

Znvwv' xalpsw Ila,s. 

ei' ao' 8o"s"i, avvT&.;a, 

8ovva.' sis 'Wct"Twaw 
TOV 'WAolov o T' &v ao& 86-

5 ;, , , 'W pds "a.Ta.Tr ).,;;, 

yap iatJ.sv, i'va [J.n T' 
f () I f 'Wa. m "a.' 1A1pa.y[J.a.-

, ,, ' d" 
T eX,W(J-eV, "(X' 1]1\0VS' 
O"Ta.8a."TVAOVS' ' 

I I I 

1 o "(X' T1]V (1''TO(J-eTp,a.v 

a.1ro Mexdp ie "a.' 
~[ .... ]~[ .. J .. ~[ ... ]~v 
Q. r9[v] "a.Tct7rAOVV 

"a.' T~ J.omd"' [o]'~c.Jv,-
,, t-, ' 

15 ov. sxw oe "a' 'Wa.-
pa. IleTSX,WVaws 
,, , 

owov "epa.[J.W'' 
"(X' X (XA"WV 1- y 
Tov ITa.xwvs. 

Line 2. a-uvTd~cu : the employment of the infinitive for the imperative is in this and 

many other cases due to the influence of the preceding Joxei. 

Line 8. Cf. P. Edg., 1 1 1, 3ft, ,)).o, 'ri.T'f]da)./c.J, 'f1. 

Lines 12-1 3. It seems scarcely possible to read ~~v~ e[xc.Jt-t]ev eis, for the first word 
in line 1 3 looks like Je. 

Line 1 8. x~).xc;Jv : 'of money'. 

Lines 18-19. Written on a smudged surface; probably something has been deleted. 

BIBL.: Journal d'entree du .Musee, no. 4got2. 

59484. Memorandum to Zen on from Pais. - o m. !w X o m. 1 6 5. 

Pais the carpet-weaver had already presented to .Zenon a denunciation of his fellow

workman Nechthembes and now adds some proofs of his knavery~ The carpet weighed 
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yesterday had been damped to make it heavier, and it has turned out to be under 

the proper weight; he has also cm·tailed the length and breadth of the carpets, so 

that they are too small for a couch; and when they were to be weighed, he put 

some additional material into the scale; for all which things he deserves to ha ye his 

hands cut ofl'. Moreover he has corrupted the other weavers; and, if .Zenon will allow 

the test, Pais with the same material will make sixteen carpets to their fourteen. 

When Nechthembes heard of the denunciation, he attempted to run away, but Pais 

m·rested him and sent him to prison. And these facts he has disclosed to pre\·ent 

.Zenon being cheated and for his own greater credit. 

RosTOYTZEFF, Lm'{fe Estate, p. 1 1 6, supposes that the factory belonged to the State 

and that .Zenon was merely an intermediary between the State and the workmen. 

The weaving establishment at Memphis seems to have been Cl'eated and controlled 

hy Apollonios (nos. 5go8o and 5gtlt.2), and I do not see why the carpet factory 

likewise should not have been another of his private enterprises. But it is often 

difficult to distinguish between private property and State prope1·ty. 

trTrO(J-V1J(J-(l Z'hvwt'' 'Wa.pa. rrti,TOS' 
t' ' \ ~ ''(\ , ' Ta.maorpa.vTov. 'OJSP' wv eow"a. ao' 'WeP' 

Nsx()e[J.~ews TOV Ta.m8o~ctVTOV, OS' ea1w 

a1a.a,a.a1'hs' irp&.vn e7r' ci.'AnOehs OT' vsvoarp,d/a., 
5 ci.Tro TWV ci.[J.rp,Tct'TrWV. 0 8e a1a.()ds ix()es en vypos 

nv xa.c iyevn()n iJ.aaaw tJ.v(wv) ~· xa.£ d.'AJ.a. 8e 

e·n TOtJTWV a.T07rWTepa. ci.1relpya.a1a.,, 'Wep£ 6Jv 

ia.v f3ovA1] ema"eif;a.a()a.,, 8l"a.'OV ia1w TaS' 

xepa.s a.VTOV ~Troxoif;aL e'Aa.aaov ya_p 'We7roi-

1o nxe'' 'Wrrx.,ews -.d (J.fixos -.wv ci.tJ.rpmxTrwv 

"(X' TO 'WActTOS' 'fA1(lA(l,a1 wv 8vo' waTe (J-r, 
rip(J-0(1'(%, xJ.elvnr xa.c OTe n(J-eAAOV a1fiaa.' 

\ ' f ' '() ' I I TOVS' a.[J.rpn·a.TrOVS', erre 1]XeV S7r' TOV 
~vydv "a.£ Tov a1n[J.ova.. ov 8lxa.wv oi)v ia1w 

15 oilTws sfva.L [ 'W p]ds TW' oi)v Ta.VTa. ci.Trspyti
aa.a()a., xa.c Tovs J.omovs 1A1poa8,erpes,pev 

Ta.m8orpavTa.s. si oi)v ao' 8o"e' xa.£ i!J.ans [J.e 

Line 3. NexBefJ.bec.Js : the ordinal'y and correct form is Nex8eflbeous. 

Lines 5-6. Cf. ARISTOPHANES, l''rogs, 1 3 8 6 : ~T' eia-e8'f)xe 'ri.To1~t-t6v, ip107rWAlxc;Js r.iypov 'ri.To,rf

a-~s Toihos, &a-1rep Tap1~. I do not know whether iAd.(]'O'c.J fJ.V ;;; means 'lighter than' 

or 'lighter hy 6 minre', hut lines 8-12 are an argument for the latte1· interpretation. 

Line 1 o. 'ri.Tr/xews : 'by a cubit'. 
Line 14. (J'1rffl.ov~ : the meaning of the word in this context is not clear. 

Line 16. '1irpoa-J,ecp8e,pev : 'has also heen corrupting'. 

Line 1 7. Ua-'f]s : sic. 
Catal. d11 Musee, n• 5g~g8. 
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8e'JI(J-rx.TL17rx.' mpos rx.vTovs, TGtJV '8 rt(J-rpl
T~:m.tlV 8dJI7w 170' ci.(J-rp'T~:rrovs -ur'Aelovs Jvo. 

~0 irrel 8e eyvw OT' X(X.TeAeyxeTrx.' tnr' S(J-OV, 
n(.Ls'A'Aev ci.vrx.xwpii17rx.l exfUs. 17vv{/-rx.~ov 8e 

' ' ' ' ' () ' ' (' ' ~VTOV X(X.I rx.Tr'Y]X, 'iJ e"; TO aei7(J-WT'iJpWV. 
T~VT(X. 8$; everp&v,l7a 1701 O'TrWS' &v (J-'iJ()eis 17e 

7A5rx.prx.xpovnTrx.' XIXJ ey,;, mo'Avwplrx.s TVXW· 
' I 

~o eVTVX,el . 

BIBL. : Journal d'entree du Musee, no. lt9o 13; P. S. I . , lt 4 2. 

59485. Fragment of a register of letters. -. - o m. 2 u 5 X o m. o 7. 

The two letters of which we have here a fragment of a copy were either addressed to 
Panakestor or received from Panakestor. They probably date from about year ~ 9, 
when Zoilos (see line 1 2) was the Arsinoite reconome. 

1 0 

llrx.vrx.xe17[ 
Ta rtVT~[yprx.rpiX 
rt'TrO. ~ .. [ 
.... [ 
ovx t~, .. [ 
(.J-0 ' YP~X~?J[ 
ci.rro8ovs . [ 

TWV •• • [ 

o<J1rw ci-~9[ 
AO"TrOV ••• [ 

.Aoyov rrrx. .• [ 
Zwl'Aov ? . [ 

BIBL.: Joul'nal d'en tree du Musee, no. 49o14. 

T(X.I77r • [ 
mrx.prx.y . .. [ 

15 XIX' A~xe[l]J[ 
&ep,171as ~ . . [ 
ci(J-rx.~rx. ..... [ 
17W(J-IXT . ; .. [ 
&ep,177as . .. . [ 

!10 rl'A'An. ex..o(.J-~'1! . [ 
-uro'Aews . .... [ 

XIX' rt7rrJf!1 e . . . [ 

V7r0 (J-V?J . . . . [ 
si8ii1s. 

59486. Letter from Panakestor to Zenon.- o m. 1 oX o m. 195. 

The hand and the contents make it probable that Panakestor was the writer. It may 
date fwm year ~ 9 like another letter of his about receiving consignments of fruit
trees from Zen on ( P. 8. I. , 4 9 9 ). The (J.I'/Aecu ea.pwa.t are mentioned again in 
no. 5go33 . 

A fragment of this papyrus was presented to us by the Societ1t ltaliana per la ricerca 

dei papiri. 
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VERSO : 

Zn[v]wv1. 

Lines 1-2. Perhaps 'tll'e~ujTevxa.(J.ev. The length of the lines is not certain. 
Line 2. Probably T~ [ Je &A.A.a.. 
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Line 4. Perhaps ti[7rclpxouua.t]. The lettet· before the lacuna seems to be either u or~· 

BinL. : Joul'llal d'entree du Musee , no. ltgo t5. 

59487. Fragment of letter from Paramonos to Panakestor. - o m. o7 X o m. 
o65. 

flrx.ptX(J-OVOS' t;I[ rx.vrx.]

xeo'Jop' x[ rx.lpew. eypa]
"'(X.(J-eS' 1701 xrx.l 1[ d 7A5plv J, 
xrx.i vtwi 8e xrx.'A[ 6is '?:ifo'n ]-

5 17e's rt7rOI71 d['Arx.s 

Lines 2-3. Read eypa~ll(J.SV. 
Une 3. T[o 1i1pfv] : but as the T is doubtful , the mot·e usual -m'[p6Tepov] is perhaps to 

be preferred. 

BIBL: Journal d'entl'ee du Musee , no. 4go t6 . 

59488. Letter from Paramonos to Zenon.- o m. o85 X o m. 3o (pl. XXIV). 

Paramonos asks Zen on to buy him, in Memphis where they are cheap , twelve good 
strigils of Sikyonian w01·kmanship) six for men and six for boys , having forgotten 
to make this request when Zenon was with him. He also asks him to buy an artab 
mul a half of dry capers , as fresh as possible. 

In no. 59 2 g8 Pammonos is catled an 0'11'AOf1axos, and it may have heen for his duties 
as a drill-instructor that he wanted the stl·igils. 

llrx.p&.[J-OVOS Znvwv' 'xrx.lpew. ovx S(J-Vn17e'iJV 1701 e!J8'iJfJ.OV11TI ivnl'Arx.ITf3rx.l tmep 
~vo1p6iv. 

&y6prx.f1'ov o?J(J- (J-O' , ei5wvo' yap eil7w i(.L Me(J-rpe' , ci.vJpel~s (J-SV ~, '?:if iX'8"'cis 
sec; Twv 

~ 6. 
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TijS e'YJpas 
'1:.mvfA'v'ovpywv (JT, xali(J.pcvT~Ta.s, xa.l riis xa.Tr7r~pews TP"'lfJ.'ct.PT~~'a. (J.n 'Ofa.-

).a,,iis, 
''\'\l <I I ct.AA 0 T& Vect.pWTct.T'Y}S. 

VERSO : 

Z'hvwv' '05a.pci 
Ila.pa (J.OVOV. 

eppwo-o. 

Line 3. l;,xu~AJvwunt.Jv : cf. ( xp1uifpes) Kop1Vfhounets in Athen, V, 1 9 9 E. Sikyon was 

still a famous centre both of painting and of metal work; see PLUTARCH, A rat., 1 2, 

ifvOe, ycl.p fn Jo~cx Tifs l;,xu~AJvlcxs p.o6a-'YJs. 

59489. Memorandum to Zenon from Paris. -- o m. 2 2 X o m. 09. 

Paris, an employee of Zen on ( P. S. /., 37 1, 2 o), says that he has already written about 

the same matters without receiving an answer and he would now like to know to 

whom he is to deliver the yoke of cattle and the harness and where he is to get 

the money to pay the informers about Gash·on, who stole the tow, as well as the 

extra sum which he has spent on the tow-pickers. Moreover he himself is ill and 

has no money for private expenses. If Zenon goes away without giving an order, 

where is he to get the money? 

Z'hvwv' \nr6[J.vn (J-et. 

'05etpCx ll~pws. eypa.t~ o-o['J 

xal "G5pdJev '05epl TWV a[ v ]
T~v, av Je (J.O' ovO~v ci'ry'[e]-

5 xplvw· vvvl U Tlm [ J] 
,y,;; To ~evyos xal xa

Ta.o-xsvnv ~evywv~'! 
avVTa;ov Tlv& rYw 

I I I XIX' TO (J.r!VVTpOV 
I I r I 1 I 

1 o TO "G5ep' a.o- pwvos 'Ofo-
Oev .A~~w xa.i &.A.Aovs 

Line 3. -r;rpcJev : read -r;rpc.!t~v. 

Lines 5-6. The first •lv1 Jt.J should be cancelled. 

Line 7. Possibly ~euyt.Jv followed by a number, but as there is no space between v 

and ', more probably ~euy~AJVH' is an adjective to X(J.T(J.a-xeur(v. 

Line .9· Partly written over something smudged out. 
Line 1 1. £f..).ous : the writer had xcx'Axous, not Jpcxxwis in his mind. 

VERSO : 

ZENON PAPYRI. 

r a.p oOs Tois a'lvTr-
i' ( I 1rsovpyo s v7rspa.vn-

-. I I ' AWO"lt' XIX' '05ep' e(J.ltV-

t5 TOV 8~ oT' &o-Osvws 
I' I I '01 o&a.Xe'(J.ct.' XIX' OV eV 
excv eis civiJAW(J.IX. 
,I , I • 1"\e !XV ya.p O"V ct.7rt;;A r!S', 

"GJoOsv l.n'I/J6[J.e0a. 
~ ' ' ,e 

~ o !XV (J-1'1 O'tJ O"VVTct.<; )JS; 

eppwao. 

~~p,q. Qlipws (in same hand as recto). 

lllips' o ((;naw &vn- (in 2"d hand). 
' I -AWXeVct.' TOIS 

I 
~5 (J.1JVVO"ct.O'W 

flia'l pwva. Tov 
To a1hrnvov 
x.AeTflovTa. 
efJ. Ba.xx,liJ, b f3 

ilo xai () ev l.oyw' 
v1rspavnl.l ~e' 

X r ct.jc / YJc 
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Line 1 .2. :> seems here to he equivalent to c (cf. line 3 2) rather than to € as in 

no. 59~4o. Unless the writer of the note on the verso hn~ misunde1·stood. 

Tines 1 4-1 7. This clause depends on typ(J,o/(1, in line 2. 

Line 23. lldpe1 : 'due to Paris'. 

BJBr .. : Jom·11al d'entl'ee du .ilfusee, no. /rgot8. 

59490. Letter from Pasis to Zenon.- o m. o8 X o m. 3t. 

Pnsis may possibly be the author of no. 59 2 7 9, but if so, t.he present letter is a very 

inferior production. It is one of the most ung1·ammatical pieces in our collection, 

and the meaning can only be guessed at. 

lliia's Znvwv' x_a.lpsw. &rr[ea1a.l. ]~& ao' llct.AAct.(J.OVV ema1o

l.iJv 0"0, ((;epovTIX. &7roo-1e,AOV eTr[i] lleTno-' TOV (J.Vp07rWA1JS xa.' 
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1.i>tOVO't.U IX.tJTOV Tnv smCT1o/..nv -rnv errolr,O"a. arrodOTfAJ 0'0' XIX' e
~eSvCTev (1-S. x~XI..r.Js o~v 'lO'ou]CTe['s f]vll (1-nOd; IXtJTov ci8'"fi'· 1A1pov•'-

-r J I ('I ' I 7 '\ > [ I ] > I I 1 5 0'02' ovv. S)''fAJ oe IX'TrSO' IXA>£11. lXV TOV em x_pe,IXs TWIX. 

eppwO'O. 
VERSO : 

f.ine 3. 1 leave the reader to punctuate this line and extract what meaning he can 
from it. 

Line 4. IXtiT6v : presumably Palamous. 
Lines 4-5. Read cpp6vmrov, and understand cppovTI(J'IX> in the pt·eceding sentence 

BIBL. : Jom·nal d'entree du Musee, no. ligotg. 

59491. Letter to Zenon from Patymis. - o m. 33 X o m. o9 5 (pl. XXV ). 

Patymis had been brought before Zenon on an accusation of robbery, though everyone 
knew him to be innocent, and his accuser Patis had received from Zenon an ordet· 
to take certain action. But from that day till now Patis had been living with Se
songosis in Karanis. Zenon therefore would do well to summon Sesongosis and his 
confederates and learn the twth from them; for Patis is screening them because 
he is receiving a share of the plunder. 

, , , ,, ' ' .-. 
TOS' err' O"S, OVT e(J-OV 

5 ASA)JIO'(J-eVOV ov-
() I I > () I ev XIXI ov c:1s (J-01 

ex.,e' ov8ev iyxa.

Ae71X' XIX' oi 'lO'a.p& 
ITOV 1A11Xi'8es irriO"-

, (' I 

to TIXVTIX' (J-e oW-
., o.U>t el(J-e' TOV

TOV Tov yevovs , 

Lines !HI 2 . The grammar is somewhat confused. l have taken ll<i'TI> Je 1i~lou to be 
the principal clause (on the use , or misuse , of Ji in the apodosis see Cronert in 
Raccolta Lumbroso, p. ft 7 7); but it is also possible to make evJef~o!la.' the main 
verb. That would not alter the sense, which is clear enough. 

Line 3. HxTITO> : pet·haps the C'pu'A~Xxfn7> of no. 59 1 7 2, 2 3. 
Lines 1 1 - 1 2 . TOVTou Tou yivous : ' one of that sort ', that is a robber. 

ZENON PAPYRI. 

llciTIS' 8e O"e r,~lov 

i t•TOAntJ 'lO'O,fiO'IX' 
' - ' ' t 5 a.VT fAJ' 1A1ep' Opys-
' ' (' , 1: 2•1VWS'. SVoelc;O(J-IXI 

\' I '/: 7' >1'\ 
OIOT I, ec; OV e'Arf-

cpetJ TnV eVTOAnv, 

yeyovev 7iS1Xp& ~s-

~o a oy)'wa1 sv K1Xp1X

'''8' efAJs • ifs O'n
(1-epov n(J-ep1XS'. XIX

AWS' 1A1o,r,a,s fJ.STIX-

1re(J-~&(J-evos ~e-
- I ' 25 aO)')'fAJO'W TOV S>£ 

~ebeVV~TOV, O~TOS' 

aO' 'OJaVTIX e>t().Y,a,, 

x iXI <I>ciw >tcxi lleTOO"i'

pw. llciT'S' o?Jv IXVTOtJS' 
I)' (' I I 

3o f!Xe'T!IX-,.e' o'IX. TO O'V2'-

J,IX,pei'o01XI IXVTr.J, 

TcXs /..el~Xs. yey p1Xcp1X 

o?Jv 11'01 i'viX si8fits. 
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Line 2 o. This shows that Karanis was in existence by the middle of the 3'u century 
B. C. See also no. 5g36t, 38. 

Line 28. <I>tiw : ot• <1>/..{v. 

BIBL. : Jow·nal d' entree du Musee, no. 4 902 t . 

59492. Letter to Zenon from Paosis.- o m. 175 X o m. 1!!6. 

Paosis, who had been put under Zenon's protection by his father Horos, one of Apol:
lonios' sailors , complains that Herakleides, headman of the Philadelphian estate, 
has put him in prison for the purpose of exacting a hundred drachmre from him. 
But he has no property except a donkey and some sheep which Horos left in his 
charge. So he begs Zenon to release him until he can communicate \Yith Horos , who 
wiH petition Apollonios on his behalf. 

Lines 1 - 2. Possibly identical with the Horos of P. S. f. , 55 1, less probahl y with the 
Horos, vcxVN.A JJ pos N. (X ) xubepvr!TJJ>, of P. Bib., 3 9. 
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~,;W (1-e Tifs x_epos edr»Xe1' 0"0' XIX.l O"V eAe)leS 

()T, 'e!Xv Tis O"e &,8,Xifl, av!XyyeAAe (1-0' '. 
5 ylvr»axe o\;v Hpcx,x/..i8nv TOV en-l T~V v-vpl

wv &.n-cx,ycx,ywv v-e els: TO 8ea(J-r»Tnpwv 
Tenv-wpnTcx,l (1-e eia7rpao-o-wt' 1- p. 
ev-ol 8e vn-&pxe' oU/ev &/..A' i7 oaa, v-o' 
Opos xcx,TeAme,,, ovov TW~ xcx,l 1:i1p6(~cx,)-

' 0 TIX. exelvov OVTIX.. (1-n o\;v 1:i'5ep118ns: (1-8 

et' T~' 8ea(J-r»Tnplr»l tin-oX/..up.e-
vov, ti).A', ef T' exe's: v-o' ~onOifaa,,, e~e

/..ov (1-e' E:ws &v 1:i1pos: exei'vov yp&-fw' 
xcx,l A1ro/../..wvlr»' evTetJ~eTIX.' 1:i1epi 

t5 TotJ-rwv. 

Line 5. Hpa.x1.18t~v TOV e'lrl TWV p.uplr.Jv: cf. no. 59292, 4:w. 
Lines 9-1 o. "Grpo-ra. : I do not know what this can he except a slip for "Grp6ba.Ta.. It is 

not likely to be a misspelled "GrpwTa.. 

BIBL. : Joul·nal d'entnfe du Musee, no. ligo22. 

59493. Memorandum to Zen on from Pemenasis - o m. 1 7 5 X o m. 1 8 5. 

The word vop.t[v in line 1 2 shows that the writer was a herdsman of some sort. The 
door-keeper would not allow him to have access to Zen on, which was probably the 
reason why he presented a written petition. He complains of his hard situation and 
makes some excuses for himself for not being able to pay the dues which he owes. 
The text, however, is fragmentary and not quite intelligible as it stands. 

• I zl , n I tJ1rO(J-Vn(J-IX. nvr»v' 1:i'5cx,pcx, ev-evcx,aws:. 
XWAU?f nv-~s: 6 &vpovpos epx_ea()a,, 1:i1pos: ae' 
~[ e epx_o(l-]eVO' eveTvyx_iXVO(J-eV 0"0' 1:i1epi 
[~v •... ]'!6(1-e()cx,. T( e]rp,&(J-nv6s (1-0i ea1 w 

,, 
er»s 

Line 1. Ilet-tevd'O'ws : P. S. I., 3 6 8, 2 o mentions a goatherd Opo> Ilep.O'IXelO>, possibly 
miswritten for Ilet-tvd'O'lOs. 

Line 2. I take gr.Js in the sense of Ter.J> (cf. no. 59 3 6 7, 3 4 and MAYSEH, Gramm., 11, 
p. 58), 'though up till now we used to enter and speak to you'. But we might 

put a comma before nTpd't-tt~vos and translate, 'and while we have been trying to 
petition you, four months have gone by'. 

ZENON PAPYRI. 

5 ~[vTIX. ]vOcx, en-l Eevif; xcx,l o-1e'!tii? J,IX.Te

[Oel(l-]eOcx, xcx,l 'l'PPOO"IX.IT[ GV(J-]ev XIX.C 6p~vTes 
[ ... ]rws ov[ T ]~ oil 9tJviXp.?~i O"e &Ewvv. 
IX.. [ •. ] . VT?[. ]T' T~ Te[/..n] -Y!(J-i'V J,a,n-eln1m, 
[ ........ J np.i'v, e?; [elews oJT' oMels eo-1w 

, o [ &p.ef.L ]~[To Js. 1:i1pos T[ . ....... ] r;i.lx &v~yp.&-
rpovuw TOV y6vov n-[ .......... J . ex, &.7r9[/..]r»-
"' I I ' r I >I ] ' ()' 7 I 1\.cV XIX.' VO(J-)]V OVXL eT' ex_ O(J- e7J OV OV (J-STIX.-

EO(J-8'![ 

Line 8. &A[A' e]dv Te [e]Tl? 
Line 9· E. g., (p.n p.ep.~ou]. 

Line 1 o. E. g., "Grpos T[e Totho,s]. 
Line 11. E. g., "Gf[on~ J~ "Grp6ba.]Ta. or iepe]ia.. 

Bmr..: Journal d'entl'ee du Musee, no. li9o2B. 
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59494. Memorandum to Zen on from Petearmotis. - o m. 2 9 X o m. 1 3 5. 

Petcarmotis the grain-sifter reports about the work that he and his companions have 
done in Pharmouthi and Payni and asks Zenon to let them have part of their wages. 

V1r6(-Lvnp..a Z1JVWVI 'ii51X.p~ 

IleTeiX.p(J-WTWS XOO"XWetJTOV. 
TGiil 

XeXIX.Oapxa(.LeV ev <l>cx,pp.ove, p...Y,x( wvo~) tip p L 
6 P..'aOds XIX.C epe~&veov d.p p/..' 

5 xpoTr»vos tip xe, xcx,l J,' Aux/..nm&-
8otJ [p..nxwvos:] unu&p.otJ tip a, 

I (' I A pI t ' ' xa' o;a 1\.IX.cttHTos: anuap..ov ap A. 

~).()w n(J-i'V Aa,()cJ,s ws 1:i'5ap~ uov tXVIX.}'
ye/../..wv 8,6-n 'e/..66vTeS: els T~ Hpcx,-

1 o x/..el6ov epy&.~euOe iv T~' lla,\iv,'. 
.Y,p..c:i'; o\;v npya'(.6p..s0a ws: vn-d aoii 
&n-eu1cx,Ap..evo,. fJo-?spov o\;v S"A.Owv 
nr-~· ix&/..el /..eyttw 8,6n 'oi.lx ex_r» 
Tovs: xcx,OapovVT&s p..o1 TCl an-epf'-cx, 

Line 4.. The amount of the f.tl0'06s has been omitted. It appears from the context that 

the men were paid by piece-work. 
Lines S-7. Labois and Asklepiades were two of Zenon's farmers (see P. S.l., l12 7 ). 
Cored. clu Musee, n• 5g~g8. 



210 CATALOGUE DU MUSEE DU CAIRE. 

t5 -riis 1-woxal-ap.ns xa.l TQ\J anaci[J-QV 
TO axu~a.AQV '. a:TrQa1 el!-cts Qi)v TQVS 

20 

t , ' , )}(J-'G'e£S, tlp)lctG'ctVTQ. 
si Qi)v G'Q£ 8oxei, 8Q(iijva' 'J')(J-iV fJ-SpQs T£ 
TQtJ p.,a{JQ\J. 

Line 1 7. >ipyd.CTa.vTo : se. o1 rip.lt7els. 

BmL.: Journal d'ent1·ee du Musee, no. 4go2~. 

59495. Letter to Zenon from Petenouris and Samoys.- o m. 13 x o m. 266 

(pl. XXVI). 

Two swineherds who had been put in prison for some fault do not deny that they 

have been rightly punished, but appeal to Zen on to have pity on them and liberate 

them, lest their herds should perish for want of their care and themselves perish 

through lack of the necessaries of life. 

The petition is carefully written in a school hand with spaces between every two or 

three words and is composed of a string of short, dislocated clauses. It reads like 

the effort of one who had quite a good vocabulary, but not much skill in compo

sition; or perhaps he was translating roughly from Egyptian into Greek. 

Zf,vtAJv£ x.alpew Ile-revQ\Jp£s '1:.ctp.r:Jvs Ql vQcpQp~Ql. rJeop.e8ct 

Qi)V G'Q1.J, SAe)}G'QV n[J-as· (;Jv y&.p '1')p.apTQ(J-SV T[ e ]T£(J-Ctlpn(J-e

(jct· QV(iels y&.p ci.vctp.apTtJTOS ea1w i'vct (J-n T&. lep(e)ct XctTIX

cp(jctpif .Y,p.&Jv ~JideOVTtAJV. av oi5v '01eipctv Act~e n[J-&lV. ywdJ-
5 axe£S' ci.cp' [ Q ]~ flxctp.ev il8n -rp,h[ n n]p.?p,~ ia7lv· QVX ci.cp£eis 

r,p.as 
ipy&.~sa8a., il ci.ne'A8eit' inl -r&. lepect, i'vct p.n 1A1ctpctno'Amct' n!J-&l(v) 
iv cpv'Actxif£ OVTtAJV. QV yap SX,Q(J-e!J -r&Jv 8eovTtAJV oveev, 

ci.'A'A&. 1A1ctpa.nQAAup.e8ct (;;Je. 17V Qi)v inlaxe'fct£ si' ao£ 8Qxei 

ci.cpeivct£. ov y&.p SX,O(J-eV oVfUvct xupwv ci.'A'A&. ae. 1A1pos ae Qi;v 

1 o xa-racpvyyavop.ev, i't-'ct i'Aen(J-Qauvns -rux W!J-ev. 
, ' ev-rvx.s£. 

Line 5. dip1sl,; : 2nJ sing., present indicative. 

Line 6. rit.t&v : the papyrus has rip.w1, as there was not sufficient space to complete 

the v. 

BJBL. : Jout·nal d'entree du Musee, no. bgo2S. 
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59496. Letter from Petobastis to Zenon. - o m. 11 X o m. 34 (pl. XXVII). 

Petobastis, probably a farmer employed by Zen on, had been arrested by Hermaphilos 

the mconome for some reason not clearly stated (see line 5 ). Hermaphilos refused 

to liberate him unless he received a request from Zen on, who appears to have 

taken little interest in the matter (if xa.Tepp11.0ut.tnx11.> is rightly read in line 2) and 

to have done nothing in answer to Petobastis' previous appeals. Petobastis now 

sends a messenger to find him and get a letter f1·om him to Hermaphilos, and he 

begs him to write at the same time to Python and Antipatros asking them to speak 

to the mconome when the letter is delivered. 

The papyrus cannot be earlier than the last yea1·s of Philadelphos, about which time 

Hermaphilos seems to have succeded Aristandros as the Arsinoite reconome (see 

no. 5g3a 2 ). 

lle-rQ~aa7 £s Znvwv£ x.alpew. yey[pctcp ]a ao£ 1A1Ae[ o Jvax£s 1A1epl P.?V r}nws &.v 

ypa'fe£s EpfJ-ctcpl'Aw' 

i'vct ! p.e !8h]Tcttix -rif; ~1.JActxifs· av [ 8e Xct ]-re[p ]p,~[ O]~p.nxcts' xcti TcttJTct epytAJv 

n(J-"i1' SVea7t]XOTtAJV. 
vne'Aap.~~vQv Q;},, ae p.n Q\hws e. [ ..... e ]w, [ &'A'A&. J -rnv 1A1aactv anQvJnv 1A1epl 

1;'1o>jueu8a.l· , 
(J-QtJ o y&.p Ep-

p.&cp,'Aos QV cpnaw &cpf,asw p.e, i&.v [J-n av et[ v ]-rw£ yp,&.'fe£s. 1A1QAAax£s yap 

ctv-r&l£ &.nea1ctAXct 
5 vnop.vf,p.ct-rct. ylvtAJaXe Je 8£0T£ QV 1A1pos ocpel'Anp.ct &nifyp.ct£ · -r& y&.p 8lxct£ct 

'01en6nxct ,..r:;;, (3ct-
a£Aei. av Qi)V XctAiJS' &.v 1;1Qf,act£S ypa'fct!' Is ctVT&l£ ema7QAnv i'vct ci.cpeOiJ· 

wactu-rws 8e xcti ll u0tAJv£ 
xctl Av-rm&-rpw£ ypa'fov ctVTQis i'vct (J-Vna8&Jaw av-r&l£ &p.ct -rii£ ima7QAii£ -rii£ 

1A1ctp&. aQ\J &nod£dQ(J-S-
vm ctVT&l!. r,;lwact 8e xctl N £Xctlctv ci.nQ8np.iiact£ 1A1pos ae' 01rWS' &.v ctVTiJ£ 8o£S' 

ema?Q'Anv 1A1pds Ep-
fJ-acp£A.Qv· 'AeyQvaw y&.p av-rov p.e'AA.ew iy8np.e.iv eis Mep.cpw. 

eppwaQ. 

Line 1 • ypd.~el> : read ypd.~n1s. So also in line 4. 

Line 3. The letter before the lacuna looks like(), 17 or 'P; eip[nCTux.dCTe]IV or eip[eAXU-

17e]IV would give the required sense, though neither is a probable restoration. 

Line 5. 'I have not been arrested on account of debt, for I have paid all I owe to the Crown'. 

Line 6. IT60c.~v, : the royal banker who lived in Krokodilopolis and knew the mconome 

familiarly. Antipatros seems to ha Ye been his colleague (see no. 59 5o 3 ). 

Line 7. emCT1oAi/1 Ti/1 : corrected from buCT1oAifs Ti;>. 

Line 8. 81;,. : for Jw1s, as often. 

Line 9. t..teAAew : p. written over e. 

.I 
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VEnso : 

10 

BIBL.: Journal d'eulrtie clu Musec, no.l19026. 

59497. Letter from Petobastis to Zenon. - o m. 2 oX o m. 21. 

Probably by the author of no. S9696, though in a difl'erent hand. Afte1· an allusion 
to some afl'air which had brought on him a severe punishment - whether this is 
the same trouble as that of which he writes in no. 59 6 9 6 is uncertain- Petohastis 
goes on to give an account of certain quantities of corn and sesame and ends by 
asking Zenon to think about the sowing of hay, as the flood-water is already reced
ing from the land. 

lleTObcid7's Zf,v[ WV' xetlpew. 
vea-Oet, els Kpoxo8l.Aw[v 'rn'OAW 
bOV(J-<X' -rov 'Ol'pci•op~ [. ]P.[ ........... ]' a-tJv[yv ]r;,-
(J-'JV ex_wv· iXetV~S yetp X~l 'Ol'~[ xp~> TeT']fLWp'J(J-<X£. 

5 a:rreo'l<XAXCt 8e a-o' X<Xl TOV .A[ oyo ]v xetO' 8v xeti ev <I>'ACtdSA
ipe&et, exew yeyp~ipev 8e a-o' x[ eti 0 'Ol'<Xp ]et Hp<XXAel8ov TOV (I£
TOAoyov vrmp~•n> -rr}[v TOV (J-e(J-e ]-rpn(J-tVOtJ [ a]l-rov 
J,' B(J-OV eis TOV ev !,vpwv XecJp.n[' $-na-<XtJpov ]. a:rrea-1etAXCt 
Je a-o' X<Xl fA<XtJXletv XO[J.l~ov[ T<X a]na-ci[J.OV &p pV' 

1 o iJTrcipxova-' 8e x<Xi eJ' .r.;;, &?J[ a<Xvpw'] &p (3L r,. &Trea-?a),
x<X 'rn'pos ae LOXO'Trii9w- xeti xo[p-ro • •.. ]? . (J-<X ippovT,ITOV, 
;, y2tp yii &Trox<X.Avrr1e•et[', fvet (J-n a-]t!tJ.bii iJa-?epeiv 
TOV x. op-roa-1ro piia-et£. 

eppw[ a-o. L • J E>~v() "i;. 

Line 3. etiA.cx]bout-tcx' or cpo ]bout-tcxl. The context suggests that -rdp~Topcx is a mistake for 
-rdp~x.Topcx (cf. also no. 5 glt 9 6), hut without more evidence I do not venture to 
change it. 

Line 7· :J1rYJprfn1> :sic. For Herakleides see no. 593tlt. 
Line 8. l:Jp(A}v x.cJt-tYJ' : a village near Philadelphia (see P. Teb., II , p. 6 o 2 ). 

Line 1 1. x,o[pTou J]e llt-tcx would be too short and the letter before t-t does not seem 
to he a. Possibly x,o[pTou cnr]ipt-tcx; for the construction cf. Anth. P. , V, !to , 8 , x.cxl 
it-to~ cppovmrov it-t~Tiov. 

BIBL.: Journal d'entree du Musee, no. 49027 . 

59498. Letter to Zenon from Petobastis. - o m. 3 5 X o m. 11. 

The writer was Zenon's pigeon-keeper. He complains that he has received no wages 
for the last four months and that the barley-wheat given him for his food allowance 
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is uneatable. So he begs Zenon to see to this, in order that he and his sons may 
do their work efficiently. 

Z , , n P ' 
~nvw''' X.<X'pew eToceta--

T'> 'Ol'ep,a1epo-rpoipo>. x~Aws 
~v 'Ol'olna<XI>, ei xetl ao' 8oxei , 
a-v'!-r&;ets 8o6iivetl fJ-O' -rd 

5 o;J;wvwv· a1evw> yap 81&-
, ?\ 1\ ('I I XC:'fJ-Ct'' Ore'AC:Tet' oe (J-0' T O 

',I, I I o't'wv,ov -reTp!X(J-nvov. 
' 'I ' , , , xet' el> -rnv a-'TO[J.e-rp,etv ex_w 

xp16onvpet ci,xpeiet· ov Jvva-
1 o fJ-eOet x<X•etxpna<Xa-Oet,. 

, , ' \ ~ f x_pe,et> 'Ol'etpex_O(J-~' XIXI Tet 'Ol'<X,oet-
P'a (J-OtJ. Uo[J.!X' o~v aov, 

uuvd~oc> 

el xetl ao' 8oxei, 8o8iiv<Xl [J.O' -rnv 
, \ ' '"''·' a-'TO(J-e•p,!Xv XIX' TO o't'wvwv 

, I ' ' \ r I 
15 eVXet,pWs, Wet a'O' T<XS xpe,<X> 'Ol'<Xpe-

a''X, (.() (J-<X" 

Line 1 o. There seems to have been a deletion at the end of the line. Perhaps the 

writer had intended to add eyriJ Ji. 
Line 1 3. tJUVT~~a.> : as if preceded by x.cxA.C<is 'U!Oir/tJe~>. 

Lines 1S-1 6. Read -rdap~tJX,(A}t-ta' or -rdcxpex,(A}(JCXI. 

BJBJ .. : Jow·nal d'entree du Musee , no. 4go28. 

59499. A series of communications from Petosiris. - o m. dt X o m. 35 
and o m. t35 x o m. 38 (pl. XXVIII). 

The first document on the recto is an account, written in large letters, of the sums 
received by Herieus the stone-cutter from Athyr to Pharmouthi and of the sums 
earned by him, the balance to his debit being 3 t 3 t /3 drachmre. Then follows a 
memorandum to Zenon (lines 2 7-lt3) about the above account and about other 
sums owed by Herieus, who seems to haYe been a somewhat unscrupulous person. 
The verso contains a draft of a letter to Kleon (lines 66-83) and of another me
morandum to Zenon (lines 8lt- t o 1) on the subject of houses and of the conduct of 
a certain Pais ; hut the text is so mutilated and the Greek is so extraordinarily had 
that it is difficult to give a clear account of what Petosiris tileans to say. 

The text has been pieced together out of half a dozen fragments acquired at different 
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times. Being dated, it ought to have been published in vol. 11; but the fragment 
containing the date did not come into our possession till quite recently. 

Column f. 

L Art AIJ\Jp A Aoyos Ep,ew[s] 
"' ' ' IT I .fi.CLTO(J.O'U 'iA'letpet STOU,pWS 

ex,e' eis TO Tep.evos 'iA'lv(pov) &.p " 
&.v( a) CL j I ,... A 

eis To Te(Levos 

5 Xolax ""' tXAACLS' rrv &p " &v( a) CL j I ,... A 
TiJ(;', xe oXAACLS' rr~] eis TO Tep.evos 
rrv &.p x(3L. &.v( a) CL= I f- A 

] . vT' J,a Ep,ews 
]rrv &.p Vet &v( a) CL = I ~1} 

t 0 oi'vov xep Oy' &.v( a) 11 I o8 j
xal o 'iA'lpouw~elAnusv eis Ta 
~pfiTet 6iv '1:.riJu1 petTOS' [ e]~eTptl-
UeV 1- X11 
Xett <l>etp(J-OiJ(j, SX,e' J:- p err[ .•.. ] . V 

t5 xal 8 s860n N"'ci.vop[' 'iA'1 ]spl 

Tiis ovov 1- ' 

oXAAets 1- 8 

I~"') - L 

Column ll. 

ei'pyau1a' €ws <I>app.ov(h i 
!lo Al(Oovs) (3au'A"'ovs Ap~(3 &.v(a) - I pqy)-

xcx.l xaTa,vyl8as p' &v(a) = I Aej-

Line 3. In no. 59 2 9 6 we find Herieus in year 3 5 working on a shrine of the Samo
tbracian gods, hut there were many te~ples in Philadelphia and we cannot yet 
identify the present temenos. Was it that of the .9-eol A8e'Acpol? The wheat was 
probably for his workmen as well as himself (cf. P. S. I., 6 2 3 , 1 7 ). 

Line 1 2. cppiiTa for cppiaTa (cf. P. S.l., 4 2 3 , 1 6 ). 
Lines 1 2-13. 6iv •.• ep.&pYJG'ev : possibly 'for those which Sostratos measured' (cf. 

P. S. I., 4 2 3 , 1 3), the meaning being that Herieus had not fulfilled his contract, 
for which be had been paid or partly paid in advance. But it is simpler to translate 
'for the corn which Sostratos measured out'. 

Lines 2 0-21. The 'A/Oo, ~acn/..,r.ol are mentioned again in P. S.l., 6 2 3. We learn from 
a fragment of another version of the same account that the xaTa,uyl8es, 'connecting 
stones', were from two to two and a half cubits long. 
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J uxO = 

Aomov 'iA'lpouo~elAe' €ws <l>etp
(J-OVO' i 1- uqn = 

I I "\ I () CL 
~5 XCLC T'(J.tl 'iA'J.fi.W OV M f- 'e 

I .. T'Y= 

vrr6tJ-[vn ]fJ-et Znvwv' 'iA'letpa lleTou&p,os. 
ovx oAl~w &.py.Jp,ov 'iA'lpouo~elAe' Epye\Js 
"\ I '(j I ' I ' "\ ''if I I .fi.CLTO(J.OS. O'U e's Ct'UTOV eJIAO)Ii~:.e' Tp07rCtJ' TW,, 

3o 'iA'lpWe1J (J.O' uvvnT~CLS eyAoylucx.' CLVTOV 
&.rrd AB\Jp (J-'1VOS nws <l>etpp.ovfJ,s. 'iA'lpouo~elAe' 
ev Teti's fl~et(J-nvov r T''Y =. ei' uo' dOXei', 
dOTCtJUrtV (J.O' TOV Aoyov ouov exsc &.pyvp'O'' 

' I IT I ' •I c;,.- I I Ct7r0 CLX,WVS (J-'1VOS' '1CtJS ~WVT 'iA'JeVTCL 
35 (J-iivns, xat em8el~w cx.vTov ovx oAlov 

'iA'lpouorplAOVTet, i'vet p.nxeTe' eEetAArtuun. xai 
<l>aviju,s 0 ACL~OS' ov 'iA'lpwev &rrnxOn vrrd uoiJ OT' 
'iA'lpouo~~lAe' &.pyvpwv J,a TO eppnyp.a , SACLTO(J-11U8V 
AlOovs avTos xcx.i oi p.nO' etVTOV r A xcx.l &rrsp,Op..Y,urno 

4 0 EpyeiJ[ T ]'· oux &.vet~epe' Epyevs ev Aoyw' , aAAa eis i!etvTOV XCLTCX.-
1 [ ] I '' 1 "" I "\ /(j I ' , I xsxw P' xev. xa' eX,e' 'iA'letpet ""'uwm .~~., ovs xcx.' e's navTov 

XCLTCLX8X,WP"'~V. oif'WVHXttlTCL' de V7r0 UOV e(J-7rpou0ev 
'X_WpeCs Tfi (J.OO"X,etpl[ O'U]. 

VERSO : 

[lls ]Toui"p's KAettlV~ xcx.lpew. 
r,s [1/ oi']xsu's tl T'(J-oEevov 

[ o '01 ]prtxTwp eAOev 'iA'lr..J-

fJines 34-35. Read -rJSvTe p.ifve~. 

Column I. 

Line 3 6. i'va p.YJxiTe1 t~-xA'AcicrG'YJ : 'lest he try any more dodges '. 
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Une 3 9. d:Trep,Op.~craTo (read a7Tnp,Op.~cr'XTO ) seems here to mean 'consigned them to 
Herieus ', who then entered them in the account as his own. 

l.ine 41 . ~IG'IV YJI : probably for ~1crfvou. 
Unes 4 2-43. There is a horizontal line below line 4 2 , while line 6 3 is added at the 

bottom of column 1. Head X,CtJp)s TofJ p.ocrx,aplou. 
Lines 45-5 2 . 'The house of Timoxenos, the praktor came to sell it. Etearchos said, 

' I will buy it'. The sale is not yet ratified. If therefore you wish , buy it. Whatever 
money he bought it for, you will find in the house (its worth in ) brick and wood'. 
But the last four lines might he punctuated and interpreted in different ways. 



216 CATALOGUE OU MUSEE DU CAIRE. 

[).lc)]v eltrrev. ETexp;x,os 
[elj1rev oTl 'eyriJ ci.yopw'. 
[ ov]1rw X.SX.VpWTell. ei OVV 

5o [ ao1] 8ox.s'l ci.yopriaell . oao'' 
apyt'Jp10v ev Tijl 0i1t/a.1 

dyopa.uev eupso-IS IT . .. . . TI 
[ o?J]v [ evpe ex_e] -mAdvOos 
[ x.Jell evAel. 6 -wprix.Twp 'fel 
[ J \ ._ f'll ' I ' .. _ 11'01 SI'J'IIV. epWTSO'OV CI.~-

[TOV . .... ... Joy. [ 

55 [ -~~~ 

[ ] 
[ ]~~l 
[ ] .. '! a[ o ]~ 9'[o]1 II[ae1s] 6 y?'-!YP-

' \ ' """" ' I \ yos T)'fV SelVTOV OlX.lel2J X.ell 
0"01' 

6o avvypri'¥'nTeli i)'·riJ elVTWl 

dwaw ex. TOV ep:jtJ T01TOV. 
~e Aoyov uou etuxe"ev, 

ov[" S(J-lVSV TOVTOlS' TOlS'] 

ci.Uci -we1rp;x,x.ev [ T] <l>elve
-rw' e'Arxto7rWAl'/S 

O'lS' TO n(J-VO'OV riis oi"iels r eJ' 
65 TO Je n{J-VO'QV Kopo,~i8ns ci.yopri-

O'ell fJ-SAAl. ~~[ J . 

Column l/. 

[ .. ]' llae&s eAOev -wpos ae 
[&.]v Se 

[x.el]i eAOev exwv imo1o-
r-'eTa 'lif~ . P,Y!Uia.s 7rOA •• 

[An]v &So1[e Zf,]vwv1 Jov-
70 [vel ]1. enoeae[ . .... ] . ,i(-lspels 

"11i tStl:~v 
[ 'W ]P.Q TOV J:{vvell rr·s]Ji~VV?'!] 
[ .. ] [ ew] 1A1[ oAAo'ls 1 ci.ve p,;,-

Lines 5 2-S 3. Ta[ •• ] : perhaps 1A1aprl, 'the praktor is at hand , ask him'. 
Line 58. ye(A)p : seems to be partly corrected. 
Line 69. The interpolation might be read as 1A1app'l10'/as 1Afo'A'A[l1]s , hut such a phrase 

does not seem p1·obahle here. 
Line 70. E. g., [1A1'Ae/ov]s-, 'he waited several days'. 
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[7r]OlS' Asy[ CtJV o]Tl 'ei8o~ 
ema1oAn -melpa KAewvos 

bTI SiSwui 11-01 

75 [Asywv . .. . . ... . ] T,)v ol-
' I n I ) X.&elV T)'fV ?TOO'&plOS' . 

STl X.eli vv[v, e]riv 0'01 dOl r~'! 

[ oi]'t[lelv J' er.[ riJ Jw ]~tw ... [ 

[Ttl'-o} [ J [ 
~svou • • ell 

I ' ...... ' ..... 
So T01TOV ev TO&s ep.o&s. 

x_pna&p.os aoi elp.1 p.aAov iyriJ 
e~~r. i Jo~ [ ~'!9?] 8w8ex.rip.e
VOS' [ 0 ]vx. ex'-!) o'¥'WVlOV' 
S~ TlcJV . '! . . CtJV ~W. 

85 tnrop.'!'Vfl-el Zf,vw-
v& [x_elip?~'!] 'Welpa ITeTO
alplOS'. llas&s 6 a1a.O"&ela-

Tov Torrov T( oii}-
TSS' 6 yewpyos [ Q' vtiv] 
[ ax.evo'l Q'] Tov vtiv ax.evor. 

9o [ o Jv" elVTOV ia7[l]t', riAAa (3a.a1-

Column ll/. 

I 1 ' ' """" I ves TlVeS' , (-lc'l,.pl TO~ ea.VTOV T01TOV 
olx.o86p.eae , x.eli a[i5l] 8e8wxas 1- x eis oi
x.o8ov-nv Tel'lhns Tiis olx.las a vTwl x.a.l Tr..;, 
dSe'Aif'w, , 

I \ ' 1 •\ I <I> I g5 T(XVTr]V T)'fV OlX.l(XV 0 'Werrpaxev (XVeO'l 
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Lines 78-79· It is doubtful whether anything is missing between these two lines and 
between lines 5 h and 55. 

Line 84. Cf. B. G. U., t256 ' 1 7· dta~CiJVTOS' e/; OAl(A)V. 

Line 88. Or possibly, regardless of grammar, Tov T07rov !T! Tov vu!J O'H.evo'i, 'the place 
which he inhabits is not his'. 

Line 9 z. I do not know whether there should he a full stop aft.er {3aO'lAIH.Ov nor what 
is the meaning of ex,peO'ev, unless it be a mistake for ex,pr/TaTO. Perhaps' ' he 
hol'l'owed it for several months , until he built on his own site - anll you gave 
him and his brother twenty draclunre towards the building of it - that house of 
which he has now sold half to Phanesis the oil dealer for sixty-four dmchmre while 
Koroibides means to huy the other half'. 

Catal. du Mu see, n' 5g ~g8. 
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{A.a.w7rWAl'f> 

Td fl{J-VO'OV I-' eJ, Td J'e fl{J-VO'OV 

[Kopo1~l8ns] p.eAAI IJ.yop!t.aa.1. 
x<Xl aAAOV T01rOV eX,el ey ~<XO'IAIXOV, 

x<Xi TOVTO 1;Je7rp<Xxev i}p(A)I Tdv e1r' 
1 oo Twv xpoT(A)vss, x<Xi oiJ8<Xp.ov olxl<Xv [ 't;fe

't;fp<Xxev] oixo86p.::aev IJ.).A'[ e] & vvv 1;Je-

7rp<Xxev. 

Lines 99-1 oo. Read Op(A)l Twl brl Tofi x.p6T(A)vos and compare no. 59243. 

Line 1 o 1. Read &n' [ ,J] il.. 

BrBL. : Jou1-nal d'entree du Mu.~ee, no. 49029. 

59500. Letter to Zenon from Pettukamis.- o m. 1 o5 x o m. 21 (pl. XXIV). 

The writer, who was a potter from Hiera Nesos (cf. P. S.l., 4 2 o. 2 1), says that Zen on 

knows by experience whether ot· not he is an able workman. But if he is to he 

employed, he must have such assistants as will he useful to him. As an additional 

aid he proposes to engage Paesis and his sops, for he thinks highly of them and 

they are well acquainted with the ground. They must begin in the month of Thoth, 

in order that the work may be finished in good time and prove useful. He ends 

by asking to be shown the place in which he is to work. Presumably Pettukamis 

and the other potters wet·e being engaged by Zenon to make jars for the use of the 

dish·ict under his control. 

Z'hv(A)VI X,<X.lpew lleTTvxitJ.Is 6 xep<X.p.evs iLr:p' iepiis N 'haov. 't;feip<Xv p.ep. 

p.ov e'O.,,r:pa_s ei'Te eip.l Texvhns ei'Te X<Xi ov. i'v<X. o~v, ei (J-SAA(AJ epy!t.~eaOrxl' 

IJ.va.yx<Xiov p.e Tov; Tex.vha.s Tovs p.e'AAovT!t.s p.o1 e1'va.1 x.pnalp.ovs xa.Tlaxew 

p.::T' Sfl-~VTOV. '(;fp00'7r<X.pa.Ant/Jop.<X1 8e xa.i IIa.naw xa.l TOVS vlov; (XVTOV' 

5 8ox1p.!t.~(A) yap <XVTOVS' &p.a. 8e X<Xi Tns )'n> -rn; ivTa.VO<X OtJX <Xmpol elaw. 

iJpa. 8e ea1w epy!t.~eaO<XI ci.rrd TOV E'JwvO' i'va. Ta epya. x(A)pls TS O'VVTBASO'

(}fi iv iJprxl "~' &r-rx xp'halfL(X. BVTVX,€1. 
x<Xl Tdv T01r0V XSABVO'Ofl- fl-01 '(;f(Xpa.8s&ea., SIJ ci;, epywr-a.l. 

Line 1 . Ieplis vr{aov : a village near Philadelphia ( P. Teb., 11, p. 38o ). 

Line 2. tva. : the construction changes and tva. is left without a verb. 

Line 4. II<XI]aw : no doubt the author of no. 5 96 81. 
Line 5. yifs : •land' or 'clay'? 
Line 8. This line has been added as a postscript. 

BIBL. : Joumal d'entree du Musee, no. 4go3o. 
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59501. Fragment of letter from Polemon, Artemon and Drakon to Zenon. 

o m. 126xo m. 16. 
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These three acquaintances of Zenon, writing from Alexandria, ask him to send them 

a very choice pig from Philadelphia, along with those which he may he sending to 

ApoUonios for the Arsinoeia, also two jars of black olives from Memphis and two 

others of olives in brine. 

VERSO: 

[ITo ]Aep.~"' [ Ap ]rep.(A)v ~P.~[x ](A)'J 
Z'hv(A)v[1] X,<Xlpsw. xa.'Aws 1;Jo1{]ae1s, 

eav "<X' A7roAA(AJV,(AJI ci.7ro0'7eAA)]IS 

ei; T' Apawoe1a. iepsi<X. TiJv VIXwv, 

5 &yop!t.aa.s x<Xi ilp.iv §v ws ~eh1a?ov 
J! I ' f ~ I e.(AJS r X X(XI S:7riT(X<;(XS TIVI 

TiJv er- Mep.rpel avvOeiv<XI 
eAa.wv fLSA<Xwwv xep!t.p.1~ ~ 

~[<Xi j ~9/..v p.()[!t, ]rJ(A)V rlAA<X ~ 

10 [ ]Je:[ 
]T[ 

Line 1. Artemon appears again, probably in Alexandria, in P.S.f., 373. 

BIBL : Journal d'entree du Musee, no. 49o3t. 

59502. Letter from Ptolemaios to Zenon. - o m. 2 2 x o m. 1 2. 

Ptolemaios informs Zenon of the settlement made hy Phanias the YP<XtJ.fJ.tXTevs (see· 

no. 59 2 54) with the cavalrymen. He has liberated their crops, but made them 

undertake in future to present their horses in good condition at the inspection. 

Zenon may therefore send some one to take delivery of the sesame and the balance 

of barley owed by the cavalrymen, and he is requested to let Ptolemaios know 
whom he is sending. 

It appears that the cavalrymen were obliged to maintain horses and that Phanias, 

finding some deficiency in their number or quality, would not let the crops be 

released from bond until he had received an assurance for the future. Part of 

the crops belonged to Zen on, whether he had advanced money on them or had 

helped to cultivate the land, and he had therefore a practical intet·est in Phanias' 

decision and perhaps too some influence in the matter (cf. no. 59 2 5 l• ). Who Ptole-
~s. 
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maios was we cannot yet say. P. S.l., 3 6 o is another letter of his on the same or 

on a similar subject. 

VERSO : 

ll7 o.Ae(J-exi'os Zf,vwv£ X exlpsw. 
yeypexcpri O'O£ i'vex el8ii,s Tnv 
yevO(.tevnv i1ri <l>exvlov ol1to
VO(.tlexv -roi's l7r7reVO'£. acpew-

, ' .... -- ,_ ' 5 XC:V yexp exVTO'S' 7A1ex0'£ TOVTO TO 
,, ' ' ' t", C:TOS' Tex yevn{J-exTex, e£S' oe 

T<i e7re£Tex i1r' Tov ~P.~~ftoii 

TOVS' i1movs avex0'1iiO'ex£. av 
o~v ci.1rog-[1e,.Aov J os 7A1expex.An-

1 o '1/;eTex, To [-re 0' ]nO'exftov 1tex' To 
.Aomov T[ ifs 1tp,O]iis To iv Toi's 

l1r1reVO'£. ypa[ lf;o ]'! 8e rlfteiv xexi 

OV riv a7r00'[1]e./..[./.. ]~£S', i'vex eidW(J-eV. 
1tex.Aws 8~ [ 7A1o£1,0' ]?'s arro0"7d-

t5 .Acxs 1tex' ex . [ . • . . . . . . ]ex 7A1exp~ 

]~8w. [ 

Line 4. d((Jerpxev (not d((Je11xev, as printed hy Rostovtzeff) : cf. d((Ji6JvTcu in Luke 5 , 2 3. 

Lines 7-8 . l7rl TOV dptO~oiJ •.. dvcur1iia-a.t : cf. P. S.l.' [, 9 5' 1 3-15' l7rl TOV aptOp.ov 

Tt.Jv a-1petTlr.JTt.Jv . • • 'Ul'epl Je l'7r7r0U a.thos e((JI1 C(JpovTte'iv ~7rr.JS" (J.Ol dva.a-1a.Oiit. It was 

pat·t of Phanias' duties to review ( dpd}~eiv) the cleruchs in his district (cf. no. 59 2 54) 

and dvta-Uva.t seems to be the technical word for showing a horse at the inspection. 

Line 11. TO ev TOlS" i7r7reua-t : Rostovtzefi supposes this to refer to payments due to 

the State and collected hy Zenon. But &C(Jer.Jxev in line u means the release of the 

crops apart ft·om the amounts claimed by the State. Moreover the parallel text 

P. S. f. , 3 6 o says clearly Tov 'Ul'poa-o((Jet'A6p.ev6v a-ot a-iTov and l'va. a-ot &.7reuTa.xTt{a-r.Ja-w. 

BIBL. : Journal cl entree du Musee, no. ltgo32; RostovtzEn, Large Estate, p. t8lt. 

59503. Letter from Python and Antipatros(?) to Panakestor. - o m. 115 X 

o m. 2 9 (pi. XXlX ). 

It is unfortunate that this text is so mutilated, and the following interpretation is 

offered with the consciousness that it may he very wide of the mark. On the as

sumption that Python is the hanket· and that Antipatros is the person mentioned 

ZENON PAPYRI. 221 

along with him in no. 5gug6, I suggest that the subject of the letter is the distri

bution of banks controlled hy the Treasury. Apollonios, the writers say, is now 

making a settlement with the mconomes and has promised that he will afterwards 

settle with them , keeping the management of the king's hank in his own hands 

and giving them the banks depending on himself in the pt·ovinees. The dilliculty 

lies in the supplement to be made after T~v 'Ul'a.pd. Toil {3a.7tAer.Js. If I am right in 

understanding Tpd1re~a.v, the text yields some new information about the position 

of the banks in Ptolemaic Egypt. Compare Revenue l~aws, cols. 73-78 . But admit

tedly the word to be supplied with T~v 'Ul'a.pil Toil {3a.7tAer.Js may be something quite 

different, whethet· indicated in line 3 or in the previous correspondence. 

Apart from the dtmble xa.fpew in line t, the letter bears signs of having been written 

by a hasty and careless scribe. 

ntiO(A)V flexvex1te0'1op£ xex[lpew 1tex' AvTl]~exTp[ os] U~[vexxeo1o ]P' xexlpew . 

~~[.Aws &v] 
ex 0£ ( ei) eppwO'ex£. ippdJfteOex [ 8e 1tex ]' ~\iT[ ol. inlO' ]Tw A1rOAAdJ[vwv J 7A1pds TOVS' 

oi1tov6[ftovs] 

}:'l'!ftH-eVQ'! i1r£ T[.] . f3exg-1(.A • .•.... oi]~9'!9H-f~'! [. · · · . · · • ]T · · · P. · ~? · 

[ . . . .. ] 
WS' 8' &v a'TrO TOtJTWV yev[ 1]T ]ex'' wp.o(./..6 )ynxev r)p.eiv 7JSof,aew ~~f Tnv (J-SV 7JSex-

[ ]c;,q-etv, 
5 p.i Toii f8ex0'£Aews ex\JTos .A~$'r.;,[t' [ ... ]w ... ew] T<is 8e 7A1exp' exvTov ~v To is 

vop.ois 
Wfto.Aoynxev 8dJO'ew. yer.[pa ]~exp.ev o~v O'O£ Tet 1P[ exp' ex]\JTov &1to( v )op.e,,( ex) 

i'vex ei8[ ii£s]. 

VERSO : 

Line 1. AvTf7ra.Tpos : this was the name of Panakestor's father ( P. S. f., 5o 9) and the 

writer may have been a relative. 

Line 3. Possibly e7rl T[o]u (3a.a-t[Aer.JS" T~V ol]xovop.ta.v ['Ul'ootip.evov] Tt.Jv TfCt7Te~[t.Jv. But 

unluckily the line is almost illegible. 

Line 4. rip.eiv 'Ul'ot{a-ew: 'will do our business' . 

Line 5. Perhaps [p.11(1evl 8lc.Ja-ew. 

BIBL.: Jou1'11al d'e11tree du Musee, no. ltgo33. 

59504. Notification from Python to Epharmostos. - o m. 1lt X o m. o6 

(pL XVII). 

Python the banker formally advises that he is paying to Epharmostos a loan of 3700 

drachmre in copper on the mortgage of a vineyard in Philadelphia, Zen on the 
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bt·other of Epharmostos being surety, the mortgage of which property has been 

registered in favour of Diphilos son of Komon. 

Epharmostos had mortgaged the vineyard to Diphilos, under the guarantee of Zen on, 

for 3 7 o o drachmre, and the text is a credit note from the hanker to the effect that 

he has passed the said sum to Epharmostos' account. 

llvOwv Tpcx.7re
~1Tns E~a.p(l-00'-
1CAH Aypeo~i.JVTOS 
Jcivewv e7rl imo.-

5 Of,cm tX(J-7re'Ai.Jv, 
Ti.J' S(J- q,,).a.Js'A
~da., iv Tfi, iJ~ci(J-

(1-W' 8,' iyyvov 
Zl,vwvos TOV 

to Aypeo~i.JVTOS, 
o?J r, iJrroOnx.n x.a.
Ta.x.ex dJp,O'?a., 
eis ~&~,'Aov K6(J-wvos, 
'X.,ri-AXOV 'r if;. ' 

Lines 1 1 -1 .2. xa.Ta.xex.,c.Jptcr1a.t : either registration or deposition of the deed in a public 

office (see WoESS, u,·kundenwesen, P· q; Partsch und Wn.CKEN, Jur. Urk., P· 6!1). 
Line 1 3. Atcp,J...ov : probably the author of P. S.l., 52 3. 

BmL. : Journal d'entree du Musee, no. 4go37. 

59505. Fragment of letter from Python to Zenon. - o m. 116 x o m. o65. 

Apparently from Python the banker about sending a consignment of fifty papyrus 
rolls. 

llvOwv Z[ nvwv' 
nv ex6(J-'~ev ~[ 
'X.,cXpTO.S ~[ 

llciO''T' TOVS 7![ 

Line 2. Either this line is an interpolation, or thet·e is an unusually wide space 

between lines 3 and I!. exdr.tt~ev is the epistolary impet·fect and ~v refers to an e7rl

r71o"At{v at the end of the first line. 

Line 4. llci'r7tTI : see no. 59 2 9 3, 1 6, llci'O'tTl Tt;J, 'li!a.pd lluOc.~vos. 

VERSO : 
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5 [ L .. J Mex.dp x(3. llvOwv 

[xa.p]ri.Jv v. 

BmL.: Journal d'entree du Musee, no. 4go3ll. 

Z[ f,vwv'] 

59506. Fragment of letter from Python to Zenon.- o m. 11 X o m. 1 o5. 

Probably ft·om the banker. 

VERSO : 

llvOwv Zl,vwv[' 
eypr~-'1/Ja.s iwiv x~[ 
veO'Oa.,. xa.'Ai.Js[ 

~ms TOVS ex o[vTri.S 

BtBL. : Jou1'11al d'entree du M11see, no. l•go35. 

59507. Memorandum to Zen on from Pyrrhos. - o m. 3 3 X o m. 1 3 5. 
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Pyri"hos complains that from the time when Hermon sailed down the river he has 

received no allowance of money, corn or oil. When he was planning to sail down 

to Zenon and had no provision for the journey, his mother was obliged to pawn a 

himation for 1 1 j2 drachmre and lason could scarcely be persuaded to give him 1 2 
drachmre in Kcrke. He asks Zenon therefore to order the arrears to be paid and 

the allowances to be given regularly in future and to see also that he receives the 

clothing allowance; and he promises that his conduct will be irreproachable. His 

mothel' also ought to be considered, as she too has received no salary fol' the last 

foul'teen months. Finally he asks Zenon to order Iason to give them the hut of 

Apollodot·os the late head of t.he smithy and also five rafters of seven cubits. 

The mention of the allowances for the writer and his mothet• recalls the application 

of Kleon (no. 5glt57) and suggests that Pyrrhos was another of the youths whom 

Zen on was supporting and training in the palrestra, possibly the Pyrrhos who forms 

the subject of the letters nos. 59 o 6 o and 59 o 6 t. These letters, however, were 

written in Alexandt·ia, while the writer of the present memorandum was evidently 

living in the x.,c.Jpa.. Another possihilitr is that the author was Pyrrhos the farm et· 

(see no. 592G8). 

iJ7rO(J-V11(J-rl- Zf,vwv' 'VSa.pa.. 
n I I ,,_ ?' 

vppov. ywwO'x.e e~ ov 
Ep(J-WV Xri.Trl-7rS7rASVXS 
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TO 

(J-n ei'A)J~OTrt (J-e [p.n] Te 

5 't l/1 ' , , 
0 WVW2' Xrt' G''TO(J.eTp,rt11 
xrti TO eArtWV ews TOti v\Jv' 
ciAAa xcxl XrtTrt1rASOVTOS 

, ' \ ' ,, (J.OV 'U'lpos G'e XrtC OVX eX,OV-

Tos e~68wv, r, (J.nTnp 
10 Ninxev i(J.chwv ivexv-

pov 'U'lpos t- rtj , i(J.o\J 8e 
XrtTrtOe)J0SIJTOS irtG'O-

vos (J.Oy&s (J.O' e8wxev ev 

Kepxn' 1- ,t3. xrtA&Js o~v 
t5 ' ' [ '' ] 'U'JO,)JG'e'S TOV'rOV Te BrtV 

TOU xpovo1J eav 

G'o' 0rtlvn"rrt' ci1ro8oOn-
I 

, , , ' A ' Vrt' fJ.O' XCU e's TO 0'1rOV 
[lt~i urepl] 

'VI d , yprt I QV 01rws eVTrt-
ltrxl 'lll'epl Tou lp.rxT111'p.ou i'va .Aa€w. 

XTf7T\tl il(J.e"is 8e civey-
~0 XAnTovs iJ(J.a_S XrtTa 

'U'fa,(J. (J.Spos 1A1rtpe~O(J.e0rt. 
6(J.olws 8e xrti 1A1epi Tns 

(J.t!Tpos , Uv G'o' ~rtlvmcu, 
~povT,G'OIJ' o~dAeTrt' 

~5 8' rti~Toti '8(J.nvov 
, -4-' ' , i , 0 WV,OV. Xrt' CXG'OV' 

ypri-4-'rt' 8o\Jvrt' [(J.o'] il(J.IV 't'O 
A1roAAo8wpov TOti e7ri TOV 

G',8,Jpov yevop.evov olxn-
3o (J.rXTWV, ei' G'O' 8oxei, 

Lines 7-8. Evidently Zenon had been staying down the river, whether it was before 
he had settled in Philadelphia or on one of his later visits; more probably the latter. 

Line 10. Cf. no. 5g379 • 2. 

Lines 16-16. As Vitelli remarks, a ypclo/a.s or r:ruvTa;a.s is to be supplied. 
Line 19. i~a.Ttl1'~ou : this does not refer to the i~aTtov of line 1 o , hut means an 

allowance either of clothing or of money for clothing. 
Line 2 5. As ( Ter:rr:ra.per:rxa.t&xa. )~,fvou is feminine, a.tiToii or a.J Toii can scarcely he right ; 

perhaps, as Vitelli suggests , a mistake for a.tiTiJt. 

Line 2 7. ypclo/a.t : infinitive fot• imperative, as often in a memorandum , probably in 
direct dependence on v7ro~v11~cc 
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XrtJ Joxlrt e ( S1r1rtnn"X.,11 ). 
' ' eVTV;(.B'. 

VERSO : Ilvppov (deleted and rewritten). 

BIBL.: Journal d'e11tree du ~[usee , no. 4go36 ; P.S. I. , 443; RosTOVTZBFP, Large Estate, pp. 88, 
8g, 173. 

59508. Letter from Simon to Zenon. - o m. t 35x o m. t3. 

This letter belongs to the time when Zenon was attached to the household of the 
dioiketes. Simon states that he has sent Apollonios a jar of mackerel, and he asks 
Zen on to present them at a favom·ablc moment, taking them out of the jar and 
displaying them on a plattet·. In return he begs Zen on to write to him if ever he is 
in need of his services. 

}":.i(J-WV [Z]nvwv' X,rtlpew. 
cin~q[ T ]~Axrt A1roAAwvlw' 

' p , $! G'XOp.cpwv Xeprt(J.WV eV . 
'\- .z) '1' I XrtAW? ~2! 91!2! 'U'JOU]G'rt'S 

'U'lpou?[vey ]~rts eilxalpws 
xcx2 8.o~[ ~J~s e~eA,_:,v enc 

I [ ] I (71, ~1 1 I 
T;f~2!~~ ' . yprt.,.,e oe XCXI G'V 

[ . . . • . . . . . . J 7repi ~v &v 
[t3ouAm· 'U'Jo,,]G' ]w yap 'U'lpo6u(J.w>. 

BJBL. : Journal d'entree du Musee, no. St878. 

59509. Letter to Zenon from Somoelis. -- o m. 19 X o m. 19. 

Somoelis , the Jewish guard of the granm·y at Philadelphia , reports that he has sown 
a certain piece of land and that he is therefore entering in his account with Zenon 
twenty m·tabs ofwheat for the sowing. He complains of being oppressed by Etear
chos and begs Zen on to write and ask him to he more considerate , and he offers to 
buy him 1 o o o artabs of barley from the cavah·ymen. If possible , he would like to 
have an additional granary, the present one not being large enough to hold this 
year's crop. For gua~·ding the gt·anary there he receives nothing except an artah 
and a half of wheat pet· month given him by the inhabitants of Philadelphia , a 
pittance which does not even suffi ce to feed his children, unless he himself earns 
something extra. 

Catal. du Musee, n• 5g ~98. 
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The text, which I have put together out of three fragments, is written in a good hand, 
evidently by a practised scribe. A striking feature of the language is the use of the 
Doric TYJVei for eVTa.iJOa. in lines 2 and 1 1. 

[UJV!t1 ]vi x.,cxlpew ~O(LOil~[ls ~VA ]cxe ex <I>IAildeA~elllS. XilTC:0"7rrXpxcx-
[£LeV Tn ]v Trtver AflcxvJe . [ ..... ] v1rripx.,o3w o~v uo1 7A1cxp' efLOV 'UJtJ(pov) 

apT( ci6'cx1) X 

[ els Td]'! rmopov. avcx~ep!t1 [8e 0"01 TllVjTil' xcx& (ln MIX)](),;) tJ7rd ETeripX,OtJ 
[fl)JTe] XllTa TOVTO (LnT~ [ XllT' a]AJ..o (L)]()ev. errex~~[ O"eV yap] (lOtJ 

5 [ .. . . ] . OV avycxpeV!t1V dl[ a 'U1ilVTOS. xcxJ..,;Js tiv o~]'! [ 'UJOif,O"IliS ypfi ]'1/-'cxs 
[£LOI e]mu1oJ..nv 7A1pds cxi{rov, fvcx] 7A1pOl!9'~'! ~[£L ]~v 'U10ii]T~[1 xcx& j 
[£LiJ ]&Jmw[Le0cx. 8vvcx[ (Lil ]~ de uo' xcxi O"tJvcxyopfiucxl xp(16i]s) apT( fi6'cxs) 'A 

[ 'U1ilp ]~ TWV l1r'lrel!t1v' 7f1[ (l ]p,a de ye!t1pyov ov6evos' fvcx (L'Yf()eis 
[ cX21TI]Aey)]l. xcxi ei dVVIlT[ ov eo-11]v, 7A1pOO"XilTilO"XeVilO"OV i2f)]O"iltJpov· 

l 0 [ 6 yap v]7rripx.,!t1v ovx., ixcxv[ 05' ed71] X,!t1perv Tdv a'iTOV Tdv evliltJTdv 
[ TOV]Tov. ~tJArXO"O"(A) 8e xcx& T[ dv] T)]Ve' i2t)]O"iltJpiw AilfL6'rXv!t1V oveev, 

15 

( oi 8]e ex <I>IAildeA~elets JlJ[ OtJO" ]lfl (LOI 'U1tJ(pov) cipT( fi6'cxs) ll L. ovx., ixcxvdv o~v 
[ et11]tv ov8e Ta 'U1illdrXp1il [ dlil6'o]<rxew, ei [Ln llVTOS Tl 'U1poe7epyri~o-
[£Lil1]. 

' I C:tJTtJX,SI. 

Line 1. l:.op.o~"A~~ : to he distinguished from ~a.p.o~"A~~ the vine-dresser (no. 59 3 6 7 ). 
Line 2. Ap.a.v8e. [ : perhaps a proper name followed by y~v. 
Lines 4-5. The verb might be e1rex"Aa.[ e1ev or e1rexi"A[ ee1ev and the letter after the lacuna 

in line 5 might be 1 or v. [Tov u]1ov or [ Tov ~]vov would suit the space. 
Line 8. i7r7re{(A)v : read i7r7re(A)v. Apparently he did not wish to buy from the peasants 

in case there might be some unsettled claims against them. 

BIBL.: Journal d'entree du Musee, no. 6go3g. 

59510. Fragment of letter from Spondates to Zenon.- o m. og5 x o m. t5. 

VERSO : 

~7rov81iT)]s [ ... ] Z'hv!t1VI x.,cxlp[ew. 
p!t11 xcx& a7red7cxJ..xcx ToTOi]lJ ay,[ QlJTil- ox]
TW7rQtJS e & e?cxTO Al. [ 
Tplcx de1rrpcxeov cxvTdv[ 

5 e'!-nptJ;cx Tov (BotJJ..ofLevov "'. [ -- l..cxfl]
(Brivew. Ol de eJ..eyov 'U16Tepov X,llA[ 
. [ .. ]tL» ypci'l/lcxl e1e x.,cx~[1]x9[ ... J ... [ 

BIBL. :Journal d'entree du Musee, no. l•9o!w. 
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59511. Fragment of letter from Sopatros to his brother.- o m. t5 X o m. 11. 

Sopatros may he the agent of Damis who appears in no. 59 2 o 3. 

VERSO : 

~w7rcxTpos TWI &JeJ..~,;y, x.,cx[lpew. 
(leT a .;, fLSpcxs TWaS excx6[ 
(BotJAO(lSV!t1V )l(l,;)V cxvr( 
Aa 7A1p~C1UJ )]lTel Xlli ne[ 

5 fLSV Kpoxo8ll..!t1v 'U1oJ..e(1 
fl~S 7A1pds ecxtJTdv xcx& 'YI. [ 
err& Z'hv!t1VOS ei (BovAel . [ 
C1C:C161ll. op,;Jv o~v llVTQV T[ 
X, !t1p'hucx£LeV Z'hv!t1VI [ 

1 o xcx& ~'YIT,;J(LeV cxvTd. [ 
ams Z'hv!t1VI rl..cxtJxlcx[ 
yew 81a Z'hvfA.,vos ex[ 

&rroJos 

Line z3. &.1r68o~ : probably added to the address and therefore one of the earliest 
instances of this formula. An unpublished fragment (Journal d'entree, no. 51 5 70) 
begins thus : u7r6p.vnp.a.. &.1ro8os Op,'Ad(A)I xa.Ta.7l"Ae(A)V lv Epp.oii 'fl!'OAel. 

Line z4. Part of T(jjl ypa.r-t]P.a.T[ei? 

BIBL. : Journal d'entree du Musee, no. h9o4t. 

59512. Fragment of letter from Sosos to Zenon.- o m. o65 X o m. t5. 

Written along the fibres, as is usually the case with short-lined letters, even when in 

two columns. 

Column l. 

[~]r;Jaos Znv!t1v['J 
[x.,]cxlpew. utJvTe6el-
[ x ]~flev 8etJ8wpw' 
f.!.SAITQS £LC:( T P»Tnv) (l ev 

5 xepcx[Ll!t1' 1!-[ 
[ .. ]TI cxv6[ 

Line l . l:.we1o~ : a commercial agent (see no. 59 17ft). 
Line .~. 8eu8cJp(A)1 : ' written over v. Probably 8eu8(A)po~ /; U7l"YJpiTYJ~ of no. 59 o 6 2. 

~g. 
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VERSO : 
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Column If. 

o . . . . 1Pp.~6iiva.' 1- ' 

w~IXVT(A)s de x.a.& 
TOV ex. TGV 1AJ1e-

10 po~6pov civ~x.a..Ae-

[ ]. .. . ] 

Line 7. Perhaps ?J eJet 'Gtpa.Oiiva.t. 

Line 9· 'Gf1eporp6pou : 'Gf1eporpJptJs was the name of a certain class of Egyptian priests, 

hut it is difficult to see how the word can have that meaning here. Perhaps a proper 

name (cf. P. Petr., Ill, lt 3, TO ll1eporpopfr»vos l1robuov ). 

BIBL. : Journal d'entree du Musee, no. 4go 4!1. 

59513. Letter from Sostratos to Zenon. - o m. 09 X o m. 09 (pi. XVJI). 

Sostratos wants to know whether the XPt1f1.11.TU71a.t, the assize judges, have begun work 

and how long they are likely to stay. Probably this refers to a regular court held 

at Krokodilopolis and not to a special visit to Philadelphia as in no. 5g2olt. Written 
along the fibres and folded horizontally. 

VERSO : 

'.i:.wa1 pa.Tos Znvwv' 
I "\- I -x_ a,, pew. X.IXAw; 'rifonae's 

yp&.tf;a.s pm 'rifepi T&v 

x_pnp.a.T,a1wv ei n~>J 

5 '1A1pos XP>Jfl-(J,T'rTfl-&i' 
ylvovTa.l. '1A1p,onv()ov 
~~ l I 1"\ "\ oe X.CX.' 'li.l'OTOV (1-SAAOtJ-

(7, -x_povov en ,8~Jp.eiv . 

eppwao. 

an obliterated address [~P,Q~ .. . ]. 

BIBL. : Journal d'entree du Musee, no. 4go43. 

59514. Letter from Sostratos to Zenon. - o m. 12 x o m. o6. 

Sostratos, Zen on's partner (see no. 59 2 2 9), asks him to give Herianouphis the boat's 

captain two artabs of wheat and two minre of tow and to give Aleximachos half an 

artab of barley. Written along the fibres and folded horizontally. 
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'1:.wa1pa.TOS 
Znv(A)v' 

, ~, 

"X.'X'pew. oos 

Ep,avov~e' 
5 T,;;, x.vbepvn•>1' 

'lifv pwv tip (3 
xct' a1vn7re!ot~ 

p.va.s (3. 8os 
8e x.a.i A.Ae~'p.&.-

1 o X (A)' x.p,()wv L 
eppwao. 

Line 4. See P. S. l . , 4 3 1 , 4 , where epta. is to he read as Epta.(voii~w ). 
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Line 9 . A'>..e~twlxr»t : a 'GtpixTr»p of this name, though perhaps not the same person, 

is mentioned in P. S. I , 3 3 5 (year 2 9 ). 

BIBL . : Joumal d'entree du itlusee, no. 4go44. 

59515. Fragment of letter from Sostratos to Zenon.- o m. 116 X o m. 076. 

Kallistratos held 6oo artabs of chick-peas belonging to Sostratos, or to Sostratos and 

Zen on, and he had been requested to h1·ing them to the harbour for delivery. If 

he has done so, all is well; if not, . .. 

'1:.~dlpa.ros Z[ n]vwv' 
-x_alpew. ihrn[px]ov 
ilp.iv 'rif~p&. Ka.~[.A],a?p~
Tr»' ep~[bj~v()Q\1 q_p, -x_, 

\ 'l"' 1 I 

5 'rif~P' wv ~ac '1A1porepov 
eyp~t{;a ~~AA,~? p.liTfA.'' 
&va. 'rifa.pa[ xo ]t'-'a6[ w]aw 
eni TOV [bp ]fJ-OV. [ x[ a, j~ vvv 
Je] ei t'-[ e ]2! o~v -rp[ e ]nol-

1 o '~'l"e'', ex_[ o'] &v x.a.[A~s ]' 
ei 8e f'-"" . . vvv [ ... ] . ' 
traces of another line 

BIBL. : Journal d'entree du Musee, no. 4go45. 

59516. Letter from Teos to Zen on. - o m. 3ft X o m. o 7 5. 

Theopompos had come on Zenon's behalf to settle the account, but Teos was busy at 

the time. Now, however, Zenon may send anyone he likes to bring him a report. 
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The sum received from Zen on was 2 o o drachmre. Against this he has delivered 

t5o choes of honey, of which 5o are given to Zenon fo1· his private consumption, 

while the remaining 1 o o are valued at 1 6 o drachm re; thus he still owes lJ o drach

mre. This sum he is ready to pay either in honey or in cash. If Zenon likes he may 

summon and question him about the account; he will find that Teos is treating l1im 

quite fairly. 

The· writer is probably identical with Te&:lt Tt;}t ly Bouo-lpecvs ~e"Ato-o-oupytAJt of P. 8./., 

51 o, from whom Zenon is requested to exact the cp6pos due to the Crown. It ap

pears that Zenon advanced money to him to he ·repaid in honey, and it is unlikely 

that Zenon lost anything over the transaction. For the price of honey at this time 

seeP. Edg., t o5. 

Line 9. Read vuvl Je. 

Ter;;s Znvwv1 
I I 

Xctlpew. 'U5ctpeye-
[vs ]To 8eo7rop..-

[ 1ros 'U5p]os p..e f3ov-
5 '\I ' AO(J-eVOS" (A_lS" 'U5CI.-

pa crov J,a).oyl-
() I Ill 

CTCI.CT Cl.l. TOTS ('-~ 

oi)v iJvoxAot.Jp..rn~, 

vvvd J.Y, &.1roo11-

• o Aov ov f3ot.J).f}, os 'U5e-
' I ' P' TOtJTWV CTOI Cl.'lrct)'-

yeAei'. ex(AJ Je 

' ~ I 
S'S" TOVTO p..ep..e-

15 T prpca p..eArros 
I I I 

X oas pv. To vs p..ev 
oi)v v cro1 iJla1 els 

XPeJCI.V dldW(J-1, T,;jV 

Je p x or;;v 1 r- pt, 
20 et. evvea ob'o).,;jv 

TOV xoa. (Aomov) 'U5pocr

O~eJAW f- p... 

TOVTO ei'oe {3ot.JAn 
1'\ '\ pi " ~ I (J-SAI Actce, e&Te ,..,ov-

' ' , ' tf 25 A"fl a.pyvp1ov, "(X' OVTW 

Line 13. O" (written, as always at this time,~) over a deleted p. 

Lines 16-18. This seems a generous gift, but perhaps it was part of the bargain. 

Line 19. p~ ought to he pv and t.t in line 2 2 ought to be v. 

VERSO: 

.ZENON PAPYRI. 

"0(1-ICTCI.I. !el "a£ ei' 0"01 
Jo"ei', &.va"ctAecrcX.-

I I I p..evo; p..e 'U1ep1 Tov-
' I TWV errepWT)]CTOV. 

t , ' ' 3o evpncrets yap p..e ev-
I " Y''W(J-OVCI. OVTCI.. 

eppwcro. "t;. 

Line 2 6. e is probably to he deleted rathe1· than read as #. 

BIBr.. :Journal d'ent1·ee du illusee, no. 4go~6. 

59517. Account from Timanthes. - o m. 2 55 X o m. 1 2. 

231 

Timanthes, who appears again as an overseer of farm hands in P. Ham b., I, 1 1 lt, 

gives an account of the money spent in wages to workmen who have been engaged 

l.o collect the <hy sticks f1·om the fields, burn out the old stumps and cut down 

the brushwood. These operations lasted from the 25th of Thoth to the 9th of Phao

phi, aftel' which the workmen were tumed on to irrigate the land thus cleared . 

The daily wage was 3jlt of an obol per head, no doubt a common rate for this sort 

of labour. 

'lil'rlpd. Tt(J.avOou 

).6yos &.rrd Twv x 1:- Tov ~2!~-

Awp..aTos 8wvT "e eis crvv1X-
' (?J , ' ' ' ywynv rpvyavwv "1XI svrrvp1a-p..ov 

a-wl'-aTa n a,,,( a~€ f 1- a. 

5 '}f.t; m:,p..ctTct 8 j "~ CTW(JctTct 3 j 
"17 crwp..ctTct ~ j =€. x() a-wp..ctTct n 1- a 
5: a-wp..ctTct 6 j <Pa,;j;Q, (i 

eis Tnv emTpexovcrav "orrcX.Ja 
crwp..nct 1{3 1- Cl.) 

1 o ~ eis crvvaywy,]v "a£ ivrrvplcr

p..ov () 1- a c~ ~ a-r;,p.aTa ~) =€ 

~ q-rjJp.~Tct t; ). -;-- C 

~ CTW(l-ctTct ~ ) = "'G r; a-W(l-ctTct e j c6 

0 crwp..ctTct e jCG If- 'J- c 

l.im! S. The verb might be read as hnTpthrouo-a.v, hut bnTpex_ouO"a.t' gives a more 

satisfactory sense, 'the brushwood spreading ovel' the fields . 
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,s ?Jq-lv ~· h' ( apovpa") xe L a.i P.-~t! • 'f.f-. 
'f.(!.. O(J-OAO}'~V'rll', a.i 8e ~ ~~ 

I • . ..•• eyy,a.'f.OV e'! . .. . mxp&-

8a. [ • ]7rOTErTP.-fitJ •• •• • ••• 

"i 9l; Tnv (3poxn21 [awf.J-a.Ta. ~ J = e] 
!10 ['a.] q'~'(J-IXTIX ,, 1- IX '[(3 0" ]wf.J-IXTIX '? j ~- [ C] 

':Y O"W{J-IXTIX ~ j - c '8 O"W(liXTIX '11 1- a. 

&e O"W(J-IXTIX n 1-- a. J 1-- e = € 

[ eis Td a.iJTd ] !- '~C€ 

Lines 15-i 8. ' There still remain 2 5 arourai, of which so many are admitted to he 
• . • ( xa.Oapa.l OflOAoyouvTa.'?) and so many others are in need of ... watering for 
the sour soil (eh; T~v -urtxpiJa.?)'. But the text is lat·gely illegible and I am unable 
to restore it. -urtxpiJa. in lines 17- 1 8 is probable , hut -uroTtC1'fLOU doubtful. 

BIBL.: Journal d'entree du Mu.see, no.l!goh7. 

59518. Memorandum from Timarchos. - o m. 1 5 X o m. o 9 5. 

The writer is no doubt the Tirnarchos mentioned in no. 59176, 336 , Tt(lipx(AJ' T&it 
-ura.p:tyevo[J.eV(AJ[t e~ Axe]~avJ'pela.S' brl TOVS' XIOov>. In the pt·esent text he gives a list 
of the things which he requires elS' T~v xa.Ta.yc.Jynv T&iv XIO(A)v. Though xa.Tay(A)y.,fv 
might refer to the hauling of the stones ft·om the quarries , it more probably means 
the transport to Alexandria. Written along the fibres . 

..,.. , ' ' X,OV Ct.IV X,pe&IX e&S T)']V XIXTIX-

}'Ct.l}'nV -rwv ).JfJCt.lv 

acpvpi8a.s {J-

5 xia1 ~s [J-ey&.A.a.s (3 
aAa.~a.a1po6nX'I'JV IX 

a 
.&vl-&.x, )9v! 

acp 11XW (J-IXTOS 

'1/;&~xfJovs 

Line 8. 'Two mime of cord'. fl.V in monogram and~ above. 

BIBL.: Journal d'entree du Musee, no. hgol!8 . 

59519. Letter from Phaneisis to Zenon. - o 1 7 X o m. 1 2 ( pl. XXIll ). 

For Phaneisis the C1'tTop.iTpn> see no. 59 2 3 2 , 9, note. He writes from Alexandria, 
where he had been brought before Dionysodoros , probably the chief eyXoytC1'1r{s, 

ZENON PAPYR I. 233 

and sent to pt·ison. Knowing nobody in town he begs Zenon to send him a cloak or 
some money to serve his needs until one of his own people can sail clown to help 
him. Phaneisis had probably been summoned to answer fot· some fault in his ac
counts, and the context suggests that Zenon himself was staying in Alexandria, 
paying one of his occasional visits to Apollonios (see no. 59 2 7 9, introd. ). 

VERSO : 

<l>~vei'a-'s a &TO(J-e• pns [ . • ] 
Z l I ' (' I )']VCt.IV& X,IX&pew. &oCt.IV (J-S 

~IOVVO"OdCt.lpos O'VVSTa.E~v 

a7ra.ya.yei'v [J-e n8n y nfi. 
'\ - 7 ' ~ XIXACt.IS OVJJ '019HJ'1'e&s IX7rO-

a1eiAIXS TW~ 1A11Xp~ O'OtJ 
I , ,.., ' 

-mpo; [J-e [J-eTIX TOV IX7r0-

8&80VTOS ( a)o& -rnv STr&a1oAnv, 

8,~ Td (l'I'JfJSVIX {J-e eX,eW 
' - 1\ I ' 7 I ev T'I'J& -mo"::', xcu a.1roa e&-

'Aa.s (J-0& -rpi~Ct.IVIX iJ X,~AXOVS , 
f l ~' ,a , , " ,, ' ' OO'OVS lXV l""(JVA'I'J& , ~:-:.cJS lXV 1A11Xp S-

(J.OV T&S XIXTIX7rAetJO")']I. 

eppCt.!UO. 

Line 2 . :~cJv : not ' having caught sight of me', hut ' having had me brought before 
him' . 

Line 4. It is not clear how the abbreviation should he solved; perhaps !'f8n TpiTnv n(li
pa.v (ev cpuXaxift ~vTa. ). 

BIBL.: Journal d'entree du Musee, no. l•goli g; P. Edg., 87. 

59520. Petition to Zenon from Pharates. - o m. tlt 5 X o n1. 3ft ( pl. XXX) . 

Pharates the bee-keeper had a quarrel with another bee-keeper called Maieus. The 
latter had appealed to Zen on, who had given him a letter to Noumenios in Akan
thopolis. In accordance with Zenon's instructions Noumenios and the elders had 
heard the case and given judgment; and now Maieus refuserl to abide by this 
judgment and said that they must bring the case before Zenon for a decision. The 
next sentence is illegible, hut apparently Maieus had intrigued with Limnaios, who 
took Pharates off to prison to pt·event him from appealing to Zenon. He is never
theless ready to produce sureties and to meet Maieus in court. He therefore begs 
Zen on not to leave him in prison; he has already been confined for twenty-two 
days, and it is now the season for transporting the hees to their pastures. 

Catal. du Musee, n• 5g~g8 . 3o 
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Z'hvwv' x.cx,lpc:w <l>cx,pa:rns p.c:"A1aaovpyos. [ li ]8,xot.ip.a,, inro Ma,,et.iTos p.c:"Aia
aovpyov. lin8lcx,s 

y,Xp p.o1 'GJpos cx,vrgv yc:vop.evns xcx,Tc:~6nac:'! ~p,[ ds a]~ 'GJporpO,Xacx,s · p.c: xcx,c 
e8wxcx,s (t,VTWI ~1!~f!o10A1JV TOV 

llcx,t.ivl () 'GJpos Novp.'hv,ov eis Axr!t.vOwv 'GJOAIV 8~[ cx,xov]aa,, np.wv. ixplenp.c:v 
o?Jv ixc:i in I Te N ovp.nvlov 

xrtl in~ rwv 'GJpea~nepwv. 0 8e OVN. ivep.ewc:v ov[ .... ] .. tfQeV ixc:J'!')}~ Tfil 
xplac:1, li"A"A' erpn xp,Onac:a()a,, inl 

5 Znvwvos l "P'()'haea(}a,, I· eyciJ 8e cx,a~ . .. [ .. ] •. [ ..... . ...... ]'! [ ... . . . .. J 
.. [ .... ]Tw[ .. J ........ [ .... ] . ?~-

}_a,, se r.:Jv ae wrpe"A,Jaw livcx,xovvot.iTCX,I Alp.vcx,lo,. 6 8[ e] linnycx,yev p.e eis TO 
(\ I tl \ , I oeap.wTnpwv, onws p.n el!T~X.W 

ao1 [.] . [ .. J . . TcX a Jp.nvn TcX. Tfis laws iv 'f.a,p-.J()c:, iv Ti:H Arppo8,Tono"AlTm. 
iT' oi:J( V) N.rtJ VVV eTO'(J-OS eip.1 

iyy-.Jov( s) xcx,Tcx,a?nacx,s xp,()fiva,, a,vTw,. 8eop.a,, oi:l'! [ao Jv xa,i lxc:Tc:vw, c:l xcx,& 
a[ o' J 8oxcr, p..Y, 'GJ?P,H8?rv p..? 

xcx,Tcx,rp()c:,p6p.c:vov li81xws iv TWI 8c:ap.wTnplw,. [y ]!!wp'a~c: 6e p.c: ovTcx, iv lincx,
ywyfi, r!p.epcx,s x[3, 

1 o oTc: 6 xcx,1p6s io1' Twv p.c:"A1aawv c:is TcXs vop.a.s p.c:Ta,rpepew QV'!- .••••. p.cx,~. 
' I 

SVTVX,el. 

Line 1. Mcw:ihos: cf. no. 5glt66. 
Line 3. Noumenios may be the cpu'ACJ.KITl1> of no. 5glt75, or else an e7n(71dTl7> sitting 

with a council of elders. This village justice had no legal force and one of the 
parties declined to be bound by it. 

Line a. Possibly oti[Je I(.CJ.]T' otiJiv, though ev might he the termination of a verb. 
1:dpo(7i(7x_ev does not seem a possible reading. 

Line 6. Read &.vCY.KowouTaz At(l.valcvz. The preceding words seem to be a reported 
speech of Maieus. 

Line 7. The hives belonged to a temple of Isis and seem to have formed a subject of 
recrimination between the two bee-keepers. The mention of Isis recalls the Metevs 

i(7zovO(l.O> of no. 59 q 2, tlJ, but there is nothing else to identify him with the 
Mazeus of the present text. 

Line 8. lyyuous xa-rM11{t:1CJ.S' : probably -rdCY.pct(l.Ovi/s , the sureties being responsible for 
the appearance of Pharates at the trial if he were now released from prison (cf. P. 
Rib., lt 1 and 92 ). 

Line 1 o. The last letters might be (1-CY.l (e. g. oJ &v JJvcv(J.ctt) or ti(J.i>. 

BIBL. : Joumal d'entree du Musee, no. lJ ()05o. 

59521. Letter to Pharemphes.- o m. 2 ox o m. 12 b. 

Probably from Zenon, acknowledging that he owes Pharempbes seventeen or eighteen 
drachm re for haY. 

VERSO : 

ZE NON PAPYRI. 

[ ]v <l>cx,pc:p.rpc:r X cx,lpc:w. 
[ orpelA]~ ao' Ti,.v TI(J-1JV TOt.i X,OpTOV 
[ eis Tov] rv~' ~WS e[ X ]Tl?S Xrti e£xa8os 
[ 8pcx,x.p.a. J~ 8c:xa,[ c: ]7![ T~ li ]p,y,vplov. 

5 eppwao. 
(sa.,, 8]~ '!9' p..Y, lino9[ w], ip.o' vno"A6-
[ynao ]'! T,J,. Ta,y,[n }! . 

Line a. Probably de1CCJ.[e]v[Ta or de1CCJ.[o]~r[c.!. 
Line 7. The reading is doubtfuL 

BrBL. : Journal d'entree du Musee, no. 5t53 t. 
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59522. Letter from Philinos to Zenon. - o m. 345 X o m. 11 (pi. XXV). 

Philinos asks Zen on to receive from Hemkleides 2 5o artabs of wheat and 3 o o of 
barley, and also the corn which he bought in partnership with Philinos for 1 oo 
drachmre, whatever the amount was; and he is to keep these quantities together 
in order that they may give the bar·ley to Ar·temidoros and keep the wheat. Zenon 
is requested to choose corn of as good c1uality as possible and send specimens to 
Philinos. He is also to give Dionysios an allowance of hread and wine for every day 

that he stays with him and to look after his comfort. 
For· Philinos sec no. 5g363. The present text shows that there was a close business 

connection between the two men. 

<l>1"Aivos Zhv(AJV£ 
I I x.a,,pc:w. 'GJcx,pcx,p.c:-

TP,laa£ 'GJrtp~ Hpcx,
x"Ael6ov 'GJv(pot.i) ap av 

5 xcx,l xp( lefi;) apT T 
' t\ \ ( _. "ex,' cx,s avv 1/(J-W 

.Y,y6pcx,acx,s TWI' p 1-- , 
d 1 ' I oacx,s 'rJOTe c:1rp1w , 

l f , -N.(t,£ TCX,tiTCX,S" ell TW~ 

1 o CX,VTC.-H lJia,Tnpn-

Lines 4-8. &s ... brplcv depends on 'U1ctpct(l.iTpl1(7CJ.t , not on 8zCJ.T l{pl1'Crov. The corn had 
been bought previously, so many artabs for t oo drachmre , but had not been 

measured out from the granary. 
Lt"ne 9· TCJ.U cotTected fr·om TCJ.S'. 

3o . 
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fTOV, ;;1rws li7ro8r;5p.ev 

Ap•ep.,lwpw' •nv 
' ~e xp,()nv, TOV 'til'tJ-

pdv np.eis ex_wp.ev. 
,5 A~~e u ws (EeA

.,f77ov xcd Jei 

YP.~T~ np.iv lim.S
f71e,AOV. 

~opwfTo. 

!15 8l8ov le x~l Awvv-
' ,, .1J , (' -

fT'~' ~; ~v etJosp.m 
r)p.ep~s &pT~V ~i, 

d'vov xo( TVA~s) (3 , x~l Tci 
Aomci emp.eAOlJ cx.U-
TOU. 

Line 1 4. x. corrected; originally e1. 

Line !.ll. Read evJ111Lii'· 

BxBL. : Journal d'entree dv. .Musee, no. 4go5 t. 

59523. Fragment of letter from Philinos to Zenon. - o m. o65 X o m. t3. 

VERSO : 

L ~ . ' .( 

5 <I>,),ivos. 

Line 4. Perhaps L >..;-. 

BIBL. : Journal rfe11tree du .Musee, no. 4go5'l . 

59524. Fragment of letter from Philinos to Zenon. - o m. 07 X o m. 1 1. 

Asking Zenon to send the hunting-nets for the gazelles. 

<p~~n vos z ]nvwv' 
x~lpew. x~'Ar;5s &,,, 

VERSO : 

ZENON PAPYRI. 

1Al'o,nf7a.'s Ta 'Aiv~ -Tet 8opx&Je,~ 
5 Cx.1roa? .ilAcxs p.o' 

<l>'A]fvos 'U'!epl Tr;5v 
A ]ff!~V. 

BxBL.: Journal d'entree du Musee, no. 5t88g. 

Znv[ wv']. 

59525. Letter from Philiskos to Zenon. - o m. og5 X o m. 21. 

237 

The writer is probably the reconome (see no. 59 2 4 7) and the date somewhere about 

252 B. C. 

[~:Ab-]xos Znvwv1 [xcxlp Jew. [ 
[ ema1o ]~nv 'til'epl Te 'ir;;V iJr;jv Tr;5v Tp,r;;'! ~~~ Tr;5v AOmr;5v e[ 

[ X~A ]~; o~v 'til'O,nfTe's )'pa'l/;xs fLO' 'U'!OfT~ (70, im&.pxe'' rv~ Td 'tO A[ n8os 

[ lirrou ]7eiAwp.sv. . ....... [ .. . ... . J~[ 

5 fp,p,~q-9. [LA.], ~[ ~p.evwO . ] 

VERSO : 

l..ine 4. The right side of line 4 is in large letters, perhaps deleted . 

BIBL. : Journal d'e111ree du .Musee, no. 4go5 3. 

59526. Letter from Philokrates to Zenon.- o m. t 2 X o m. 3lt5 (pl. XXVII). 

Philokrates writes that he has sent the oil-sellet· Pais, ot· more probably Patis, to 

l'eceive something ( &pyup(ou ?) about which Hermolaos the reconome had already 

spoken to Zenon. Philokt-ates would have come himself, but he is busy; and he 

asks Zen on to write to him, if ever he wants anything, and not to fot·get him. Below 

is a 1haft of Zenon's answer, saying that Pat.is has not turned up, hut is reported 

to hare gone to Kl'okodilopolis. 

The writet· nwy Le the Philokrates who appears in no. 59o8:>. ancl P.S.I., Got as a 

tmvelling employee of A pollonios. 

(l>,AoxpaT)'J; ZflVWtJ' xcxipsw. Toi'; 3-eci'; 'U'!OAA~l xcipts' el Cl\rr6s -re eppwO'a.' xa.l 

-rei 'Aom&. fTO& 



238 CATALOGUE DU MUSEE DU CAIRE. 

xa:r~ vovv eG'1W. &.[n]~rr[7cXA JxcX (]'0, TOV SA<XH?Xcl1r1JAOV lh:i'w 1A>[epi TOV 

. . . ]?v, ou xal Ep(-toAaos 

(J'O' efl-v{JG'fhJ. xcXA6Js &v oi)l! 1A>o,r,(J'cX'> G'VVT<i~as &.1ro8ovvcX' ~H .63,. 1A>cX ]p,eyet,n7~ 
Onv 6' &v xal 

etvTos 7Atpos G'e, &,).).~ &(J'x_oAos elfl-'· ypcirpe 6' 1Jf1-ei'v &.d ~v &v xpeav exe's xai 
(1-n emA<Xv-

5 O&vov 11(J-61v. 

Draft of reply, in Zenon's hand : 

<I>'AoxpiTe,. IlocT'> 9[ v 7A1<Xpeyeve ]r[ o], &,).).' eis Kpoxo8iA(AJv 'UtoA(w) elG'
S3au~[ ouuw] 

7re~[ 0 ]P.[ evG'fJcX,]. 

VERSO : 

Line 2. ITctiw ; p.erhaps a slip for lliTlV (see line G). 
Line 4. txe'~ : szc. 

BIBL.: Journal d'entree du .Musee, no. 49o54 . 

59527. Letter from Philoxenos to Zenon.- o m. t85 x o m. 13. 

Philox.en~s (see P. S. I., 53 o and no. 59 3 3 3), beginning his letter with a pleasant 
varwhon on the usual fot·m of greeting, asks Zenon, as he had asked him once 
before, to give Exakon two jars full of pt·essed grapes and pips to enable him and 
his companions to make themselves some sour wine. 

m'l'" Z' ' "J!'"o;evos 1JV(AJV' X<X'pew. 
ei eppwG'cX' X<XI OlVOV 'UtO~tJV 1A>Oei'S', 
XcXA6J.s &v ex_o,· vyi<Xwov 8e X<Xl 
cXvTos. eypa;{;cXf1-ev (]'0, xcXl 'OJpo-.e-

5 pov 'OJepl Jt;&xwvos TQV ci.rroJ,_ 

dOVTOS' (]'0, •nv emG'7 OA{Jv, fv<X 
Jw,s cXVTW' TWV n: }'y&p-.wv 
xcxi G'?efl-'PVAov xep&(.I.'CX (3 q~-
1: () <I " >~1(\ I "IX(]' eX', WIX ex_ WG'W O.,,o,OV' XIX' 

10 vvv Je yeyp<Xrpci (]'0,. xcxAws ouv 'OJo
r,(J'e's 8otJs cxvT61,. &vfJpw1ro' y~p 

L~ne 4. e;pcio/ct~tev : or perhaps eypcto/ct tJ.iV (cf. no. 59 3 0 5 ' 1 ). 

Lmes 8-9. ud.~ctr70ct, : the reading is uncertain. 

ZENON PAPYRI. 2~\9 

"/: 'I , ' , cx"W' 'OJOAV(AJP'!J.S' e'G'W. 
eppwG'O. 

VERSO : 

BIBr.. : Journal d'eut1·ee du Musee, no. 49o55 . 

59528. Petition to Zenon from Chesthotes(?). - o m. t 45 X o m. tlt5. 

The writer had appat·ently lent 2 84 drachm re, the loan being confirmed by the royal 
oath, to another Egyptian on condition that if he did not return the money by a 
certain time he would be liable to exaction. The money not having been repaid, 
Zenon is asked to write to the proper authorities. The petition seems to hare been 

of the same form as those addressed to the king. 

Z{Jvwv£ xalpew Xe(J'O[ 
v1ro [ 6 ]arppov-.os •[ o ]~ iv~[pwTo> 
xcxO' opxov (3a,(J',AS(AJS' ~[7 OAS(l-!X.lov 

r- (J'7rJ, erp' t", e~fl- fl-n &.1ro[ Jw, 
5 vvv 8e e;eAOovTo> •[ ov xpovov 

G'ov, ei' (J'O' 8oxei', ypa"'<X[' 

Line 1. At the end of the line read &J,xouftctl. 

Line ;) . At the end of the line read Jio~tct' oiJv. 

BIBL. :Journal d'entree du A1usee, no. l19o56. 

59529. Fragment of letter from Horos to Zenon. - o m. o85 X o m. 1 o. 

Horos o brl Tou xplm»vos of nos. 59 2 4 3 and 5 9lt 9 9, 9 9 is probably to be distin
guished from the rJn'11peTn~ and rJnctpX,'TeXT(.c)v of nos. S9291 , 5953t and P. S.l., 

G:25. 

npos Z{Jvwv£ x_a!psw. 

~nJicX fJ-O' yeyovsv 
7A1pos ~11(1-n•pwv. Apn~ 

f1-'8wpov y~p ypci"'<Xv-
\ ....... ~ I 

5 TOS 'Utsp' TOV O.X1J(J-!X.TOS' 
ou i}v 6 oxsvTn>' OVX erpn 

Line 6. o ox,eunls : perhaps the stallion kept hy Artemidoros the physician (no. 59~ 2 5 ). 

BmL. : Journal d'entree du .Musee, no. 69oS7. 
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59530. Fragment of letter from Horos to Zenon.- o m. o8 x o m. 2 3. 
,. 
Opos ZnvfAJVI xrx.lpew. ovx olp.rx.l r:re liyvosiv 8,chl dl. [ 

s[l]s r9'! VQp.ov xrx.l x~Te1re1yop.::Orx. 'li1epJ Tiis ei~8oxiis Toii[ 

ev Texis Krx.p.lvo's yij,; ( lipo'Upr;iv) p7re WS' Tiis v[ 
S1fi[J.e1"pov [ Trt] w; Tcxi[s p J lip 'lJv(poii) lip ' 'rn'v(poii) lip p. [ 

s ~~[&] ~v).rx.~[ 

------------------
Line !.!. Perhaps Tou [tx~opfov nis]. 

BJBL. : Journal d'entree du Musee, no. 4go58. 

59531. Memorandum to Zenon from Horos. - o m. 2 5 x o m. 1 0 . 

HedJlos the &p)(.tTexTc.Jv (see no. 59 2 !17) had forbidden Hot·os to attend to the works , 

hut the latter Insists that it is his business to keep an account of the bricks fur

nished by the hrickmakers (cf. no. 59 2 9 t ). Nearly half the text is missing and I 

have restored it provisionally in accordance with the above interpretation. 

inrop.vnp.x ZnvfAJv' 'Ul'apci b.pov. 

li1relpsxe p.e HJv/.ov 'p.n 'rn'poa-

7ropevs' 'li1pos .. a_ [epyrx. •... ]~

p.sv r:ro'U 'li1po; Tii' [ olxo ~ot..tii' ]'. 
s v'Uvc d'e ylvfAJa-x[ s eh, irrrx.xo).ov ]

(j,;j Tii' ,])."t.{ r:rp.evm 7.i1AlvOr.tH] 

i1rl TOV ~uyyp.oii [ xcxl Tiil 7.i1por:rny ]
p.evm v1rd Tr;i[,> 'lJAwOo?;opfAJv ]. 

eciv o~v p.n Sir~[ XOAO'U9 ,;j Tiil] 

1 o e).xop.ev"'' x~; [ 1)1, 7.i1poarx.yop.e]

vm xcxl excia7n[s np.epxs TO J 
7.i1rtpci IhTr;iT[ os Toii iy).cx~ovTos J 
TcX epyrx. r:rvp.~~AOV [Acxp.~civw]' 
OV dVVrt(-1-CX' ea[,o1ijJ'rt' TOis] 

t5 epyo,s. TCXVrrx. 9[e yeypcx~i r:ro'] 

fvcx ei8ii1s OTI [ 7.i1por:rnopsvo ]-
(-1-rtl 7.i1 pos TcX ep[yrt XCX e 'lOep£] 
TOVTWV oixavop.[ nr:rm]. 

' I 'I 
etJTtJ)(.el. L A • • 

Line !.!. Read HJ'o).os and Til'po~1rop~oov. 
Lines 3-4. PCI·haps t-tn Tox.]c.Jt.tev G'ov. 

L~ne 7. 1}uyy(.toU : 'the d t·ying gt·ound '. For the doubler see MAYSER ' Gramm.' [' p. 2 t 7. 
Ltne 19. Pl'obably All or 'AJ'. 

BJBL. : Journal d'entree du Musee, no. 6go5g. 
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L Ae 55328, 3 , 7; 59355, 8 o , t 52 ; 59441, 

6; 59499, 1. 

L A;" 59299-59325; 59326, 1 4 o ; 59327, passim; 

59328' 2 ' 1 4 3 ; 59331 ' 4. 
L A~ 59326-59329; 59330, 2 ; 59332 , t • 

L AYJ 59330-59339; 59341, 8. 

L A() 59340-59343. 

LA[.] 59470, to; 59523, 4; 59531, 19 . 

L a 59344. 

L {3 59345-59348; 59352, 7· 

L y 59349-59351 ; 59352, 4. 

L J' 59353-59358; 59366, tt, 26; 59367, 7• 

22' 23. 

L e 59359-59364; 59366, 2 1; 59367, 6 , 2 3 . 

L ;- 59365-59367; 59368, t 6 ; 59370, 4 (?). 
L ~ 59368-59369; 59370, 4 (?). 

L n 59371-59373. 

L ';" (perhaps not of Ptolemy III) 59374. 
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2. DOUBLE DATES. 

[LA dalalou]lll, I111vvl 0(?) 59389, 7· I LA() ApTe(J.lafou, IlaiJv1 59340, 2, 26. 

L A~ Y 7repbepeTctfou (), <l>aw'Pl l;" 59328, 1 1 1. L ? ACrJfou a, Meaop~ [a) 59417, 2 5. 

3. MACEDONIAN MONTHS ALONE. 

dios- 59319, 5 ; 59320, 1 ; 59355, 3 8 et smpe; 

59364, to; 59398, 5. 
A1reAJ..aios- 59355, 18 et S(J!pe. 

Atid'vaios- 59323 1 1 5 ; 59398 1 1 0. 

IIepfTw> 59398, 11. 

IIepfTlOS' e(J.bOAl(J.OS' 593551 G' [ 4 6). 
doa1 po> 59332 1 1 ; 59355 1 1 6 et smpe; 59398 1 5. 

iloa1 po> i(.l.bOAlf1-0> 59355 1 16 9 (see note). 
Savd'o£6> 59332 1 8 ; 59355 1 1 o et smpe. 

Apw;.lcnos- 59355, 6 et smpe. 

dai:nos-59355 1 15 et smpe. 

Ildvn(J.O> 59305, () ; 59355 1 3 o et smpe. 

Ildvn(J.OS' e(J.b6Al(J.OS' 593741 1. 

Awl os- 59309 1 8; 59310 I 8; 593H I 7 ; 593471 

2 ; 59355 1 3 7 1 1 4 5 • 

ropmaios-, ropmeios- 593551 2 et smpe. 

Y 7repbepeTaios- 593271 4 9 , 52 ; 593471 8; 593551 

23,t68. 

3. EGYPTIAN MONTHS ALONE. 
'-! 

8wu() 59310 1 9 ; 59311 1 1 o ; 59312 1 3 7 ; 59313, 

2' 10; 59314, 8; 593151 ~; 59316, 7i 593171 

1 5 ( 8w9); 59326 1 1 3 2 ; 59326 bis, 2 1 ; 

59327, 7 3 , t 1 1 ; 59328, 7 1 , 9 4 ( 8£uT), 
tq, 118 (8w9); 59357, 31; 59362,33 

( 8wue,); 59407, tu; 59476, 7 ( 8wT); 
59497, 1 4 ; 59499, 3 u ( E>wuT) ; 59500, G ; 
59517, 2 ( E>wvT ). 

<l>aw'P' 59318; 1 5 ; 593271 3 G , 7 3 ; 59328, 9 , 

1 5 3 ; 59346' 2 ; 59350' 8 ; 59363' 1 9 ; 59407' 

tu; 59476, 9; 595171 7· 

A.eop 59346, 2 4 ; 59348, 2 o ; 59499, 1 , 3 1. 

Xofax, 59317, 1 ; 59321 , 1 ; 59328, 9 5 ; 59342, 

7; 59358, to; 59367, t; 59390, G(?). 
Tvbl 59321, 4 ; 59322, t o ; 59327, 3 el swpe; 

59328' 1 6 1; 59345' I) ; 59353' 2 0 ; 59521' 

3. 
Mex,efp 59327, 3 5 (M ex,{ p); 59328 1 7 G ; 59329, 

1 9 ; 59334' 1 5 ; 59339' 2 ; 59344' 8 ; 59354' 

3t; 59371,3, t6; 59429,3,10, [59470, 

2 ?] j 59483 I 1 1 ; 59505 1 5 • 

<l>ctf1-evc/J() 59328 , 1 1 , 7 8 , 9 1 ; 59333 , 2 , 3 2 ; 

59419, 4 ; [ 59525, 5 , G J. 
Catal. du Musee , no 5g~g8. 

<l>ap(J.oiJ(), 59298, 9 ; 59327, 9 6 , t o 0; 59333, 

1 et smpe; 59359, 2 5; 59360, 9; 59494, 3; 

59499' 1 4 ' 1 9 ' 2 3 ' 3 1. 

IIax,wvs 59299, 1 1 , 1 2 ; 59300, 1 6 , 1 9 , 2 o ; 

59301, 6 ; 59302, 1 ; 59312, 1 2 ( IIaxwvos-)?; 

59317, 9 ( ITax,wvo>); 59324, 7 ; 59326, 1 ; 

59327' 2 5 ' 3 0 ' 5 6 ' 5 8 ; 59330' 9 ; 59331 ' 

1 2 , t 5 , 1 G ; 59333, 3 7, A 2 , 8 o ; 59372, 

1 ; 59403 I 3 ; 59407 I 1 1 ; 59483 1 1 ~~ j 59499 1 

34. 
Ilctuvl 59303 1 16; 593271 65, 69; 59328, 2, 

8 8 ; 59333' 7 8 ; 59334 I 1 ; 59335' G ; 59355' 

G 3 ; 593611 4 5 ; 59368 I 7 ; 59373' 5 ' 6 ; 

59389 1 7; 59407, 1 2; 594941 10; 595201 3 • 
E7ref'P 59304 I 8 ; 59306 I 2 0 ' 2 1 ; 59328 I 2 5 ' 

8 9 1 9 8 ; 59365 1 1 5 ; 59369 1 7 ; 594071 1 2 ; 

594571 4; 594641 5. 
Meaopr/ 593071 2 5 ; 59308, 9 ; 59312, 1 , 2 o ; 

59317 I 2 1 1 0 ; 59326 1 9 7; 59327 1 6 0 I 6 9 j 
59328 1 9 9 ; 59336 1 4 ; 593371 2 1 ; 59349 1 9 ; 
593961 3; 594071 t3; 59441' 6; 594641 2 0; 

[59470, 2 ?] ; 594761 1. 

E1ray6(J.eval 59312 1 3 5 ; 59338, 7 · 

3~ 
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V. - PERSONAL NAMES. 

Aya.BoxA.iis 59428 1 5. 

AraB(J)v 59326 1 88; 593401 35; 59456 1 1. 

Ay,fv(J)p 5931.4 1 3 ; 59326 1 56 ; 59345 1 4 ; 59351. 1 
4 ( 0 CT1 p1XTI1')'0S) j 59369 1 5, 

Aypeocpt;;v f. of Zenon 59504 1 3, 1 o. 
A88a.ios 59375 1 1 ; 59421. 1 6. 

An. ns(?) 59326 bis, 2 7. 

ABe!J.(J.eJJ> f. of Sentheus 59334 1 3 1 • 

ABnva.y6pa.s 59328 1 3A-4 8. 

MBa.'Aos 59394 1 4 1 • 

Alvea.s 59325 1 8 ; 59386 1 8. 

AlvnCTid'ttp.os 59442 1 1 o. 

AlCTxftns 59376 1 1 . 

f. of Philainetos 59454 1 1 7. 

AxpiCTtos 59341. (a), 1 7, 2 2 ( TIX!J.Icxs of Ka
lynda ). 

Au~a.vd'pos 59343 1 !1 ; 593671 [ 2 6] , 4 1 (vine-
dresser); 59373 1 1, 7; 593771 1 (farmer). 

A'Ae~a.vJpos the Great 59340 1 1, [ 2 3]. 
AA.e~a.px,os 59375 1 7. 

A'Ae~lp.a.x,os 5951.4 1 9. 

A'Ae~lvmos, &px,tcpu'Aa.xiTns ~up(J)v xcJ(Lns 594041 

7· 
Ahe/Jns(?) 59485, 15. 

JlAxl~J.OS 59378 1 2. 

Ap.cxvd'[ 59509 1 2 . 

Ar:.tevveus 59368 1 1 6 ( p.eAtCTCToupy6s); 59379 1 1 

( rJocpopb6s ). 
Ap.ept;Jts 59451. 1 14 ( 'V.TI..wBoul..xos ). 

A(J.!J.c.IVIOS 5931.2 I 2 0 ; 59362 I 1 3 ; 59368 I 4 ' 

1 0, 17 ( 0 olxovo(J.OS); 59371., 3; 593801 1 j 

59394' 3 6 ; 5941.2' 1 4 ' :8. 
Ap.opTa.ios 59328, 7 4 , 9 o; 59429, 2. 
A(J.uAiis 59381 , 1 • 

Ap.(/licxs 59473 1 5. 

Avd'ptiya.Bos 59398 1 8. 
AvJp6p.a.x,os 5931.8, 8 ; 59325, 1 2. 

Avd'po!J.evns s. of Korragos 59460 1 7. 

Avd'povtxos 59326, 1 7 1 ( o 'V.Ta.p' ApeTaxous ). 

Avd'p(J)v 5931.2 1 18; 593941 38. 

AvB. A • • • 59382 1 t. 

JlvoCTt> ( x(J)p.oypa.p.p.cxnus of Philadelphia) 
59300, 1 1 , 1 2 ; 59326 , 54 ; 59326 bis, 1 [j ; 

593941 25. 

AvTI'Aox,os 59383 1 1. 

AvTf7ra.Tpos 59328 1 33, hlt, 61, 6ft; 593471 
1, 2, 6; 59349 1 2 (br. ofHierokles ); 59359 1 
1 j 59361.1 2 3 j 593841 2 j 594961 7 j 59503 1 
1. 

A~aTtts 59308 I 1. 

A7ra.Touptos 59348, 5 , 1 6. 
A7rOAAOdOTOS 5931.61 6 ; 59385 I 1; 59386 I 1. 

A7roAAOd(J)pos 59298 I lt ( 0 e7rl Tt;Jv 1iSpObtXT(J)V); 

59328 1 1 4 3 ; 59346 1 1 9 j 59392 1 1 1 5 j 59507 I 

2 8 ( 0 e1rl TOfi CTtd,fpou ). 

A7roAA(J)vld'tts 59300 1 5, 7; 59354 1 18. 

A1roAA.cJvws, o dtotxnT,fs 59301. 1 1; 5931.9 1 1, 

6 (?) j 59323 I 1 0 j 59326 I 1 9 0 j 59341. (a) I 

7 j 59355 1 9 1 .'J 1 1 3 2 1 4 0 1 1 6 5 j 59366 I 8 j 

59372 1 1 2 ; 59382 1 1, 7 ; 59387, in trod.; 
593881 1; 59389 I 1; 593401 3 1 11; 5941.6 I 

6; 59421.1 2 I 4 I 9 I 1 0; 594271 1 1 7; 594491 

2j 59451.15, 17; 594791 2(?); 594821 3; 
59492, 2, tlt; 59501. 1 3; 59503 1 2; 59508 1 
2. 

A1ro'AA~vws 59306 1 4 (ye(J)py6s?); 5931.1, 2 

( 0 ev TI1o'Aep.a.ldt); 5931.6 I 5 ( 0 'G.Tcxp~ A7roA
AOd070U) ; 59325, 7 o ; 59329, 1 , 2 o ( &!J.7re

'Aoupy6s); 59340, 17 (Arab shepherd, s. of 
Demetrios); 59341. (b), tli ; 59375, 4 ( br. 
of Pythangelos); 59390, 1; 59391. 1 1; 59392 1 
1; 59393, 1; 59394 I 2 ; 59412, 5 ( o 1iSpos 7t;;, 

eA!XlOUp')'f(J)t); 59429 1 4 j 59479 1 2 ( dlOIX'YJ-
7,fs?). 

A1ro [ 59395 1 1 • 

ApbiX,tS 59326 I 1; 59355 I 7 9. 
Apevd'c,hns, o CTtTo'Aoyos 59326, 1 7 5. 

Ape7axns 59326, 1 7 1. 
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Aptavts, va.ux'Attpos 59430 1 1 2. 

Ap1CT1a.vd'pos 5931.4, 1, 1 o ; 5931.5, 1 • 

Apta'Ua.s 593961 1 , 9. 
Ap,CT16bou'Aos 59379 I 1 6. 
AptCT1oxpt1Ttt> 59334, 6 , 2 6. 

AptCTTOfJ.IXX,O>' i7r7TOXO(J.OS 59376 I 1 1 ' 1 7. 
AptCT16vtxos 59372 1 3. 

ApiCT1(J)v 593251 6 7 ; 59326 1 6 8, 8 6 ; 59341. (b), 
J 3 ; 593501 2 1 7 j 59371. 1 1 j 594301 1 3 • 

App.6J,os 59299 I t. ; 59397 I 1 • 

AptJ.[ 59326 1 70; 59346 1 1ft. 

ApCTtv6tt Philadelphos 593401 [ 2 J, 2 3. 

ApTa.7ra7tt> f. of Tlepolemos 593401 1, [ 2 3]. 

ApTer:.tld'(J)pos 593541 2 8 ; 59399 1 1 , 3 ; 594001 
1 j 59401. I 1 j 59421. I 3 ; 59423 1 1 1 1 3 j 59522 1 

1 2; 59529, 3. 

la.Tp6s 5931.0, 1 , 1 o ; 593H I 1, 

9 ; 59326 bis, 1 6 ; 59402 1 1. 

0 e1rl 76S OlX(fX> 59398 1 1 1 1 9 • 
s. of Sochares 59326, 3 , 3 o , 

167. 
ApTep.(J)v 59501. I 1 • 

Apuecrrtt> 59376 I 1 8 ( i7r7rox6p.os); 59403 1 1 . 

Apcpa.6CTtS 59392 I 1 . 

Apx,tiya.Bos 59362 verso, 4 , 1 o. 
Ar;x'An7rlcld'ns 59326 1 1 o , 2 1 , 2 o o ( ye(J)py6s); 

59394 1 2 9 j 59404 1 1 j 59405 1 1 1 2 0 ; 59406 1 

1 j 594071 1; 594941 5, 

ACTxAtt7rtas 59408 1 2. 

ACTxAtt7rtOdoTos 5931.2 1 2 2. 
ACTcpds f. of Sentheus 59334 1 3 2. 

Ana.'Aos s. of Korragos 59332 1 8; 594601 7. 
ATcpds 59329 1 1 5 . 

AuTncpt'Aa. 59454 I 6. 
AuTop.ed'(J)v, o 'V.Ta.p~ .:ltoTir:.tou 'V.Trx.is 59326 1 1 2 8. 

Bepevlxn 11 594621 9 · 
BttCTas, 'V.TAtvOou'Ax6s 59451. 1 14. 

BI(J)V 59323 I 5 ; 59366' 1 6. 
BaT puts 59409 1 1 • 

f ciCT1 p(J)v 59489 1 1 0 1 2 (j • 

r lba.A.os 594H I 1 • 

fJ.cxuxla.s 593571 3, 3o; 5941.2 1 1; 594971 9; 

5951.11 11, 

f'Aa.fixos 59326 1 3 9 ; 59333 1 1 3 , 7ft ( $-vpou

p6s) j 5941.3 I 1 j 5941.8 I 2 • 

.1afl.'• 5941.41 1. 

.1a.p.6vtxos 59341. (b), 1 . 

.1e(V(J)V 5941.5 1 1 • 

.1ttr:.tifXS 59326 I 1 3 1 50; 59351. I 2 ; 59353 I lJ ; 
59366 1 3 1 lJ 1 1 3 j 59396 1 1 1 8 j 5941.3 1 1 1 

10; 5941.6, 1. 

.1tt(L,fTptos 59326 1 3 7 ( x'Attpofix,os), 6 5 , 1 59 ; 
593401 3 et srepe ( s. of Apollonios, Aspen
dian); 59340117 (f. of Apollonios, Arab); 
593571 1; 59361.1 1; 593621 2 1 9; 593671 2 

et srepe~~(b 1i.Tpos 76t e'xTnt); 5941.7, 1; 5941.8, 

2; 5941.91 1; 5941.9 12 (or:.ttxp6s); 59422 13, 

1 1 j 59444 1 lJ j 59529 1 3 • 

.11](J.0XptX7tJS 59322 1 1 j 59353 1 1 • 

.:1tt[ 59385, 1. 

.1txa.ios 59326 bis, 1 • 

.1toyevtts 59332, 6. 

.1todOTOS, o/xovotJ.OS 59341. (a), 2 1 j 59341. (C), 7 · 
s. of Nikanor 594541 20. 

.1tod(J)p0S 59355 1 1 2 3 j 593561 9 • 

.1top.rld'tts 59323, 3 , 1 9 · 

.1wvuCTtx'A6s 594201 1, 3. 

.1wv6CTws 593071 2 ; 59325 1 tO , 4 8 , 8 0 ; 59326 1 
1 8 9 ( $-vpovp6s); 59328 1 1 2 2 ; 59336, 1 , 5; 
59366, 5 (f. of Eukles); 59368 1 2 1; 59376, 

18 j 59394 1 52 j 59421. 1 11 13 ( CTlTO(J.eTptts) j 

59422 I 2 j 594231 1 j 594241 1 j 594271 3 j 
59431.1 3; 595221 20. 

.1tOVUCT0d(J)p0> 59327, 51 1 1 1 0 ( 7prx.7re~fTns) j 
593671 10, 18, 22j 594371 3; 5951.91 3 
(ey 'AoytCT1r/s? ). 

.1ta7l~J.O>, o u7rod'totxn7r/s 59303 I 9; 59309 I 4; 

59326 I 1 0 1 1 1 2 71 1 2 8 1 1 6 4 ; 59403 1 1 1 ; 

594451 3. 
.1t6cpa.vTos, x'Attpofix,os 593261 8 5. 

7cxtJ.Icxs of Kalynda 59341. (a), t 7, 

22' 26. 
.1iCTXOS 59326 1 8 9 • 

3~ . 
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MrptJ..os s. of Komon 59504, 13. 
A./(A)v 59325, ~ 9. 
AoEctios 59333, 6 , 4 4 ; 59354, 1; 59398, 1 3 ; 

59417, 13 et sfEpe; 59429, 7• 1 ~, 16. 
A.pax(A)v 59425, 1 ; 59501 , 1 • 

A.po~(A)V 59326 , 8 9 ; 59355, 7 4 ; 59426, 1 • 

A(A)p/(A)v 59326, 1 o o ; 59361 , 1 9 ; 59376, ~ o. 
Awpos 59333, 1 o , 4 9. 

Elp'I'Jvctios 59408, 5. 

Ela/d(A)pos 59303, 1 ~. 

ExctTctios 59326 , 1 3. 
ExctTc.1vut-tos 59326, ~. 
lhdrptov 59333, 1 o, 69, 56. 
:ihevos 59326, 1 7 3 ; 59353, 5 , 8. 
EvaTtos 59417, ~3. 
EEax(A)v 59417, 2 1 ; 59442, 6 , 1 3 ; 59527, 5 . 

E7rtxpaT'YJ> 59326, 6 6 ; 59333, 8 , 4 7; 59375, 

6 ( TeAcJV'YJS ). 
E1rlvtxos, o 1'.i.Ta.p' Apia'1(A)VOS 59326, 6 8 , 8 6. 
Emx.ip'YI> 59427, 1, 7. 

:E~r. .... os 59326, t~. 
.,<, I E' ' npyeus v. ptws. 

Epta.vou7rts-(?) s. of lmouthes 59334, 3u. 
Epta.vourpts, o xubepvr/T'YJS 59514, u. _ 
Epte6s 59372, 1 u ; 59394, !, 5 ( Apctt) ; 59433, 

~ 7 (?); 59481, 1 ~ ( xepa.t-te6s); 59499, 1, 8, 
~ 8 , !w ( "Aa.To~os). 

Ep~drpt AOS 59342, ~ ; 59345' 1 ; 59367, 5 ; 
59454, 7; 59496, 1, 8. 

Ept-tia.s 59328, 1 , 1 2 9 , 1 3 o , 1 6 o , 1 6 ~ ; 
59333, 65; 59340, 1 7· 35; 59382, 1; 59428, 
~; 59429, 1 ( o a.l1ro"Aos ). 

Ep(loyiv'YJS 59326, ~ o 6. 
Ep~6J..a.os 59337, 1 8 ; 59472, 3 ; 59526, ~. 
"Ep(-t(A)V 59333 1 ~ 5 j 59430 1 1 1 2 1 j 59431 1 1 j 

59469, 1 9; 59507, 3. 

Ept-t[ 59326, 13u. 
ETia.pxos 59326, 34, 4 8; 59499, 4 7; 59509, 3. 

Eua.pxos 59434, 9. 
Eubws 59454, 1 9. 
EuJ'Y/~os 59361, 2 5 ( o a'lToA6yos); 59432, 1, 

1 u ; 59433, 1 ; 59434' 4 ' 1 8. 

EuJ'Y/~os or EtiB6J'Y/~os s. of EtiBuyiv'YJ> 59347, 

1, 7· 
Etii(-t7rOAOS 59299, 1 , 1 ~ ; 59300' 1' ~ 1 • 

EtiBuyiv'YJS f. of Jydemos 59347, 1. 

Etix).,Js s. of Dionysios 59327, 1 5, ~ 3; 59328, 

6 l , 6 u ; 59331 ' 6 ; 59350' 1 ; 59366' 5 ' t 0' 

1 u, 16. 
Euvo~os 59326 , 1 3 8. 
EtlTuxtJ'Y/>59326, 191, ~o4 ; 59328, 136. 
EuTuxos 59326, 6 6. 
EtiTux[ 59335, 1. 

Etirppdv(A)p 59325, 6 4 . 

Erpdpt-toa1os 59305, 3 , 5 ; 59326, 1 4 8 , 1 6 9 ; 
59333, 3 et sfEpe; 59341 (b ), 1 3 , 1 IJ ; 59346, 

9 , 2 u , 3 o ; 59352, 6 ; 59362 verso, u , 9 ; 
59447, 1 (?); 59474, 3; 59504, ~. 

Zifvt> 59355, 1 2 3 ; 59356, 9. 
Z'YJvOJ(A)pos 59359, 21; 59367, IJ, 1 ~, t4, ~u; 

59368' ~ , 7, 8 ' ~ 1 ; 59434, t. 

Zr{v(A)v passim. Fot· letters to and from, see 
Index I. See also 59298, 3 , 6 ; 59312, ~ ; 

59326 ' 7' 5 8 ; 59327' 8 3 ; 59328 ' ~ 5 ' ~ 6 ; 
59332' 7 ; 59333 ' 1 1 , 50 ' 59 ; 59340' 3 ' 
[ 2 5 ] ; 59341 (b) ' u ' 1 6 ; 59341 (c) ' 1 ; 59345' 

2 ; 59355 , 7 5 ' 1 2 3 ; 59366 ' 1 3 ' 2 2 ' ~ 7 ; 
59394, 8 ; 59499 , 2 7' 6 9 ' 8 5 ; 59504' 9 ; 
595H , 7, 9 , 1 2 ; 59520, 5. 

Zr/v(A)v s. of Panakestot• 59326, 9 1. 

Z(A)IA.os 59325, 3 ; 59354, 3 ; 59387, 1 2 (the 
mconomc); 59394, t.f1; 59435, 1; 59485, 
12. 

Z(A)7rtJpi(A)V 59326, 1 50 . 
ZcJ1rupos 59333, 1 o , 4 9 ; 59375, 1 1, tU. 

Hyl{(-t(A)V 59325' 6; 59361, 8' 2 u ; 59436' 1. 

HJ6A.os , &pxtTiXT(A)v 59302, 3 ; 59531, 2 . 

Hmod(A)pos 59437, 1. 

HpctxA.eld'Y/S 59299, 3 ; 59300, ~ , 4 ; 59314, 2 , 

7, 1 o ( o a'tToA6yos); 59315, 6 ; 59326, 1 !1 5 ; 

59326, 1 50 ( 0 1'.i.Ta.p~ Z(A)7rtJpi(A)V0S); 59330, 

3; 59331, 2 j 59334, 2 j 59351, 1j 59369, 

1 ; 59417, 5 ' 1 9 ; 59438 ' 1 ; 59439' 1 ; 
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59492, 5 ( o e1rl Twv t-tupt(A)v ); 59494, 9; 
594971 6 ( o a'lTOAO)'OS ); 59522, 3 · 

HpdxA.etTOs 59446, 3. 

Hpa.~tA.eod(A)pos 59311 , u , 6. "~~ 
Hpa.xA.ecJT'Y/S 59440, 1 6. 
HptO(-t 'Y/ [ 594 79' t. 

HpOdOTOS 59326, 1 I u ; 59432' 4 ; 59441' 1 • 

Hporpwv 59442, 1 • 

E>dAA.os 59394 , !13. 
8a.t-tCiJUs, uorpopbOS 59443 , 1. 

E>eoyel''YJ>, E>euyevf]s 59327, 1 o 1 , 1 1 3 , 1 1 5 ; 
59470, ~. 

E>eodOa'lOS s. of Antipatros 59347, 3. 
8eOdOTOS 59364 1 6. 
E>eoJc.lpct 59433, 7 · 
8e6J(A)pos, 8euJ(A)pos 59327, 2 7-3 9; 59333 , 1 u, 

1 6 , ~ 6 ; 59361, 1 8 ; 59396, 5 (f. of Theo
kles ); 59417, ~7 ; 59512, 3. 

E>eox).ifs 59396, 5 ( s. of Theodoros); 59413, 

5; 59444, 1. 

8e07rO(-t1fOS 59299 1 6 j 59306 1 1 5 j 59326 1 1 2 , 

1 9 ' ~ u ' ~ 7 ; 59327, ll ' 8 lt ; 59344 ' ~ ; 
59516, 3. 

0e07rf07r05' $-e(A)pos a7rO Ka."Auvd(A)V 59341 (a)' 7 . 

0e6t?tA.os, 8e6rpt"Aos 59328, uo-6o; 59361 , 

1ft j 59445 1 1 (epyoA.ctbOS ). 
et~v 59378, 1 5; 59394, 3 4 ( s. of Kollouthes); 

59446, 2 ; 59447, 1. 

E>r/pctpxos 59341 (c), 2, 5 . 

E>r/p(A)v, ye(A)py6s in Kalynda 59341 (a), 9, 1 5 . 

E>onus 59330, 3 ; 59439 , 2 ; 59443, 8. 
E>pcta'(A)V 59332, u ( 1'.i.'fa.is ); 59448, 1; 59449, t. 

icta'(A)V 59298, 3 ; 59328, 9 et sfEpe; 59330 , 6 ; 
59337, t; 59340, 3 et sfEpe ( s. of Kerkion ); 
59344, 1 ; 59361, 3 ; 59368, 9 (f. of Kleon 
and Sostratos ); 59406, 1 u, 2 3 ; 59450, 1 ; 

59507, 1 2 ' 2 6 . 
Iepo~tA.I]'s 59349, 1 ; 59452 , [ 1] , u. 
It-to6B'Y/s 59326 bis, ~ 2 ( t3ctrpe6s ); 59334 , 3 u 

(f. of Herianoupis ). 
i~c.~e'Yis (?) 59326 bis , 1 9. 

ivctpws 59334 , t 8 ; 59346, u , 2 5. 
- S. of Cl>ct(-tUVlS 59320, 2. 

- f. of [ . ]ctrppous 59528, 2 . 

ivctpwu> 59346 , 3 (?) ; 59453, 2 . 

l7r7rla.s 59326 , 5o, 53, 55 , 184, 185. 
b1roxpdTf]S 59367, 1 1 1 2 1 ( 1'.i.Tf0S Tl]'l t XT 'Y/ l ) j 

59454 , t . 

l7r7r0VlXOS 59442, 16. __, 
ipobaa'1ts 59326 bis, 1 3 . S 
i(]',Jc.Jpct59326 , 1u1; 59355, 51 , 1Su. 
la'/d(A)pos. See Efa'td(A)pos. 

la'(-ta.J7J..os 59377, 2. 

la'7 pos 59444 , 3 . 

irp,t-tiJ(A)v 59326 , 1 o 4. 

KctMs, ye(A)pyos 59455, 1 • 

KctAA.Icts(? ) f. of Demeas 59366 , 3 . 

KctAA.txpctT'YJS 59348, 1. 

KctAAlXWV 59333, 1 2' 51. 
Ka.AA.t67r'YJ 59333 , 9 , 4 8. 
KaAA.m1ros 59324, 1 ; 59326 , 1 o, 1 9 ; 59328 , 

7' 3 1 ' 8 7, 1 0 9 ; 59394, ~ 7' 3 0. 

Ka.AA./(]'1pctTOS 59515, 3 , 6. 
KdA.A.(A)v 59317, 11; 59326, 1 ~ 7. 
Kctvctt rpeus (? ) s. of Teos 59394 , 46. 
Kdp1ros 59326 , t oft (?); 59333 , 1 o , u 9· 
Ka(]'a'ctvJpos 59301, 1 , 7 . 

KeA.el]'a'ts 59326, 2 3 , u 1 ; 59424, t , 7 ( xcJ-

t-ta.pxo> Cl>tA.ctJeA.rpeiC(s ). 
Kep~tl(A)v f. of lason 59340, 3 , [ 2 5]. 

KA.e!Tctpxos 59464, 2 et sfEpe. 

KA.moptos 59310, 2 ; 59353, 1 2 ; 59355, 7 8 ; 
5941.7, 1 o . 

KJ..i(A)v 59368 , 9, t 2 ( s. of lason ); 59394, 1 5 ; 
59456 , 1; 59457, ~ (s. of Zenon? ); 59499, 

U!t' 7ft · 
](oA.eA.I]'s 59334, 17. 
KoAA.o6B'Y/ s 59308, 2 ; ( o iepevs Ti}s E>or/ptos); 

59326 , 15 2; 59394, 34 (f. of Theon). 
Ko~oci'm> (?) s. of Psenpesos, xwt-ta.pxos 59379 , 

t lt . 
K6t-t(A)V f. of Diphilos 59504, 13. 
Kov(A)v 5931.9 , /1 , 9 ; 59326 , 1 3 2 . 
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Kopotbl8tt> 594991 6 5 , 9 7. 
K6ppa:yo> 59328 1 2 6 , 8 9 ; 59332 1 1 ; 594581 1; 

594591 1j 594601 1. 

K6pptflO> 593i21 2 9. 
KpciTr.Jv 59326 1 3 3 ; 593671 9, 1 5 , 2 1 ( o 1Atpa.x

Tr.Jf ). 

KpiTr.Jv 59322 1 1 ; 59326 1 1 6 7 ; 59326 his, 2 7 ; 
59352 1 3 j 5936i 1 1 j 59368 I 2 8 j 594i 7 I 3 1 j 

59423, 3; 5946il 1j 594621 1j 59465, 1j 

59470, 8. 
KpoTo> 59327, 55, 85; 59429, 3 ( s. of Kro

tos); 59429, 3 (f. of Krotos ). 
K Tttaia.s 59326, 55 , 6 1 , 9 u , 97, 1 o 7 , 1 8 7 ; 

59390, 2. 

KTttO'tXM> 59404' 2. 

Aa.bi;'ns 59326, 1 6 ; 594941 7, S. 
Aa(li8r.Jv 59469, 2 1 • 

AeovTia-xo> 5945i, 6, 1 2 ; 59454, 1 8. 
Ae1r1fvtt> 59463, t; 59464, t. 

Aeoxm1ros 59332, u ( o ypaflflCJ.Teos); 59379, 2 2. 

Air.Jv 59306, 10; 59326, 123(?); 59337, u. 
At(lvaio> 59326 his, 9 ; 59328, 8 ; 59340 1 3 et 

srepe ( s. of Apollonios, Aspendian); 593941 
u 9 ( ep(lttVeO>); 59520 I 6. 

A6yos 59465 , 1 • 

Aua-ay6pa.> 593231 2 , 3. 
Aua-a.vlas 59340, 1 9 , 3 u. 
Aua-lfla.xo> 59326, 1 6 1; 594i8, 3 ; 5948i 1 1 1 

( xe pa.(leO>). 

Aua-t[ (?) 59346, 13. 
AOO'r.JV 59357' 2 6 . 

Ma.ia-txos 59394, 6 o. 
Matav8pla w. of Philon 59355, go. 
Mateus, fle"Ata-a-oupyos 59520, t • 

Mappii> f. of Pachoiris 59394, u 7. 
Mclpr.Jv 59394, 3 7; 59476, 1 3. 
Meteus 59466, t • 

MevexpclTtt> 59327, 12, 2 2, 6 2. 

Mevi"Aaos 59359, 1 1 • 

Meveflaxo> 59325, 6 o ; 59340, 2 , [ 2 u] (f. of 
eponymous priestess). 

Mevia-1 pa.TO> 59325, 6 2. 

Mem1r1ro> 59329, 1, 2 1 ( df1.7re"Aoupy6s); 59474, 

9· 
Mevr.Jv 59325, 2 o, 8 1 ; 59398, 9 ( bpvd)o0t{pa> ). 
M ttv68r.Jpo> 59326, 1 2 6 , 1 8 2 ; 59422, 9 ; 59468, 

1; 59469, 2. 

M'1Tp08r.Jpo> 59298, 7 ; 593261 8 2 ; 593291 u ; 
593371 18. 

Mtx{r.Jv 59355 1 7 3; 594i71 1 1 ( Xr.Jflr.Jt86s ). 
Mo"Aoa-a-6> 594701 1, t 1. 

M6vtflO> 59333, 1 7, 1 8 , 55. 
Moa-xlr.Jv 59322, 1 , 1 1 • 

M6a-xos 593631 8. 
M6Tn>, o a-1 pa.Tny6s 5934i (a), 2 o. 
Moua-aios 59325, 51; 59326, 163(?); 594i7, 

l u. 
Mupa-lvn, ri 1Atap' E"Aivou 59326, q3. 
Miis 59432, 7. 

Na.Tmi> 59406 1 IJ, 1S, 2u. 
Neii>, xepa(leO> 594i71 1 2. 

Neiia-t> 5947i 1 1. 

NexToa-ipt>, a-1m7ruoupy6s 594721 1. 

N eoTr16"AeflO> 593001 1 o. 
Nea-1os 593541 9; 594421 1 u. 
N e<popefTn>, xepafleO> 5948t 1 1 2. 

NexfJeflbil> 59425 1 1 ( Apao/); 594841 3 ( Ta.Trt-
8o<pclvr.n> ). 

NexB&s, xoa-xweuTn> 593261 8 3. 
Ner.Jv 593401 18; 5934i(h), 1 and(c), 8 (in

habitant of Kalynda); 593501 2 ( em7Un1> 
Tt.Jv ev Baxxtcl8t 17r7rer.Jv); 59473' 1 ' 1 0. 

Ntxaia> 594961 8. 
N txaios 59365, 1 • 

Nlxav8po> 59309, 1; 59328, 1u6. 
Ntxclvr.Jp 59454, 1; 594741 u, 9• 18; 594991 

15. 
N txclvr.Jp f. of Diodotos 59454, 2 o. 
N IXCJ.O'c.J (?) 59335' 3. 
Ntxla.s 59328, 3o; 59340, 36; 59394, 12; 

594i71 33 ; 594291 6; 59474, t; 594751 1j 

59476' 1. 

N IXObiO> 59454' l 9. 

ZENON PAPYRI. 255 

Ntx6"Aa.os 59477, 1; 59478, t. 

NtXO(J.CJ.X,O> 59326' 7 8. 
Ntx6<pt"Ao> 593741 u ( Tt.Jv Ntxo<piAou ). 
Nlxr.Jv 59347, 3 , u, 6; 59354, 17 ; 5942i, 6. 
Noufll{vto> 59333, 8, 3 7-u o, 6 6 ; 59475, - 1 u 

( <pu"Aa.xiTn>); 59520, 3. 

Sevo<pt.Jv [ 59368 1 1 ] • 

Sevr.Jv 59523, 2. 

Oa.<ptii> (or Oa.<ppii>? ) , o 1da.p' ApevTcJTou 

59326 ' 7 6 (?) ' 17 5 . 
Oa.<ppous(?) s. of lnaros 59528, 2 . 

Ovvt.J<ppt> 593i5, 3 , 7 ; 593261 6 2 , 6 3 ( yer.Jp-

yos ). 
Opyevivt> 5949i, 1 5. 
Opi"Aa.os 595H, 1 3. 
Opa-ii> 5936i I 8. 
Op<peos 59479, 1. 

llaaTrt> 59480, t. 

llayclTn> 59303, 2. 

llaiia-t>, xepa.(J.eO> 5948i 1 1 ; 59500, u. 
lla.Bt&<pts 594821 2 • 

lla.it> (for IIaTIS?) 59526' 2 ( e"Aa.toxcl7ri]AO> ). 
llat> 59333, 2 9 , 6 6 , 5 5 ; 59483, 1 ( xubepvtf-

TI7>?) j 59484 1 1 ( Tc%7rt8o<ptfVT17>) j 59499 1 581 
6 2 , 8 7 (Dam o yer.Jpy6s ). 

IIaxc.lv f. of Pemnas (?) 593i2 1 12. 

lla.A"Aa.flOU> 59490 , 1 • 

fia.flif> , flSAIO'O'OtJfi'O> 59368 1 1 6 · 
lla.va.xia-1 r.Jf 59326, 9 1 ; 59448 , 1 ; 59485 1 1; 

[59486, t]; 594871 1; 59503' 1. 

ITclv011po> 593341 19. 
lla.ous f. of Horos 59334, 3 o. 
llapli(J.OVO> 59298 1 1 1 1 0 j 59305 1 1 1 7 j 59449 1 

1j 594871 1j 594881 1 , 7· 
ITapt> 59489 I 2 , 2 2 , 2 3. 
IIa.pflevla-xo> 59325, 53 ; 59326 bis, 1 6 ( 'fda.is)?; 

59355 1 1 o 2 , 1 2 8 (TO ITap(J.evla-xou ~apa.
Trteiov ). 

ITaa-t> 593i2, 2 u ( yer.Jpy6s) ; 593261 2 o 1; 

59326bis , 1 2; 59466 1 11; 59490 1 1 ; 59505 1 u. 

ITaa-t> s. of Horos 593941 u 2. 

- s. of Paysis 593941 51. 
ITa.a-xivt> 59394, 53. 
ITa.a-t.J> 59334 I 2 0 . 

fia.Ta.tx fr.Jv 59328 1 5. 
llaTI> 593261 M• , 8 7; 593681 7; 5949i I 3 , 

2 9 ; 59526 1 2 ( ?) , 6 ( t"Aa.toxcl7r!7AO> ). 
llclTpox"Aos 593i2, 2 2. 

IJa.TU(J.IS 5949i 1 1 • 

ITaua-a.vla.s 59396, 1 , 3. 
ITa.iia-t> f. of Pasis 593941 5 t. 
lla.xoipt> s. of Marres 593941 u 7. 
lla.t.Ja-t> f. of Horos 59492 , 1 . 

lleta-tx"Aii>, lita-txM> 59309 1 1; 593551 7 7 et 

srepe. 

ITeta-la-1 paTO> 59325 1 2 7 · 
ITexiia-t> 593i 5 1 1 ; 593i6 1 1 • 

lleflevas 59334, 1 6. 
lle(J.evaa-t> 59493, 1 • 

lle~va> 593i 21 1 1, 2 8 ( s. of Pakon ?); 59330 I 

1; 5933i, 1. 

IIephas 59327 , u u. 
ITepr.J(llv (?) 593621 3 8. 
fi.~TIXAO> 5936f 1 1 5. 
fieTeCXpflt.JTIS 1 XOO'XtveiJTtf> 594941 2 • 

ITeTeflivt> 59394 1 3 9 · 
fieTSflOUVIS 59443 1 8. 
lieTevoupt> , uo<po pbO> 594951 1 • 

lieTea-ouxo> 5936i 1 1 9 ; 59373 I 1 . 

ITeText.Jva-1> 59483, 1 6. 
IJeTi)O'IS 1 0 flUf07rcJA11> 59490 1 2 • 

fieTObciT1 IS 59496 1 1 j 594971 1 j 59498, 1 1 

( 1dep1a-1epoTp6<pos ). 
ITeTocript> 59306, 1 , 2 2; 59334, 8 , g, 28; 

59343, 6; 59346, 13; 5936i l 28 ; 594721 
3 (f3aa-IAIXO> i'f1Xflfl1XTS0>) i 5949i , 2 8 i 
59499 ' 2 ' 2 7' 4 4 ' 7 6 ' 8 6 . 

lieTTuXafll>, o xepa.fleO> 59500 , 1 • 

lleTt.J> 5931.0 I 2 ( uo<popbO>); 5953i I 1 2. 

lleTt.JtJ> 59372' 7 ; 5943i ' 3. 
ITiv8a.po> 593i9 1 1 o. 

IIA.ela-1apxo> 594i 7, 2 9. 
ITvaxB's 5931.2 1 1. 
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Ilve(.tleUS' 59328, 1 3 4 , 1 4 8. 
Ilve~ep~s 59334, 7, 2 7. 

IIOAe(lCVV 59325 1 4 2 j 59478 1 6 j 59501 1 1 , 

IIopTts 59433, 2 7. 

Iloo-eul'c.Jvws 59326, 1 4 5 ; 59326 bis, t 4 . 
llpotTOS' 59326 1 7 9. 

llpop.nOicvv, o Tprt7re~ITns 59470, 6. 
llpo;evos 59332, 1 , 1 ~. 
Ilpc.hapxos 59304, 1 • 

Il1epo~opos(?) 59512, 9· 
ll1oAep.rtios 59307, 7; 59311, 3 , 5 ( o "Gfrtp' 

Ap·up.tJc.!pou); 59326, 51 ( xAnpouxos); 
59342' 2 ' 4 ; 59433' 2 8 ; 59478' 1' 1 2 ; 

59502, 1. 

ll1oAe(lrti'os Philadelphos [ 59340, 1, 2 2]; 
59351, 1j 59460, 1. 

ll1oAep.ai'os Soter 59340, [ 1] , 2 2. 

lluOct'yyeAos 59375, 4 , 6. 
IluOirts 59327, 9 4 , [ 1 o 1] , 11 5 ( Tprt7re~1Tns); 

59362, verso, 3, 9· 

llJOcvv (in most cases the Tprt7re~hns, but 
not always certnin) 59300, 9; 59326, 57; 

59342, 3 ' 59355' 6 3 ' 1 5 1 ; 59503' 1 ; 59504' 
1 ; 59505' 1 ' 5 ; 59506' 1. 

IIJppos 59326, 1 6 , 17, 3 1, 3 6 , 5 1 , 53 , 
7 9 ; 59327, 4 l1 ; 59328, 7 7 ( o xuvnyos), 
1 4 G ; 59333, 2 2 , 4 6 , 55 , 6 3 ; 59354, 1 1 

( o &7p.o~uArtK!{o-as); 59362 verso, 1, 6 ; 
59398, 1 2 ; 59430, 17 ( o yecvpy6s); 59507, 
2' 33. 

IIJpcvv 59333, 7, 2 5 , l1 5. 
ll[ 59326' 4 6. 

P6Jt7r7rOS' 59343' 8 ; 59417' 3 2. 

P6Jcvv 59298, 1; 59385, 26 (xopTo~vArt~). 

~rt(lOtlAIS' 593671 2 6 , 4 1 . 

~ap.~us 59372, 1 o ; 59495, 1 ( rJo~opbos ). 
~rtprt7r /cvv 59461 , 3. 

~ciTupos 59320, 1 4 ; 59341 (d), 1; 59398, 1 4. 
~d~~c.) 59374' 8. 

};a~s(?) 59312, 7. 

~ep.~Oer5s 59346, 1 2 

~evOeus s. of Athemmeus 59334, 31. 

s. of Aspheus 59334, 3 2. 

};eo-oyy~o-ts 59491, 1 9 , 2 4. 
};euOns 59473, 2. 

~e~S' 59339, 3; 59450, 2 ( xct'7rn).os ). 
~ecv[ 59326, 1 9 7. 

~e[ .. ]ts 59379, 8. 

~t(lrlpto-1os 59368, 1 4. 
};/(ltOS' Or ~~fLIOV 59398 1 9. 

~i(lOS', ~uAaKITns 59312 1 3 2. 

~~(lCVV 59429 1 8 1 9 j 59508 1 1. 

~to-lvns 59499, 4 1. 

};to-ouxos 59342, 1 . 

~x/pTOS' 59333 1 I 0, f19. 
~oxo1rt]{)ts 59497, 1 1 . 

~op.ot/Ats ~vAa~ 59509, 1. 

~7rlvOYJp 59333, 6, 4 4 ; 59343, 1; 59407, [ 1 J, 
I 7· 

~7rovJct'Tns 59510, 1 . 

~Uxus 59333, 7, 1 5 , 17, 1 8 , 4 5 ; 59466, 3. 
};1YJo-I'Artos(?) 59478, 12. 

~1 paTCVV 59362 1 3 7. 

~1Jpct~ 59326, 1 4 7' 1 6 9 ' 1 8 2 ; 59333' 1 1 
et smpe. 

~Jpa 59333, 8, 4 5. 
};~rf~ 59437, 4. 
};cvxAi/s 59394, 2 6. 
~c.)VIKOS' 59340 1 3 4. 
~c.57raTpos 59511, 1. 

~w7roAts 59326, 1 3 o. 

~CVO"iblOS' 59368 1 1 , 8 , 1 2. 

~cvo-IOeos 59363, 9. 

~cvo-hrrtTpos s. of Sosipatros 59454, 16. 

f. of Sosipatros 59454, 1 4. 
~c.)O"I?T7rOS 59325, 3 0. 

~~O"OS' 59326 1 4 f.t , 5 1 , 8 6 , 9 5 , 9 8 , 1 1 8 j 
59326 bis, 2 1 ; 59327, 1 7, 2 4 , 9 2 , 9 9 , 
1 0 5 ; 59357' 2 5 ; 59406' 1 3 ' 2 2 ; 59461 ' 
2; 59512' 1. 

};c.Jo-1 prtTOS' 59326 1 3 2 , 3 4 , 1 fJ fJ j 59326 bis 1 

12; 59344, 6; 59359, 5; 59367, 2' 26; 
59368,1 , 9• 12, 20 (s. of lason); 59394, 

1 5; 59499' 1 2 ; 59513' 1; 59514' 1; 59515' 1. 
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};cvTiAns (?) 59417, 2 2. 
~cvxclpns f. of Artemidoros 59326, 4 , 3 1 , 

t69· 

Trtuplcrxos 59326, 156. 

Ta~s 59312, 4. 
TeAeo-1ns 59460,3, 8. 

Te~s 59334, 29; 59346, 11; 59516, 1. 

- f. of Kanaipheus(?) 59394, Lt6. 

T!{pns 59473, 2. 

T t(lai'os 59326, 1 2 o , 1 54 ; 59326 bis, 1 1 • 

Ttp.ct'vOns 59517, 1. 

Tip.apxos 59518, 1. 
T lfLOOeos, o vop.ct'pxns 59326 bis, 1 o ; 59379, 7 ; 

59384, 14; 59395, 3. 

TtfLOAaos 59328, 20. 

Tt(lO~evos 59499, 4 5, 7 9· 
TAn7roAep.os, iepeus, s. of Artapates 59340, 1 , 

[ 2 3 ]. 
ToOot]s 59334, 1 3. 

ToTot/s 59510, 2. 

Tuxcvv 59417, 2 4. 

T .. pts 59326, lt3. 

<!>.its(?) 59491, 28. 
<l>rt~tU'vts f. of lnaros 59320, 2. 

<l>aveia'IS', 0 O"ITO(J.eTp11S' 59519, 1 · 

<l>avt/o-ts, o Art~Os 59499, 3 7. 
o eArtto7rc.5AYJ> 59499, 6 3 , 9 5. 

<l>avlrts 59326, 2 9 ( 'TifrttJoTplbns); 59412, 1 1, 

17 ; 59413' 2 ; 59502 ' 3. 
<l>rtvMe(liS' 59325, 3 1 • 

<J>apaTY}S', f:leAIO"O"OUpyos 59520 1 1 . 

<l>!!pep.~t]s 59521, 1, 8. 
<l>tAIXIveTos s. of Aischines 59454, 17. 

<l>tAa(lfLCVV 59374 1 3. 
<l>tAeas, 6 "G1pOTepov yp!!fl.(lrtTeuCII!s Tov Apo-t-

voiTnv 59344, 3. 

<!>tA!{(lCVV 59369 1 1 . 

<l>t'Atvva 59334, 3 3. 
<DtAi'vos 59333, 1 1, 5o ; 59363, 1 ; 59365, 1 1; 

59522, 1j 59523, t, 5; 59524, 1, 6. 
<I>/Am7ros 59326, !J • 

Catal. du ltl!!sie, n• 5g9g8. 

<l>tAicrxos 59312, 2 6 ; 59403, 1 1 (?); 59525, 1, 

6. 
<l>tAoxMs, Tomipxns 59322, 3. 

<l>tAoxpct'Tns 59526, 1, 6. 
<l>tA6~evos 59326, 2 o 2 ( yecvpyos); 59333, 6 , 

4ft ' 55 ; 59527' 1. 

<I>IAcvv 59316, 2, 5; 59355, 109, 120, 12ft; 
59356, 7i 59433, 11. 

<PtAc.!vtxos 59350, 1 . 

<!>tAc.5TctS 59325, 3 6 , 8 2. 

XrttptyevYJs 59299, lJ. 
Xrtl pcvv 59412, 1 4. 
Xctt~~" s. of Chaiophis 59346, to. 

f. ofChaiophis 59346, to. 

Xrtp/Jnp.os 59319, 1, 6. 

Xrtp(liJns 59333, 7, 4 5. 

Xclpp.os 59326, 1 7, 59· 
Xet'Acvv, XIAcvv 59328, 7 5 , 7 9 ; 59333, 2!1 , lt 6 · 

Xeo-0[ 59528, 1 . 
Xpt5o-epp.os 59355, 1 o 7, 11 4, 1 2 4; 59356, 9· 

'tevep.teus 59346, 5. 
'tev7recr~s f. of Komoapis (?) 59379, 1 lt. 
"Jr IVTrltlS' 59303 1 1. 

'o/oa-vrtus 59443, 5. 
'i{r • • • £1r IS 59326 1 9 9 • 

Opos 59317, 1 , 1 5 ; 59328, 7 o , 9 3 , t 1 6 ; 

59346 ' 1 ; 59366 ' 8 ' 1 lt ; 59368 ' 1 4 ; 59434' 
10; 59470, 2; 59499, 99 ( 0 e7rl TOU xp6-
TCVVOS') j 59529 1 1 j 59530 1 1 j 5953{ 1 1 • 

Opos s. of Paous 59334, 3o. 

- s. of Pasis 59394, 4 2. 
- s. of Paosis, o xovTcvTITns 59492 1 1, 9. 

O~eAicvv 59312, t 8; 59333, 6 , lt lt. 

[ ••. ]eus 59301, 2. 

]o-ws 59326 1 1 2 o. 

]ua-ta(?) 59334, 1 o. 

],8ns 59334, 1 1 • 

]6Jcvpos 59335 1 1, 8. 
]ns f. of Teos 59346, 11. 

33 
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VI. GEOGRAPHICAL. 

Aly(nr1,os 59340, 3, 24. 
Ai810'rnx.6s 59328, 2 9. 
Al81o'o/ 59326, 1 7 4. 
Ax.riv86Jv 1ir6AIS 59520, 3. 

Al..a.ba.vB!s 59328, 2 9. 
A;..e;rLvJpela. 59323, 9; 59327, 9 2 ; 59334, 1 ; 

59368, 28. 
A/..,x.a.pva.a-o-eus 59326 , 6 6 . 
AvJpotJ.dxou lrro{x.,ov 59325, 1 2. 

A7roAA6Jv!ou d6Jped. 59352, 1 o ; 59366, 2, 7; 
59372, 12. 

ApribiOS 59405 l 7 ; 59430 l 5 ' 8. 
Apa.'o/ 59328, 3 2 ; 59340, 11 ; 59394, 4 5 ; 

[ 59425 l 1 ' 2 ] ; 59433 l 2 3 . 
Apo-wo{s 59346, 2 o . 

A.po-1voiTttS 59320, 5 ; 59340, [ 3] , 2 o , 2 4 ; 
59344 1 4 j 59367, 2 1 j 594t0 l 2 j 59467 I 1. 

Aa-'TrivJ,os 593401 4 , note. 
ATTIX.OS 594261 6. 
A<ppoJITtts 'tiTOAIS 59472, 4 . 

A<ppodiT07rOAITtts 59520, 7. 

Ba.x.x,1d.s 59325, 59 ; 59329 1 1 1 ; 5936t, 3 9 ; 
59489, 2 9· 

Boubrio-1os 59346, 1 1 ; 59454, 1 6. 
Bouo-ip1s 59368, 2 3. 

BouTos 59475, 3, 1 o. 

Atha. 59470, 8. 
J,t.Jpu;. See Index IX. 

1hl..nv 594t7, 2 6. 
Ep(J.OU 1ir6AIS 59343 l 3 ; 59392, 2. 

Hpa.x./..eo7roAITtts 59368 , 1 5 , 1 7, 2 3. 
Hpa.x.Atous 'tiTOAIS 59466, 8. 
H<pa.,a-1uis 59328, 97, 12 2; 5936t, 38. 

eea.Jel..<pela. 59460 l 2. 

E>etJ.Io-1ou (J.epls 59357, 5 ; 5936t, 2 6. 

E>eo-o-a./..6s 59374 , 4. 
E>ttba./s 59428, 7. 
E>ttba.ios 59328, 3. 
E>plil; 59473, 2 t 5. 

iep~ v6o-os 59500, 1 • 

Kd'l..uvJa. 5934t (a), 8 and (c ), 3. 
Ka.l..uvJeus 59340, 3 , [ 2 5]. 
Kd'fJ.IVOI 59530 l 3. 

Kriv6J7rOS 59332 , 2 • 

Ka.pa.v{s 5936t , 3 8 ; 5949t , 2 o. 

Kd'pwos 5937 4 , 9 . 
Ka.o-16JT 1x.6s 59326 , 1 o 1 • 

Kepx.eo-ouxa. 593t2, 1 6; 59346, 3 , 4 , 1 o; 

59357, 23; 5936t, 2o ; 59395, 2. 

Kepxtt' 59393, 9 ; 59403, 3 ; 59507, 1 4. 
Ke<pa.l..l..nv 59325, 1 4 , 8 o. 

KoiTa.l 59307, 5; 59386, 1 o. 

K6fl.a. 59473, 9· 
KopMhos 59340, 1 8. 
Kpox.oJIA07roAlTtts 59403, 3 (?). 
Kpox.oJlA6Jv 1i'TOAls 59354, 1 3 ; [ 59395, 2-3 ?] ; 

59466, 12 ; 59497, 2; 595U, 5 ; 59526, 6. 
Ko1rpa.v8a. 5934t (a), 3, 1 1. 

Aea-b1os 59445, 1 1 • 

AttTOUS 'tiTOAIS 5936t l 1 3 . 

l..lfJ.V'YJ (Lake Moiris) 59388, 6, 8. 

MitJ.<p's 59325, 3 ; 59327, 8 o ; 59347, 2 ; 59359, 

2 3 ; 59386, 7 ; 59428, 5 , 6 ( Miv<p1s); 59429, 

4 ' 8 ' 1 5 ; 59466 l 8 ; 59488 l 2 ; 59496 l 9 ; 
5950t, 7· 

MefJ.<piT'fl> 5930t, 3 ; 59368, 1 G ; 59475, 3. 

Mevd'ns (in the Delta) 59470, 2. 

M tiT poJc.>pou e7rOIX.IOV 5936t l lt 1 • 

MIAf!O"lOS 59430 l 1 0. 

Mo,BufLIS 59337, 3 ; 59407, 4 ( MuBufL'> ). 
Moux's 593t2, 8. 
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Na.ux.pa.TlT'YJs 59366, 8. 
Ne,/..eos 59347, t . 

6a.o-mx.6s 59299, 6 , 7. 

6vvn 59473, 4. 
~ptJ.o>. See Index IX. 

DepMhos 59325, 4 8. 
1ireplx6Jf1-a.. See Index IX. 
1irhpa.. See Index IX. 
lloAi(l6JVOS fLepfs 59357, 6; 59361., 4. 
'tiTOAI>. See Index IX. 
TI1ol..efJ.a.ls (in Upper Egypt) 593H, 3. 

"'2-a.{T'f/5 59389 1 4 • 
"'2-a.pufhs 59520, 7. 

"'2.ebevvuTos (in the Delta) 59367, 1 2 . 

(in the Fayoum) 5936t , 2 o ; 5949t, 

25. 
"'2.1X.IJ6Jvouprn> 59488, 3. 
"'2.1(lllpfo-1ou, T~ ( 1irp6Tepov? ) 59368, 1ft . 
~l(J.Uprf. 59475, 9• 
~Jp(J)v x.c.>w1 59404, 8 ; 59497, 8. 
~6J<p(},s 5945t 1 6, 14. 

Td'vl> 59450, 3. 
Tapa.vTivos 59340, 19. 
Teo-xiTI> 5936t , 16. 
T'r.toBiou vofLapxla 59326bis, 1 o. 

TI..6J1x.6s 59299 , 6. 

tf>apbai'Bos 59346, t 4 , 1 7 ; 5936t , 4 1 ; 594601 

3. 
tf>1'AaJ!A<pwx 5930i , 3 ; 59308 , 2 , 3 ; 5931.2 , 

10, 13, 38; 593t4, 9i 59326 , 74 , 92 , 
1 6 0 ' 1 9 3 ; 59327 l 2 ; 59340 l [ 4 ] ' 2 4 ; 
59346 , 8 , 2 2 , 2 5 , 2 9, ( els tf>,/..&Jel..<pov ) ; 

59353 I 2 2 j 5936{ 1 4 0 j 59366 1 1 1 6 I 17 j 

59372 l 1 3 ; 59373 l 3 ; 59422 , 1 3 ; 59424, 7 ; 
59442 l 17 ; 59446 l 4 ; 59449 l 11 ; 59459 l 4 ; 
59467, 3; 59469, 1 !A ; 594971 5; 59504 , 6; 

59509 , 1 ' 1 2 • 

<l>u/..ax. ITIX.~ ~i]t:105 5936{ 1 6 · 

Xios 594t2 , 2 1 • 

'}rua 59346 , 13 ; 594t01 [ 2 ] , 3, [ 12 ]. 

-qrax,s 5930t, 4. 

VII. - RELIGION. 

ai/..oupoboo-x.o{ 5945t , 2 . 

A.;..e;avdpos 59340, 2 , [ 2 3 ] . 

Apt:11VOSI(l 59298' 6 ; 593t2 I 2 6 ; 59326, 1 8 0 ; 

59328 I 2 8 j 59379 I 2 j 59398 1 1 2 j 59452 1 2 j 

5950tl 4 . 
A po-IVO 'Y/ tf),)..dJ'el..<pos 59340, [ 2], 2 3 ; 59367, 

2 1 ( ri · tf),)..d'Jel..<pos) . 
(3ao-, /..evs TI1ol..e[J.aios. For the cult of the king 

see $-eo{ AJel..<po!; also 59326, 7 and 
59332 1 2 ( yevi(}/..,a Tou {3a.71/..er»s); 59358, 

1, ( yevi (})..,a Tou {3acn/..er»s x.a.l Ti7s (3ao-,/..{o-

o-'f/>); 59462, 9 ( TOfL {3a1n l..er»> JalfLova. x.al 
Bepevbt'f/V pa.o-tAto-o-a.v) ; 59466 1 t 3 ({3r»(LOS 

Tou (3a.o-1Air»s); 59528 , 3 ( ~px.os (3a.o-1Air»> 

ll1oA.er.talou ). 
Boubrio-TIS 5945t, 1 . 

{jr»fJ.Os. See {3ao-1A.eos. 

JalfLr»v. See (3a.o-1'Aeos. 
A'YJ(J.t!Tnp 59350, 5 ( V'f/t:1Tela Ti]s Att'r.tttTpos ). 
evaplio-Bai, evdxeo-Ba, . See Index IX. 
eopTtf 59305 , 4 j 593581 6 • 
Zeos 59422, 5 , (To Tou A1o> iep6v ). 
$-eos 59426, 7 ( xaT~ 1irp6o-1ay(J.a Tou .9-eou). 
$-eo{ 5942{ 1 2 ( 'tiTctTflX.Ot) j 59426 1 2 j 59526, 1 • 

$-eo I AJeA.<pol 593401 [ 2] , 2 3 ; 594261 7 ( ol 

AJeA.<pot). 
33. 
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3-ecvpo~ 5934i (a) , 8 , 2 5. 

®ofip•~ 59308, 2 ( Tfj~ <f),f...a.Je"A<pe{a.~ ) ; 59308 1 
3. 

&vr:rla.l 59308 I 6, 
lepev~ 59308 1 2 ( Tf;~ ®ol/p•o~ T~~ <f), f...a.Je"A<pefa.~ ); 

59308, 3 ( Tf;~ 8ol/p•o~) ; 59340, 1, 2 2 

( Af...e;dv8pou xa.l 3-e6iv A8e"A<p6iv ). 

Iep68ou"Ao1 5945i , 1 • 

Iepov 59303 I 3 ( 0ori'p10~ TO ep. <f),f...a.Je"A<pefa.l ); 

594221 5 (To Tou A·o~ ). 

i r:r,eia. 59300, 1 3 ; 59328 1 7/J. 

i71~ 59320 J 3 j 59520 I 7, 

xa.vn<p6po~ Apr:rw6n~ cl>,f...a.JD.<pou 59340, !I , 2 3. 

op.voew, Spxo~. See Index IX. 

'Tifa.vl/yup~> 5934i (a), 2 , 1 1 ( ev Ku1rpiv8o,~ ). 
'G!p60er:r•~ 59328 1 7 5. 

};a.pa.7rle7ov 59355 1 1 o 2 , 1 2 8 (TO Ila.pt-te

vfr:rxou ). 

Tet.tevo~ 59499, 3 , 5 , 6. 
<~>•"AiiJe"A<pos. See Apr:rwon. 

VIII. - SYMBOLS. 

Monograms and abbreviations whose meaning is not self-evident are resolved in the text or 

explained in the notes. The following conventional signs are assumed to he known : 

L ho~. 

L TOOTou, TOUTCtJV or a7rO TOOTou, &7ro TOOTCtJV. 

/ yfveTa.l, yfvovTa.l. 

L 1j2 . 

{d', y', 8' etc. 2/3 , 1/3, 1jlJ , etc. 
q1 90 0. 
Cl (3 
M, ,M, etc. to,ooo, 2o,o oo, etc. 
A TcXAIXVTOv. 

t- Jpa.xp.l/. 

- obo'A6~. 

= diiObOAOl . 

j Tf1c.5boAov. 

j- TeTpc.5boAov. 

j = 'TifevTcJbo"Aov. 

C ~fLICtJbeAIOV, 

€ Tfra.pTov ( t/6 of an ohol ). 
cxf3l 'N d 
X I X' e c. XIXAXOIJ an 1' 2 ' etc. XIXAXOl' xof-

VlXe~, x6e~ according to the context. 

IX. GENERAL INDEX OF GREEK WORDS(IJ. 

&yya.peoew 59509 1 5. 
d.yye"Ao~ 59408 1 1 2 • 

d.ytiV 59326 1 17 9 ; 59359 I 1 9 ; 59383 I 1 2 j 

593951 IJ; 5943il 2j 594341 t5; [59436, 

3 ?] ; 59447, 7; [595!01 2 ?]. 
d.yYJ p.a. 5934 7' 1. 

&yvoeiv 593i6, 2; 5933i 1 9; 593671 1 9; 59477, 

1 - 2 ; 59530, 1. 

&yvcvp.or:rov11 59355, 1 o 9. 
&yvc.5t.tcvv 59362, 1 7. 

&.yo pi 59332 , 5 ; 59333 , 3 9. 
&.yopa~e1v 59298, 1, 5; 593H, 2 ; 593!8, 7; 

(I) Exclusive of dAAa' av' dva' d7rd' CXUTOS'' yap' ye. ~e . ~leX' eav, eyw' ei' elva.l ' ei; ' ex. ev, i7ri' r~·cx' 
xa.i, xcxTa, p.ev, p.eTa , p.lj, b, 6rrws, 6s, 6Tt, ou, otiv, o~Tos, 7i1cxp&., 7i1epf, 7i1pos, uu, uuv, -re , v1rep, u1ro. 
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59326, R 1 ; 59333, 3 8; 5934i (a), 1 6 ; 59346, 

q j 59355 1 6 ~j j 59362 I 3 5 j 59375 1 6 > 1 3 j 

59426, G; 59458, t; 594601 G; 594691 3; 
59488 1 2 : 59499 1 4 8 1 5 0 > 5 1 I 6 5 > 9 7 j 

5950i, 5 ; 59522, 7 · 

tf.yp•o~ 593H, 1 2 ; 59326, t 9 9 ; 59362, 3 6 ; 

59433, 6. 

&yp6~ 59462' 3 ' 5 ; 59467' 5. 
ayCtJvi£V 59355 1 I I 2 . 

&Je"A<pri' 5934i (c), 2 , 8. 
adeA<plOV 59428 1 1 9 · 
&Je"J...<p6~ 59307 0 1 7 j 59326 1 8 2 > 1 7 6 j 59349 1 

3 ; 5936i' 2 8 ; 59368' 9 ; 59375' 5 ' 7 ; 
59428, 3 ; 59474, 3 ; 59499, g5; 595H, t. 

See also Index VII. 

&J,xeiv 59322, 2, 7• 8; 59332, t o; 5934i (a), 

3 3 ; 5935i ' 1 ; 59368' 1 0 ; 59403' 6 ; 5942i ' 

2 j 59442 1 1 0 (?) j 59443 1 2 j 59454 0 1 j 59460 1 

18 , 24; 59474, 4; 59490, 6; 59509 1 3, 

7 ; 59520' 1 ; [ 59528 ' 1 ] • 

&Jfxcv~ 59520, 9. 
adlO{X t]TO~ 5936{ 1 2 6 · 
ddpOTIXTO~ 59299, 8 · 
&ef 59368 1 2 7 j 59454 I 2 j 59469 I 1 5 j 59481 1 

2 0 ' 2 3 ; 59526' 6 . 
&.n81a. 59520, 1 ; 59529, 2 • 

&.()dva.TO~ 59328, 1 2 1 , I 3 2 ; 59422 , 1 2 . 

&()JfLCtJ~ 59482' 9. 
aD.oupobO(J'XO~ 5945i, 2. 

a.r; 59328, passim; 59338 , 2 ; 59340, 6 et stepe; 

59394, 5 et stepe; 59429, 1 2-1 6. 
a.l1ro"Ao~ 59338, 3 ; 59429, 1 • 

a.tpew 59467, 1 1 , t 2 , 13; [59480, 1 1 ?]. 
a.ipeiv 59326, 6 4 (e"Aeiv ). 

a.l(J'Oiive(J'()a., 59368, 3 5 ; 59386, 7 . 

a.lTeiv 59307, 1 2; 59325, 1 7• 23; 59330, 5 ; 

59350, 5 ; 59355, 59 ; 59462, 6 ; 595U, lJ . 

a. IT /a. 59332, G ; 59343 , 7 ; 59352 , 2 ; 59403 , 5. 
dXcXTlOV 59430 1 1 3. 

&.xouew 59350, G ; 59368 , 1 6 ; 59393, 6 ; 59466, 

1 1 ; 59490' 3 ; 59503' 6. 
&.xplbela. 59446, 1 5. 

ri"Aa.ba.(J'1 poOri'x11 595i8, 6. 

aAciT00fY11TO~ 5945{ 1 6 • 
&f...l{()e,a. 59384, 7 ; 594841 6 . 

&.AnOn~ 5935i , 6; 59362 1 5; [59443 1 1 G] . 

&A"Aa.yl{ 59327' 1 3. 

&"AA' lf 59403, 5 (?) ; 59492 ' 8. 
&"A"AI{"Acvv 59355 , 1 o o , 1 o 2 , 1 2 7 . 

tf."A"Ao~ 59300, 3, 16 , 18; 59304 , 4; 593!4, 5; 

59322 ' 7 ; 59326' 2 5 ; 59328 ' 1 2 ' 1 8 ; 59332' 

1 0 j 59333 1 7 j 593~ 0 1 1 5 j 59346 1 2 7 j 59354 s 

3 0 i 59355 1 7 I 1 [ 1 3 6] j 59362 1 1 3 , 1 5 , 1 9 j 

59364 , 5; 593731 3 ; 593771 4 ; 59386 , 6; 

594{ 7 1 I 6 1 I 7, 2 5 j 59423 1 5 j 59429 1 5 1 71 
81 1 41 15 ; 59447, 2 1 [ 9]; 59463, 8; 59476 , 

passim ; 59484 , 6 ; 59485 , 2 o ; 59489 , 1 1 ; 

59499 ' 5 ' 6 ' 17' 9 8 ; 5950i' 9 ; 59509 ' 4 . 

ri"A"AoTp1o~ 594!0, 2 2; 59454 , 4, 5; (59474 1 

t?]. 
&"A"Acv~ 59386, 5. 
&"Ao£v 59443 , 1 1 • 

&."A07TCtJ~ 59405 ' 4 . 

df...U(J'ITeA,f,; 5948{ , 2 1 • 

aAcv~ 59306 , 8 ; [59443 , 1 1 ?]. 
llp.a. 59496 ' 7 ; 59500' 5 ' 7. 
llp.a.~t:J. 59485 1 J 7 • 

&t.tapTivew 59495, 2 . 

&.p.iAe1a. 59435, 9. 
&.t.te"Aeiv 59375, 9. 

ap.e(J.7r1o~ [ 59493' 1 0?]. 

&p.it.t7r1CtJ~ 59447, 6. 
rip.vd~ 59406 , 6 , 9 1 2 0 . 

&[J.7rcAO~ 59366, 2 2 . 

&.p.1reAoupy6~ 593i 7, 5 ; 59329, 1; 59385, 6. 

&.ft7re"Ac.5v 59300, 1, 6 , 8 ; 59337, 7 ; 59352, 5, 

9 i 59361, 5; 59504 , 5. 
&p.1re"Acvvl8wv 59309, 6. 

&.t.t<p1Ta.7ro~ 59423, lJ , 7; 59484, 5 et srepe. 

tf.v ( = U v) 59323, 1 1 , 1 6 ; 59365 1 9 ; 59489 1 

t S, 20 . 

&va.bdA"Aew 594i2, 1 3 . 

&.va.yyi'AAew 59492, lt ; 59494, 8 . 

rivliyew 5930i, 2 ; 59467, 6 ; 5949i , 3 . 

&.va.yxa.ios 59396 1 3 ; 59477, 3; 59500, 3. 

&.va.yprl<pew 59493, · 1 o. 
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&.va:ywyrf 59304, 3. 

&.va8exea0a.t 59307, 8. 
&.va.J,J6va.t 59440, 1 2. 

&.vd.Joats 5944!, 2. 

&.va.~nTeiv 593!0, 4. 
&.va.H.a.Oa.fpew 59383, 4. 

&.va.H.a.Aeiv 5933!, 1 o (?); 5935!, 4 ; [ 59375, 5]; 
595!2' 1 0 ; 595!6' 2 7. 

&.va.H.eA[ 59459, 3. 
dva.H.OIVOUV 595201 6. 

&.va.H.O(J.i~etv 59408, 8 ; 59449, 7, 1 1 • 

rXVr:iH.ptG'IS 59368 1 2 6. 
&.va.Aa.p.br:lvew [593!6, 3?]; [59366, 6?]. 
&.va.l.oew 59423, 8. 
rXVIX(J.r:ip'r17TOS 59495 1 3. 

&.va1r l.eiv 59309, 4 ; 593H, 4 ; 59324, 1 ; 59367, 

1 3 ; 59368' 2 0 ; 59397' 2 ; 59426' 5 ; 59428' 

6; 59477, 10. 

&.va1r l.npouv 59367, 6 , 17, 2 2. 

rXVIXG'Obeiv 59338 1 3. 

&.vaTpiipew 59379, 1, 2. 

&.vaipa'AavTOS 59347, 1. 

&.va.ipepew 593!4, 5 ; 59326, 6 2 , 7 5 ; 5933! , 

7; 59355, 8 et sfJJpe; 59356, 1 o; 59467, 5; 
59499 ' [j 0 ; 59509 ' 3 . 

&.va.xwpeiv 593!0, 2 , 4 ; 59335, 3 ; 59442, 8 ; 
59484, 2 1. 

&.vJpeios 59488, 2. 

dveyH.AYJTOS 59507, I 9 · 
&.ve7rla1a0(J.O> 59341 (c), 3 , 8. 
&.vipxeaOat [593!6, 3 ?]. 
c!veu 59328 , 1 3 2 , 1 3 8 ; 59330, 3 ; 5934! (a), 

2 3 ; 59368' 17. 

&.vn'A/aH.ew 593!71 3; 5932!, 3; 5934! (a), 1 6; 

59357, 2 1; 59376, 1 3; 59387, 11; 59430, 

I 1 2 2 j 59480 1 5 j 59489 1 2 3. 

dvr/AW(J.Il 59298, 5 j 59326 1 I 4 7 1 1 6 9 j 59326 bis, 

3 j 59333 1 4 , 4 1 j 593571 1 9 j 594401 I 1 

7 ( &.vr:iACtJ(J.Il) ; 59449, 7 ; 59480 1 4 ; 59489, 

I 7 j 59517, 1. 

c!vOpw7rO> 59301, 5; 593!0, 4; 59428, 1 o; 

59443' 1 4 ; 59499' 7 2 ; 59527' 1 1. 

&.vta1r:lvat 59502, 8. 

&.vofyetv 59386, 3. 

rXVTIXVIXtpeiv 59355 1 9 5 1 1 50 • 
rivTI 59355, 2 5 et sfJJpe. 

rXVTtypr:lipew 59308, 4; 59357, 13; 59460, 19. 
&.vTfypaipov 59323, t ; 59355, 1 2 2 , 1 3 2 ; 593571 

18;: 5936!, 3; 59368, 2, 8; 59375, 14; 
[59485, 2 ?]. 

rXVTIAIX(J.bcivew 59343 1 3 j 593971 3. 

rXVTtAeyew, &.vnmeiv 59300 1 5 ; 59355, 1 2 6; 
[59509, 9]· 

rXVT17r1Xpa.[ 59366 1 1 5. 
&.vTo p.voew 59326 , 1 7 2 (?). 
&.vuJpfa 59377, 9· 

&.vu7rOAoyos 5937!, 6. 
c!vw 593H , 3. 

&.~t6ma1os 5936!, t 1; [ 59427, 3 ?] . 
cf~tOS 59299 1 8 j 59305 1 4 j 59527, 1 2. 

&.;wuv 59300, 2 , 4 ; 593! t, 2 ; 593!3 1 8 ; 59337, 

1 0 j '5934! (a) I 2 !J j 59353 I 7 j 59355 I 1 0 7 1 

1 I 3 j 59362 , 1 6 j 593671 1 0 1 3 6 j 59368 1 6 1 

1 1 ' 3 1 ; 59377' 2 ' 5 ; 59409 ' 3 ; 59440 ' 1 2 ; 

59442, 10; 594471 3; 59463, 8; 59465, 2; 

59466, 3 j 594771 4 j 5949! 1 I 3 j 59493 1 7 j 

59496, 8; 595H, IJ. 
&.1rayyel.l.ew 5939! , 6 ; 59437, 2 ; 59462 1 5 ; 

59470, 8; 595!6, 11. 

&.1rrlyew . 593!0, 6 ; 59346, 7, 2 5 ; 59368, 1 8 , 
2 4 j 59454 7 ~~ j 59484 7 2 2 j 59492 7 6 j 59496 1 

5; 59499, 37; 595!9, 4; 595201 6. 
&.1ra.ywyr{ 59520, 9. 
&.7rtx.tTeiv [59316, 5?]; 5934t(a), 21; 5935!, 

3; 59404, 3 . 

a7raAAiTTetv 59405, 4. 

&.7ra.ptO(J.eiv 59499, 3 9. 
&.1retp11xiva.t 5953!, 2. 

cl1retpos 59500, 5. 

&.7repyatea()a., 59484, 7, 1 5. 
&.1ripxeaOa, [ 593!6, 2 ? ] ; 59350 1 7; 59368, 3 o; 

59379, 3; 59427, 3; 59472, 8; 59475, 6; 
59489, 18; 594951 6. 

&.1rexew 59362 verso, t , 6 ; 59425, 2 ; 59429, 

1 3; 5947!' 6. 
cf7riO> 59486 1 2. 
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&.1rob[ 59427, 5. 
&.7robtatea0a.t 59335, 6. 
&.7roylveCT0at 59476, 1 • 

a'ITO'JIVc.Jaxetv 59298, 4 . 

a7roypr:lipea0at 59300' 3. 

rX7rOdl7(leiv 59332, 2 ; 59368, 3 1; 59472, 7 ; 
59496, 8. 

&.7rodtayprlipew 59355, 6 4. 

rX'ITOdtdOVCI.I 59299, 5 j 59300 1 9 1 1 1 j 59308 1 2 , 

5 ; 59322' 2 ; 59325' 1 ; 59326' 5 6 ; 59327' 

1 6 (?)' 2 1 ; 59332' 6 ; 59337' 1 3 ; 59340' 

[ 6 , 7, 2 8] , 2 9 ; 5934! (a) , 17 et sfJJpe; 

59341 (d) 1 2 j 59343 1 8 j 59346 1 I 5 j 59348 1 

1 2 ; 59351 ' 2 ' 3 ' 5 ; 59353' 8 ; 59354' 

1 8 ; 59355' 1 2 0 ; 593671 7 ; 59368' 2 7 ; 

59375, 3' 5' 7; 59378, 3; 59379, 5; 
59386' 8 ; 594!2' 1 5 ' 17' 2 2 ; 594!4' 6 ; 
59420, 2j 59427, 5(?); 59429, 6; 59455, 

1 4 ; 59460' 2 2 ; 59485' 7 ; 59490' 3 ; 59496' 

7 ; 59507, 1 6 ; 595H, 1 3 ; 595!9, 7 ; 5952!, 

6; 59522, 1 t; 59523' 2; 59526' 3; 59527, 

5 ; [ 59528 ' 4 ] . 

d'lroJ,Jpd::rxew. Sec &.1roxwpe'iv. 

d1rodoat> 59341 (a), 3 3. 

&.1roOvr!axew 593!2, 9 et sfJJpe; 59346, 2 1 • 

&.7roxa.Ota1dva.t 59363 1 1 1 • 

a7roxa.Av7r1ew 59497, 1 2. 

a'ITOXAeietv 59475, 9· 

a'ITOXO(J.f~etv 59348, 1 5. 

a7rOX07r1 ew 59484 1 9 • 
&.1roxplveaOat 59489, 4. 
a'ITOXTefvew 59312 1 2 4. 

&.7roAel7rew 59334, 2 6. 

a'ITOAetTOUpyeiv 5945! 1 9 · 
rX'ITOAAVVIll 59312, 1 3 et SfJJpe; 59379, 4 , 1 8 j 

59384' 5 ' 8 ' 1 3; 59467' 8 ' 1 t ; 59492' 1 1 ; 

59493, 11. 

rX'ITO(l~Tpeiv [59413, 7?]; 594241 5 . 

&.7ro1r17dav 59475, 5. 

rX'ITOffiJG'IS 593671 3 1. 

rX'ITOG"'rrXV 59355 1 1 1 1 • 

&.7roa1e'A'Aew passim. 

a'ITOG'1o).r{ 59299 1 2 1 8. 

a'ITOG'ipci~etv 593!2 1 2 3. 
a'ITOT t0evat 59466, 5. 
rX'ITOTivew 59323, 1 1; [ 59340, 1 0]; 59343, 4 ; 

59453, 4; 59477, 1 o. 

a'ITOTpexetv 59409, 8. 
a'lroipalvew 59377, 1 o. 

&.1roipipew 59312, t 1 ; 59346 1 2 1 , 2 9 ; 5942! , 

5; 59434, 1 8. 
a1roipopi 59355 1 1 3 3 et SfJJpe. 

&1roxpaaOa, 59359, 7; 59430, 18; 59440, 9· 
a'lroxwpeiv ( 01" a7ro8tJpdaimv) [ 594661 1 2- t 3]. 
rl7r1ew 59432, 8. 

c!pa. 59437' 4 ; 59440' 1 0. 

c!pa.xo> 59432, t5. 
&.pyeiv 59304, 7 ; 59443, 1 1. 

dpyuptH.O> 59398, 1 8. 
dpyuptov (often abbreviated) 59305, 2; 593!5, 

8 ; 59326, passim; 59326 bis, 2 3-2 8 ; 59327 

passim; 59328, 11 o; 59340, 1 o; 59345, 5; 
59355, passim; 59356, 1, 5, 12, 1 !J, 16; 

59361, 7; 59362, verso, 5, [t 1]; 59366 1 

2 2 ' 2 5 ; 59367' 3 8 ; 59370' 8 ; 59384' 4 ' 

g; [59387, to?]; 59398, 2, 3, 6, t5; 

59427, 4, 5; 59458, 2j 59477, 7i 59499, 

2 8' 3 3 ' 3 8 ' 5 1 ; 595!6' 2 5 ; 5952!' 4. 

&.pyupw(J.a 59327, verso. 

&.pea16s 59299, 1. 

dptO(J.eiv 59327, 5o , 1 1 3 ; 59345, 4. 
&.p,Op.os 59502 I 7. 

dpta1epo> 59374, 7· 

apta1ov 59376, G. 

apf16~ew 59484, 1 2. 

dpvlov 59406, 1 1 , 1 6 , 2 1, 2 5. 

apoTpov 59438, 5. 
apoupa ( usuull y abbreviated) 59300' 1 0 ; 

59306 1 6 1 1 3 j 59318 1 1 3 j 593371 9 j 59362 1 

24, 3o; 59377, 3; 59387, 3; 594!8, 3, 4; 

59433, 15-21j 59517, 15; 59530, 3. 

dppabcJv 59327, 1 0 5 ; 59446, 1 2 • 

&.ppwCJ'1fa ( OL" &.ppc.571YJ(lll) 59435, 7. 

dpaevtx6s 59422, t 4 . 

c!p::r11v 59328, 139; 59476, lt, t 5, 16. See 
also epG'f]V. 
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apTc£~1'/ (usually abb!'eviated) 59303, tft, t8; 

59320, 7, 8 ; 59322, . !t ; 59324, 5 et stepe; 

59325, passim; 59326, 2 , !t 1 , A 5 , 54 , 77 ; 
59333, passim; 59354, 2 6 , 2 5 ; 59355, 7 8-

8o, 88; 59376, 3; 59396, 5; 59414, !t, 
1 0 j 59443 , 1 8 , 2 I j 59455 1 1 1 j 59463 1 3 j 

59464, passim; 59473, 3, 6; 59494, 3-7; 

59497, 9, to; 59499, 3, 5, 7, 9; 59509, 

2, 7· 12j 59514, 6; 59515, 4; 59522, 4, 

5 ; 59530' lt . 

t1pTOS 59402, 3 j 59522, 2 2. 

11pTti(J.ct 59457, 7. 

&px.,a.lov 59327, 3 8, 9 1 . 

&px.,a.ios 59334, 5; 59347, 1. 

&px.,a.{!JJS 59387, G. 
&px.,elV 59300, 1 G ; 5937f , 3. 

&px.,rl 59357' 2 0; 59387' 1 !t ; 59423, 8; 59447' 1 1. 

apX.,1TeXTc.JV 59302 1 3. 

&px.,1rpv'Aa.xiTns 59404, 7. 
a!78evt.iJs 59489' 1 5. 

a7X07rvTivn 59353, 1 6. 
tX!77rcl~e!78a.l [ 59427, 2 ? ] . 

t1!77ropos 59387, 1 7. 

&.!7rpr:I.'Aela. 59361 , 3 6 ; 59422, 1 6. 
&.7rp[ 59424' 3. 

&.:rx.,n(J-oveiv 59477, 5. 
&.crx.,o'A{a. 59359, 2 1; 59396, 3. 

acrx.,o'Aos 59526' 6. 
tXITX., [ 59427, 2. 

11T01f0S 59454, 1 0 j 59482, 1 8. 
tXT07rr.rhepos 59484, 7. 

a.llAr{ 59462' 3 ' 7. 

a.vp1ov 59434, 1 5. 
a.t.iT6s, a.tiToil etc. , passim; a.uT6v ere 59421, 3. 

a.uToVs ri(J.£> 59460, 2ft. ri(J.£5 a.uTous 59477, 
[! t I t ~ J f 9 0. tJ.IJTOIJS = I){J.tJ.S tJ.IJTOIJS 5 355 1 1 2 7. Xt1.T1 

a.uTo 59362, 3 1 . 

a.vToiJ, 'het·e ', 59408, 1 1. 

a.UTOVpyfa. 59361, 1 7, 2 2. 

a.vT6x.,poos 594H, 5. 

&rpa.1peiv 59322, 3; 59333, 1 5 et stepe; 59355, 

1 7 5 ; 59356' 1 1 ; 59368' 1 9 ; 59379' 6 ' 7' 

1 2; 59474' 1 6. 

&rpeuplcrxew 59340, 8 , [ 3 2 ] • 

&rpdva.l 59368, 2 2 ; 59369, 5 ; 5937 4, 2 ; 59410, 

7; 59433, 18(?); 59451, 3; 59467, to; 

59482, 5; 59495, 5' 9; 59496, ,, ' 6; 59502, 

h ( &rpec.Jxev ). 

&.rpti71r:l.va.l 59472, 8. 
&.ipoxveiv 59416, 3. 

ax.,epos 59469' 7' note. 

&.x.,peios 59498, 9. 

&x.,p1 59469' 2 0. 

(ja.dl171r/> 59458' 1 • 

{jr:I.Bos 59383, 7. 

{ja.'Aa.veiov 5937f, 5 ; 59440, 2 ; 59453, 2. 

(jdA'AeiV [ 59355, q 9 ?] ; 59369, 3. 

(ja.ptis 59327, 1 7 (?). 
{ja.cra.vl~ew [ 59432, 1 3 ? ] . 
{ja.cr1'Aeue1V [ 59340, 1, 2 2]. 

{ja.cr1'Aeus 59322, !t ; 59326, 8 ; 59341 (a), 2 7 ; 

59358, 1; 59368, 13' 23; 59372, 6; 59403, 

7; 59407, 7; 59451, 3' 16; [59460, 1]; 

59462, 7· 9i 59466, 13; 59467, 7i 59496, 

5; 59503, 3(?), 5; 59528,3. 

{ja.criAIXO> 59323, 1 5 ; 59340, 1 1; 59351, 2 ; 

59361' 2 7; 59367, 2 0; 59374, 2; 59387, 13; 

59394, 1 1; 59413, 3; 59472, 3; 59499, 2 0' 

go, g8. 

{ja.crtA1!77a. 59358, 2 ; 59462, 9. 
{ja.Tt<XXIOV [ 59327, 57]. 

(ja.rpeus 59326 bis, 2 2 . 

{jDmcr1os 59436, 3 ; 59501, 5 ; 59522, 1 5. 

{je'A m;1[ 59360, 5. 

{jeh{c.Jv 59403, 1 3; 59410, 16; 59474, 6. 
(jia. 59368, 19i 59395, 4. 
{j1rx'C,ecr8a.t 59451 , 7. 

{j1~pr...J17xew 59353, 3. 

{j)..a_~rf 59378 1 I 2. 

{jo))Beiv 59454, 7• [g?]; 59492, 12. 

{joTa.VIi7(J.O> 59454 1 t 5 (? ). 
{jou'Ae~TBa., 59299, 9; 59300, 12, th; 59315, 

5 ; 59354' 17 ; 59355' 6 8 ; 59356' 3 ' 1 3 ; 

59365, 3; 59382, !t; 59388, A, 9; 59395, 8; 

59405, 5: [59454, 7]; 59466, 7i 59482, 
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1 G; 59484, 8; [59508, 9?]; 59510, to; 

595H, 3 , 7 ; 59516, 6 , t o, 2 3 , 2ft ; 59519, 

t2. 

{joul.r/ 59341 (b), 1 o ; 59341 (c), 7. 

{joils 59362, 3 6 ; 59433, 6. 
(jpox.,!/ 59517, 19. 
{jub'Aiov 59324, 3. 

{ju[b'A 59324, 2. 

{jc.J(J.O> 59466 , t 3 . 

yd.'Aa. 59328, 3 5 et smpe. 

ya.'Aa.Bnv6s 59429, t 7. 

')'tJ.T1r/p 59328, 21. 

yeviB'Ata. 59326, 7 ; 59332, 2 ; 59358, 1 ; 59419 , 

3. 
yiv))(J.tJ. 59357, 6 ; 59377, 8 ; 59502, 6. 
yev))[ 59424, 2. 

yevos 59299, 9 ; 59451 , 3 ; 59491 , 1 2. 

')'S!JJ(J.eT pe'iv 59387, 1 lt , 1 5. 

yec.J(J.iTp'l> 59387, 7, 1 3. 
ye~JJpyeiv 59315, 3; 59322, 5. 

yec.Jpy6s 59312, 2A; 59316, 2; 59326, 11, 15, 

6 3 , 2 o o , 2 o 2 ; 59341 (a), 9 ; 59410, 1, 6 ; 
59430, q; 59443, 9; 59455, 2; 59467, 9; 

59499' 58 ' 8 8 ; 59509' 8. 

rii 59299, 3, 5; 59362, 18; 59404, 6; 59497, 

12j 59500, 5; [59509, 2?J; 59530, 3. 

y{yrxpTOV 59527, 7· 

ylve178a.1, often symbolized by/ , passim. 

')'IVr...JcrxelV 59314, lt ; 59324, 1 ; 59329, 1 2 ; 

59343, t, 6; 59363, t3; 59371, 5; 59391, 

3; 59403, 2; 59428, 2; 59463, 1-2; 59474, 

1; 59481, 17; 59484, 2 0; 59492, 5; 59495, 

6 ; 59496' 5 ; 59507' 2 ; 59531 ' 5. 
y 'Arxux6s 59376, 1 o. 

y 'Aeuxos 59446, 7. 

yvcl1r1 pov 59398, 7, 8. 

yvr:l.rpa.A'Aov 59298, 7. 

yvc/J(J.n 59341 (b), 2 ; 59478, 3. 

yv~JJpi~eiV 59375, 3 , 1 2 ; 59454, 1 o ; 59520, 9. 

yvr...Jpi(J.O> 593H, 3. 

y6vos 59493, 1 1 . 

i' pd.(J.fl.tJ. 59342, 3 ' 6 ; 59442' 1 2. 
Catal. du Mu see, n• 5g~g8. 

ypa.[J.(J.IXTeuelV 59344, 3 ; 59361, 2 7. 

')'ft1.(J.(J.tJ.TeUS 59332 1 ft , 1 0 j 59341 (a), 2ft j 
[59387, 13]; 59472, 6. 

rpctcr1ts 59341(b), 5, 8; 59341(c), 6, 6. 

ypr:l.rpelV passim. 59445, 4, t 1, 1 3 of painting. 

ypa.rpr! 59327, 1; 59473, 1 o. 

')'IJ(J.VOS 59474, 19; 59477, 5. 

yuva.txeios 59319, 3 , 8. 

')'UVtJ.IOV 59350, 6. 
yuvr/ 59312, 2 7 ; 59355, 9 o ; 59443, 6 , 1 2 ; 

59454, 5; 59456, 2j 59462, 4, 5; 59482, 

6. 

Jrx{ (J.c.JV 59462, 9 . 
J'rxvei~eiV 59341 (a), 1 6 , 3 2. 

J'r:l.vewv 59326, 1 7 2 ; 59355, 2 et stepe; 59504, 

3. 
da.7f!ivn(J.a. 59388, to. 

J'eiy(J.a. 59328, 2 7 ; 59522, 1 6. 
dei')'(J.IXTI"(,elV 59484, 1 8. 

de1xvue1V 59433, 3 1 (?); 59499, 7 1 ; 59508, 6. 

J'eiv, 'to bind', 59332, 5; 59368, 25. 
J'eiv 59298, 2; 59314, 1; 59317, 2; 59325, t; 

59326 ' 2 8 ' 3 8 ' t 0 6 ' 1 5 1 ' 1 8 4 ' 1 9 2 ; 

59328,21 (rnal'g.), 106, t33; 59355,64, 

t 1 5 ' 1 2 0 ; 59361' t 1 ' 3 7 ; 59378' 8 ' 1 6 ; 
59383 ' 4 ' 9 ' 1 6 ; [ 59404' 6 ] ; 59405 ' 1 3 ; 

59407, to; 59413, 6(?); [59447, 9]; 59451, 

th; 59454, 3, 4; 59466, 1t; 59470, 9i 

59495, 7; 59512, 7(?). 

dE:l'TfVOV 59376 1 1 5. 

J'eiaBrx1 59343, 5(?); 59351, 3; 59410, to; 

[59421, 1]; 59467, t 1j 59475, 16; 59482, 

tg; 59495, 1;59498, 12j 59520,8; [52528, 

5]. 
J'ixa. 59340, 7, [ 3 1] ; 59362, 2 5 ; 59421, 8 ; 

59463, 3. 

J'exrxe1r1ct 59521 , 6 (?). 

dexa.i~ 59340, 5 , [ 2 8]. 

J'exrx1riVTe [ 59460, 1 1 ?] . 

J'e'Arpr:l.xwv 59310, 2 , 3 ; 59389, 4. 

J'tArprx~ 59312, 2 et smpe; 59331, t 2 , 1 A ; 59334, 

33; 59346, 24' 28; 59389, 9; 59463, t 4 (?). 
34 

I 

I 
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Jipew 59354, 4. 
8ip(lct. 593281 6-1 4; 59429' t 3. 
depfl-fiTIOV 59353 1 1 5. 
8ea"f1-eOew 59299 1 9. 

8ea"fl-tJ 59438, 6 ; 59470 I 3 , 4. 
8er7f1-0ipuhxtiv 59353, 1 1. 

der7(l.Wn{p10v 59368 , 2 5 ; 59450 , 5 ; 59482 , 8 ; 
59484 1 2 2 j 59492 1 6 1 1 1 j 59520 1 6 1 9 • 

deOTepos 59299, 9 ; 59347, 2 ; 59386, 1; 59429, 
9 j 5945f 1 1 I • 

Jrf 59386 ' 4 ; 59466 ' 4 . 
d'/1AO£iv [59462 1 6 ?J. 
dij(lOS 5934f(b), 1 lj 5934f(c), 8. 
Nrrou 59454, 4. 
dla.boArf 5948i, 1 9. 

J,a.bOa'Xelv 59509, 1 3. 

dlct.YIVWa'XEIV 59304, 6(?). 
J,fiypa(l(J.ct. 59340, 1 6. 
8,a.ypd.ipew 593i5, 4 ; 59326 bis, 1 4; 5935f, 2 ; 

59427, 5. 
8,a.xeir7Bal [ 59443, 9- t o ?] ; 59482, 9; 59489, 

15; 59498, 5. 
dlct.XOa'IOl 59340, 5 , [ 2 8]. 

dlct.XOOetv 59355, 1 0 5 , 1 2 5 j [ 59520, 3 ] . 
J,a.).eyea"Ba., 59367, 1 5 ; 59435, 2 ; 59442, 6 ; 

59468, 2. 

dla.Aoy{(er7Ba, 59330, 3 ; 59455, lt , 1 2 ; 595f6, 
6. 

J,a.'Aoyla"flOS 59362, verso, 2 , 7. 

dlct.(J.ct.pTdvew 5948i , 5. 

dlct.(J.ct.pTOper78a, 59367, 3 o ; 59467, 9. 

81d(leTpov 59333, 3 1 , 7 5. 
81a.1rhr1ew 59304, 4; 59309, 7; 593f0, 5; 

5933i ' 1 4 ; 59338' 5 ; 59364' 9 ; 59467' 9 ; 
59493, 8. 

8ld7rpct.r71S 59300 1 8. 
dl1%7rpdTTEIV 59482 1 1 4. 
81a1r0AIOV 59436, ft. 
dlct.r77r!iv 59443, ft . 
8ldr71ct.8(lOV 59320, 8. 
dlcx.r71iHew 593i5, 5. 

dlar71oArf 593i5, 7 ; 59327, 8 2 , 9 8. 
8lct.a'IJVlr71dl'rll 59332 1 4. 

81a-r e).eiv 59454 , 2 ; 59482, 1 6. 
duJ.Tnpeiv 59407, 6; 5948f 1 16; 59522, 10, , 
di1%T1Biva.1 59309, 7; 59368, 3 5; 59470, 4, 5; 

59493, 5. 
dlaTOVct.IOV 59353, 1 1 • 

J,a.Tpiipew 59403, 9. 
81a.Tplbew 59335, 4. 
81dipopos 5930(), 8; 59326, 1 1 t ; 59355, 11 o; 

594541 2 I. 

d1aip~veiv 59368, 2 6. 
dldda"xew 59362, 3 o. 

8,86val passim. 
81eyyuiv 593i0, 6. 
81e1p~[ or J,• elp~[ 59432, 1 2. 

81evexBiiva1 59396, 4. 
8,epxea"Ba, 59337, 2. 

8ueva1 5930f , 4 j 59496 1 2. 

8/Xct.IOS 593f0 1 6 j 59351. 1 5 j 59362 1 1 1 j 59368 1 
1 1 j 59443 1 1 6 j 59454 1 8 j 59460 I 2 1 1 2 3 j 
59466 1 9 j 59484 1 8 1 1 4 j 59496 1 5 • 

81xa16npos 594471 6. 

dlxal~(la 59368, 6. 
8ma.l~s 59300, 7; (59466, 6-5?]. 

8f(J.'/1VOS 59440 1 8 j 594551 6 • 
8,6 59304, 3; [59355, 112?]; 594!2, 25; 

5944f' 5. 
8,o8eoew 59367, 2 7, 3 3. 

diOlXEl V 5936f 1 4 4 j 594f2 1 9 • 
8,omnTrfs 59341.( a), 7; 59344, 4; 5945i, 1 7; 

59460, t 6. 

8lO(J.OAoyeiv 59378, 4. 
81opBofiv 59305, 3. 

diOTI 59466, 2; 594671 to; 59474, 15;5949! 1 
1 0 , q ; 59494' 9 ' 1 3 ; 59496' 5 ; 59530' 1. 

8wiprf 59423 , 1 1 . 

8/xa.AXOV 59474, 1 5. 
8twxew 59475, 9. 
8,t;Jpu~ 59388 , 2 , 8. 

8oxeiv 59309, 5 ; 5931.5, 3 ; 59328, 1 1 1; 5934f 
(a), 28; 5935i, 6; 59358, 4; 5937f 1 8; 
59377, 11; 59408, to; 594i0, 11; 59422, 
5; 59428, 8; 59440, 6; 59455, 1 2; 59460, 
t5; 594621 g; 59467, t 1j 59472, 2j 594751 
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1 6 j 5948f 1 9 j 59483 1 2 1 4 j 59484 1 q j 
59494, 18; 594951 8; 59498, 3' 13; 59499, 
32, 5o; 59507, 3o; 595!6, 27; 59520, 8; 

59528, 6. 
80XI(>td~etv 5933f, 1 0 j 59342 1 5 j 5936f 1 3 2 j 

59500, 5. 
8oxlov 59507, 3 1. 

8opxi8e,os 595241 4. 
8opxds 59429, 1 2. 

dOXIXOS 5942f, 8. 
8pa.7riTYJs 59474, t 9· 
8pa.x(J.rf 59305, 2 ; 59340, 7, 1 o , 3 1; 59370, 

6; 594271 4; 59477, 8; [5952f 1 l1 ]. 1- pas-
szm. 

Jpi-rra.vov 59326, 2 o 6. 

JovMBat 59330 1 4 ; 59348, 7 ; 59354, 6 ; 59359, 

4 ; 59367' 3 2 ; 59330' 6 (1) ; 59388, 3 ; 59393' 
4; 594i21 7; 594331 2; 5944f, 4; 59446, 5' 
18; 594541 9; 59470, 4; 594771 t6; 59482, 

11j 594931 7i 594981 9i 59509, 7i 5953il 
t. 4. 

8uva.TOS 59344, 5 ; 59396, 2 ; 59469, 1 9 ; 59473, 

8; 595091 9· 
Joo 59340 I lt , [ 2 7] ; 59356, 3 , 1 1 , 1 3 ; 59362 I 

3 5 j 593761 4 1 1 lt j 59385 1 3 j 594i0 1 1 9 (?) j 
5945i, 13; 594561 2j 594741 7;59484, 11, 

1 9· 
d~deXd(lYJVOS 59328 1 1 57 j 59499 1 8 2 • 

d~ped 59352 I 1 0 j 59366 I [ 2 ] 1 7 j [ 59372 1 

1 2 ?]. 

eav 59300 1 5 j 59379 1 9 j 59484 1 I 7 • 
Uv1rep 594541 9 · 
ea.ptv0S 59486 1 2 • 
ea.UTOU 59298, () ; 59454, 7 j 59499, 4 0 , ft 1 , 

91; 595H, 6. 
£b80(>tOS 59332, 1 j 59475 1 l1 • 
eyyuav 593i0' 5 ; 59366' !, ; 59367' 1 1 ' 2 1 ' 

22. 

eyyon 59366 I 11. 
Kyyuos 593i0, 5 ; 59340, 1 6 ; 5934f, 5 ; 593671 

7i 5942i, lt; 59454, [3'?], 8; 59504, 8; 

59520, 8. 

EYXct.AEiV 59379 1 3 j 59395 1 7 j 5949i 1 7 • 
eyxa.Ta.Aef1retv 593671 3 7 (? ). 
eyxa.Tct.TIBiva.l 59324 I ll. 

eyx67r1ew 59368, 18. 

eyxe,peiv 5934i(b), 11j 59460, 14. 
eldtva.1 59300, 6 ; 593i4, 7 ; 593i6 1 6 ; 59330, 

8 j 59331. 1 6 j 59348 1 q j 59350 1 7 j 59358 1 
8; 59393, 9; 59428, 17; 59447, 8; 594651 
2; 5947f, 2; 59477, t5; 59485, 2/1; 5949f, 

33; [59493, 9?]; 59502,2, 13; 595031 6; 

5953f, 16. 

elxis 59462 1 2 ; 5952i, 3. 
elxor7opos 59374, 3. 

etpyew 59347,3, 5. 

eipy(lOS 59474, to. 

elpO(J.eV~S 59357, I 5. 
e1s 59328, 9 5 ; 5934i (a), 2 6 ; 59362, 2 9 ; 

59422, to; 59423, 5; 5950f, 5; 59508 1 

3. 
elr7dye1v 59373 1 4 ; 59462, 7 · 
ela"ay~yrf 59326 bis, 1 8 (?); 59373 1 2. 

elr7ct.VYJAfr7XEIV 5934f (a), 3 1. 

ela"a7rOdl8oval 59327, 1 6 (?). 
ela"8oxrf 595301 2. 

elr7ipxea"Ba., [59454, 4 ?]. 
elcniva.1 59375, 1 2. 

elr77rOpeOer78a, [ 59526 1 7? ]. 
elr77rpd7r7etv 59300 1 9 ; 59340, 8 ; 59433 1 2 3; 

594921 7i 5951.0, 4. 
eta"~ 59462, 5. See also ea"~. 
etn 59466, 7, 8 ; 59500 1 2 ; 595i6, 2 3 , 2 4. 
el~Biva1 59475, 7· · 
£xaa"1os 59328, t o8; 593371 9; 593401 5, 7• 

1 (j 1 2 f 1 [ 3 0 ] j 59355 1 4 j 59362 1 2 3 j 
59363' 1 5 ; 59399' 2 ; 59455' 8 ' 1 0 ; 5953f' 
1 1 • 

exdTepos 593f2, 3 I . 

exa.TOV 59340' {j ' 6 ' 1 0 ' 2 6 ' [ 2 9] ; [ 5942f I 
g]. 

bca.TovTdpoup~s 59300, 8; 59340, 2 o. 

eXct.TOa'1r{ 59373 1 'L 

EXbdAAElV 59462 I 3 . 

exyovos 59340' 9. 
3U. 
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lx.Jwx. 59320 1 7. 
EX.deiV 59495 1 6 • 
ex.dix.,eal)a,, 593231 6. 

ex.d'I](J.eiv 59359 1 1 4 ; 59368 1 !! 3 ; 59385 1 5 ; 
594121 4; 594961 9· 

EX.dld0V(:tl 59422 I 5 • 
ex.Jovetv 594901 3-6. 

ex.ei 593681 36; 594991 82; 595201 3. 
ex.eiOev 59469 I 1 6. 
ex.eivos 593001 11j 593151 4(?); 593311 !!j 

59348 1 9 j 59368 1 2 1 1 3 2 j 593771 3 j 59433 1 
1 9 j 59442 1 1 4 j 59466 1 4 1 6 j 59492 1 1 0 1 

1 3 j 59520 I 6 • 
( ex.x.a.tdex.a.)rff.l-epos 593271 34' 6ft. 
E}(.}(.(J,Aeiv 59462 I 4 • 
EX.XAIVeiV 59386 I 5 • 
lx.X.O(J.i~ew 59332 1 5. 
ex.Aa.(J.bcivetv 59302 I 4 ; [ 593661 9] ; 594071 3 ; 

[595311 12?]. 
EX.Aef1retv 59352 I 1 1 1 1 • 

lx.'Aoy((.ew [ 59388, 1 o ? ] ; 59499 1 2 9 , 3 o. 
lx.(J.e-rpeiv 593171 2, 7. 
EX.nOteiv [ 59341 (a) 1 3 3] j 59359 I 1 8 j 59368 I 

31; [594631 11-12?]. 
bcTa.p.tdew 594291 1 o. 
tXT)1 59367 I 3 1 2 1 j 59521 1 3 • 
EX.TiJiva.t 59491 1 2 7, 
lx.n:ns [593401 17 ]. 
lx.To(J.Ia.s 59406 1 7. 
ex.cp6pt0V 593061 1 2 j 59325 I 2 j 59326 I 2 9 1 

1 3 9 j 59433 I 1 3 , 
exx.,CrJpeiv 593441 5. 
t'Arl.a. 59326 I 2 o 5 ; 59501 1 8. 
eAcitvOS 59431 I 6 • 
{A.a.tox.cin'I]AOS 595261 2. 

eAa.IOV 59321 1 2 j 593751 1 1 1 1 2 j 594401 2 1 

1 5 j 594571 5; 595071 6. 
e'Aruonc.lA'I]S 59499 I 6 6 ' 9 6. 
EA(:ti01JpyeiOV 59412 I 6, 
t'AciU'U'CrJv, eAciTTCrJv 593341 2 3 ; 59361 I 1 o; 

· 593701 5 ; 59391 1 5 ; 593941 I_Ilargin (?); 
594841 6' 9· 

eAtyx.,ew 594331 3 1 • 

l)..eeiv 594821 2 o ; 594951 2. 

eAe'I](J.OUOVr] 59495 I 1 0. 

e'Aeiv. Sec a.ipeiv. 

l).,euOeptos 594541 5. 
(Ax.etv 59531 1 6 , [ 7] , 1 o. 

E(J.(:tiJTOU 59395 I 6 ; 59445 I 7' 1 2 ' 1 4 ; 59454 I 
9 j 59489 1 1 lt j 59500 I 4 • 

E(J.ba.fvew 59391 1 2. 

ep.bri.AAeiV 59314 I 5 j 59378 1 1 6 j 59389 1 2 j 

594231 2 . 

ep.bOAI(J.OS 593551 7, 4 6 , t 4 9 , 1 53 , 1 6 0 j 

593741 1. 

lp.(J.ivew 59420 1 4. 
E(J.OS 59378 I 9 j 59460 I 6. 
ltJ.no'Aav 59453 1 6. 
lp.npo:70e, S(J.npoU'Oev 593031 lt; 594771 8, 1 4; 

594991 42. 
ep.nupl'(.ew 593871 3; 594671 1 o. 
l(J.nupt17p.6s 595171 3 , 1 o. 
ep.cpa,v~eiV 59368 1 2 1 j 59409 1 5 j 594841 !! 3 • 
ep.cpopos 593101 3 j 59328 1 1 1 9 et SUJpe; 59331 1 

5. 
lva.vTiov 594431 7. 
eva.paaOa.t 59474 I 2. 

evrl.px.,eU'Oa.t 593961 4. 
eva.TOS 59340 1 [ 1 ] 1 2 2 • 

SVdel(:t 59453 I 4 • 
EVdei}(.V0etv 59350 I 5 j 59491 1 1 6 • 
lvdr]p.eiv 593861 3 ; 594341 9 ; 594881 1; 59522 1 

21. 

tvex.ev 593591 1 5; 594121 16 1 2 6; 594541 8. 
lvepyeiv [594471 4 ?]. 
lveox., eaOa.t 59421 1 1 ; 59462 1 7 ; 59482 I 2. 

ivex.,upos 593241 4 ; 593271 2 , 8 1 , verso; 593731 
3; 593791 2j [594401 9?]; 595071 10. 

lvOrl.& 59368 1 6 , 3 2 ; 59486, la. 

lvOu(J.eiU'Oa.t 59332, 9. 
lvta.IJTOS 59308 1 6 ; 59341 (a) , 3 , t 1 ; 59509 1 

1 o. 
lvloTe 593621 2 5. 
EVUJ'1ciV(:tl 59359 I 2 0 j 59378 1 6 j 59410 1 9 j 

594961 2 . 

lvvea. 595161 2 o. 
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lvvop.os 59341 (a), 1 5. 
lvotx.eiv 59316, 1 , [ 4 ? ] , 5 ; 59344 1 2 , 3. 
lvocpel)..e,v 59309 1 5 ; 593401 7, 3 o · 
EVOX.,Aeiv 59396 I 3 j 59405 1 1 2 j 59426 1 U j 59435 1 

3 ('?) ; 594511 9; [594541 8?); 594771 q; 
595161 8. 

evTa.uOa. 59341 (a) I 2 7 j 59439 I 5 ; 59443 I 1 0 ; 

594931 5; 595001 5. 
evTiAAetv 594081 6; 59416 1 6; 59488 1 1. 

evTe'At;Js 59332, 6 (?). 
lvTwEts 59379 1 8. 
evTOAr{ 59491 I 1 6 ' 1 8. 
eVTIJ)'X.,riVeiV 59298 1 6 j 59322 1 1 j 59332 1 7 j 

59355 I 1 2 3 j 59368 t 2 I; 59375 1 6 j 59379 I 
2o; 594101 2; 594801 2; 59492 1 t f! ; 594931 

3; 595201 6. 
tE 59362 I 2 5 ; 59376 I 7. 
eEa.yc.Jy6s 59383 I 3 ' 6 ' 9 ' 1 t. 

eEa.tpeiv 59492 I 1 2 ; 59508 I 6. 
eEa.nchaew 59499 I 3 6. 
eEa.p.r]vleios 59340 I 5 ' 2 7. 
eErl.tJ.r~vos 59340, 6, [ 2 9] ; 594741 7; 59499 I 

32. 
eEa.vr]AfU'x.ew 59481 I 8. 
eEa.nfv'I]S 59359 I 1 3. 
eEeivt:tl 59340 I 7 ' [ 3 1]. 
eEepyrl.~eaOa.t 59367 I 3 9. 
tEipx.,eU'Oa., 59528 I 5. 
eEeuJox.eiv 59368 I 4. 
( eEr~~tov0)r~(J.epf17tOs 59341 (b), 5. 
eErfxovTa. 594771 11. 

( eEr~x.oVTcipoupos ) 59366 I 2 7; 59367 I 4 3. 
eEop~ti~ew 594621 1 o. 
eEucpa.lvew 59355 I 8 9. 
eECrJ 59378 I 1 5. 
eOpTrf 59305 1 {J j 593581 6 ('?). 
ena,yye'A.AeiV 59301 I 5 j 593041 1 j 593771 7 j 

594821 5. 
enciyew. See ena.yot.teva.t , Index IV. 
ena.KOAOIJ0eiv 59373 I () ; 594511 1 8; [ 59531 I 5 ' 

9 ?]. 
emxvay IVWU'XeiV 59357 I 1 2 . 

ena.vcxyx.ci~ew 593511 6 ; 594721 5 ; 594741 18. 

lna.vr~AIU'Ketv 593051 3. 
lnd.VCrJ 59330 1 2 • 

ena.poOptov 59337 I 5. 
end 59355 I 1 0.6 j 59427 t 2 j 59484 1 2 0 • 

lne,drf [ 59341 (a), 3 3] ; 59368 1 3 1 ; 59377, 2 ; 

59401, 3; 594091 2j 594251 2 . 

rne1Ta. 595021 7 • 
enep.ba.fvew 594541 1 1. 

enepx.,eU'Oa.t 59300 I 7 ; 59377 I 9. 
enepCrJTaV 59313 1 3 j 593501 3 j 595161 2 9 • 
enex.,etv 59300 I 1 8 j 59337 J 1 1 j 59350 t 6 • 
lneuc.Jvt"(.ew 59363 1 1 4. 
enlbciAAeiV 59340 I 6 1 [ 2 9] j 593551 50 I 52 j 

59362 1 verso , 3 , 8 ; 59366 1 1 3 ; 59421 1 1 o. 

en I bOAr{ 59329 1 1 5 • 
lntyovr{ 59328 1 1 6, 2 4 , 7 o, 1 6 2 . 

lntypa.cprf 593701 5. 
lntdetKvOew 594601 q , 2 3; 594991 3 5 · 
lntdr](J.eiv 594701 7; 595131 8. 
ln,J,Jova.' 593731 5. 
E'ltl~r)Teiv 59375 1 5 • 
emKa.Aeiv 59323 I 1 2. 

ln,x.r~p6U'U'ew 59371 1 6.. 
en IX.Aav 59509 I 6. (?). 
entKOn1 etv 59383 1 1 8 (?) • 
E7t1X.pfvetV 59378 1 7 • 
entXCrJAOetv 59392 1 3. 
lnt'Aa.p.bcivetv 59335 1 5 ; 593571 9; 594591 5 ; 

59475 1 1 2 . 

en,'Aa.vOrl.vea-Oa.t 59526 1 U. 
en,)..oew 594401 9 · 
lntp.a.PT6pe170a.t 593301 6. 
lr.tt.tiAeta. 594261 3. 
en,p.iAeU'fia.t 59298 1 8 ; [ 593351 5]; 593671 9; 

594541 IO j [594591 6?]; 59478 1 9 i 59522 1 
26. 

emp.e'Arfs 593H I 5 ; 59392 I 2 . 

emp.e)..t;); 593141 3; 593891 5 ; 593971 6; 59442, 

1 1. 

enf(J.eTpOv 595301 6. 
enm'Aeiv 59389, 3. 
lnta-Keua~ew 593001 t 5. 
emU'Keur{ 59302 1 7 · 
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f7rt!7Xe~a.!7fJCJ.I 59300, t5 j 59350, 3; 59367, 5 j 
[59405, 7?]; 5942!, [3], 5; 59455, 7i 
59473, 1; 594841 8; 59495, 8. 

e7r{O"Xe~l!> 59303, 8. 
em!71a.fJfLeJew 5934! (c), 5. 
e7rl!71a.fJp.os 5934! (b)' 7. 
e7rl!71a.O"fJa.l 59315, 2; 59329, 8; 59359, t5; 

59369, 4; 59377, 8; 5949!, 9; 59503, 2. 
e7rll71a.nla. 59366, 1 7. 
E7r1171riTns 59350, 2; [ 5941.0, 1 2 ?] . 
E7r1!71DJ.etv 593!5, 7 ; 593!8, 4 ; 59342, 2 ; 

59375 1 I 4 j 59413, 9; 59446, 15 i 59449, 2; 
59470, 9· 

E7rl!71o'A,f 59304, 7 (?); 593!2, 2 7 ; 593!3, 1 ; 

59322, 2 ; 59323, 1 ; 59326, 1 7 7 ; 59326 bis, 
1 1 ; 59332, 6 , 1 0 ; 59341 (b)' 9 ; 59344, 6 ; 
59348, 4 ; 59350, 1 ; 59362 verso, 1 2 ; 59368, 
1j 59375, 7· 14; 59384, 3, 12, q; 59392, 
2; 59396, 2; 5941.2; 16; 594!5, 2; 59424, 
3; 59442, 13; [59443, 13]; [59448, 3?]; 
[59470, 1]; 59472, 2-3; 59490, 1' 3; .59496, 
6 ' 7' 8 ; 59499, 6 8 ' 7 4 ; 59509, 6 ; 595!9' 
8; 59520, 2; 59523, 3; [59525, 2]; 59527, 
6. 

e1r1171o'A1ov 59343 I 2 ; 59359, 2 ; 59386, 8 ; 
59396, 6. 

e7rt!71pocp,f 59403, 1 o; 59462, 1. 

e1r1Ta1717ew 59501, 6. 
E7rlT,fdeiOS 59353 1 6. 
e1rmfJiva.1 59298, 2 , 7 ; 593! i, 4 ; 59484, 1 3. 
emTifLav 59314, 8. 
E1rfTI(J.OV 59340, I 0. 

E7rfTOXOS 59462, 3. 
e1rtTpe1rew 59322, 8; [59364, 7?]. 
E7rtTpex_ew 5951.7, 8. 
emcpepew 59340, 1 8. 
e1ricpopos 59341 (d), 2. 
e7rtXf1peiJ' [59454, 1 ?]. 
e1r1Xr»veJew 5948!, 7. 

bnxr.vpeiv 59315, 5 ; 5936!, 3 o , 3 2 ; 59362, 
27. 

E1rOfXIOV 59325, 1 3 j 5936{ 1 4 2. 

e1r1rl 59362 I 2 5 ; 59403, 4 ; 59433, 3 o ('?). 

e1rUx'Awos 59445, 8. 
(e1r1a.1r,fXns) 59507, 3 1. 

epyrl~eO"fJa.l 59361 , 3 1 ; 59377, 2 ' 4 ; 59378' 
16; 59403, 4 (?); 594671 3' 4; 59494, 10, 

1 1 ' 1 7 ; 59495' 6 ; 59499, 1 9 ; 59500, 2 ' 

61 8. 
epya.!7la. 59329 I 9 ; 59482, 1 1 • 

epya.!7Upwv 59403, 6. 
epya.!71 f0V 59355 I 8 9 • 
epyaTr)!> 59326 1 126; [5947f, 3?]; 59480, 10, 
epyo'Arlbos 59445' 2 (? ). 
epyov 59317, 3 1 5 1 71 I 4 j [ 59355 1 1 1 0] j 

59369, 5; 59378, 5, to; [594!0, 9?]; 
59445, 2j 59449, 3; 5947!, [3], 6; 59472, 
1 1 ; 59496' 2 ; 59500, 6 ; 5953! ' [ 3 ] ' 1 3 ' 
15' 17· 

epebwfJos 59326' 1 8 ; 59494' 4 ; 595!5, 4. 
epefJpJJa.vov ( = epufJp6Ja.vov) 59326 bis' 2 3 ' 2 4. 
epeuva. 59350, 6. 
epfJ1ov 594H, 3. 

eptov 59298, 4 ; 59398, 2 ; 59430, 7 ; 59432' 5. 
epfcpetOS 59353, I 5. 
eplcpos 59328, passim; 59340' 5 , 6 ' 7, 2 7' 

[ 2 9 ' 3 0 ] ; 59354 ' 4 ; 59422 , 3 ' 1 0 ; 59429 , 
2 et swpe. 

ep(J.nvds 59394, 5o. 

eppnyp.a. 59499 ' 3 8. 
eppw17fJa.1 paBsim. 
ep!7YJV 59476' passim. See also cXf17YJV. 
epxe17&a.1 59367, 2 8 (or 1i!f0!7epxe!7fJa.l); 59446, 

4 j 59469, I 8 j 59475 1 1 2 j 59486, 1 i 59493, 
2 , [ :3?] ; 59494, 8 ' 9 ' 1 2 ; 59499' 4 6 ' 6 7' 
68. 

epr.vTav 59375, 2 ; 59470, 4 ; 59499, 53. 
e!71tav 59419, 7· 
e!7XCJ.TO> 59346, 2 7 i 59355 1 1 8 1 ; 59370, 2. 
eO"r.v 59417, 29. See also e1!7r.v. 
hrl~ew 5931.3, lJ , 9. 
fT~pos 59341 (a), 3 2 , 3 3 ; 59352, 5 ; 5941.0, 

t3; 59422, 1 lt; 59440, 8; 59447, 1 o. 
eTepr.vfJev 59367, 3 2. 

h159304, 5; 593!4, 2; 59341(a), 33;59355, 
2 7 et swpe; 59367, 1 6 ; 59368, 3 , t3 ; 59433, 
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2 [j ; 59443 ' 9 ; 59462 ' 1 ; 59469 ' 1 3 ; 59484 ' 
5 ' 7 ; 59499' 77 ; 595! 7' 1 5 ; 59520' 7. 

i'fo 1 (J.rl~e IV 59300 , 1 7 ; 59354, 2 9 · 

f.rOifJ.O> 59520, 7 • 
hos 59323, 1 4 ; 59332, 1 , 7 ; 59337, 6 ; 59340, 

[1], l!, 5, 22, 27i 59347, 2j 59355,59, 
117,169, q2; 59474, 7i 59502,6. L 

passtm. 
eJ 59479, 2j 59493, 9(?). eJ exeiV 593!0, 1i 

593H , 1 ; 5934! (b)' 2 ; 59365, 3 ; 59397 I 1 ; 
5941.6, 2. 

etiyvc.)(J.r»:J 5951.6, 3 o. 
etiYJfJia. 59454, 2. 
etifJer.vs 59446 , 1 o . 
etixa.1pe'iv 59324, 5 ; 59365 1 5. 
eiJxa 1 po> 5937! , 1 1 ; 5941.6, 5. 
etix!ll pr.vs 59498 , 1 5 ; 59508 , 5 . 
eti'A!lbeiO"fJa.t 59463, 9 · 
etipi!7Xelv 59353, 3 ; 59354, 7, 1 2 ; 59379, lt ; 

59499' 5 1 ; 59516' 3 0. 

etiO"uvOeniv 59362, 9. 
eti!7XYJ(J.Ov[ 59360, 6. 
etiTa.xTeiv 59317, 1 4 ; 59368, 1 5 ; 59507, 1 8. 
etin'A,fs 59362, 3 h. 
etiTuxeiv 5931.7, 8 ; 5935! , 6 ; 59379, 1 o ; 

59408' 1 5 ; 5941.0' 2 5 ; 594!6, 7; 59421 ' 
1 1 ; 59426 ' 8 ; 59428' 2 1 ; 59443' q ; 
59451., 2 I i 59455 1 1 5 j 59460, 2 5 j 59466, 
15; 59467, tlt; 59472, t2; 59475, 18; 
59477, 1 8 ; 59481., 3 1 ; 59482, 2 1; 59483' 

2 0 ; 59484 , 2 5 ; 59492 , 1 6 ; 59494 ' 2 0 ; 
59495, 1 1; 59500' 7; 59507, 3 2; 59509' 

1 5 ; 59520' 1 1 ; 59526, 5 ; 5953! , 1 9. 
etixa.p1!71eiv 59309, 2. 
etic.)JYJs 59358, 3. 
eiJr.vvos 59488 , 2 . 
ecpl!71rlva.l 59337, 1 8 ; [ 5953!, 1 h?]. 
ecpoJeJew 59300, 2. 
ecpodiOV 59408, 7 ; 59469' 8 ; 59507' 9. 
ecp6vwv 59355, 8 6. 
exew passim. 5941.2, 1 9 ( exop.a.l ). See also eiJ 

exetv and XCJ.AWS exeiV. 

exOes 59484, 5, 21. 

(~YJO"IS 59304, 4 , 7 · 
Kr.vs 593!0, 6; 5931.7, 1, 1 o; 5932!, 3; 59327, 

8 et swpe; 59328, 9 4 ; 59330, 4 ; 59331., h , 
1 2 ; 59333 ' 2 ' 6 6 , 7 1 ' 7 3 ; 59337' 1 3 ' 
1 9 ; 5934! (a) , 2 5 ; 5934! (b), 1 2 ; 59350, 
6 ; 5935! ' 3 ; 59352 ' 3 ; 59354' 2 9 ; 59355 ' 
5 et swpe; 5936! , 3 o , 34 ; 59367, 3 h 
( = Ter.vs) ; 59368, 1 5 ; 5937! , 1 o ; 59373, 
5 ; 59388 ' 7 (?) ; 59398 ' 5 ; 594!2' 1 h ; 
594!3' 8; [5942!, lt]; 59422' 10; 59429, 
to; 59462, 6; 59464, 6 et swpe; 59478, to; 
5949!, 21; 59492, t3; 59493,2 (=Te'r.vs?); 
59499 , t 9 ' 2 3 ' 3 1 ' 3ft ; 5950! ' 6 ; 59507' 
6 ; 595!9' 1 2 ; 5952! , 3. 

~euyos 593!9, 3 , 9 ; 59489, 6. 
~euyr.vviv (?) 59489, 7 · 

~YJfLIOUV 59367, 1 9 · 
~~v 59455, 7 ; 59499, 8u. 
~YJTeiv 595H , 1 o. 
~uy6s 59484, 1 4 . 
~UTOS 59403, 2 · 

~ 59298, 3; 59300, 3; 59305, 2, 6; 593!0, 
6 ; 59365, 1 1 ; 59373' 3 ; 59446' 1 2 ; 59495' 
6. See also &'A'A' if. 

)f 59324, 2. 
~JYJ 593H. h; 5933!, 1 2; 59349, 7; 59467, 3; 

59495, 5; 595!3, 6; 595!9, 4. 
r/dtOV 59447, 6. 
Muo1veiv 59446, 8. 
tffJYJTOs 59436 , 2 . 
r/xew 59428, 3 ; 59495, 5. 
.,;A.Ix.os 59378, 1 3. 

,;A. os 59483 , 8. 
.,;p.ep!X 59307, 1 2 ; 593!2, 3 6; 593!4, 7; 59321, 

4 ; 59327, 3 2 ' 6 1 ; 59323 ' 2 ; 59333 , 6 6 , 
7 2 ; 59337, 1 5 ; 59363' 1 5 ; 59376' 3 ; 
594!0, 7 ; 594!9, 9 ; 59462, 6 ; 59464, 6 et 
smpe; 59467, 3, 4; 5947!, 4; 59477, 10, 

11; 5949!, 2, 22j 59495, 5; 595ii, 2; 

595!9, 4; 59520, g; 59522, 22j [59531., 

11 ]. 
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,jflhepos 593H 1 3; 594041 6. 

,jfltCXpTcibtOV 59376 I 9. 

,j(J.txciJtov 593021 1 o. 

,jfllvcxuov 59383 1 7. 

,j(J.lOAlOV 5941.4 I 8' 1 1. 

,jfllOVlOV 59341. (d) 1 3. 

,j(J.Iovos 59376 1 8. 
,jflhr/..eupov 59381. 1 6. 

,jfl./a'eU(J.CX 593001 U • 
t/f!.la'US' tf(lU(]'US 592991 6 j 593201 1 1 j 593761 

7; 594941 17; 594991 64' 65' 96. 
,j(lta'[ 5941.0 1 9 • 

,j(J.tx,oeios 59353 1 t 6. 

,jvicx ( = ,jvlcx) 59341. (d), 2. 

~'rra-cvv 593871 5 ; 59388, 9 . 

,jrrux,lcx 59447, 7. 

~CXU(lCXrr1os 593621 6. 

3-cio/os 59326 bis , 2 5. 
3-eaTBcxt 594221 4 ; 59445 1 1 o. 

~iAetv 59395, 6 ; 59478, lt. 

3-eos. See Index VII. 
~epcx1reJJew 59376, 2 1 • 

~epl~etv 59354, 2 7 ; 59451. , t 2. 

3-epta-(J.OS 59433, lJ ; 59451., 8. 
3-ept71r{s 59301. 1 3; 59322, 6; 59485,16,19. 
3-ecvpeiv 59378, 9. 

3-ecvpos 59341. (a), 8 , 2 5. 
$-11/..ux6s 59362 verso, 5 ; 594061 5, [ 1 9]; 

59463, t6(?); 594751 4; 594761 17· 
3-ii/..us 59326 bis , 17 ; 593281 t 5 b ; 594761 5, 

8, to, 12 (or ~11Au(x6v)?). 
3-!1pe!5ew 59300, q. 
~l1a'CXUf0S 594971 [ 8] 1 1 0 j 595091 9 1 11. 

3-vrfa-xetv 594731 7. · 

3-pivos 59445, 5. 
$-uyd.TI1 p 59355 1 5 t , t 5 lL 

$-Jew 59350 1 b. 
3-u"Ad.xtov 595i8 1 7. 

3-upfs 594801 t 2 (?). 
3-upoupos 59326 1 1 8g; 59333, 13, 7 b; 594931 2. 

3-ua-lcx 59308, 6. 
3-cvpcxxeiov 59445, 5 , 1 o. 

lcxTpos 59326 bis, 1 6. 
lJeiJ• 5931.3, 6 ; 59442, t lt ; 59499 , 7 3 , 8 2 ; 

5951.9, 2. 

tJtos, lJtcxt 59300, 1 2 ; 59350, b ; 59486 1 3; 

5951.6, 1 7· 

lepeiov 59298, 6; 59305, lt; 5931.0, 2, 3, 5, 7; 

59326 ' 1 6 2 ; 59350' 3 ' b ; 59358 ' b ; 59362 
verso, 3 , 5 , 8 , 1 1; 59379, 2 et sre.pe; 
59439, 3; 59443, 1 1j 59452, 2j [59463, 

13?]; 59464, 5; 59495, 3, 6; 59501., b. 
iepe!5s 59308, 2 , 3 ; 59340 1 t , 2 2 • 

lepOJouA.os 59451., 1. 

lep6v 59308, 3 ; 59422, 5. 
lep6s 59394, 6. 

lxcxvos 59329, 7 ; 5941.0, 1 6 ; 59453, 3 ; 59486, 

lt ; 59509' 1 0 ' 1 2. 

lxcxvt;Js 594971 b. 
lxen!5ew [ 59421. 1 1] ; 59520, 8. 
j flCXT {(etv 59440 1 8 j 594 771 6 • 

lflcfTtOV 5931.9 1 U , 9 j 593261 8 1 j 593791 2 j 

59398' 7 ; 59469' 3 ' 1 3 ; 59507' 1 0. 

lf!.CXTla'flOS 59378, 7 ; 59507, 1 9. 

l1rmipx,11> 59340, 1 9; 59347, 1. 

i7r7reJJs 59341. (b), 8 ; 59350, 2 ; 59394, 2 2 ; 

59403, 8; 59502, 4, t 2 j 59509, 8. 
l7r7rOXOflOS 5931.2, 2 1 ; 59376, 1 6. 

Y7r7r0S 59326' 8 0; 59341. (d)' 1' 2 ; 59376' 1 0' 

1U ; 59393 ' 3 ; 59502 ' 8 . 
ta-os 593551 61, 118; 59421., 9· 
la-Uvr.x.t 59484, 5, 1 2 . 

lTiwos 59353, 5. 
lx,BuoboA.os 59366, 2 5. 
lx,B!5s 59388, 2. 

tx,vos 59475, 1 2. 

xcxBd. 59300 , 3 , 1 1 ; 59301. , lt. ; 593071 1 o; 

59371., 13; 59384, 1 1j 59421., 9i 59451.1 

1 6 ; 59460 ' 1 0. 

xr.x.Bcxt pew 59494, 3 , 1 b . 
xcxBd1rep 59300, 8; 59355, t3o; 59368, 11; 

59377, 7i 59479, 1j 59482, lt.. 
xcxBcxpc.JTr.x.Tos 59488 1 3. 
xcxB' fv 5941.3, 6; 5941.7, 7 . 
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xcxBdJetv 594621 3 , 5. 
xcxBiirrBr.x.t 59343 , 8. 
xr.x.Bt"(,ew 59355, 1 2 5. 
xr.x.Btrr1civcxt 59323, 8 , 1 1 ; 59341. (a ) , 5 , 1 9 ; 

59350, 6; 59369, t; 59421., to; 59520, 8. 
xr.x.B6 5931.5, 7 · 
xr.x.BoTt 5931.41 1; 5931.51 5; 59340, (7) , 29; 

59354 I 2 j 59355 I 1 0 1 1 1 0 5 1 1 2 7 1 1 3 0 ; 

593681 6' 1 1; 59378, lt.; 59426, 3; 59440, 

1 I. 

xcxBua-1epsiv 59300, 18 . 

XCXlVOS 59326 1 1 8 9 j 59336 1 2 (? ) j 59423 1 1 1. 

xcxtp6s 59299, 5; 593001 16 ; 594471 7; 59467, 

5; 595201 1 o. 

xa.xo1ra.Beiv 594741 13. 

xr.x.x6s 59361. 1 3 1 ; [ 59433, 1lt. ?] . 
xcxxt;Js 59443 , 9 · 
XC%AC%(J.07rc.JAI7S 59398 I 5 . 

xciAr.x.flOS 59367, 2 8 , [ 4 3] ; 59383, 1 7 ; 59480, 

13. 

xr.x.A.eiv 59408, 1 4 ; 59428, lt. ; 59494 1 1 3. 

XCXA(;}S 59300 1 U j 59329 I 1 3 • XCXA(;}S ex,ciV 593051 

1; 593091 1;59342, 7i 593671 15; 59405, 2 j 

[5941.51 b ?] ; 59447, 11 ; 595031 1; 5951.5 , 
1 o; 595271 3. xr.x.A.ws 'G!Oteiv passim. 

Xr:t.(J.d.pcx 59445 , 9. 
xa.v11!p6pos. See Index VII. 
xd.1r17AOS 59450, 3 j 59470, lt. . 
xd.1r1rr.x.pt> 59488, 3. 

Xt.X.f1r0S 59329 1 I 3 j 59354 1 2 1 • 

XCXa'lc.JTlXOV 59326, 1 0 1 • 

xa.Tr.x.bd.A't...ew 59340, 1 o ; 593721 16 ; 59404, lJ. 
XCXTt.X.btbpc.J7XclV 5941.01 1 8 • 
Xt.X.TCX~OaV 5945i 1 1 9 j 59520 1 2 • 

X.CXTC%bOAr/ 59364 I 4 . 
XCXTcfyetv 59298, 7 j 59300, 1 2 j 59320 1 U j 

59328 1 3 1 1 I U 5 j 59368 1 2 9 j 59375 1 1 1 j 

59379 J 3 j 59423 1 3 j 59429 1 5 I 8 1 9 j 59439 1 

lt. ; 59442' 9 ; [ 59446' 6 ? ] ; 59452' 2 . 

XCXTCXi'tVc.J(]'XSlV 594541 2 • 

XCXTcxycvyr{ 593591 9i 59429, 9 i 59452 , 5 ; 

595:18, 2 . 

xcxTcxJeirrBcxt 59507, 1 2 . 

Ca!al. du Musee, n' 5g ~ g8 . 

x.cxTcxJu.Jx.ew 594391 5. 

x.cxTcx~uyls 59499 1 2 1 • 

xcxTcxxplvetv [ 59421., 1 o? ] . 

X.C%TI1.ACXtJ.bcivstv 59329, 1 4 ; 59367, 1 ft. 

xa.Tr.x.Aef7retv 5931.01 2 j 5931.6 , 2 j 59350, 7 j 

59469, 9; 594921 9· 
X.CXTt.X.AAt.X.i'r{ 59320 I 1 1 . 

xcxTci"Aomos 593881 3 (? ). 
xcxTd.AU(J.t.X. 5941.0 1 5 , [ 1 o] ; 59460, lt. . 
~CXTCX7rAeiv 593261 6 ; 59359, 1 6 ; 59367, 3 , 1fl, 

2 3 j 595071 3 1 7 j 5951.9 t 1 3 • 
X.a.Tci7r AOUS 5937 4. 2 ; 59483. 5 ' 1 3. 
x.cxTcxppr.x.Butteiv 59408, 9 ; 59496 1 2 • 

X!lTCXa'XeUr{ 59489 1 6 • 

x.cxTcxa'7relpetv 59387, 1 6 ; 59433, 1 6 ; 59509, 1 • 

xcxTcxrr1r.x.rrtci~etv 59368, 3 4. 
XCXTcxTcf7a'SlV 59342 1 3 1 5 · 

X.CXTCXTlflaV 59404 t 5 • 

xcxTa.!pcxysiv 5931.8, 1 o. 
xa.Ta.!pe!5yew 59421. 1 9 ; 59447, 1 o · 
XCXTa.ipBefpetv 59368 1 1 8 j 59369 1 6 j 59377, 1 1 j 

59462, 2; 59474, 19; 594951 3; 59520, 9· 

x.cxTa.!ppoveiv [59405, 17 ?]. 
xr.x.Ta.!puyyciveiV 59495, 1 0. 

XCXTt.X.ipUTeJJetv 59352 1 3 • 
xcxTa.x,paC1Bcxt 59498 1 1 o. 
xr.x.-ra.x,cvpl~ew 59499, llO , lt. 2 ; 595041 1 t. 

x.r.x.Teyyuav 59407 1 5. 
xa.TeAiyx,etv 59484, 2 0. 

xcxTemdyew 59530, 2 . 

x.a.Tepyci~errBa.t 59472, 9 · 
xciTeprov 59355, 88 ; 59472, 6 - 7 . 

Xll.TSX,etv 59404 I 3 ; 5941.0' 2 3 ; 59500 I 3. 

X.CXT11i'O f clV 593691 3 • 
Xll.TOlXelV 59341. (C), 3 • 

XCXUVrXX I7S 5931.91 2 1 7 j [59398, 3 ?] • 
xelpe1v 59430 , 5 . 
xeirrBcxt 59327, 2 , verso; 59331. , 7 ; 594341 8, 1 3 · 

x.eA.sJetv 593001 6 ; 593441 5 ; 59362, 2 1; 594041 

5 ( xeA.iourr1); 594241 4 ; 594431 1 5 ; 594741 

11 ; 594801 b; 595001 8. 
JCWOS 59300 I 9 (J1a X.cVi;S) j 59366 J 1 9 j 59368 I 

3o. 
35 
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~epap.wc6s 59366, 1 1 • 

xepap.eiov 59417, 1 3. 

~epap.eJs 59366, 9 ; 59417, 1 2 ; 59481, 4 , 1 8 , 

28; 59500, 1. 

xepdp.wv (sometimes abbreviated) 59319, 1, 

6; 59326, 115, 143 , 144; 59327; 44; 

59349 1 3 j 59358 1 3 j 59366 I 1 8 ) 2 3 j 594171 
1 8 j 59455 1 9 j 59481 J 5 ) 1 4 ) 2 7 j 59483 1 

17 j 59499 1 1 0 j 59501 J 8 j 59508 1 3 j 59512 1 

5; 595271 8. 
~~ptx(J-05 59366 1 1 5 j 594f7 1 5 j 59466 1 1 3 • 

Xep(J.aTIOV 59365, 7 j 59428 1 1 1. 

~erpa'AtxiOV 59355 1 6 1 j 593271 7 9 • 

xrrrrfov 59359 1 3. 

xifpu~ 59300, 11 . 

xnpJcrcmv 59510, 5. 

~18c.Jv 59313, 7. 

"'"' 59457, 6. 
xiVeiv 59433, 3 (?). 

xfcr1n 59430 1 1 1; 59518 1 5. 

"'Xprlva1. See xpav. 
x'Aacr16s 593741 6. 

x'Ai1r1e1V 59312, 19, 3o, 33; 594891 28. 

xAi]pos 593071 2 1; 59315 1 3 ; 594241 2. 

x'Anpouxos 59326 1 37, 61 , 85, 169. 

xAiv n 59484, 1 2. 

xoyxr..rros 59327' 1 0 3. 

xo~[ 59327, 102. 

xohn [ 59375 1 1 o ?] ; 593861 to (or place-
name). 

XOAIJXOVTt1 59300' 3. 

xo'Aup.bas 5950:1 1 9. 

XO(J.f~eiV 59309, 5 j 593101 7 j 59313 1 1 j 593221 
7 j 59326 1 3 9 l l 2 1 l 1 5 2 l 1 9 3 l 2 0 7 j 

59344 1 6 j 59348 1 3 1 1 1 j 59350 1 1 j 59351 J 

2 l 5 j 59354, 3 j 59355 I 6 8 j 59356 J 4 l 1 3 j 

59357 J 3 j 59361 1 3 j 593671 2 0 j 593751 1 3 j 

59396 J 2 j 59412 1 1 1 > 1 2 l 2 0 j 59433 I 8 l 
2 8 j 594411 4 j 59442 J 1 2 j 594441 2 j 59456 I 

1j 59478, 6; 59497, 9i 595051 2j 595161 
26. 

XOVTOS 59362 ' 3 4. 

xovTcvTITns 59492, 2 . 

X07raS 595171 8. 
x61r1e1V 59318, t 2 ; 59387, 5 ; 59449, 6. 

~o1r1rfp1ov 59464, 9, 12 , 1 7• 27. 

xop(J.OS 59431 1 4 , 5. 

XOCfXIVeUTi]S 59326 1 8 3 j 59494 1 2, 

XOT0At1 59321 1 2 ; 59328 1 3 5 j 594261 6 j 595221 
23. 

xouprl 59433 1 2 6. 

xpias 59311 , 1 5 ; 59350 1 4 ; 59440 1 1 8 ; 59457, 
5. 

xp18r/ (often abbreviated) 59325 1 5 et smpe; 
59326 I 3 6 > 6 1 > 4 3 > 6 5 > 54 J 7 6 j 59346 I 1 8 j 
593541 2 5; 593551 79; 593631 8; 593761 

2; 594641 2; 594731 6; [595021 11]; 
595141 1 0 j 59522 I 5 > 1 3 • 

xp18lmupov 59498, 9. 
xplveiV 59368, 6, 3 3; 59421 1 9; [594471 7 ?] ; 

59466 > 2 ) 4 > 7 > [ 1 2] j 59520 I 3 > 4 > 5 l 
8. 

xp16s 59394, 3t; 594061 7• 1 o, t8. 
xpfcr1s 595201 4. 

xpoxOdiAOS 59379, 5 ( xopxOJIAOS) j 594431 4. 

xpop.(J.UOv 59300, 3. 

xp6Tcvv 59326 1 3 ; 59412 1 3 ; 594941 5 ; 59499, 
100. 

xTacrOa, 59460 1 8. 
XTi]p.a 593671 31, 33, 37, 46 j 59446, 8. 
xuba{a 59320 1 3. 

xubepvr/Tns 59514, 5. 

xuJcvvia 59486, 2. 

xutJ.aTiov 59445 I 4 , 1 3. 

xuvny6s 59328, 7 7. 

xop10s 59340 1 1 8; 59341 (a), 2 3; 59367, 34; 

594541 6; 594951 9· 
xupouv 59499 1 4 9. 
xcv'AOeiV 593001 7 ; 59302 1 6 ; 59367, 2 7, 3 5 ; 

59368 1 3o; 594041 7; [59433, 7 ?] ; 594931 
2. 

xc.Jflapxos 59379, 1 3 ; 594241 7. 

xc.Jp.n 59301, 4 ; 59379, 7. See also Index VI , 

~Jpcvv xc.Jfl'l . 
XCV(J.CVIJ•~S 594171 I 1 . 

xcvveiv or "cvvav 593661 2 3. 
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'Aayc;Js 593H, 1 6 . 
AIXIXOS 593941 1 3 ' 1 8. 
'AatJ.brlvew 59298 1 8 ; 59300 1 2 ; 59302 1 4 ; 59326 I 

17, 7 9 ; 59326 bis, 6 ; 593271 1 o lt , 1 o 6 ; 

593281 t 1 3; 59332, 8; 59333, 3 2 ; 593361 

2j 593371 q; 59341 (d)l 2j 593421 7i 

593431 2' 7; 593441 6; 593471 4 ; 593531 
1 4 j 59359 I 4 j 593621 1 6 j 593671 3 2 j 

59375, 1 0 j 593761 16 j 59396, 6 j 594211 . 

4 J 7 j 59425 I 3 j 59429 1 1 2 > 1 3 j 594301 

17 ; [59436, 4] ; 594471 5; 594541 8 ; 594561 

3; 59462, 10 ; 59463 , t3; 59469, 20; 

594741 6 ; 594751 8 ; 594821 t3 ; 594891 

1 1 J 1 9 j 59491 1 1 7 j 59492 1 2 j 59495 1 4 j 

59500) 2 j 59503 I 5 j 59507 J 4 J 1 8 j 59509 1 

11 ; 59510, 5-6; 595161 24; 59522, 15; 

[59531' 13 ?]. 
'Aav8dveiV 59412 1 2 3. 
Al%~05 59364' 2 ; 59499 I 3 7. 

AIXOS 59368' 2 6. 

'AaTop.eiv 59499, 38. 

AIXTO(J.OS 59499 I 2 ' 2 9. 

'Aaxavtrl 59329 1 1 6. 

'AiyeiV, tpeiv , el7re'iv 593001 8 ; 59332 , I o; 

593431 4 ; 59347, 4 ; 593501 6; 593541 8; 
59369, 3; 59447, 3; 59454, 1 1j 594701 8; 

59492, 3; 59494, 13 ; 594961 9; 594991 

U 8 J 7 3 j 59510 1 6 • 
Aeftx 59395 J 2 j 59412 I 1 0 J 1 3 j 59491 I 3 2 • 

'AeiTOUp;'eiv 59451, t U ; 59477, 1 3. 

'AetToupyla 593231 16 . 

"Am16s 59440, 1 9 ; 59456, 2. 

AectbiOV 59445, 1 1 • 

'Aeux6s 59326, 9 3 ; 593331 2 . 

'Aeux6!pa10s 59433, 9. 
'Ar/l~ecr8at 5949:1 1 5. 
'Antcr1r{s 59313, 8 . 

'Anv6s 59300, 1 5. 

AlbiXV07r[ 593241 3. 
'Af8os 59499 1 2 o , 3 9 , lt t ; 59518, 3. 
Af(J.Vt1 59388, 5, 7 · 

AIVe~6s 593041 6 . 

"AtvoxrJ.'Arlp.,., 594701 3; 594941 16 . 

'Afvov 595241 3 , 7 · 

'Aoyefa 593461 2 6. 

'AoydeiV 593941 2ft . 

'Aoyi~e:78a1 593201 2 ; 593271 4 1 • 

'Aoytcr1rfptov 59331 1 5 . 

'Aoytcr1r{s 593671 5 . 

'Aol'·os 593171 5; 593241 6; 59326 1 t, 27, 6 o , 

tlt 8 J 1 8 7 j 59328 1 1 J 1 6 1 j 59330 t 5 j 

593311 2' 4 ; 593331 1; 593341 2 ; 593401 

1 3 ; 59343 1 8 ; 59355 1 t o et smpe; 59356 1 

7 • 8; 593571 4; 59359 , 17 i 59361 1 33 ; 

593641 3(?); 593731 5; 593761 1j 593971 

1j 59398 , [1 ?], t 8; 594171 2 j 594261 2 j 

594291 1j 594301 1j 594641 t; 594761 1j 

594851 I I j 594891 3 0 j [ 594971 5] j 59499 1 

1 , 3 3 1 6 0 j 595171 1 • 
'Aom6s (often ablweviated ) 592991 8; 593001 

5; 593171 t t , 12; 593201 10 ; 593251 1 et 
smpe; 59326 1 1 o o ; 593271 4 6 , 4 8 ; 59328 1 

1 5 J 2 3 > 6 6 J 9 2 j 59333 1 56 J 6 8 J 7 8 j 
593341 27 et smpe; 59341( a ), 18 ; 59341 ( b), 

1 J 3 j 59346 I 1 8 j 59355 J 2 6 l 59 l 6 0 l 1 1 8 j 
593571 8, t6; 59361 1 3 7 ; 593681 3 5 ; 

59376 1 I 2 J 1 9 j 59384 1 1 1 j 59387 J 4 j 
594051 3; 594161 2j 59421, 8 ; 59425, 2 j 

59426 1 2 ; 594291 19i 594401 18; 594721 

1 I j 59478 1 3 j 59481 1 2 8 j 59482 t 1 2 j 594831 

t lt ; 594841 16 ; 594851 10 j 59499, 2 3 ; 

595021 1 I j 595071 17 j 59516, 2 I j 595221 

24; 595251 2; 595261 1. 

'Aucr,Te'Ae:71aTa 594701 6 . 

AIJCfiTeAr/1> 59470 I 5 . 

t-taOn [ 59415 1 3. 
(ltxxaph t~s 594471 1 . 

(ltx'Aaxos 59456, 2. 

fLIXAtx1Cc.JTepos 59390 1 4 . 
(ld.Attf1(% 59360 I 4 j 59421 1 3 j 594691 lt • 
p.a'A'Aov 593171 6 ; 59362 1 3 1; 594991 8 1. 

p.av8d.veiV 59326 1 1 2 9 ; 59446 1 5 , 1 6. 
(J.CXViiX 593001 6 • 

(lapTupeiv 593471 1, 2 . 

(J.apTUS 59340, 1 8 j 59443 1 [ 8?] , 1fl • 

35. 
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wlTr~v 59481' 9. 

plya~ 59370, 3 ; 59393, 3 ; 59518, 5. 

fle'Adyx,pous 59347, 1. 

(J.i'Aas 59501 , 8. 
fJ.i'A' 59298, 1 ; 593H , 2 , 6 , 8 , 1 o ; 59426 , 6 ; 

595i2, u; 59516, t 5, 2a. 

fl.rf'Ala'a'IX 59520, 1 0. 

(J.eAI!7!7etov 59467, l.t , 8. 
(J.eAt11'!70Upy6s 59368, 5, 1 9, 2 2, 2 3; 59467, 

1; 59520, t. 

ttrf'A'Aetv 59343, 3 ; 59484, t 2 , 2 1 ; 59496, 9 ; 

59499' 6 6 ' 97 ; 59500' 2 ' 3 ; 59513' 7. 
fllfL~ea'Bat 59432, 3. 

ttivetv 59354, 25(?); 59376, 10. 

_fleVTOV ( = tJ.eVTOl 59359 1 1 7 j 59384 1 1 5, 

(J.epls 59357, 6; 59361, u ; 59381, 3. 

(J.ipos 59300, 1 ; 59342, 6 ; 59355, 5o; 59421, 

1 0 j 59460 1 t 2 j 59494, 1 8 j 595071 2 I • 

(J.ea'OS 59300 1 1 1 j 59386 1 U • 
(J.eTriyetv 59368, 1 6 ; 59493, 1 2. 

(1.eTaAa(1.bdvew 59366, 1 6. 

fl.eTa7rewrwv 59304, 3 ; 59332, 5 ; 59350, 1 ; 

59409' 2 ; 59428' 1 9 ; 59438' 3 ; 59443' t 3 ; 
59472, 5; 59491' 2 3. 

f1.eTaTtBevat 59327, 1 t o. 

fJ.eTaipepew 59520, 1 o. 

f1.eTepx,ea'Bat 59355, u 9 , 5 1 . 

fLe·dx,ew 59474, 12. 

f1.eTox,l{ 59369, 2. 

fLiTox,os 59472, 6. 
f1.eTpeiv [59315, 7?]; 59388, 6(?); 59396, 6; 

59421' 7; 59463, 6; 59497, 7; 59499, 1 2; 
59516, 1U. 

fLiTpr~(l.a 59396, 6. 
fLeTprJTI{S 593H, 2 1 1 0 ; 59341 (a), 2 , 3 , 1 2 , 

1 3; 59446, 7; 595i2' lt. 

fl.eTpui'(ew 59433, 1 2. 

fLhpov 59357, 2 7. 

fl.eXP' 59379, 5 ; 59499, 9 t , 9 2. 

f1.r~Je 59387, • 7 ; 59405 , 9 ; 59462, 8. 

(1.t~dels 59347, lt, 5; 59387, 17; 59405, t 3; 

59407, to; 59462, 10. fLt~Be~ 59332, 9; 

59335, 5; 59342, 6; 59362, 5; 59364, 7; 

59371, 9i 59379, 3, 8; 59395, 7i 59416, 

u ; 59426, A ; 59459, 6 ; 59484, 2 3 ; 59490, 

u; 59509, u ' 8; 59519' 9. 

fLrJXiTl 59304 1 3 j 59462 1 8 j 59486 1 U j 59499 1 

36. 

fl.fiXOS 59484 1 t 0. 

fJ.f{X!JJV 59326 1 7 8 j 59359 1 1 0 j 59382, 1, 3 (?) j 

59494, 3' 6. 
fl.n'Aea 59486, 2. 

f1.1{v, fLrJv6s 59312, tu; 59317, t, 2, g, to; 

59323, t4; 59327, passim; 59328, 95-101; 

59331 ' 1 u ; 59332' 7 ; 59340' 2 ' [ 2 f.t] ; 
59346, 2 ; 59347, 2 ; 59355, lt. et smpe; 

59368, 25; 59398, 5, 6; 59429, 2; 59440, 

passim; 59453, 5 ; 59455, 3 ; 59460, 1 1 ; 

59499 1 3 I , 3 U , 9 1. 

t-trfv 59299 , 8 ; 59314, 2 ; 59324, 2. 

fl.rJV~ew 59489, 2 5. 

fl.rfvuTpov 59489, 9. 
f1.47r!JJ 593H , 5 ; 59441 , u ; 59463, t 3. 

fl.rfTe 59347, 5; 59416' 3' lt.; 59509' lt.. 

(1.rfTrJf 59419, 8; 59428, t8; 59457, 9i 59475, 

6 ; 59507' 9 • 2 3. 

f1.lxp6s 59419, 3; 59443, 2 o; 59474, 3. 

fLl(J.Vrfa'xew 59301, 2 ; 59303, 3 , 1 o ; 59329, 

lt. ; 59341 (b)' u' 1 2 ' 1 5 ; 59416, 6 ; 59488' 

1 ; 59496, 7 ; 59526' 3. 
(J.Ia'()los 59378, I U. 

fl.la'B6s 59326, 1 2 6 ; 59378, t 6 ; 59449, 8 ; 

59494, lt.' 1 9· 

fl.'11'()ouv 59334, 2 u ; [ 59340, 3 , 2 5] ; 59362, 

1 9 ; 59362 verso , 3 , 8 ; 59368, 1 3 , 2 8 ; 
59371, 6; 59449, 5, 8. 

(J.fa'{)IJJG'lS 59334, 5. 

fl.la'()IJJTOS 59443, 10. 

fi.V<i' 59318, 2, 7; 59326 bis, 2 6; 59327, 1 o et 

smpe (of money); 59328, 7 3-8t; 59355, u; 
59423,5, 6; 59484, 6; 595i4, 8; 59518,8. 

fi.Oyts 59507, 13. 

fi.OAUbdos 59386 recto. 

fLOvov 59454, t 1 . 

f1.0!7X,dpwv 59326, tlt. 1 ; 59499, 6 3. 

fi.Oa'X,OS 59370, 7 ; 59412, 2 2. 
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(J.Oa'X,OTfO'{Jos 59326, 6 · 
fi.~AOS 59355, 8u(?). 

fi.Uptds (abbreviated) 59480, 7 , [ 9], 1 1; 59499, 

25. 

fi.Uplxn 59383, 1 6. 
f1.~ptot (abbreviated) 59480, 8; 59492, 5. 

(1.~pov 59436 , 1 , 2. 

f1.Upo7rr..S'Ar~s 59490, 2. 

fi.VS 59300, 1 7 · 

va~x'Anpos 59430, 12. 

vau'Aov 59320' 3 ; 59368' 2 7. 

vailov 59383, 7, 8. 

veapr..STaTos 59488, 6. 

ve(l.elV 59328' 1 3 8 ; 59379' 9. 
veos 59349, 7; 59354, 2 u; 59414, 8, 1 2. 

veupoxo1reiv 59462, 4. 
ver..STepos 59346, 5. 

vr~a'Tela 59350, 5. 

viTpov 59304, 7 · 

vow1px,r~s 59395' 3. 

VOf1.1Xf'Xfa 59326 bis, 1 0. 

V0(1.1{ 59493 1 1 2 j 59520 1 1 0 · 

VO(J.OS 59304, l1 ; [ 59340 1 3 , 2 1 (?), 2 5] ; 

59367, 2 1; 59368, 3 5; 59389, 6; 59460, 

2j 59467, 2j 59503, 5; 59530, 2. 

voa''{Jt(,ea-Bat 59484, lt.. 

VOTOS 59352' 7. 
voils 59416 , 2 ; 59526, 2 . 

VUXTO'{JUAax{a 59329 1 6. 
vilv 59300, 9; 59304, 5; 59309, 3; 59314, 3; 

59316, 3 , 5 ; 59341. (a), 3 3 ; 59351., 3 ; 

59355' t 1 2 ; 59367' 1 6 ' 3 5 ' 3 8 ; 59368' 
u, t6; 59375, to; 59377, 6; 59386, 6; 
5941.6, lt ; 59433, 2 5 ; 59443, 9 ; 59451' 

tlt. ; 59454, t ; 59467, 9 ; 59499, 77, 8 8 , 

8 9 ' 1 0 1 ; 5951.5, 8 ' 1 t ; 59520' 7 ; 59527' 

1 0 ; 59528, 5. TO vuv 59330, 5 ; 59361. ' 

36; 59507, 6. 

vuvl 59341. (b) , 6 ; 59361. , 1 IJ , 1 8 , 2 3 ; 59377, 

1 0 ; 5941.2' 8 ; 59451. ' 1 0 ; 59487' u ; 59489, 

5; 5951.6, g; 59531, 5. 
v~; 59314, 7; 59379, 18; 59462, 3. 

Eevayo~ 59374, 5. 

;evos 59466, 6 ; 59493, 5. 
;r~pos 59488, 3. 

~UAiTIS 59387, 9· 
;~J.ov 59449, 6 , 1 1 ; 59467, 1 0 ; 59499, 5 2. 

;~11'1 pa 59488, 1 • 

o Jt 59298, 8; [59379, a?]; 595iO, 6; 59520, 

U, 6. 0 (J.iV 59299, 2. 

ObOAOS 59516' 2 0. 

6yJoos 59332, 7; 59475, 5. 

gJe 59340' t 8 ; 59355' 1 3 2. 

oJos 59312, 9 ; 59475, 7. 

ote:J"Bat 5931.6, 2; (59454, 2?]; 59462, lt.; 

59530, 1. 

olxeios 59332, 7 · 

olxiTr~~ 59369, 3. 
otxnt-ta 59529, 5. 

olxnwlTtov 59507, 2 9. 
orxrJG'l~ 59344, 7; 59399, u; 59499, u5. 

olxla 59309, 6 ; 5931.6, 5 ; 59350, 6 ; 59368, 

7i 59386, 3; 59398, t; 59447, 9i 59454, 

u, [6]; 59480, 3, [6]; 59499, 61 et smpe. 

olxodo(l.eiv 59300, 1 6 ; 59480, 3 ; 59499, 9 3 , 

101. 

olxodO(l.rf 59299, 9 3 ; [ 59531. , u?]. 
olxodOf1.1XOS 59317, U. 
olxodOtJ.O> 59480, 9. 

olxovo(l.eiv 59309, 3 ; 59343, t ; 59348, 8; 

[59364, 5 ?) ; 59372, 3; 59462, 2' 8; 59531' 

t8. 

olxovof1.la 59337, 1 6 ; 59343, 6 ; 59361 , 2 ; 

59412, 6; 59502, 3; 59503, 3(?). 

olXOVO(J.O~ 59341 (a), 2 0 , 2 9 j 59341 (C) , 7 i 
59368, 1 0' 17; 59407,.8; 59503, 2. 

olxo> 59327, 1 o 6, 1 1 u. 
olvcipwv 59373, 3. 

olvo~ 59326, 1 a 3 ; 5932'7, 6l1 ; 59337, 1 2 ; 

59341 (a), 2 , 6 , 1 o , 1 2 , 3 1 ; 59349, 3 ; 

59357' 2 h ' 2 6 ; 59358' 2 ; 59366' 2 u ; 
59373' [ 2 ] ' u ; 59375' [ 3] ' 8 ; 59440' 7' 

[ 1 2 ? ] ; 59455' 9 ; 59483' 17 ; 59499' 1 0 ; 

59522, 2 3; 59527, 2 . 

') 
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oTo> 59340 1 1 l1 ; 59445 I 9. 

otxe0'8a.t 59376 1 1 1 . 

ox.veiv 594051 9· 
ox.Ta.Jd.xTIJAO> 59483, 9. 

OXTri.(J.t/VO> 593271 33, 63, 7'2· 

OXTW 59340, [ 7]' 29· 

OXTW'TrOU> 59510, 2-3(?). 

o"AAyo> 59299' 7' 1 8; 593321 3 ; 593551 1 0 9; 

593821 4(?); 593861 5; [5941018?];594501 

4 j 59467 J 6 j 59499 I 2 8 ! 3 5 • 

OAI')'r»pfa. 593311 '2. 

o"Axt/ 593271 53' 102. 

IJ"Aupa. 59365, 8; 59382 1 2. 

IJp.bpo> 59383, 1 3. 

btJ.vOew 59324, 2 (?); 59462 1 9 · 

op.olr»> 59507' 2 2. 

OtJ.o"Aoysiv [ 59340, 7, 3 o ? ] ; 59503 1 4 , 6 ; 

59517, I 6 (?). 
OfJ.OAO')'O> 59355' 1 0 5 ' 1 2 9. 

IJvo(l.a. 59335, 3 ; 59341 (b), 6 ; 59379 1 1 1 ; 

594591 4; 59461, 2. 

IJvos 59353 , 1 7 ; 59458 , 1 ; 59492 1 9 ; 59499 1 
16. 

o~IJtov 59527, 9. 
IJ~o> 59349, 5; 59357, 28; 59366, 24. 

o7rtO'f1.6> 59368, 2 o. 

o1r/O'r» 59355, 59. 
01rAO(J.rix,o> 59298, 1 o. 

o1roO'o> 59300, 1 4. 

o1rwpa. 59311 1 1 6. 

opi.v 59353, 4 ; 59427, 2 ; 59493, 6 ; 595H , 8. 

opyi~eiV 59386' 6. 

opfJo> 59353, 6 , 1 1. 

op9ws 59330' 6 ; 59481' 1 5. 
op/~etv 59347, 4. 

~pwv 59352 1 8. 

~pxos 59528, 3. 

~f(J.O> 59368, 3 0 j [59515, 8 ]. 

bpvtfJofJt/pa> 59398, 9. 

lJpvt> 593H, 1 2 j 59326, I 9 9 , 2 0 I j 59375, 1 , 

3 ( lJpvt~). 
opoboetNs 59445 I 6. 

6pTu~ 59353, 5. 

~O'O> 59299, 7 j 59328 1 I 59 j 59341 (a), 3 1 j 

59355 1 6 9 j 59358 1 3 j 59378 I 8 j 593841 

q; 59449, 8; 59454, 10j 594771 t3; 

59492, 8; 59499, 33, 5o; 59519, 12; 

59522, 8. 

~0'1ts 59310, 5; 59341 (a), 2 5; 59467, 7; 

594831 4; 59488, 3' 4. 

00'1t0'0fjV 59354 1 7, 

~Trl.V 593001 6 j 594671 I 2, 

~Te 59363, 1 6 ( ~Te (J.iv, ~Te Je); 59368, 2 o ; 

593761 10j 59484, 12j 595201 10. 

cht passim. OUX, ~TI 59362, 1 1 , 

oil' 59340 1 18; 594341 8, 1 2; 594541 4; 59466 1 

6; 594931 12j 595291 6. 

otiJa.p.ofj 59499, 1 o o. 

otiJe 595001 1 0 ! 1 3 ! 17 j 59322 I 4 j 59330 J 5 j 

59412, 23; 59455, ft j 595091 t3. 

otiJels 59300, 5 , 1 1 , 1 5 ; 59308 1 5 ; 59412 1 6; 

59520 1 !1 (? ). otifJefs 59322 1 4; 59332 1 3 , 

g; 593621 6, 26; 59377, 8; 59379, 5(?); 
59387, 5 ; 59397, 4 ( otifJev (J.tf); 59421., 5 ; 
594471 1 0 j 59454' 6; 59462' 2 ' 6 ; 594821 

17' 1 8 j 59489' 3 ' 1 6 ; 594911 5 ' 6 ' 7 ; 

59492 J 8 j 59493 J 9 j 59495 J 3 ! 7! 9 j 59499 1 

2 9 j 59509 ' 8 ' 1 1. 

otixiTt59359, 12; 59462, 7: [59493, 12?]. 

oti"At/ 59374, 6. 
oiJ1rr» 59340 1 1 9; 59343, 7; 59357, 9; 5941.2, 

17 ; 59454 ' 4 ; 59485 , 9 ; 59499 , 4 9 . 

oiJTe 59300, 15, 16; 593671 48; 59368, 31, 

3 2 ; 59386, 3 ' lJ ; 59403' 7' 8 ; 594911 4 ; 

59493, 1 2. 

oifTr» 59300 J 5 j 59375 1 1 4 j 59405 1 1 2 j 59454 1 

12; 59464, [g], to; 59470, 9; 5951.6, 25. 

OiJTr»S 59362 1 1 8 j 59378 J 1 0 j 59484 1 1 5 j 
594961 3. 

ocpelAeiV 59308 I 6 j 59309 J 3 j 5931.4 J 6 j 59322 I 

4 ; 59326 bis, 5 ; 59327, 4 3 ; 59328 1 1 4 8 ; 

59330, 1; 59355, 12 et swpe; 59356, lJ, 1 o, 

tlJ j 59450 J lJ j 59473 J 3 ! 5 J 6 j 59498 I 6 j 
59507, 24; [595211 2?]. 

o<pet'AYJp.a. 59346 I 5 ; 59496, 5. 
MpfJa.A(l-0> 59426, 7. 
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oxeTO> 59383 I 1 I . 

bx,euTt/s 59406, 1 o ; 59529, 6. 

o~rl.ptov 59440' 3. 

lJ~I(J.OS 59299 1 2 , 5 • 
l5~ov 59440, q (?); 594571 6. 

b~r»vtrl.~ew 59499 1 4 2. 

O~WVIOV 59317, 9· 16; 59326, 22,132, 202j 

59329 1 5 j 59332 1 '2 ! 5 ! 8 j 59342 1 6 j 59355 1 

9 et swpe; 59376, 1 6 ; 59394, 2 8; 59421, 

6 j 59425 1 2 j 59440 1 6 l 1 3 j [ 59455 J 4] j 

59457, 4; 59483, 14; 59498, 5, 7· 14; 

59499 1 8 3 j 595071 5 l 2 6 • 

'fiJa.t8rf.ptov 59298, 1; 59326 1 1 57; 59347, 4, 

5 j 59378 1 3 j 59398 J 7! 1 0-1 2 j 59406 J 

3; 59468 I 1 (?) .t9 roq 113 

'fiJa.t8tx6s 59488 1 2 . 

'fiJa.tJiov 59355, 5 ; 59482 1 1 o ; 59498, 1 1 . 

-r.ra.tJ/O'xYJ 59355, 48; 59374, 8. 

'fi.ta.t8oTplbYJ> 59326 1 2 8. 

'fi.ta.is 59326, 44, 79• 129; 59326bis, q; 

593271 9 3; 593321 4; 593331 2 6; 59396, 

2 j 59417 J 3 1 j 59442 1 8 j 59491 J 9 • 
'fi.tri.XTc.JO'IS 59483 I 3. 

'fi.ta."Aa.t6s 59324 1 3 ; 59336, 2 (?); 59349, 5 , 6 ; 

59358, 2; 59423, 7; 59488, 3. 

'fi.ta.Aa.t0'1t/ 59484, t 1 • 

'fi.tri'Aw 59387, 5 ; 59442, 8 ; 59451 , 1 1 ; 59467, 

1 3 ; 594811 6. 
'fi.ta.v,fyupts 59341 (a) 2 , 1 1 . 

'fiJrf.VTc.JS 59341. (b), I 2 . 

'fi.tri.vu 59300 1 1 o. 

'fi.ta.pa.yye'A'Aew 59300 1 1 2 ; 59323 1 1 6. 

'li.1a.pa.ylvea-9a.t 59299 1 9; 59300, 1 5 , 1 8 ; [59324, 

5?]; 59341(a), 26; 59341.(b), 11, 12; 

59350 1 5 j 59354 I 1 5 1 3 0 j 59365 1 1 0 j 

59368, 29, 32; 59371. 1 tO, 12j 59386 1 2, 

7 j 59396, lJ ; 59402, 2 ; 59404, 1 ; 5941.2, 

8 1 1 5 ! 1 8 j 59416 I 3 ! 5 j 59421.1 lJ; 594541 

7; 59462, 5; 594631 12; 59467, 2; 594701 

2; 59474 1 q; 59475, t3; 59478 1 to; 

[ 594971 1-2] j 59516 1 2 j 59526 l 3 ! [ 7?] • 

'fi.ta.pri.Jsty(J.a. 59445 1 9. 

'li.1a.pa.&txv6stv 5931.3 1 7 ; 59344, 7 ; 59362, 2 0 ; 

59379 1 17 j 59406 1 2 j 594471 8 j 59500 1 8 • 
'fi.ta.prf.JetO'OS 593371 8 j 59369 1 2 j 594741 12. 

'li.1a.pa.Jt86va.t 593H 1 3 ; 59442 1 7 · 

'fi.ta.pa.tTeiv 59482, 1 4. 

'li.1a.pa.xei0"8a.t 59365, 6. 
'li.1a.pa.xs'Ae6sw 59362 1 8. 

'fiJa.pa.xoA.ou()eiv 59330 1 lt ; 59434, 7, 1 1 . 

fifa.pa.xop.i~sw 59326 1 1 8 3 ; 5951.5, 7. 

'li.1a.pa.xpo6ew 59484 '· 2 4. 

'fi.ta.pa.A.a.(J.brl.vetv · 59300, 1 2 ; 59311 1 5 ; 59328 1 

29, 79 -81; 59340 1 14; 59341(b), t3; 

59443, 5; 595021 9· 
'li.1a.pa.A.6ew 59341 (c) , lJ . 
'liJrl.f!X(J.CTfC:iV 59306 1 3 ! 6 j 59522 1 2, 

'fi.tapa.p.ovr{ [ 59421 1 4 J. 
'fi.ta.pa.vop.eiv 593671 4lt, 47 (?). 
'li.1a.pa.7rel()ew 59362 1 7. 

'li.1a.pa.1rl1r1ew 59469 1 5. 

'li.1a.pa.7rOAA0Vctl 59482 I 7; 59495 I 6' 8. 

'fi.tapaO'<ppa.yi~sw 59454 1 5. 

'fi.ta.pa.xpiffl.a. 59340 I 7, 1 2 , 3 o. 

'fi.tctpeivat 593001 1 6 ; 59350 1 3 ; 59396 1 1 ; 

5941.6, 4; 594341 13; 59440, 10; 59447, 7; 

594511 2 0 j 594671 1 3 j 59469 1 1 4 j 59478 1 

1 o. 

1i!a.pe'Axet v 59299, 4 ; 59341. (a) , 2 4 ; 59351 1 3 ; 

59355 1 1 o8. 
'li.11Xfe7rtdYJ(l.Siv 59368 1 2 o. 

1i!apipyc.Js 59303 I 6 ; 59367 I t 6. 

fifa.pepx,ea-Bat 59300, 6 ; 59462, 6. 

1i!a.pe6peO't> 59347, 5 ; 59354, 7. 

1i!apex,etv 59314 1 lJ ; 59341 (a), 1 , 5 , 1 o , 1 !! ; 

59421. , 6 j 59422, 1 I j 59445 1 8 , 12 , iQ , 

16; 59447, LJ; [59454, 7?]; 594771 12j 

59498 I 1 1 1 1 5 j 595071 2 1 , 

'fi.tctptevat 59369 1 2. 

'fi.ta.potveiv 59443 1 7 ; 59454, 2 , 5 ; 59462, 8. 

fifi.> 59300 I 1 4 ! 1 8 j 59308 1 6 j 593271 3 7! 7 8 j 

59328' 1 2 9 ; 59330' 8 ; 59333' 1 2 ' 3 0 ' 

3 3 , 7 6 ; 59340 , 1 6 , 2 o ; 59341 (a), 1 9 ; 

59341 (b) ' 3 ; 59361. ' 3 5 ' 4 3 ; 59362' 2 2 j 

59368, 5; 59370, 7i 59371, 7i 59384, 14; 
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59407, 1 5; 5941.0, 2 2; 59422' 1 5; 59426, 

1 ' 3 ; 59427' 1 ' 2 ; 59445' 7' 1 2 ' 1 lt ' q ; 
59446' dt ; 59447' 2 ; [ 59454' 11]; 59457' 

1 0 ; 59460' 5 ; 59462' 6 ; 59482' 1 7 ; 59491. ' 
2 7 j 59496, 3 i 59502 , 5 j 59507, 2 I j 5951.6, 
13. 

'Gfcx.a'lcp,>..os 59454, 1 2. 

'Gftf.a'X_f·IV 59482, 1 8 j 59483 1 7 • 
'G!CX.Tr/p 59341 (C), 3 j 593681 1 3 j 594571 2 j 

[59474, 3?]; 59492, t. 

'G!CX.TfU£05 5942{, 2. 

10cx.vsw 59481., 2 5. 
'Gfd.xos 59353, 1 1. 

'Gfedt] 59368, 2 5. 
'GfeJiov 59362, 2 3 , 2 9. 
'Gfel()sw 59359, 2 2. 

'G!ei pcx. 59495, !1 ; 59500, 1 • 

'G!el pav 59396, ~ ; 5941.2, 9 ; 59454 I 9. 
'G!ep:rmv 59368, 5; 593871 12; 59470, 5. 
'GfevBsp6s 59369, 2 • 

'GfevB'l(J.'CX.fTdbwv 59376, 4. 
'GfevTtf.XAIV05 59445, 1 3. 
'GfevTs 59398, 6. 
'Gfevn{xovTcx. 59396, 5 ; 5941.4, 5. 
'G!eVT [ 59372 1 1 4 , 1 6. 
1i!eptep)la.'r.sa'()cx., 59393, 5. 

1i!epuJsiv 59421., 2; [59474, 3?]; 59492, to; 
59520, 8. 

1i!epw&vsw 59300, 7. 
'G!spwp(J.i~elV 59343, 3. 
1i!epmopsvea'Bcx.t 59304, ~. 

'G!epm6pcpupos 59423, 4 ; 59445, 4. 
1i!epta'1sptf. 59306, 1 7. 
'Ziteptnept&Js 59354, 5. 
1Itept71spoTp6Cfos 59498, 2. 

1i!epfxcvfla.59362, 24; 59367, 29(?). 
1ItipuC1, 5930o, 1 6 ; 59377, 2. 

'G!efUO'IV05 59346 1 6 i 5936{ 1 3 4 j 59406, 8. 
'Gfea'a'etv 59333, 59 ; 59402, 3. 
'Gfi-rpcx. 59299, 7. 
'Gfiixus 59353, 1 o; [ 59388 1 9 ?] ; 59484, 1 o. 
'Gfte~sw 59378, 1 1 • 

'Uttxpfs 5951.7, 1 7. 

r;nxp(;}s [ 59497, 4 ? ] . 
'G!Ivcx.; 59508, 7. 
'G!mptf.a'xew 59300, 13; 59357, 2 2; [594701 

6] j 59499 1 6 3 1 9 5 1 9 9 ! 1 0 1 j 5951.2 1 7 • 
1Ithr1sw 59341. (a), 1 9; 59373 1 5. 
'Gf{(j(j(X. 593271 1 0 6 ; 59343' 7 ; 5941.7' 4; 

59481., 8' t6. 
1i!la'115 593551 1 0 2' 1 2 7. 
'G!hupov 59355 1 8 6. 
'G!Atf.Tos [ 593881 8?]; 59484, 1 t. 

1if ActTVTepos 59388 1 1 1. 

1i!Aeia'1os 5931.4, 6; 59389 1 5. 
'G!Aefc.JI', 'G!Aec.JV 59326, 7 a j 5933{ 1 7 j 59355, 

1 o8; 593771 4; 594471 6; 59462, 2, 8; 
59481., 8, t4; 594841 19. 

1If "Aeovtf.~ew 59422 1 7. 
1IfAenvdxts 59330, 6; 59463, 1 o; 594961 t • 

1IfAeupc£ 59381., 5. 
1if AiiBos 59331. , 8 , 1 1 ; 59394, 3 ; [ 59525, 3]. 
'G!Ar/v 59454, 1 o. 

1i!Arfpt75 59361.' 3 3. 
1if 'AivBos 59462, 1 o ; 594801 6 , 1 1 ; 59499, 2 5 , 

5 1 ; [ 59531. ' 6 ? ] . 
1if "AwBou"Axsiv 59451. , 1 3. 
'G!AtvBou>..x6s 59451. 1 13. 
'Gf'AwBocpopos [ 59531., 8 ?] . 
1IfAOtOV 59343, 2 j 593681 2 8, 2 9; 593891 2; 

[ 59391. 1 2 ? ] j 59449 I 6 j 59483 1 4 • 
'G!AVf-tcx. 59398, 1 o, 1 1 • 

'G!Ava'tf-tcx. 59457, 7. 
1Ifodeiov 5931.9, 3 , 8 ; 59456, 1. 

'GfoBswos 59445, 1 t • 

1It6Bsv 59489 1 1 o , 1 9. 
1IfOleiv, 'Gfoeiv 592991 5 ; 593001 5 ; 59303, 8 ; 

59308, 7i 5931.1., 5; 5931.4, 3, 7i 59330, 
4 ! 7 j 59343 1 6 j 59361. 1 1 7 ! 2 t j 59362 1 1 0 j 

59362 verso, 2, 7; 59363, q; 593671 17, 
3 1 ; 59375' 1 4 ; 59377' 6 ; 59382' 5 ; 59386' 
5 j 59388 I 1 1 j 59390 I 5 j 59403 1 1 0 j 5941.2 1 

7 ; 59421' 1 0 ; 59426' 4 ; 59433' 1 9 ; 59442. 
1 5 j 59445 I 9 ! 1 6 j 59452 I 2 j 59456 I 2 j 

59462, 1' 2; 59470, 9; 59477, 17; 594841 
9 ; 59490 1 3 j 59491. 1 1 ~ j 59496 1 3 1 5 j 
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59499, 70i 59503, 4; [59508, 9?]; 595091 
6; 5951.5, 9 ; 595271 2 . xa"A(;Js, 'G!Oieiv, 'Gfosiv 

paSSim. 
'G!OtxD..os 59445 1 5. 
'G!Oif!.r/V 59340 1 1 7 j 59432 1 2. 

'UtOf(J.VIOV 59362, 4. 
'Gfoios 59469, 1 6. 
1i!OAI5 59301. 1 2, 5; 5931.5, 1; 59341.( a), 1 o, 

2 5 1 2 8 1 3 2 j 593671 1 4 ; 59395 > 3 ; 59448 1 
3 j 59454 1 1 2 j 59466 I 4 ; 59485 1 2 1 j 5951.9 1 

1 o. See also Index VI. 
'G!OAITe{ct 59474, 1 8. 
'Uto"A"Atf.xt5 59474, 17; 594961 ~. 

'Gfo"Av 59390, 3. 
'Gfo"Avs 59300, to; 5931.7, 3; 59382, 4(?); 

[ 59493 I 1 1 ? ] j [ 59499 1 7 2 ] j 59526 1 1 j 

59527, 2. 

1Ito"Aucvpeiv 59462, 1 o. 
'Gfo'Aucvpfct 594841 2 4 ; 595271 1 2 . 

'Gfovsiv 593771 1 o ; 59378, 1 6. 
'G!opevsa'Bct, 59307, 4 ; 593291 1 o ; 59463, ~ ; 

59475, 7; [595261 7?]. 
'G!opt'r,sw 59477, 1 6. 
'G!Oa'os 5931.8, 5 ; 59375 , 3 ; 59388, 6 ; 59393, 

7 j 59446 1 17 j 5951.3 1 7 j 59525 1 3 • 
'G!OTIX(l05 59443 1 3 • 
1rfOTe 59299, 7 j 59300, 1 2 j 59309, 5 j 59368 1 

2 7 j 59522 1 8 • 
'G!OTepov 5951.0, 6. 
'G!OTr{ pwv 59327, 1 , 9 7 · 
'G!OTI'f.elV 593071 2 2. 

'G!OTIO'fl05 595{7, 1 8 ( ?). 
'Gf()U 5931.0 I ~ • 

'Utptf.)l(lct 5931.4, 3; 594221 5(?); [59442 , 8-
9?] ; 594771 3; 59483' 7. 

1i!pdxTcvp 59367, 9; 59460, 6 , 1 2 , 1 8; 59499 1 
46' 52. 

'G!pa;,, 59340, t5; 59454 , 3. 
1i!paa't> 59326 bis, 5; 595H, 4. 
1i!ptf.C10'elV1 1i!pc£nsw 59337, 5 ; 59340 , 1 5 ; 

59341. (c) ' 6 ; 59368 ' 2 7 . 
'G!fctTeov 59382, 3. 1Itpa.Tios 59393, 8. 
'G!frXTCVf 594971 3. 

Catal. du Must!e, n• S9298. 

1i!pea'bVTepos 594471 9 ; 595201 l1. 

1i!plcta'Bctt 59341. (a), 9; 59379 , 2; 59522, 8. 
1i!pfv [594871 3?]. 
'G!fO 59309' 4 ; 594391 IL 
1if poctvt~'Ac..>f-tct 59333 , 7 6. 
'G!f0bCX.TOV 59298, 4; 59324, 6; 59394, 4 et 

smpe; 59404 , 2 , 3 ; [ 59405 , 7 ] ; 59406 , 4 ; 
59430 1 2 1 2 3 j 59433 1 2 4 1 2 6 ! 2 9 j 59492 1 

9 (?). 
'G!fO)'frXCfelV 593401 8 1 3 2 j 59350 1 3 • 
'Zitpoa'ctvsi~elv 593771 7. 
'G!fOdldOVCX.I 59375 1 1 0 j 59440 1 6. 
1i!pOdOEJ.CX. 59469, 2 o. 
1ItpOela'7rfc£a'a'etv 59367, 1 8. 
1i!p6Bea'15 59328, 7 5. 
1i!poBvf-tc..>> 594421 1 5 ; 59508 , 9. 
1i!potivcx.t 593441 1; 59440, 1 2; 594771 9. 
1i!pota'1tf.vctl 59481., 9 ( 1i!poe0'1r/;of141 ) . 

1if poxct"Aeiv 59462 1 4 . 
'Gf pox I xpivctl 59326 ' t 9 1 ; 594 77' ~ . 
'G!fOVOICX. [ 59447, 2?] ; 59509, 6. 
'G!fOO'IX)')IeAAeiV 59481. I 2 a. 
1i!poa'c£i'i'eAEJ.ct 593841 1 6; 59439, 2. 

'ZitfOa'c£)'eiV 59326 1 1 6 j 59328 1 9 3 j 59342 1 6 j 
59368 1 2 8 j 59389 1 3 j [ 59531. 1 7! 1 0 ? ] • 

'G!fOa'IX)'c.J)'r/ 59302 1 5 • 
1ItpOa'cttTeiv 59493 1 6. 
'G!fOa'CX.;IOuv 59440, 6. 
1i!fOa'CX.7rd)lelv 59475 , 1 5. 
'G!fOa'bcx.?.."Aew 59354, 2 2. 

'G!fOa')lfvea'Bctt 59327, 1 o 7; 59333, 1 4 ; [ 59455 1 
1 3 ?] . 

1i!po(jdixsaBa.t 59298 1 7 ; 59306 1 1 1 ; 59327, 
4 0 j 59355 1 4 8 et S(IJpe j 594{0 1 2 I j 5942{ 1 

7· 
'G!fOa'dtctcpBe!petv 59484, 1 6. 
'G!fOa'diOIXeiv 5936{ 1 3 7 · 
'Zitpoae(J.ba.'A"Asw 594231 6 , 1 o. 

1i!poa'ep)ltf.~sO'()cx., 595091 1 3. 
1i!poa'ipxs7Bct, 59375, 4 ; 59382 , 1; 593931 2 ; 

59442 ' 6. 
'G!poa'ixs'v 59341. (b), 9; 59375 , 5. 
'G!fOa'r/XeiV 59454 , 6. 

36 
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'7A!f017XCt.TCt.:TXEUct~EIV 59509, 9. 
'7A!f017H.07t1ew 59463, 1 t. 

'7A!f017ACt.(lbrlvew [ 59355, 1 4 4]. 
'7A!f017fJ.II7()ofJv 59328, 9 5. 
'7A!f0170d05 59364, 9· 
'7A!f017ocpel'Aew 5931.0, 3; 5931.7, 12; 59326, 

6 0 ' 1 2 5 ; 59366' 1 4; 59472' 6 ; 59499' 

t 1' 2 3' 2 8' 3 1' 3 6' 3 8; 5951.6' 2 1 • 

'7A!f0177tet.pa.'Aet.(-tbrivelv 59500, 4. 
'7A!f0171tAtJfOUv (59421., 8 ?). 
'7A!f0171tOfEUE17()Ct.l 59531., '>., ( 16 ?). 
'7A!f0177tUv0rlvei7()Ct., 5951.3, 6. 

'7A!f0171et.y(lCt. 59375' 8 ; 59426' 7. 
'7A!f0171ris 59445, 3. 

'7A!f0171rio-17etv 59351, 4 ; 59447, 5 ; [ 59470, 5?]. 
'7A!po171tOevCt.t 59328, 6 8; 59333, q et srepe. 

'7A1po17cpepew 59443, 6 ; 59508, 5. 
'7A!fOTepov 59300, 3 ; 59305, 2 ; 59308, 1 : 59309, 

2 ; 5931.1., 2 ; 5931.6, 4 ; 59341. (a), 3 3 ; 
59341.(c), t; 59342, 1; 59344, 3; 59361., 

1 3 et sUJpe; 59366, 1 ; 59368, 1lt , note; 

[59372, 11]; 59387, 9; [5941.0, 3]; 59428, 

9 ; 59480' 2 j 5951.5, 5 ; 59527' lt. 

'7A!fOTepos 59362, verso, 1 2. 

'7A!pocpCt.CTls 59405, 1 4. 
'7A!pocp0rlvew 59520, 2. 

'7A!pox,etp~ew 59341. (a), 2 5. 
'7A1pox,pn17ts 59326, 9 et sUJpe; 59355, 2 4. , 7 1 , 

156, qG. 
'7A!fUTet.VI5 59341. (a), 2 ;J. 
'7A!pcSnv 59489, 3; 59499, 3o, 37. 
'7A!pt;;Tov 59454, 1. 

'7I!pt;;Tos59328, t56; 59341.(6), 9; 59346, 26; 
59405, t5; 59470, 1. 

'7A!1ept17(-tOS 5941.8, A. 
'7A!1epocp6pos 5951.2, 9. 
'7A!uv0rlvel70et.t 59367, 1 2. 

'7A!up6s (often abbreviated) 59306, 1li; 59322, 

4; 59325, passim; 59326, 2, 75, 87-91, 

9 3 ' t 4 0 ; 59333' 2 ; 59355 ' 7 8 ' 8 0 ' 8 8 ; 
59363, 7i 59396, 5; 59455, 1 1j 59473, 3; 
59499, 3' 5 j 59509, 2' 12; 5951.4, 6 j 
59522, 4 ' 13 j 59530, 4. 

'7A!upprlxns 59374, 5. 
'7A!Ctl 5941.6, 3. 
'7A!Ct1Aeiv 59354, 2 t ; 59439, 5 ; 59460, 5 , 1 4 ; 

59470, 3; 59499, 46. 
'7I!t;;'Aos 59376, 2 1; 59475, 3; 59476, lt, 1 o, 

1 1 • 

'7Aft;}(-tCt. 59481. ' 2 6. 
'7Jft;}t; 59368, 3 5 ; 59455, 7. 

pcttdlOV 59367, 20. 

peflbei70Ct., 59447, 1 o. 

pln1ew 59467, 5. 

17aTES 59346, 6. 
udTtvos 59406, 11. 

17rfTTEIV 59527, 8. 
17Ct.UTOU 59298 I 8 ; 59324, 2 ; 59458 ' 2 (?); 

59469, q(?); 59470, 9i 59478, 9(?). 
17tJAtJVCt.5 59403, 4. 
17rfflepov 59491., 2 1 • 

17tJI7Ct.fllX05 5931.4, 4 . 
17rfi7Ct.(J.OV 5931.5, 5 j 59326 1 2 3 , 1 6 5 j 59372, 

1 1; 5941.2, 3; 59494, 6' 7· 15; 59497, 

9 ; 59502 , 1 0 . 

17lCt.)'c.JV 59374, 7. 
17{dYJf05 59507, 2 9 • 
171xuos 59300, 2 . 

17tvdcSv 5931.3, 6; 59474, 1 6. 
17tTclpwv 59427, 3. 
171Tet5ew 59375, 2. 

171TeUT05 59350, 4; 59375, 1. 

171Tt'r,etv 59464, 4. 
171TIXOS 59333, t, 7 9. 
171TOAD)'05 5931.4, 2 , 1 1 j 59326, 1 7 6 j 59361., 

2 5 ; 59497, 7. 

171TO(lhpns 59363, 1 0 j 59421., 1, 1 2 j 5951.9, 1. 

171TO(-teTpfet. 59421., 6 j 59455, 5 j 59483, 1 0 j 

59498 ' 8 ' 1 4 ; 59507' 5 . 
171T.<Jnot6s 59326 bis, 1 5 , note. 

17iTOS 5931.4 1 6 j 59320, Q j 59326 1 3 2 , ftg, 52 , 
7 4 j 59326 bis 1 6 j 59355 I 1 1 2 l 1 52 j 59404 I 

5; 5941.3, 7; (59427, 5 ?] ; 59433, 5; 59446' 

q; 59455' 9; 59497, 7; 59509' 10. 
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171TO[ 59326 1 1 9 7 · 
171TCtiV{Ct. 59326 1 3 3. 
crxCt.cpeiov 59307, 2 o ; 594341 4 , 6 , 1 7. 
17XeA05 59381. , ft . 
17Xenrl~etv 59451. , 1 4 ; 59491., 3 o. 

CfXeUQ5 59343 I 2 j [ 59454 1 5 ? ] • 
17Xe~Ct.I7{)Ct.l 59303 1 4 • 
17Xt]veiov 59353, 2. 

17XYJVrf 59353 1 2 • 

17Xt]VOUV 59499 I 8 9. 
17XO(lbpos 59503, 3. 
17xop8ov 59299 1 1 , 1 3 ; 5941.4, 3 , 1 1 • 

17XUbCt.Aov 59494, 16. 

17xu0pc.~nci~elv 59481. 1 3 o. 

a-xucpos 59327, 2 6 , 5 3 , 6 7 . 
17XCtiAt]XObpCtiT05 59433 I 1 4. 
17p.ifvos 59368 1 2 et sUJpe; 59520, 7. 
crnelpe1v 59404, 6. 
17nepflCt. 5941.4, 5 ; 594941 1 4 ; 59497, 11 , note. 

177tOpos [ 5931.5, 5 ? ] ; 59509 1 3. 
a-noudti~ew 5931.01 4 ; 59368, 1 o. 

171fOIJJr/ .59496 , 3 . 
171rJdtOV 59388, 6 ( 177ridl01 ). 

171Ct.0fl05 5931.6 1 1! 3 j 59341. I (b)! 4 j 593441 2 j 

5941.0, 1 3 ' 1 6. 
171Ct.I71Ct.CT1r{t; 59484 J 4 j 59499 1 8 7 • 
u1Ct.cpu'Ar{ 59300, 1 4. 
171iyn [ 59480, 1 4 ? ] • 
a-1eipos 59429, 15. 

171i(-tcpu'Aov 59527, 8. 
cr1evt;;s 59493, 5 ; 59498 1 5. 
171epei11 59375 1 4. 
a-1 t]{)OdE17(lf5 59456 1 1 • 

a-1r{(J.Ct1V 59423, 1 0 j 59432, 9 j 59484, tft · 
a-1/nnuov 59472, 9; 59489 1 2 7. 
171mnuoupyos 59472 1 1. 

171ox,d~ea-0Ct.t 59367, 13. 

171 fCt.TtJ)'05 59341., (a), 2 o, 2 9; 59351., 4; 59369, 

4; 59460, 17· 
a-1 fCt.TicJTt]S 59301., 1 j 59441. 1 2 • 

a-1 pouOetov 59430 1 1 5. 
cr1pt;;flCt. 59298, 2, 3, 5; 59305, 2, 3; 59327, 

43. 

171v'Aos 59353, 9. 
171unneiov 5951.4, 7. See also 171/nnuov. 

171unnewupyos 59489, 1 2. See also 171mnuoup-

y6s. 

cr1un1npla. 59326bi.~, 26. 
17uriypews 5931.1., 1 5. 
17Ublvn 59362 1 3 4. 
a-uyya.(lb'pos 59475, 1 1. 

cruyyvcS(l n 594·97 1 3 . 
17IJ)')'pclcpetv 594041 5. 
171J)')'pCt.cpr{ 59330 1 7 j [ 593401 1 7! 1 8] j 593551 

passim; 59362 1 2 o ; 59362 verso , 4 , 1 o ; 

593661 12; 593681 13 j 593771 6. 
17uyy pa.cpocpu'ACt.E [ 59366 I 1 2 ? ]. 
17IJ)'XCt.Ta.n'Aeiv 59299 1 4; 59326 1 1 o5. 

.. cruyxplvetv 59355, 1 o 1 , 1 o 6 , 1 2 5 , 1 2 7, 1 3 o ; 

59371.1 14. 

a-uyxupew 59460, lJ. 
cruxwos 59354, 2 0. 

17UAACt.Aeiv 5931.5 1 2 ; 59428 1 9 · 
O"IJAACt.(J.brlvew 5931.0, 6 ; 59484 1 2 1 • 

17UflbCt.{VEIV 59304 1 3 j [ 59338 1 1] j 593671 1 7 j 
593681 2 7; 593771 3; 594671 8 j 59481., 2; 

594821 7i 59497, 12. 

CI'U(lba.'AAetv 5931.4, 1 • 

17Uflbevvwv 59438, 5. 
17U(J.bOAr{ 59341. (a), 1 9, 3 3. 
17U(-tbOAOv 5931.4, 5 ; 59328, 1 1 2 , 1 1 5 j 59336, 

J l 6 j 59375 1 1 1 j 59463 J 7 j 59531. 1 1 3 • 
C1'1J(l7ret.peiva.t 59302, 2 ; 593571 2 9. 
crutJ.na.s 59387, 1 5. 
a-vflneptcpepew 59367, 1 o. 

17U(-tcpepew 59451. , 1 5. 
O"IJ(lcpCtlvelv 59300, 1 3 ; 59330, 2 , 7. 
17Uvrlyew 5931.5, 1 • 

a-uva.yopcl~ew 59322 1 5 ; 59375, 9 ; 59446, 1 9 ; 
59509, 7· 

cruva.yopa.17(lOS 59326 1 2 o 4. 
171JVCt./'Ctl)'rf [ 59355, 1 1 1 ? ] j [ 59359 1 9] j 59433 1 

5 ; 59454' 1 5 ; 5951.7' 2 ' 1 0. 

a-uva.A'Ad.cra-e1v 59359, 6 , 1 2. 

a-ut•a.vTav 59300, 6 ; 5931.1. , 4 ; 5941.2 , 2 5 ; 
594701 8. 

36. 
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rruva.vTtAa.p.fOrf.verrf}a.l 59315 1 [! (? ). 
rruva.1rorr?iAI.ew 59363, 1 1; 59439, 3. 
rruv8ta.tpeiv 59491, 3 o. . 

rruvexdt~~tiiv 59396, 2. 

rruve'Trt~iAe~-f}a., 59470, 7. 
rruvexew 59340, 1 3 ; 59347, 3; 59373' 3 , !!. 
rruvtrrUva.t 59326, t67; 59447, 1, tt. 
rruvTarrr;ew 59299, 3 , 4 ; 59300, 1 1 , 1 8 ; 59307, 

1 0 ; 59308, 5 ; 593:H , 3 ; 59315 , 6 ; 59317, 
6 ; 59326, 4 , h 0 ; 59328, 2 5 ; 59331 , 1 0 ; 

59332 ' 3 ; 59348 , 1 4 ; 59355 , t 0 1 ' 1 0 6 , 
1 2 4 , t 3 0 ; 59364, 6 ; 59375' 5 ; 59379' 1 ; 

593861 9; .59388 1 5; 59408, t5; 594171 3o, 
3 3 j [ 59421 1 4 1 7] j 55426 I 5 ; 59441 I 2 j 

59447, 8 j 59449, I, t 0 j 5945{ 1 t8 j 594601 
t6; 59463, 5; 59466 1 to; 59472 1 to; 

59483 1 2 j 59489 1 8 1 2 0 j 59498 I 4 1 J 3 j 
594991 3 0 j 59519, 3 j 595261 3, 

r;uvTe'Aeiv 59449, 4; [5947f, 3 ?] ; 59472, tt; 

59500, 6. 
rruvTt8eva.t 59299, 9 ; 59430, 9; 59461, 4 ; 

595011 7i' 59512, 2. 

rJ'IJVTfp.t~rriS 593001 3. 
rJ'IJVTO(J.t:AJS 59412, 9. 
rre'pr[xt:AJp.a. 59518, 8. 
r;C'ppa.yi~ew 59348, t 3 ; 59375, 1 1, 1 2 ; 594701 

3. 
aipup/s 59326, 1 o 9 ; 59518, 4. 
rrxa.8r.Jv 593541 8 • 
r;Xt~/a.s 59374, 5. 
r;xow/ov 593831 1 o , 1 5. 
rrcJ,~ew 59331 1 8; 59482, 1 7. 
rrt.J~a. 59355, 6 7; 59356, 3, 1 1, 1 3; 594161 

1; 59485, 18; 595171 pa11sim. 
(jt:AJTt~pfa. 593241 2 j 59482 1 U. 

Ta.yrf 59333 1 1 2 et srepe; 59521 1 7 (?). 
TrlAa.vTov (abbreviated) 59326 bis, :1U , :1 5 ; 

59328, 7 3-84, t o3. 
u~la.s 59341 (a) , 17, 1 9 , 2 6. 
Ta.p.teiov 592991 7; 59472, 1 o. 
Tri.f.,s 59409, 6. 
TCJ.'TrldOC'pavTt]S 59484 1 2 , 3 , 1 7. 

Trlr;rrew 59300, 1! ; 59328 1 1 o 6 ; 59329 , 5 ; 
59340 1 l 1 j 59355 1 1 l 5 j 59407 I 71 l 1 j 

59409' 9; 594471 3; 59474, 1 5. 
Taxtrr1a. 59427, 4; 59472 1 7· 
Trlxtrr1os 59309, 7; 59449 1 3 ; 59470 1 5. 
Trlxos 593001 17 ; 59317, 7 ; 59331, 1 3 ; 59363 1 

6 I 1 8 ; 59390 1 l! ; 59428 1 1 5 ; 59467 I 7 ; 
59478,11. 

Te'Aeiv 59341 (b), 8. 
TeASIOS [ 593101 3?] j 59328 1 1 3 5 j 593401 ft , 

[ 2 6] ; 59429, 1 3. 
Tel.euTav 59341(c), 5. 
TSASIJTrl [ 59366' 7 ?] . 
TeAOS 59326 1 1 0 1 1 1 U 3 j 59343 1 5 j 59359 1 1 9 j 

593671 3 3 j 59373 1 4 j 59375 I 6 j 59430 I 1 5 j 
59441' 4 (?); [ 59493' 8]. 

TeAcJVt]S 59375, U , 1 1 • 

Tep.evos 59499, 3 , 5 , 6. 
Terrrra.prlxoVTa. 59340, 4 , 2 6. 
Terrrra.pes 593401 4, 2 6; 59376, 5 ; 59383, 8. 
( Terrrra.perrxa.tdexci)~t~vos 59507, 2 5. 
TeTpap.t]VQS 594101 8 j 59493 1 U j 594981 7. 
TSTfCJ.1rrlXt7> 59353 1 8, 
TexviTt~> 59500, 2 , 3. 
Tt]AIXOrJTOS 593781 1 1. 

Tt]vei 59509 1 2 , 1 1 • 

Tt8eva.t 593271 5ll, So; 59355, S9, 118; 

59379, 2; 59466, 5('?); 595071 1 o. 
TIXTSIV 59338' 2. 

Tt'AI.ew 59430, 3. 
Tt~rf 59314, 6 ; 59325, 1 6 et srepe; 593261 1 8 

et srepe; 59326 bis, 5 ; 59327, 1! 3 ; 59328 , 
83, to3; 59331, tt; 59340, 7• tll, 3o; 
59353, 1 4 ; 59355 1 A 8 et smpe; 59356, 1 1 ; 

59362 1 1 6 j 59363 I tlt j 59366 1 1 8 ; 59368 1 
2 7 j 59372 1 7 j 59393 1 6 j 59394 1 3 0 j 59398 1 

3; 594041 5; 594171 6; 594291 6; 59440, 
1 J j 59446 1 t 0 1 l 9 j 59460 1 9 j 59469 I 1 7 j 
[ 594801 7] j 59499 I 2 5 j 59521 1 2, 

T I(J.t:AJpeiv 59492 1 7 j 59495 1 2 j 594971 4 • 
Tls 592981 2 ; 59330, 4; 59343, 6; 59408, 15; 

594271 5 j 594281 17 j 594331 3 1 j 59446, 9 1 

1 9; 59470, 9; 594891 5' 8. 
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TIS 593001 3 j 59316 1 2 j 59322 1 8 j 593291 J 7 j 
59331 1 7 j 593501 2 j 593571 2 5 j 59361 1 3 t j 

59365 I 9 j 59368 1 t 4 1 1 6 j 59373 1 3 j 59382 1 

h; 593861 5; 594261 5; 594331 12j 59439, 
4; 594401 g; 59447, 4, 6; 59454, to; 
59460 I 1 2 j 59462 1 8 j 59469 1 t 6 j 594741 
6 j 59475 I t l j 59477 I t 5 j 59481 1 4 I 2 1 j 

59482 I t 3 j 59483 1 6 j 59486 1 3 ; 59490 1 
5; 59492, 4, 9· 12j 59494, t8; 59499, 
2 9; 59501, 6; 59509' 1 3; 595:H, 2; 595f9, 

6' t3. 
TOIOUTOS 59299, 2 j 59362 , 2 1 , 2 6 j 59379, 8 j 

593861 4; 594821 13. 
TQXaS 59312 1 7 j 59334 1 U 1 171 1 8 1 2 U j 59346 1 

7 ; 59362 verso , 5 ; 59389 1 5. 
TOXO> 59~271 6 et srepe; 59341 (a) , 1 5 , 2 1 , 

3 o , 3 3 ; 59355, passim. 
To'Ap.av 59330 1 5. 

TO~OS 59357 I 1 5. 
To7ra.pxer,. 59322 I 3. 
T07r0S 59313 1 5 j 593271 8 3 j 593571 8 j 59362 1 

I 2 j 59373 1 3 j [ 593971 3] j 594991 6 1 , 8 0 1 

8 9 I 9 2 1 9 8 j 59500 1 8 • 
TOrrOUTOS 593101 5 j 593671 38 j [59387, 10 ?] j 

59454, 1 t. 

TOTe 59299, 3; 59300, 8; 59332, 3; 59359, 

10; 59516, 7· 
Tpd:yos 59328, t 9 et srepe. 
Tprl1re~a. 59327, 9 5; 59355, 64; 59364, 5 ; 

59373, 5; [59503, 3?] . 
Tpa.7re~ITt~s 59327, 5 1; 59342, 3; 594001 2; 

594701 6; 595041 1. 

Tpeis 59307, 2 o; [ 593H , 2]; 59385, 3; 595101 
(t (? ) j 59525 1 2 • 

( Tpetrrxa.t8exrl)p.t~vos 5!)~27 1 1 1. 
Tpta.xovOr/~epos 59478, 7. 
Tptrf.xovTa. 59305, 2. 

Tpta.xorr16s 59332, 1, 7; 59340, t, 2 2. 

Tfibt:AJV 595{9 1 1t. 

TfltJ(J.ICJ.(JTCtbiOV 59376, 8 j 59488, 3. 
Tp{~t]VOS 594401 f! . 

Tpml.rf.rrtos 59477, t3. 
TpiTos 59355, 5o(?); 59376, 6 , t 3; 59495,5. 

T f07rOS 59309 1 5 j 59499, 2 9 · 
Tpoe'prf 59389 , 9 · 
T puyav 59300, 1 7. 
TpJyt~rrts 59300, 2 o. 
T fO)'t]TOS 59355 1 1 1 3 j 59385 1 2 (?) j 594171 

32. 
Tuyxrf.vew 59341 (a) , 3 5 ; 5935f, 5 ; 59360 1 

1 (?); [594421 1 u-1 5]; 594431 16; 594471 
2 j [ 59454 1 U] j 59460 1 2 2 j 594841 2 U j 
59495 1 to; [59531 1 3?] . 

Tup6s 59328 1 3 5 et srepe. 

ufOpl~eiV 59395' lt (?); 59454 ' 9. 
iJfOpt> 59462, 9· 
uyta.lvew 59298, 8 ; 594261 5 ; et passim. 
uyleta. 59421 ' 2 ; [ 59474 ' 2?]. 
uyp6s 594841 5. 
u8pa.yeiv (or u8pa.(yt:AJ(ye1v ) 59380' 6. 
iJdt:AJf 594671 1 0 • 

UIXOS 59310 ' 7; 59501 I ll . 
u16s59332 18 (u6s); 59341 (c) , 8; [59342 12?]; 

593471 3; 593681 t 4; 593961 5; [594601 7]; 
594731 8; 59474, 2; 59500, 4. 

uoe'popf06s 59310, 2 ; 59326' 7 6 ; 59330, 2 ' 8; 
59334 I 2 5 j 59350 1 5 1 7 j 59379 1 1 j 59439 1 
6 j 594431 I j 59495 , 1. 

u1raxoJetv 59367, t 5. 
u1rrf.pxe'v 59299, 2 , 3 , 7 ; 59300, 1 4; 5931)41 

3 ; 59334 , 3 ; [ 59340, 1 6] ; 59344, 4 ; 59349 , 
b, 6; 593521 8; 59357, q ; 59362, 34; 
59368, 1 2 ' 2 3 ' 2 6 ; 59390, 3 (?); 59395 ' 
5(?); 59405, 8; [59410, t 4?]; 59429 , 18; 
[59486, lt?]; 59509, 2 , to; 59515 , 2; 

59525, 3. 
u1repa.vt~ )..{rrxew 59333 1 3 6 , h 2 ; 59398 , 1 7 ; 

59489 , 1 3 ' 3 t • 

u1repexm 59355, 9 b. 
u7rep7ri7r1ew 59327, ./16. 
u7rnphns 59300, 2' , , ; 59357, 10 ; 59460 , 11; 

59497, 7· 
u7royprf.C'petv 59355, 1 3 1 ; 59368, 3; 5941.7, 9. , 

8. 
u7roJtotxnTrf> 594031 1 2 . 
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rhro8{(p0epoii 59430, 3. 
r.i1ro~uytov 59380, 6 ; 59467, 2, 6, 8, 1 2; 

59475, 13; 59476, 2; 59480, 8. 
r.i1roBnxt~ 59504, 4 , 1 1 . 

r.i1rox.ei alJtXt 59355 , 1 2 2 . 

r.i7rOAIX(J.bdvew 59367, 6 2 , lt 5 ; 59496, 3. 

r.i7roAel1fetv 59300, 1 3 ; 59327, 8 3. 

ti1ro"Aoyeiv 593! 7, 1 1 ; 59326, 2 9 , 1 8 5 ; 59355, 

2lt ' 3 4 ' 4 2 ' t 4 6 ' 1 77 ; 5952! ' 6. 
u7ro"Aoyos 59320, 6; 5937!, 7· 

u1fo(J.ivetv 59362, 1 5 ; 5944! , 3 , 5. 

U1fO(J.VrJ[ 59485' 2 3. 

U1fO(J.VrJ(J.tX 5930!, 1; 59307, 1 , 1 9 ; 59326, lt 2 , 

58 ' 1 17 ; 59368' 3 ' 1 3 ; 59378' 1 ; 59384' 

1; 59394, 1; 59406, t; 59408' 1; 594!8' 1; 

59422, 1j 59439, 1j 59445, t; 59446, 1j 

59457, t; 59469, t; 59475, t; 59482, 1j 

59484, 1j 59489, 1j 59493, 1j 59494, t; 

59496, 1j 59499, 27, 85; 59507, 1j 595!8, 
1; 5953!, 1. 

U1for;1t!A"Aetv 594!2, 2l1. 

ti-rror;1u"Awv 59445, 6. 
ti-rroTtflivtXt 5936!, 9 ; 59405, 1lt. 

ti-rro({JtXfvetv 59329, 1 3. 

Js 59334, 3 ; 59462, 3 , 7 ; 59525 , 2 • 

ur;1epe'iv 59307, 2 3 ; 593H, 5 ; 59355, 1 t t , 

1 1 3 ; 59497' 1 2. 

ar;1epov 59494, 12. 

ti({JtXfvetv 59423, 9. 
ti({JtXtpe'iv 59350, lt; 59433, 3 3. 

aq;IXtJ.tJ.O> 59352, 8 , 9 ; 59504, 7. 

ti((Jtr;UvtXt 5937!, 9 , 1 3 . 

ac.Jv 59468, 2 (?). 

({;tXfvetv 59329, 7 ; 59342, lt ; 59367 , 6 ; 59387, 

9i 59409, 3; 59447, 3; 59484, lt; 59507, 
16' 23. 

({JtXx.6s 59306 , 1 7, 2 ~~ • 

((JavtXt 59298, 8; 59300, 5, 1 3; 59301, 2; 593!6, 

1; 59322, 2' 7; 59326, 66' 191; 59327, 

27, 3o; 5934t(a) 23; 59343, 8; 59347, 

3 ; 59350' lt ' 5 ; 59354' 1 0 ; 59368' 1 0 ; 

59379' 2 1; 59382, 3; 59384, 5; 59407, 5; 

594H, lt;594t2, :>.1;59430, t-j; 59432, 7; 

5944!' 3; 59443' 1 5; [ 59462' lt ?] ; 59470' 

lt ; 5948! ' 1 9 ; 59485 ' 5 ; 59489 ' 2 3 ; 59496 ' 
4; 595!0, 3; 59520, lt; 59529,6. 

q;rl..,.x.ew 59300, 1 6 ; 59434, 1 1 ; 59526, 7. 

({Jipew59307, 18; 59327,39, lt2;59332, to; 

5934! (a), 3 3 ; 5936!, 3 3 ; 59378, 1 2 ; 

59388, 2 (?); 59392, 1; 59443, 12; 59467, 

7; 59490, 2. 

((Jeuyew 59329, t 5. 

({Jtrl"At~ 59327, 5 , 5lt , 1 o 2. 

({JtAtXv0pc.J7re'iv 59428, 1 4; 59442, 1 6. 
({JtAtXvBpc.J-rrftX 5934! (a), 3 6. 
({Jt"AftX 59442, 7. 
({JtAOTt[J.e'ir;(}tXl 59305, !1. 

({JtAOTf(J.c.JS 5940f, 3. 

((J"Aebo-rrept(J.iTpws 59445, 7. 

({J"AutXpe'iv 59300, 7, 9. 
({Jobeiv 59368, 2 t • 

((JopeTpov 59326, t 8 6. 
((Jopo"A6yos 593!5, 2. 

((Jopoii 593!0, 3; 593!2, 5; 59328, 69 et swpe; 

59330, 2 ; 59338, 4 ; 59340, 5 et swpe; 59362 

verso, 3, 8; 59407, 5; 59422, 6; 59433, 

23; 59453, 2; 59467, 7· 9· 
({Jpiap 59499, 1 2. 

({Jpovn"(.ew 59304, 6 ; 59309, 6 ; 59322, 6 ; 
59329, 3; 59375, 8; 59424, 6; 5948!' 2 2; 

59490, 4; 59497, 11; 59507, 2ft. 

({JpuytXvov 595! 7, 3. 

((Ju'AtXx.tf 59362, 3 7 ; 59368, 2 5 ; 59369, 6 ; 
59392 ' lt ; 59495 ' 7 ; 59496 ' 2 • 

({JuAtXXiTrJfi 593!2, 3 3 ; 59379, 1 j, 2 o ; 59407, 

9i 59475, 8, 10, t4. 
((Ju'AtXx.mx.6s 59346, t 6 ; 59366, 2 2 (?); 59404, 

2' 3, 4. 
({Ju"A~XX[ 59530, 5. 

q;u"AtXE 5936t , 1 1 ; 59509 , 1 • 

((Ju"Arlr;r;ew 59509, t 1 . 

((JunftX 59299, 3 , 5 ; 59395 , 5 (?); 594!8, 3. 

({Junuew 59299, 6 , 7 ; 59300, 1 , 2 ; 59352, 6 ; 
59486, 3. 

((JuT6v 59486, t . 
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x,tXIpew passim; (59440, 1 o '?]. 
x,rli.;E 595to, G, 7 (?). 
X,IXAX.Ofi (often abbreviated) 59325, 58, 8o; 

59326, pas.~im; 59326 bis, 1 3 , 1 5 ; 59327, 

passim; 59328 , 1 2 o , 1 5 8 ; 5935! , 2 , 5 ; 

59355, 1 1 et swpe; 59356, 2 , 6 , 1 2 , 1 5 ; 
59357. 2 6 ; 59366. 1 I 9 J • 2 o , 2 ~. ; 59372. 

1 3 , 1 5 : 59384 1 1 0 j 59398 1 1 6 j 594071 1 2 ; 

594!7, 3; 59430, t4; 59440, 11j 59454, 

2 1 ; 59489 1 3 2 j 59504 1 1 ft . 

X,tXAxous 59309, 3, 5; 59359, 7; 59472, 11; 

59478' 8; 59483' 1 8; 595!9' 1 t. 

x,rxpr/.r;r;ew 59346, 8(?). 
X,tXpt"(.eaBtXt 59305, 3; 59363, 1 8 ; 59397, ;~ ; 

59456, I j 59458, 1. 

x,rf.pt> 59426 1 I j 59447 1 2 j 59526 1 1. 

x,t:ipTrJS 593!7, 4' 15; 59505' 3, G. 
X,IXfTfov 59470, 7. 

xelp 59355' 7 1 et swpe; [ 59443' 6? 1; 59484' 

9; 59492 , 3. 

x,etpOdc.JTOS 59469, 6. 

x,etptr;1tfs 593!5, 7 . 

x,epr;euetv 59352, 2. 

x,epr;ofi 59362, 2 8; 59377, 4. 
x,t~veov (xnvetov or x,t~vfov ?) 5938!, 4. 

x,'idptX 59354, 25. 

X,tAttX)'c.Jyos 59343, 5. 
( x,t"Atrlpoupos) 5936!, 5 , 9. 
x,t?.wt 59427, lt. 

xlfJ.tXlftX 59324, r, ; 59328, 8 5. 
x,l(ltXpos 59328, 2 1 margin, t3 3, 1 3 9, 1 51!. 
x,m.!v 593!9, 3, 8; 59326, 13o; 59398, 8; 

59433, 9; 59474, 1 G. See also xtBr.Jv. 

X,lTc.Jvrlptov 59469, lt. 

X,AIX(J.US 59355, 8 9. 
x,o'ivtE (usually abbreviated) 59333, 9 et swpe; 

59376, 5, 7· 

x,otpi(J.-rrOpos 5933!, 1 o (?). 
x,otpl8wv 59346, q , 20; 594!9, 6; 59478, 7• 

13. 

x,oipos 593! t, 1 1 • 

x,6v8pos 59333, 5g, G 1, G8. 
x,op11yelv 59377, G. 

X,OfTOfi 59306, 6, 13j 593f8, 6; 5934f(b), 5, 

7; 5934! (c)' 4 ' 6; 59368' 2 4 ' 2 9; 59475' 

4 ; [ 59497' 1 1 ? ] ; 5952! ' 2 • 

x,opTOr77rOpeiv 59497, 1 3. 

x,opTo((Ju"AtXE 59368, 2 4. 
x,ous (usually abbreviated) 59298, 1; 59302, 

1 0 ; 59321' 2 ; 595!6' 1 5 ' 1 9' 2 1 • 

xpiv Ol' x.tx,pd.val 59499 1 9 1 . 

x,pir;(}l%1 59299, 1 0 j 59362 YCl'SO , 1 2 j 59469 1 

1 5 ; 59482 ' 1 5 . 
x,peltX 59353, 1 8 ; 59405, 1 o ; 59409 , 6 , 7 ; 

5942!' 6; 59426, 6; 59427, 1; 59428' 11; 

59442' 15' 16; 59447, 4; 59449' 3; 59467, 

13; 59477, 1 2; 59490, 5; 59498, 1 1' 15; 

595!6, t8; 595!8, 2j 59526, 6. 

XPrJfJ.IXTIO'(J.OS 595!3' 5. 
XPrJfJ.tXTtr;Us 595!3, 4. 
XPrJfltX[ 59403, 2. 

x,pt~vvuew 59304, 6 . 
X,ptfr71(J.OS 5930{ 1 5. 
X,f~r71S 59349 1 ft. 

x,pt~r;1oii 59349, 7. 

x,pt~r;[ 59380' 5. 

x,pir71fi 59445' 1 1 . 

x,povos 59324, 6; 59330, 2; 59340, 9• 13; 

59355' 5 9 ' 1 0 8 ; 59368' 2 2 ; 59377' 1 0 ; 

59462, :l, 8;59477, t3; 59507, t6; 595!3, 

8; [59528, 5 ?]. 
x,pur;fov 5935!, 2 , 5. 
x_c.Jveuetv 5948!, 3, 1 5. 

x,~veur;ts 5948!, 1 o . 

x,~pa. 5945!' lt. 

X,c.Jpeiv 59509, 1 o. 

X,c.Jpls 5936!, 5; 59464, 2 7; 59499, lt 3; 59500, 6. 
X,c.JfObtXTe'iv 59329, t 1 . 

1} 11 ((Ji~ew 59328, 1 1 1 . 

l}t{((Jtr7(ltX 5934! (a) 2 3 , 2 5. 
l}ftX(}ofi 59430, 7; 595!8, 9· 
~},"At( 59326 bis, 2 8. 
l}iAOTIX7fiS 59444, 5 (?). 
l}uy(J.6s 5953! , 7. 

l}uxT!{p 59327, to3; 594!7, 7· 
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())Je 59298, 5; 59376, t t ; 59428, 2 o; 59477, 

15; 59495, 8. 

(})flOS 5938f , 3. 

dlveia-8a.1 59362, 1 2. 

dlvr{ 59367, 4, 1 8; 5937t, 4; 59460, t 9. 
dlvrmfs 59393, 2 .• 

r.;;pa. 59500, 6 ' 7. 

t::Js 59327, 9 et smpe; 59333, 34, 7 5; 5944t {b), 

10; 59343, 3; (59347, 1]; 59348, 1 2; 

59354, 1 0 ; 59360, 5 (?) ; 59362 , 9 ; 59366 , 

19; 59374, 7; 59379, 3; 59405, 5 j 594t7, 

8; 59428, 10 j 59437, 4; (59466, 7]; 59470, 

6; 59472, 7i 59478, 4; 59482, t5; 59494, 

8 ' t 1 ; 5950t , 5 ; 59522 , t 5 ; 59530, 3 ' 

4. t::Js av 59298, 6; 59299, 9; 59396, 6; 

59426, 5; 59427, 4; 59446, 4; 59454, 7i 

59469 , 1 8 ; 59503, 4 ; 595t 6 , 5 . 
t::Ja-a.th(J)s 5933t , 4 ; 59357, 7 ; 59358, 4 ; 59363, 

9; 594t2, 2 0; [ 594t9' 9 ?] ; 59422, 6; 5945t, 

5 ' l 9 ; 59496, 6 ; 595t2, 8. 
4la-7rep 59405, 11; 59474, 19; 59477, t ''; 59482, 

16. 
41a-1e 59300, 17 ; 59326, t 3, 3 4, 51, 1 1 8, 

1 4 5 , 1 6 3 , 1 8 2 ; 59326 bis, 1 2 , 2 2 ; 59327, 

8 7' t 1 5 ; 59349, 4 ; 59355 ' 5 6 ' 6 1 ; 59362 ' 

18; 59375, 1 2; 59377, 7; 59407, 15; 594t7, 

2 9 ; 59430 ' 1 8 ; 59432 ' 5 ; 59440 ' 3 ; 59456, 

2; 59477, 7 j 59484, t I; 59499, 6g. 
dJ~e'Aeiv 59520, 6. 

ADDENDA ET CORRIGENDA. 

59015, recto. A fragment containing the beginnings of lines 1-8 has lately been bought by 

Columbia University and another containing part of lines 9-14 by the Cairo 

Museum. With the kind permission of Prof. Westermann I print the text, as it 

now reads, of lines 1-1 6. 

eyr[ 
(l.STp[ I7TtXS' 

To ?[e 
Jex~[ 

5 TO(l.. [ 

XOT6A[ (J)I 

't<TivT[ lXS' 

]vs 
11 

] . ql 
]exxa.I-

]Te yfvea-8a.1 

]Tt.til d(J)dexa.-

T]ous Je 
1 'YJ 

(1)71'] 11 X xo 

]r.ypa.~e' 9[ 
[ xe J Rt#[flllX M 1'Ar/a-1a. J uvO 

1 0 [};] iflllX .;~ 

~fl'"c{J,a. M1Xr/a-1a. p1e 

};d'fLilX p.;y 

T06Tcp[v ] Oa. 

ex TOU E>i(J)VOS Ae(lb9[u] 

Column IT. 

t5 [ xepi(lllX M1'Ar/a-1a. • ] 

[};d'fLilX • ] 

With regard to lines 3-7, I suggest, in accordance with my former explanation, 

that they should he restored somewhat as follows : TO Je xepifl'Ov t::Js exxa.,Jexi

x,ouv ea-1fv, 4Ja-1e yfvea-8a.1 TO(l. • • • • • • • • • • • Tt.til d(J)Je1ta.XOT6A(J)I. • • •• • · , T06s 

8e 't<TivTa.s f1.STPI1Tas (1)71'11 XTA. In line 1 3 what I wrongly read as a number ~lX is 

the end of a verb such as xexo(lfa-(leOa., and the two lines which J placed at the 

foot of column 1 really belong to the top of column 2. 

The following fragments have also been lately acquired. 

59056, lines 7-9. VUV (ltV yjap ev Tt.til 'tiTlXVT[ 

Tl TO a.tTIOjv ea-1w. 

lpp(J)Ia-o. L "17, llep[1T]Iou 1. 

Catal. du Mt1see, n• 5g~g8. 
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59162, right end. The text now reads : 

A.7roAi..cJv[tos Zr{vcvvt xa.tpetv. ci7reo-1d'Axa.]fLeV els <l>tAad'eA(jOww 
(jOuTii cXft7rEA[tvcx ftUpta, (LOO"XSO(lCXTa Xi]Attt 'UJ'SVTCXXOO"ta, 
potva 'UJ'evT[axOO"ta ]os TWV 'UJ'atJcvv. 
emfleAws oJ[v (jOOTe]uo-ov. 

( eppcvO"o. L A, A.7reA)Acxtou '!!!-, X~.l/ax 1. 

59182. A small, hut important fragment oflines 20-25 , which makes the text more intel
ligible and nullifies part of my explanation. It is probable that more ft·agments 
of the same papyrus will come to light. 

[ ]tTOU Ot[ 
[ ci1r]oJouvat [TNv yfiv xaO[a.p]av cipe,.1ws XTA. 
[fl~ cX7roJ]t.tiO"tv, cX7rOTtviTcvo-a.[v XTA. 
[;; ~'AA ]cvt u1rep a.thou 'U.!'p.i,.o-ov[ Tt XTA. 
[r-t.ip ]Tu pes ~cJo-1 pa.Tos KAicvv[ os XTA. 
[ Ap(ladtos <I> J cvxlcvvos Kaovtos, XT A. 

592 57 , right side. The text is now almost complete. 

L ~~, 1'9V <Df!.&(jOt 0. ( OflOAoy ]et A.O"xAtJ1rt.idYJS 
Aoxws TWV Ntx.ivopos xA[YJpouxosJ ~p 0 exew 
Jd.vetov 'U.!'a.pa Zrivcvvos T[ou A.ype]o(jOwVTos Kau-
viou Tt.tiv 'U.!'epl A.7ro'AA!Aivt[ov TOv dt]otXYJT~v dpy[u]
p./9'! ~paxflas TeO"o-apas. e[is Je Tou]To u7roAoy11-

0".iTcv cxthwt Zr!vcvv eis Ta y,[tvO(Lev]a. ex(jOopta 
TOU Ae L o-iTOV clJs &[v e7rl T]l?s IJ.).cv 'UJ'c.J~~-

TCXt efl MotOU(let TOU Me[fl(jOhou]. 
eypao/ev TO O"UflbOAOV Ap[ . • • . . . ] 1'/S dtd.io-xa.AOS 
A.O"XAYJ7rtc1Jou O"Uvnt'[~a.VT]os. 

5929lt. Another large fragment has been recovered, showing the document to he a memo
randum addressed to Zen on by Horos, probably the Aa.TO(LOS of P. S.l., 6. 2 3, about 
the balancing of accounts. The text is still very incomplete and I postpone the 
publication of it for the present, trusting that the missing portions will turn up 
before long. 

59312, 1 2. As the following dates in lines t 6-18 are presumably of Epeiph, perhaps aftet· 
all it is better to read Twt ITa.xwvos. 

59319, 1 o. A slave called Pindaros belonging to Apollonios is mentioned in a British Mu
seum papyrus (see RosTOVTZEFF, Large Estate, p. 20). 

59320,3. Cf. P. Alex. 292, published by M.Norsa in Bulletin no. 23, p. 273: 'U.!'ap.io-YJ(flos) 
Io-ts. ....,. 

5 93 2 6 , 6 2. &va.(jOipet JeJcvKcJs : for the meaning and construction cf. (jOipet 'U.!'a.petAYJ(jOcJs 
( 5 916.7, 6.) and (jOepet xexcvveuxcJs (unpublished). (jOepew and civai{Jtpetv at·e used 
indiscriminately in the sense of report. 
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59326 , q5. In view of P. Petr. 11, 28, column 8, 13 perhaps we ought to read Oa.(jOpl?'t 
(=A pries) rathet· than Oa.(jOtfit , although the fourth letter looks more like ' than p. 

59333, 79· The word to he supplied is probably ypa(jOI{. 
593lt6 , 8, note. Instead of 'inscribed' read ' marked'. 
59412, 19, note. Read •I am pressing him'. 
59ft 66 , 5. Perhaps ci7ro0110"or-te0a. is to he undel'stood as a passive, 'we shall he put in prison '. 
59 4 7 7, 1 6. 'U.!'opiO"a.t : the note is to be cancelled, as there is good authority for the use of 

the active voice in the sense of ' procure for oneself'. 
59503 , 6. Instead of Tli ciH.o{u)bf.Lev{cx), I think it is better to read Ta cixo{u)oflev, taking Ta as 

a mistake for 11.. 
See also a series of important remarks and corrections by Wilcken in the last num

ber of the A1·chiv fiir Papyrusforschttng. I regret that I did not see these until it 
was too late to study and utilize them in the present volume. 
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